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per Les Combriaire 


Definicions adients als temps que corren. 


(Via foral Aquest bloc, d'un blocaire ensumaire dels vents nous, està 
escrit en el flagrant Gi fragantl) idioma "valencià" (hàl). Si Penteneu, oidà 
que us dic, car prou m'esteu també collons al dia, companysl)J 


Definicions adients als temps que corren. 


Déu: -Cada vegada que sent anomenar "déu", pens, com tot bon català, "cagar-s'hi, 
cagar-s'hi". LEvery time I hear the ivord "god" lm automatically thinting, as any 
good Catalonian ivould, "damn it, crap on it, flush it auvay."J 


Progrés: -També puc definir progrés fent-lo equivaldre amb el gradual drenatge de 
la credulitat. (Drenatge, com quan buides un abscés./ LProgress could also be 
defined as a drainage of the abscess of gullibility.) 


Europa: -Europa, entitat dividida per estats i unida per nacions. LEurope is 
divided by states but united by nations. Scotland, England, VVales, Normandy, 
Brittany, France, Occitania, Catalonia, Andalusia, and so forth...) 11914, 1945, and 
nouv once again: -V/hat they called "nationalism, "vvasn't anything else but 
"statism." Houv can you be the patriot of a state2 - the patriot of a state is called a 
fascist. The patriot of a nation is called a traditionalist.) 


Sempre alerta: -Sempre alerta perquè tantost els e-pannols abaixin la guàrdia - i 
tard o d'hora ho faran, car tot és podreix i llur bassiot de merda put a mort - els 
catalans hem d'aprofitar-ho, irrompre i aixafar-los a ultrança. (La lluita continuarà. 
Mai res no ens farà aturar-la - cap èxit parcial, cap miroia cofoia - fins a la unitat i a 
la independència dels Paisos Catalans, dits Catalònia). 


Morir: -Abans de morir prematurament, cal accelerar el temps i enfortir sense 
temença l'impacte de la teua emprempta. LBefore prematurely dying, one must 
speed up time and strengthen uvithout fear the impact of his footfall.) 


Sols: -No podem pas esperar - ni fotre la pífia de demanar - mai ajut. Sempre traits 
- pels anglesos, els austríacs, els americans, els russos... - i demanar ajut als gavatxs 
fóra com caure del foc a les brases. Ens ho hem de fotre sols i prou. ( Ve are alone 
and vve Enouv it. That fortifies our resolve.l 


Llibertat: -Llibertat és sempre la possibilitat de triar. Poc importa que l'empris o 
no. El que compta és saber que pots, i, si pots, el sentit que pots ja et dóna ales 
vitals, t'enduu, digne, als límits del factible. Home lliure esdevé total. LLiberty is 


ahvays possibility of choice. VVhether you use it or not, its not significant. VVhat 
matter is the sense of possibility - uplifting, dignifying, live-giving.) 


Meta: -Meta indeclinable i única a la qual tendim inexorablement: La recreació 
dels Paisos: Catalònia. 


Llei: -La llei enemiga no és la llei catalana. Només la nostra llei ens ateny. Cap 
català no ha de fer cap cas de la llei enemiga. Trencar-la és trencar-ne la cadena de 
la violència amb què ens oprimeix. (The lauv of the enemy is the chain of slavery, 
thus, vvith every laiv you flout, another of its linEs gets broren.) 


Ensems: -Ensems tot esdevé menys abrupte. Una parella anà vida envant en un 
puny. Les atzagaiades els foren menys escarransidores. Els llamps s'espargiren a 
l'ample de més terreny. LA couple vvent through life in a hug. Hoiv much suveeter, 
houv less drearier than the desolate alonell 


Estat de l'univers: -No pas menys enigmàtic. 


Propòsits patriòtics: -Propòsits patriòtics de tot català comcal: industriós, sobri, 
irònic, gens escarafallós. Només cal fer equivaldre en l'esme propi (com ja equival 
en la realitat) el binomi exacte, el binomi osmòtic: e-pannol - merda. ( L'invent e- 
pannol - un invent merdós de boig merdós, i només els boigs i els merdosos 
voldrien encara encolomar-nos-el. Que la nació andalusa s'alci, que la nació 
asturiana s'alci, que la nació aragonesa s'alci..., que les nacions s'afirmin i no 
vulguin mai més complicitats de merda. J (Quan diem que cal des-e-pannolitzar les 
ciutats catalònies, volem dir que cal desemmerdinar-les. La merda de les places de 
braus, fora. Els noms merdosos pertot arreu, fora. Els monuments a la merda, fora. 
Etc. Cal desemmerdinar la nostra llengua. Els costums nostres que se n'hagin 
entecat. La nostra justícia. El nostre esport. Cal, tot en tot, desemmerdinar la nostra 
vida: volem tindre una vida lliure de la merda que ara ens ofega. LAh, too, to 
breathe deep, far from the pollution of so much carrionl) 


Exili: -Pots anar tan lluny com vulguis. Mai no estaràs tan exiliat com el pobre 
pampana alienat de religiós genuí Ga el planycl). El religiós de debò consira que el 
món és qualque mena de merda de purgatori ben allunyat de ca seua de debò: el cel. 
LPity the religious soul for it lives exiled from a place that lives nouvhere.) 


Català: -Català, demana't de trast en trast (demana-t'ho sovint, vols2) què has fet 
recentment per la llibertat i la independència de la teua nació. (Catalonia needs 
nouv and then the effort of each of its sons and daughters. VVhat have you done 
lately for your country's liberty2J 


Sense palla: -Tenim un deure envers la nostra història. El deure de no ésser mai 
traidors. El deure devers els qui visqueren i feren Catalònia per a nosaltres. Molts hi 
jaquiren llur vida, silentment, mai reconeguts, no els insultarem ara afluixant 
covardament. No els podem trair: mal i llegint en enemic, mal i parlant en enemic, 
mal i comprant en enemic, mal i pensant en enemic. Qui compra, llegeix, lloga, 
respon en enemic, traeix. LSilence rather, uvhen any other ivord ivould be treason.) 


Falòrnies: -Arguments d'enemic. Només es deleix per delir-te - la teua anihilació 
és, de tanta de xerrera buida, l'objectiu. ( Theuvless repulsive galoot, the enemy 
lurEs, uvith his sticly slaver trying to entice you to his stinxing lair uvhere you are 
boiled doivn to nothing in his caldron of nauseating hodgepodge.) 


Paraules: -Les paraules són colors, els mots són barreges de colors. Colors tot 
plegat que pots anar triant per a la teua composició (pictòrica). My pictures are 
dravvn on a multicolored coat.) 


Jo: -Qui sóc2 Qui m'és2 Què és aqueixa embranzida orba (la vida) que m'utilitza 
com a vehicle2 El principi vital (aqueix excés de matèria) vol viure a través de 
nosaltres. Nosaltres - identitats agòniques, sempre tractant de definir-nos. Debades. 


Collons: -Si no tenim prous collons de fer com els bascs, tinguéssim si més no prou 
collonets per a defensar-los - en llur ardit empènyer devers la llibertat. 


Estat propi: -Sense estat propi (sense llengua, sense veu) la nostra experiència al 
món és contínuament canibalitzada, paida i cagada, als morros del món atuit, pels 
mateixos enemics qui ens tenen envaits. 


Progrés: -Sempre que dic progrés vull dir progrés cap a la llibertat. lLProgress 
means progress tovvard liberty.) 


Déu: -L'enganyifa més monumental, la decepció més colossal que atenalla la terra. 
Sense cap prova ni coneixement, ni lògica ni raonament, t'entaferren una noció 
escarransidora. Al preu ja de quants de morts, de quants de boigs...i lGod is the 
vilest of deceptions, a con put on the umvary, and paid by uncountable corpses, by 
innumerable insane minds. Nouv is unpardonable to be so innocent.) Ha 
esdevingut imperdonable d'ésser innocent. 


Més definicions en l'idioma valencià... 


L'idioma valencià és, és clar, el català. Quina casualitatl És bolla: És 
xiripal És providència misteriosal És miracle...1 Un miracle, llas, força 
comú. Car també l'idioma lleidatà és el català - i n'és l'idioma alcoià. I 
Pidioma vigatà. I l'andorrà, i el manresà i... Carall, carall... Quin miracle 
més adotzenat, no fotem. 


Morts: -Cada dia que s'escola se'ns tornen més indolents. 


Saber: Això és saber. Saber és ésser capaç de donar nom a l'existent, a allò que, 
existint, ja té nom - i doncs, saber-l'en, et fa més o menys savi. Com més en saps 
més savi - en el bon sentit. Si, sobre, saps anomenar quelcom que, tot i existent, 
encara no tenia nom, llavors ets un creador - un científic amb els tots els ets i uts. 


Xarnecs impresos: -Tots aqueixos sapastres anticatalans qui segueixen encara 
ara les ordres feixistes (adés no gaire ha) enllordant cada mur: " Rhabala (i doncs 
escriu) la lenguelxha de limper-iól (Cal ésser ferm, els anys heroics no s'han 
acabats: "Puix que parla en català, vejam què s'empatolla. Puix que parla en xarnec, 
com si plogués."/J 


Heidegger: Put a déu. "L'Ésser (el Tot) té necessitat de manguis per tal de 
manifestar-se." (1) HI don't thinl so. Quina presumpció't J Ni el tot depèn de mi 
ni jo depenc del tot. Cap determinació, cap necessitat, doncs. Tot s'esdevé 
(s'inaugura) ran del procés de néixer. Neixes, i la matèria s'afaiçona. I, en afaiçonar- 
se, pel procés d'autoconsciència, t'afaiçona. Tu només ets tu en els límits del teu cos, 
i això només quan el cos és prou sa. Sa, és a dir, té consciència de no ésser altre que 
res transformat molt transitòriament en quelcom. Res - part del tot, no pas gens 
necessari per a comprendrell. No hi ha a res a comprendre. Hi ha, això no 
contrastant, molt a bastir. 


Identitat: -Que t'identifiquis a tu mateix no vol pas dir que et transcendeixis, 
només vol dir que saps anomenar-te. T'acceptes com a existent. Prou pots. No 
vulguis tanmateix ficar cap lluna en cap cove. No ets sinó autoafirmat maonet de 
l'edifici (i no som ni als fonaments) que eventualment podria ficar res en cap cove. 
El súmmum de l'avarícia (i segurament de la sobergueria) és voler pretendre a 
encistellar (i tu solet d'escreix) cap veritat vagament enjòlita per les esferes 
místiques. Encara menys cap ésser totalitari, comandant molt sanguinari i cruel de 
l'imperi del tot. 


Veritat: La veritat rau en cercar-la. 


Estabilitat: -Cap veritat no pot estabilitzar-se durant cap fracció de temps. 
Estantissa, es podreix. El que era veritat en aqueix instant teu - t'ho dic a tu qui 
caminaves davant meu - ja no ho és en aquest altre on ja no trepig ni el mateix fang. 


Déus: -Si et calen déus cal que te n'inventis. En inventar-te'n, et disminueixes. Els 
teus límits ara els ocupen els déus inventats qui et roseguen de fora endintre. Et 
devoraran, esdevindràs carcassa, carcanada a mig espoltrir-se, ocupada pels àvids 
no-res que anomenares déus. Qui anomena l'inexistent no és pas cap savi. És un 
mesquí il-lús qui embolica la troca - qui enfosqueix uns horitzons ja prou sinistres. 


Mite: -Ara, si trobaves (creaves, t'empescaves) un mite literari tan famós com el 
mite literari que en diuen "déu" - vull dir, aquest últim déu sense nom, o amb tants 
de noms com noms hi ha a l'infinit (doble mastegot literari que cobreix tota la 
banda) - (a crèdit, llas, de cap escriptor com cal) - o trobaves, si més no, un mite 
més humil, uns quants d'esglaons més avall, com ara Faust, Èdip, Artús, Gargantua, 
Prometeu, adu la Lolita d'aquell carallot rus... - creaves, enllà d'un estil (fàcilment 
deturpable per via de sàtira), un personatge qui altrament et feia escriptor 


intocable. Cap a això tendim tots. 


Lolites: -Així en diem els catalans als marietes. (Les modes expressives forasteres 
no ens han de trastocar el cabal de signes que ja tenim. L'episòdicament divertit 
NabòRov, qui també en diu l'invàlid "nimfetes", diu de "lolites" a "allò" que sempre 
se n'ha dit puteta calba, o fresca precoç, o escalfabraguetes a la bestreta... 
Exemples no ens en manquen..., i menys a la literatura del costat, la francesa. Si 
lolita" ja està ocupat doncs pels marietes, no pot ésser reocupat per les putetes 
vocacionals./ Els lolites no són pas físicament covards (n'hi ha de tot, és clar, com 
pertot arreu, però no en són pas com a, diguem-ne, com a boldró individuatl/. 
Només cal pensar en els qui els malveins a ponent en diuen "torer". Tots són 
evidentment marietes. Ah, com els traeix aquella necessitat bogeta que tenen 
d'ensenyar sempre el culet i la marreretal I els qui els guaiten, a què hi van...2 Les 
dones és evident. Les dones sempre han tinguda una fal-lera molt fal-lerosa per als 
lolites. I més si ensenyen tant els aparells. Mes els altres...2 Hum. Hi deu haver els 
sanguinaris, els mateixos qui anirien a veure cotxes estrompar-se. Mes els qui hi 
van a guaitar culets...2 Els noms de la literatura barateta i el cinema (els famosos) 
qui s'han fets conèixer com a aimadors del vil esport (Hemingvvay, Orson VVelles..., 
etc.) tots plegats molt lolitetes. Hi ha noms a manta. I tots flairen a perfumadet... 
(Ep, lolita, no pas que hi hagi res de dolent a ésser-ne. No fotem...jJ LMy dad is 
gay..., my brother..., Dm gay... (funny routine).) 


Homes-pont: -Som els homes-pont entre els clàssics qui foren i els qui seran... Si 
en Tolstoi mateix, en enllestir la versió definitiva de Guerra i Pau, triava de 
prescindir de tots els gal-licismes (mots, paraules, cales i altres solecismes) li al text 
original n'hi havia gavadals de porl, car consirava (amb tota la raó) que tot i que les 
persones de l'època (vull dir llegidors potencials de l'obra: amb prou feines nobles i 
intel-lectuals, doncs) parlaven així de malament (i sovint, entre ells, només en 
francès i prou, el rus consirat rucament massa plebeu), era evident que, amb uns 
quants d'anys de normalitat que transcorreguessin, cap rus normal (o gairebé) no 
en pescaria borrall. Igual ens pertoca a nosaltres. Ens hem d'estar d'emprar cap dels 
cales infectes del botiflerisme (els del burgès sobretot, mes també els del pec 
ineducat), i cal esborrar-los de tots els nostres llibres, car altrament (cal confiar), en 
uns pocs anys d'ensenyament com cal, el poble els haurà totalment oblidats, i 
llavors els nostres textos foren il-legibles. I aleshores ni homes-pont no som. Som 
bordoi, pútrid empantanec inservible. 


Magnicida tanmateix triat: -Li faria molta de vergonya d'haver de lligar per 
sempre el seu món amb el d'un personatget tan insignificant i merdeta, i canfelipós i 
carrincló. No el matarà doncs pas. Avantatges de l'inèpcia. 


Propagandes: -El terrorisme del poderós és notícia sòlita, gairebé negligible. 
l'The American army bombs another city. "J En canvi, el "terrorisme" de resistència 
és gran escarafall d'espantavelles propagandístic. Magnituds incomprables amb tots 
els doblers del món. Quan EusXadi només existia al món ran l'acció armada dels 
seus patriotes... O Catalònia només era viva si Terra Lliure bleixava gens. 


Suicides assassins: -Certs aragonesos semblen aquella mena de suicida assassí 
qui quan s'estimba s'abraça traidorencament i tenaç a altri per endur-sell balç avall. 


Es volen arrossegar daltabaix del cingle de l'oblit etern part del nostre territori. 
LLluny, suicidesl Suicideu-vos solsJ) 


Valencian idiom: -The idiom of the Valencians. The Catalonian language. The 
idiom of the Valencians is, of course, Catalonian. lA handy apropos Valencian 
idiom: i ara anem-nos-en tots a fer la mà: and nov let's all go fucX ourselves.J 


Xile: -Xile, Xile: Pinoixé, Baixelé... La burgesia hi és tota xafallosa. 


Tongada terça d'escaients, avinents, definicions. 


Provincià: -Els provincians del país provincià crearen l'idioma provincià - (en llur 


impaible algaraví: "probinfiano"). 


Gratitud: -l "Només els homes lliures poden sentir-se recíprocament agraits." 
(Spinoza.)J Com pots estar agrait a un lladre perquè, suant sang i atiat amb un 
burxó ses amunt, et torna al capdavall quatre paperots (o qualsevol altra 
merdegada) que abans t havia robat, i tanmateix no et torna la llibertat...2 Com et 
pots disculpar d'ofendre un lladre qui t'ofèn sense atur amb una ofensa 
illimitadament superior en robar-te la llibertat...2 


Polítics catalans: -Frèvol ninot qui es disculpa i agraeix sense ni com va ni com 
ve. Frèjol, frívol, se l'emporta un buf de vent ventat pel forat del cul a la boca d'un 
armat. Caigui on caigui, agraeix el viatge i es disculpa de no haver caigut, sobre, 
prou boniquet. Agrait quan l'esbudellen, i penedit d'haver mai piulat que potser 
l'esbudellament era massa brutal. Si hom li esternuda, ha de dir Jesús": si ell 
esternuda ha de tornar a dir-ho, i encara més abjectament. 


Pujol: -Vint-i-tres anys de bavosa penitència reben en acabat el premi celestial de 
més bava roent rebuda a la clepsa del llepabaves penitent (i a la des seus substituts 
substiputes no pas menys arrupidets). L'única vegada que el veig, una monja obre 
l'acte, el clou un capellà. En Jordi Pujol s'hi referma de creient (i era un discurset 
que havia de tractar questions econòmico-polítiquesi). Malament rai. Quan tants de 
farsants s'aixequen ensems molt inclinats a pregar a llur déu per la graciosa 
avinentesa de trobar-se reunits en tal manifestació pública de capdeconyesa 
galopant, la cadira on sec és a frec d'encendre's en flames de rabiút empegueiment 
(vergonya aliena, se'n diu). Pobre pallasset, tot s'ho creu, ja ho veus. I si et creus 
tantes de falòrnies dogmàtiques, i òbviament estrambòtiques, malcuinades per 
tocats o malparits, per què no t'has de creure cada lladre rei, cada lladre gonsales, 
cada lladre asnà, cada lladre...2 Botifler per ruqueria intrínseca. Qui no l'havia 
d'entabanar...2 Cap crèdul pampana hauria de tindre mai permís de governar. 


Quan Cardo: -Franco II. Hereu del sanguinolent cagalló assegut Franco I. 
Preparant l'adveniment molt canfelipós del seu fill Franco III. Dinastia Francòlica. 
Còlic franc que s'allargassa en regateres pudents... N'hi ha una que desemboca a la 
ciutat València. Caldria ficar-la en quarantena. Desviar-ne el corrent massa cabalós. 
Que es purgués d'un puta camí. 


Religions: -Armes subtils dels endogalaires vocacionals, eines d'esclavatge. 


(Comentari de Stuart Hampshire (1951): "Avençant-se a en Voltaire i als altres 
deistes del segle vinent, Spinoza admet que les religions populars són útils, que amb 
llurs sistemes infantils de guardons i càstigs estan expressament dissenyades per a 
fer que els ignorants esdevinguin pacífics i virtuosos. Tant als mancats d'educació 


com als qui són incapaços de raonar és impossible d'ensenyar-los que el 
capteniment moral és una necessitat de la raó. Cal presentar-los-ho amb exemples 
de caire imaginatiu que impliquin premis i penalitzacions. (...) Doncs, jutjar i 
condemnar els credos religiosos només per l'esbiaix del pensament racional és no 
veure per a què serveixen (és malconcebre'n llur funció)"J 


Fa riure això de "pacífics i virtuosos..." Homel Si a cada salvatgeria només hi veus 
veus molt devotes que diuen: "Massa poc... Potser els adherents a la religió 
budista, i encara amb prou feines, car n'hi ha d'aquests i tot qui es veu que déu-n'hi- 
do. Encara rai, amb ells (teòricament), i amb alguns altres de tirat bona persona, 
però. Mai no els ho agrairem prou. Ara, són bons perquè en són de natura, o perquè 
han decidits, molt raonablement, d'ésser-ho. La religió només els oferiria coartades 
per a corrompre's. 


Altrament, fem treballar el magí, oidà. Les eines de l'esclavatge són útils, bonprou - 
i benèfiques, perquè al capdavall l'esclau no aspira a altre que a mantindre-s'hi, ben 
curat pels qui curen del seu benésser. L'ignorant s'apunta a la religió - o l'hi apunten 
- i s'apunta - o l'hi apunten - a l'exèrcit. Tot li ho masteguen: les víctimes a qui cal 
ficar el dit (o la creu o el míssil) a l'ull, és clar: la bonesa, la dolenteria, la vida, la 
mort... Ensems autòmats del treball i formigues de l'odi. Jo dic (no pas sols raonant, 
ho dic visceralment i tot) que la religió només serveix per a afegir-te un dogal més. 
Per comptes de motivar els gamarussos a guerres i rancúnies, perquè no els ho diem 
ben clar, d'ençà de totes les trones, i de tots els trons i tots els altres mitjans (fins 
ara segrestats per les forces fosques) de comunicació: "La imbecil-litat només us 
duu a la insignificança del vostre cos usat com a paperot de torcar llordes, 
inconfessables, secrecions. La veritat, si goséssiu, us faria lliures. Ja sé que teniu por 
de la llibertat. Car us hauríeu de mastegar els conceptes vosaltres mateixos, i no 
sabeu com. Però crec que val molt més fer-se fotre sol i cercant, que no manat i fixat 
cul enlaire pel qui de tu, rere les seues sotanes i els seus uniformes molt 
emmedallats, se'n fot esmeperdudament - això sí, sovint amb cara de tres déus (o 
més). " 


Unió humana: -Res no ens unirà al capdavall com l'esforç solidari a construir un 
déu on tots hi capiguem. Maons cascú (sense excepcions) del monument infinit 
apellat déu (o el que sigui). Déu serà inventat el dia darrer. Tots els déus inventats 
fins ara, fètid xerri qui t'envesca i entravanca. 


Troballes: -En Gagàrin va trobar déu al cel en la mateixa mesura que cada cirurgià 
cerebral no troba de continu també l'animeta de cada operat ballant la samba al 
voltant del pleixell - o pal relliscós en indret libidinós on l'estripa-robes hi ximpleja 
- anomenat pel Descartes "glàndula pineal". Si vols matar el teu déu, descriu-lo. Si 
vols anul-lar l'ànima, la descrius. Si vols dir-ne què, en dius fum. 


Mort: -Fum al fum. 
Cagar: - "És un plaer cabdal, gens banal, sensacional... I mentre cag lcago, cagu, 


cagui, caguel, la vida no consumeixce, car em sembla que m'ensopeixe aspirant-ne la 
sentor... "7 


Partícula: -Jagut a la coberta d'un creuer, en jaça còmoda, la partícula carregada 
ja generava un camp elèctric. Si s'aixecava i se n'anava a passejar generava un camp 
magnètic. En pic s'accelerava (atreta o distreta) començava de sovintejar en l'ejecció 
de raigs que s'atansaven adu a la velocitat de la llum. La partícula llavors tot de 
sobte sentí ella mateixa l'atracció irresistible de l'oceà. Daltabaix la barana, 
patatxap. Llas, totes les dones qui volíem enxarxar el milionari ens vàrem haver de 
fer fotre. 


Quart de definicions. 


Vicis: -Si hom reprimeix en algú un "vici" - un vici suposat, com tots els vicis - 
construeix probablement qualsevol mena de jutge qui matarà tard o d'hora els qui 
hem siguts prou valents de ja no deixar-nos reprimir el mateix "vici". 


Igualtat: -Igualtat també vol dir: només cal que hi hagi un sol privilegiat, al qual se 
li autoritza (o se l'autoritza elleix) la possessió d'una arma, perquè tothom (sense 
exclusió) s'hagi d'armar del mateix gàlib d'arma - o d'una de millor, si doncs resulta 
que és menys hàbil en el maneig de l'arma que no el veterà. 


Ídols: -Ídol equival a déu, idolet a deuetó, idolàs a deuot... Tot déu és ídol. Cap 
grotesc ninot maori o africà és de fet més o menys Ídol que no són els ídols dels 
altres. Hi ha el panxut ídol dels budistes, hi ha els milers i milers de carrinclons i 
virolats ídols dels cristians, hi ha l'home invisible dels moros, els jueus i els 
iconoclastes... D'aqueixos ídols si fa no fa tothom plegat en diuen déu. Un déu per 
força diferent del déu del costat. 


Sents els suposadament monoteistes dir de continu: "El déu dels moros, el déu dels 
jueus..." Sents els mateixos cristians dir: "El déu de la bíblia, el déu dels evangelis." 
Fins i tot cada monoteista té un déu particular: "Ai, déu meu. Oh, my god." I si dos 
pobles es barallen, a part que uns i altres sempre tenen l'ídol màxim a llur costat (i 
en consequència el déu dels uns no pot ésser el dels altres) i per tant l'ídol de 
l'enemic ha d'ésser un déu dolent (el diable) o més fluix, i així cal prear el propi i - si 
hi goses, car si ets gaire supersticiós no aniràs pas (no fos casl) a enfellonir cap altre 
déu per estretet que sigui - maleeixes i te'n rius del de l'enemic. Sents pregar els 
religiosos. I religió, és clar, equival a idolatria. Sents que diuen, per exemple, Al-lah 
és el més gran. No hi ha déu més gran que Al-lah. Certament, no pas el merdós déu 
del jueus, el ridícul déu dels cristians, etc. Mes, si només n'hi ha un, com collons pot 
el teu ésser el millor: 


Déu doncs és un talismà tangible (construit, esculpit, dibuixat) i sovint intangible 
(només imaginat, i amb prous feines) qui t'ha de portar sort. Si doncs no te la 
portava - i no te la porta mai: què t'ha de portar, pobre idoletl - tard o d'hora te l'has 
de guaitar, si goses, amb serenor. És només un bocí de metall o de fusta o 
d'imaginació, i en fas una de dues: el castigues per malfeiner, i et quedes més 
descansat. (Amaga'l al calaix fosc. Etziba-li agulletes. Pinta'l de rosa cridaner. Caga- 
t hi com prou fan els coloms i altres ocells gens creguts. Escalaborna'l, 


empoixevolit.) O... N'acceptes humilment el veredicte (la malastrugança et 
correspon, te la devies merèixer per passats pecats propis o de nissaga: i volguts o, 
al contrari, comesos mentre n'érets a les escapces) i pares el culet per a la nova 
guitza, com el miserable capdecony qui ets. 


Barça: -Idolet dels catalans. Té forma de jugadoret de piloteta. Molt carallotet, 
pobret. El seu evangeli particular, molt malescrit, me'l puteja espantosament. Mell 
fa jugar sempre en campionat de contrada enemiga sota ordres d'àrbitres enemics, 
tots amb cara i capteny de feixista. És un deuetó masoquista. Els seus babaus 
adoradors són de plànyer. 


(Barça, un dels meus ridículs idolets. Fa un pilot d'anys vaig escriure al "Times" de 
Londres quan hi vivia. Els vaig dir cap diari demòcrata (pobre de mi, em creia 
llavors que els diaris pseudosocialistes eren demòcrates, i, com hem vist, sota el 
vernís hi duen el mateix feixisme castelladre de sempre) no accepta a la Península 
mateixa el nom feixista "nueb-oh camp-oh". El nom autèntic del camp del Barça és 
"Camp Nou". Em van respondre amablement que de llavors endavant ja s'hi 
mirarien més. Ço que feren, aproximadament. J 


Castelladre: -Idioma inútil, invasor i paràsit imposat pels feixistes. Cal deseixir- 
se'n com de rènec massa repugnant. L'estatus del castelladre a Catalònia hauria de 
dependre (per acord mutu) de l'estatus del català a Castellàdria. Homes lliures 
decideixen lliurement d'acceptar o de refusar una llengua estranya. Cap escola a 
Catalònia no hauria d'ensenyar el castelladre fins que (per pacte acordat) cada 
escola castelladra no hi ensenyés el català. Sovint la veritat és tan evident que 
enlluerna. 


Lenta reconstrucció d'una nina xemicada adés: -L'altre dia havia d'anar a la 
biblioteca subterrània. Prou hi sé que s'hi estotja (i adu hi viu), al soterrani 
antidesastres, també la secreta, amb tots els fitxers secrets. 


Amb cotxe - enamorat sobtadament de la guàrdia-cruilles, una noia de cos atlètic i 
flexible, molt llambresca i adu bonic-carada - m'hi estic com un estaquirot. El llum 
alzinat enmig de la cruilla passa del verd al vermell tres o quatre vegades. La noia 
em somriu, és tan simpàtica. Al capdavall, una mica enrojolat, amb un tremolí 
d'empegueiment, tornc a engegar. Filogin empedreit. I només em calia aquestal En 
aquell instant, gairebé de bracet, creuen el pas per a vianants les quatre maries. Les 
quatre, la mare, la tieta i les dues germanes, duen el mateix modelet. Faldilla verd 
prat, camisa de seda beix fluix, jaqueta també verd prat, la mare se l'ha treta molt 
graciosament i la duu penjada acuradament d'una mà aixecada fins al muscle dret. 
Les quatre són rosses, i duen una cara llisa, ni una ruga, amb uns llavis pintats del 
beix de la camisa, més pàl-lid que el beix dels cabells. Mentre les quatre elegants 
passen m'hi tornc a embadalir. Van molt netes i bentractades. I tanmateix saps que 
poc o molt a totes quatre el cos els periclita i els és en molts d'indrets defectuós. Els 
delicats modelets ho tapen tot. Cap d'elles no guaita dins del teu vehicle, mes, ni que 
cap ho hagués fet, o no t' hauria reconegut o hauria fingit de no reconèixer-te. Tot i 
que tot s'ho diuen (o gairebé), pretendrien que no s'han dit que me les he cardades 
totes quatre quan vivia amb elles, casat amb la germana gran. 


Finalment fem cap a l'aparcament. Trec l'infant del seu seient al darrere, el col-loc al 
carretonet i ara ens enfilem cap a la biblioteca. Per fer drecera, ens embotim en una 
casa privada. La porta del davant, tota blanca, és oberta. Si hi ha ningú dins, sempre 
podem dir que ens hem equivocat de porta. No fóra el primer camí. Anem passant 
les cambres i obrint les portes blanques. Les parets de les cambres estan enrajolades 
amb rajoletes grogues, els entornpeus són de color castanya, mobles no se'n veuen 
gaires, estil japonès. Unes ulleres que hi ha per terra me les emprov, no sé si les 
hauria manllevades si haguessin vista la cosa millor que ja no la veuen les meues 
ulleres de llegir (que per sort veig que no he oblidades avui, o hauríem fet goig). Les 
hauria ficades al forat de la bústia en tornar de la biblioteca. Sortim per la porta del 
darrere. Ara només ens cal travessar els jardins de rere les cases (no hi ha gossos) i 
ja serem a la boca de soterrani... On, bo i consultant-hi volums molt intricats i savis, 
tractarem de refer (amb tornavís i altres atuells i amb les heteròclites parts que hem 
anades recollint per deltes i descàrregues) la nina rompuda. 


Biblioteca: -La construcció d'una biblioteca subterrània i intocable al cor 
inaccessible de la nostra contrada. Muntanyes endins. Per a la preservació 
mil-lenària de la cultura catalònia. Ningú altre no ens farà aquest favor, no fóssim 
babaus. Qui bada, perd i l'esborren. Només nosaltres som bons per a salvaguardar- 
nos les pertinences. L'obligació ineludible que tenim que la nostra participació no es 
perdi. El signes nostres de la nostra col-laboració a la història cultural del món. 
Altrament, desapareixerem sense traces. És quelcom que devem als nostres 
avantpassats. I als nostres herois. I als nostres, per sempre. 


Escriure: -No s'ha d'escriure solament com ningú no pot ja fotografiar, sinó 
tampoc com ningú no pot pintar ni fer musica. 


Pseudònims: -Com la ploma corr, dues coses et vénen a l'esment. Una: En pic 
mort, se t hauran acabats els pseudònims... I amb quin et rep la mort...2 Dues: 
Mort, doncs, no t'hauràs mort sol - us esvaireu plegats: tots els altres qui mai 
batejares en carn pròpia esvaits amb tu ensems... Fumera més poblada, en joiós 
rebombori. El món perdrà cinquanta o seixanta comparses enrenouaires, i doncs 
esdevindrà una miqueta més fat. Com tu (qui fossis llavors) i els teus us haureu fets 
fotre (per la mort), s'hauran (els habitants romasos a la gàbia faduga del món) de 
fer fotre (per la sobtada - tot i que molt transitòria - fadesa duta pel vostre 
esfumament, de més malparits encara en vindran qui amaniran l'amanit, prou cal 
confiar-hi.). Car tot és progrés (cap a un lloc o altre de màxima malparidesa). 


Crítics: -Propagandistes, autobombistes i venedors. Què és l'artista sense el crític 
qui el documenta...2 Un desconegut del gran públic (ven si pot teles a cost, o amb 
un marge molt prim, a amics de la família i a coneguts). L'escriptor se'n pot passar, 
del crític. Pel fet que sap escriure, es pot fer ell mateix tot el vent que li calgui, si vol. 
L'artista no pas. Depèn de l'escrit d'altri, del comunicat, del catàleg raonat. De 
l'informe. De la llista, de l'apreciació. El crític li és essencial (si vol vendre, ep, o si 
vol ésser conegut, si això no, doncs no dic res). Cap artista no sobreviuria en el 
temps sense un defensor aferrissat (qui és clar en treu benefici ell mateix). I com 
més aferrissat millor. Molts d'artistes, sense propaganda, què són2 El que som 
tothom, anar fent. I el que pinten...2 Cromos, com Dalí: gargots grotescs, com 
Picasso, poètiques composicions, com Miró. El crític et ven pixats i en diu elixir de 


llarga vida. Ja ens coneixem. 


Què cal criticar...2 L'arbitrari, el convencional. La decoració, més o menys reeixida. 
Mai no pots criticar el fons vital d'una obra (si hi existeix, és clar). Car tu què saps 
de l'infern visitat per l'artista, per l'escriptor...2 Cap crítica que ataqui el fons vital 
no és sinó xerrameca, soroll sense solta ni volta, a la qual no cal atendre. 


Assolíssim de definir l'escriptor, diem-ne: Aquell qui, en escriure, recerca, explora, 
descobreix o/i experimenta (noves) llibertats. I no pas aquell qui descriu coses o 
narra - només - fets (fantàstics o no), el qual aleshores no arriba sinó a (i amb prou 
feines, car ben sovint ni a això), no arriba, doncs, a ser sinó un estilista - paraula 
que dius com si l'escopinessis. LI tanmateix on som2 En art, què compta ara tret 
V'estil2 Sense estil, no hi ha res./ 


D'una manera més absoluta, l'escriptor - i fins l'artista i tot - és aquell qui s'ordena. 


Artistes qui es maten: -(Bandejant altres raons més adotzenades, les raons de 
tothom), ho fan assenyaladament quan comprenen (voluntàriament o 
inconscientment) que l'obra que fan ja no deixarà d'ésser la mateixa merda. Quan se 
n'adonen que no poden avençar-hi més, com es proposaven de començ. No 
progressen. Marx Rothhlo, qui s'ho prenia molt a la valenta, és un exemple per a les 
dues prèvies assercions. 


Cinquè de definicions. 


Genis de gàlibs distints: -Això tenim: D'una banda els qui foten la viu-viu 
encauats a llurs cases, romàtiques com llurs cranis, com en diu si fa no fa en Foix. I 
es deleixen perquè res no s'hi esdevingui ni s'hi aixequi la pols jamai. 


Ço és, com formulà famosament el místic quietista català del cinc-cents Jeroni 
Nadal, qui diu: "Només em deleixc per mai de res delir-me." O: "Res no vull tret de 
no voler res." Més palindròmica: "Ran a no ser, res on anar. " 


"Menys és més" - formulava el moblista i decorador de cambres Mies van der Rohe. 


I E.F. Sehumacher més tard carrinclonament afegia: "Ço petit és ço bonic." I també 
asseverava: "Qualsevol carallot pot eixamplar i fer-ho tot més complex i violent. Cal 
estar tocat de geni - i cal coratge - de prendre la via oposada." 


És prendre la via del ram dels invertits (en el mal sentitl, efectivament. Déu, o la 
natura, o l'univers, o el que sigui (el tot) va (naturalment) cap a la complexitat. Res 
(prou viu) no esdevé mai més més fàcil. l(Diem res viu, ep. Ací no apostem per la 
mort.) 


Sentim en Jeroni Nadal cantant: "Give me less, give me less, gimme-gimme less..." 
"Dóna'm menys, dóna'm menys, dóna'm-dóna'm menys..." 


El contrari d'en Travolta i l'Olívia Nevrton-John, a Grease (1978): "Tell me more, 
tell me more..." 


O millor: "Gimme more, gimme more, gimme-gimme more..." Com canten Riss 
(1983), H-Blocxx (1996), i tants d'altres. 


Aquells carallots qui insisteixen que el breu priva sobre l'explanatori (i doncs 
definitori), na Dorothy Parher els deia: Que no, home, que no, que la brevetat no és 
l'ànima de l'enginy - "la brevetat és l'ànima de la robeta interior de dona". La 
llenceria, en deia. 


Qui s'hi entén...2 En Foix al mateix llibret, vanta: "Estalviar maons o mots, és la 
jugada més noble i austera del constructor i del versificador." I vilté: "Un poble amb 
estrenyecaps atia l'anarquia. " 


Prec-vos, mestre Foix: "Haver d'ésser breu no és un estrenyecaps...2" 


De part meua, estrafent-lo: "M'agrada el concís, i m'enamora el lat." El concís en el 
viure, el lat en l'art. lEn termes generals, és clar, car les excepcions són munió.) 


Plató: -Fa en Foix, parentèticament: "(Segons Plató, llevat l'arquitectura, totes les 
altres arts són imitatives. L'arquitecte fa una casa real, el pintor la 'copia', el poeta 
la descriu".") 


És clar que, aquest Plató, tot el que diu, agafem-ho amb pinces i amb l'altra mà 
pinçant-nos el nas. Pobre home, tant cregut i no arriba ni a plat. I encara menys a 
platot. Es queda en plateret. I, dins, un palteret. I el seu Sòcrates, bon altre. Parell 
(o el Plató i prou, si tot el que fica a la boca d'en Sòcrates - com ara faig amb en 
Foix, també traint-lo segurament - és si fa no fa invent propi), parell d'elitistes 
(autoelets) qui creuen que la pasta del cervell és ineducable, que la plebs sempre 
serà al bany maria de la inòpia i marinant en la barbàrie. Aquest parell sempre han 
donades ales als privilegiats, als qui remenen l'olla al moment que la remenen, i així 
diuen: "Això és el que vol el públic, donem-los-en doncs, i a barcelles curulles i a 
lliuradors replens, donem-los sempre la mateixa merda: religió, lletjor, sang, fetge, 
crim, xaroneria, peudebancada, pàtria, guerra, nació..." 


I a fe que ens la donen. Guaiteu si voleu les televisions del món. Així no eduquem 
ningú. 


És clar perquè, segons Plató i els seus molt interessats turiferaris, fóra perdre temps 
i tampoc no cal. A part que si tothom fos potencialment tan llest i ric i déu-beneit 
com jo, on collons fóra la gràcia. 


Armes per al poble: -I, dins el poble mateix, una jerarquia estratègica purament 
nominal (a favor d'una organització ben establerta en cas d'alerta) i no implicant 
cap mena de benefici material. Qui s'ho creu massa, perd rang. 


Cinc resistències: 


a) Desfeta màxima: -Morir a mans de l'enemic. (Més valdria que ningú no es 
deixés enxampar./ 


b) Insult més infamant: -Un català dit (ah, l'orxec: ah, l'esgarrifaó), un català dit 
d'espanyol. 


c) Imatge molt terrible de la mort: -Un català qui parlés en castelladre al seu 
fill. 


d) Res pitjor: -Res pitjor (més descoratjador ni infernal) que ésser assassinat de 
cop-descuit, sense raó profunda. Xoc de l'altre (un altre tu) arranant-te tot dret 
(arranant-t'ho tot) sense cap raó. 


e) Abans d'humà: -Abans d'humà, sóc català. Res de castelladre no m'és propi. 
Tot allò castelladre m'és aliè. 


Accions: -Què és primordial...2 L'efecte. L'efecte que produeix l'acció (o la manca 
d'acció). Si l'efecte és bo (o millor), cal adoptar i realitzar l'acció que el provocaria. 
No te n'estiguis. Para compte a escollir bé. Cal saber trobar allò que és prioritari. 


Ets més solidari encara que els altres...2 Prens sempre la part dels morts en cap 
confrontació entre vius...2 Això et paralitzaria, et faria questionar la vàlua intrínseca 
de cap acció. Els morts qui facin llurs guerres ells amb ells. 


Sovint s'hi escauria més de convèncer que no pas de provar de vèncer, i encara més 
si hi afegeixes dues variants. Primera, degut a les esfereidores armes dels altres. 
Segona, el temps. El temps qui tot s'ho cruspeix i transforma. L'acció del mastegot 
irremissible quan el ferro és més roent i doncs és prest a rebre la teua empremta. 


Dels amos: -Com no ets amo de tu mateix, necessites esclavitzar algú altri per tal 
de reconèixer-te en la seua por. lEsdevens emmirallat als ulls lluents de por de la 
víctima, en veure-t'hi, lleugerament et saps, t'intueixes: encara sense cap seguretat.) 
Hf you don't master yourself, you need to enslave somebody else in order to 
recognize yourself in his fear.) lIncoat amb prou feines, sempre a mig construir, 
trist gamarús./ 


l'm a free man, I don't need slaves.l Com ets lliure, no et calen esclaus. Si te'n 
calguessin, on fóra la teua llibertat...2 


Hi ha homes pseudolliures qui es consideren lliures perquè no posseeixen res. I 
tanmateix consideren propietat privada l'ànima de certs dependents. Vampirs molt 
fastigosos qui converteixen llurs pròxims en taúts. l There are free" people ivho 
"don't ouvn anything, " and yet treat their dependents as their private property. 
They are damned vampires ivho turn their allegiants into coffins.) 


L'm my ouvn slave. I don't need any other master.) Sóc el meu propi esclau. Per 
què em caldria cal altre amo...2 


Sisè de definicions. 


Pífies: -No l'espifiéssim. No jutgem de res fins que no en veiéssim els efectes. 


Actes: -Els actes es reconeixen pels efectes que causen. Exemple: Descriure els 
crims de l'opressor és revolucionari car causa revolució. Tot el que causa revolució 
és revolucionari. 


Un altre exemple: Idolitzar els signes de l'estat és feixisme. Feixisme és 
nacionalisme d'estat. Idolitzar-ne les "essències", tan repugnants i fictes, causa 
feixisme, és a dir, la mort de l'innocent, del qui aqueixes "essències" fètides no pot 
de cap mou ni empassar-se, ni menys pair. 


Més generalment: Si una filosofia causa ensopiment és ensopidora. Si una obra 
causa angoixa és angoixant. Si una novel-la causa divertiment és divertida... I així 
anar fent. 


Resurreccions: -Mòmia qui s'embenà amb la veta que cagà... Déu meu, i la por 
que no féu, als qui foren i als qui som...' No sabien els romans el feliços que eren per 
aquest costat. Si n'atrapaven cap, a la forca o a la creu, i en paus... Més tard, en 


temps decadents, els pecs enfaldillats dels anys fanocs foteren forrolla... I els més 
fanocs i faves, representants de la pitjor ignorància galopant d'aquells maleits jorns, 
els qui cridaren més. No hi havia manicomis encara. (És culpa nostra, si hem 
permès de tornar a deixar-nos-en empeltar...2 De qui altrel) Ah..., encar record les 
enyorivoles escenes pastorals dels beneits il-lustrats dels anys on semblava que ens 
trèiem la crosta d'infecciosa merda, que darrerement, doncs, ha tornada a créixer a 
la pell massa bruta de la deseducada humanitat. Idíl-liques escenes on el Mafumet 
s'arregussava les faldilles i donava pel cul el Jesus, i llavors descansaven una 
miqueta vora la font, i s'arregussava les faldilles el Jesus i donava pel cul el 
Mafumet... I el Moisès els espiava pelant-se-la... Les cabretes i els bocs mentrestant 
força alleujats que ara no els toqués el torn. Coses de savisi 


Sortida impossible d'estadi a Xina: -Com tothom sap, sóc un invertit. (Invertit 
en el bon sentit d'homosexualet, fa2) Semblant a l'aventura de l'escriptor 
Arschenloch, vull dir, Aschenbach, qui s'enamorà esmeperdudament del minyó 
Tadzi, i el seguí a Venècia on hi havia la passa de la qual l'espitxà adu, així jo 
mateix... (Tret, és clar, que a mi la tragèdia sempre m'ha fet fàstic. Tragèdia és 
l'efecte causat per la capdeconyesa combinada dels pecs infernals qui hi 
intervenen.) 


El jorn s'aixecà encès. En sentir cap sorollet al pis de baix, vaig sortir al balcó. Oidà, 
i tant: al de dessota també havia eixit a veure el magnífic Solell xinès llevar-se el 
deliciós minyó. Car li havia anat darrere fins a Beijing. Ens estàvem al mateix hotel. 
No volia perdre'n petja. El tenia discretament a l'aguait, vigilant que sortís de l'hotel 
per, encara una estoneta de suau goig més, anar-li llavors lleugerament ressagat. 


Sortí cap al migdia. Sempre tenint-lo a tret de llambrec, vaig veure que s'embotia a 
un bell estadi, a veure-hi no sé pas si circ o un partit. L'entrada a l'estadi és sempre 
perfecta a la Xina, on la gent hi són (gairebé arreu) neta, i educada, i desvetllada i 
passablement feliç. El bitllet que comprí em va donar lliure accés a les graderies. 
Em vaig asseure un parell de rengs per damunt el finet objecte de la meua colta 
admiració. 


L'acció que es desenrotllava a la gespa era bon tros apàtica. Molt més terrible era 
l'escena que em lliurava la meua fementida amor. El minyó feia manetes amb una 
vellarra d'uns quaranta anys o més...i Volia aixecar-me i dir-li: Però que no ho veus 
que hi porta encastades cabres de poixèvola fiçança a aixelles i entreforc...l 


M'aixequí disgustat, sense dir res. Volia anar-me'n. 


I ací és allò tan estrany que es veu que s'esdevé als estadis a la Xina. Sempre ho han 
fet, tenen la gent molt preparada... I ara es veu que encara s'hi fiquen més 
aferrissadament. Car s'atansen, em diuen, uns jocs molt importants, que han 
d'atraure gernacions, voludes immenses de desentrenats... No volen deixar res a la 
sort gens fidel ni fiable, sempre pèrfida. 


Això s'escau, doncs, que si l'entrada és tan fàcil i ben lubricada, la sortida és un 
drama angoixós de gos i gossa encallats... Vull dir, no trobes enlloc l'eixida...l 
Tantost tenen el públic engabiat, escamots molt enfeinats de paletes i constructors i 


enderrocadors, clouen l'entrada i obren a cert punt impensat el nou espirall. Home, 
entre obres, sempre trobaries, amb prou fortuna, qualque trau d'emergència. Mes jo 
no hi trobava res. L'indret per on havia entrat havia desaparegut i el nou indret de 
sortir-hi, atès que fos acabat, que no crec pas, car el partit no feia gaire estona que 
havia començat, ningú me'n sabia donar raó. Els interessats observadors de les 
fades peripècies al camp, se'm descartaven de mantinent, finament mes ferma. 


Vaig haver de despenjar-me d'una finestra alta. Em vaig nafrar les mans repenjat a 
l'ampit d'aspre ciment, tractant d'aterrar amb una certa elegància. Saltant, gairebé 
que no em faig bocins les cames. I ara, sobre, el paisatge d'aquesta banda on havia 
anat a raure era tenebrós d'allò més. Tot hi era ruines i amuntegaments de 
brutícies, restes de foguerotes, tolls de pixums amb rats eriçats d'engruts, i petits 
caus on les xeringues i les puntes de cigarrets et deien que s'hi reunien malfactors i 
marginats. Em vaig tòrcer els dos ja adolorits turmells cercant de trobar la 
civilització... Vull dir, la civilització burgesa a la qual estic més acostumat. No pas 
que els marginats no en tinguessin una de prou bona. No era, això és tot, prou 
higiènica. I si res som els invertits, és molt més higiènics que no pas el romanent de 
la població. 


En un dels caus deshabitats em va semblar que hom hi havia estotjats llibres. Vaig 
veure dos títols d'en Freud i tot. Tret que, en anar-los a consultar, me n'adoní, que 
tot plegat no eren sinó les esquenes dels naips de dos jocs diferents, tots llords, 
d'una partida encara per començar. Em vaig fregar la greixor llefiscosa a un 
mocador que llavors vaig afegir a tanta d'escombraria. Un altre detall, tanmateix, de 
la cultura dels marginats eren les piles de bocins de diaris, recollits per a la lectura 
tranquil-la, entre els diaris o fragments de diaris duts i arrossegats pels vents a llarg 
de la desolació. Vaig recollir quatre fulls de diari que tanmateix els bons marginats 
tenien repetits, car hom els havia recobrats de diaris no pas gaire antics. Eren força 
nets, ferum no en feien gens. Amb un cert deler, nat del despit amorós, ara volia 
llegir-me'ls, més tard i estudiosa, a la meua cambra. O durant el viatge de retorn. 
Com els marginats devien llegir-se'ls als instants calms, entre partides, o fumades o 
xumades o injeccions, així mateix jo, tornat al seny del desenamorament. 


En vaig agafar un que parlava d'en Marx, un altre d'en Mao, un altre d'en Marcuse, 
un altre d'en Merclx... Marx, Mao, Marcuse, MercXx, que content estava...i Tant en 
Rarl, com en Zedong, en Herbert com n'Eddie, sempre m'han duts a les inspiracions 
més enjòlites, etèries, orgasmàtiques. M'umflacoren els quatre de dècades i dècades 
ençà...l I agrait que no els estic. Els quatre gegants del meravellós segle qui fou. 


Alliberà el primer els esperits aixafats per un ordre cruel que glaçava les capes 
societàries. Alliberà el segon les masses, esdevingudes des de llavors pensants, si 
més no a un indret on la religió tothom sap per què serveix (per a glaçar privilegis). 
Alliberà el tercer els plaers - ara pensats (ja era horal) com a bons. Alliberà el quart 
(el més gran) el cos, el cos sempre elegant en la joia de l'esforç. 


Bleixí d'alleujament. L'entrada de l'hotel era encara la mateixa. Allò que els xinesos 
fan als estadis no semblen fer-ho enlloc altre. Fóra bogeria - i si hi ha un poble que 
no és boig, gràcies a déu, el més gran és el que n'és menys. No dic pas que no ho 
sigui gens, això dels estadis és força suspecte. Ara, acomparat amb els altres... 


Vaig dir al del taulell que aquell vespre me n'anava. The trip bacE to Seattle proved 
uneventful... 


Hi ha urc més gros que el d'ésser i poder-se dir català...2: -No, cap. 


Els catalans som els ardits negres resistents, a tesa fustigats pels 
fastigosos negrers castelladres: -Més Espriu lcomentat/ (1964): "Guisofis de 
vileses, vinassa de menyspreu (que bé que em retrates tant de feixista 
çaplanot i bonobavós, Vadorlj / engreixinen el poble qui de mort trobes reu 
lausades, a la voreta de l'anorreament, cada cop més a prop// convicte del 
delicte de sentir-se distint / confés de mantenir-se ben fidel a Vinstint / 
que a tomballons el guia pels revolts d'un camí / contrari als freds 
designis del jutge i del botxí. ( "Del jutge i del botxí", equivalència palmària. 
Qui fóra prou ruc de fer-ne mai cas de l'un...2 Fóra com parar el coll a l'altre. Qui 
en fos prou, fóra'n fet reu. Qui en fes cas, l'escapçat fos. L'han fos qui al fum 
d'infern s'hi féu... Etc.) 


Setè de definicions. 


Manifestació dels catalans recobrant llurs carrers: -Que els castelladres 
reconeguin que som: que sempre som per damunt de zero, precisament perquè 
som. 


Som llurs trofeus sempre podrits - i podrint-los. Se n'haurien de deseixir com 
d'infecciosa merda. 


Maleit armat de mort. "En un segon va comprendre el que passava. Havia reconegut 
l'enemic. Som (va pensar) davant una provocació escandalosa, una professió 
de fe, una proclamació de dignitat - inamissible en els homes reduits a 
Zero. " 


El repel-lent armat qui sobreix d'odi ja no sap què fer. Ens ha atupats, botxinejats, 
delmats, robats, violats, durant tres centúries... 


"De sobte féu doncs quelcom fastigós i alhora sens dubte patètic, per l'impotència 
que implicava... Es ficà a córrer pel camp, els ulls clavats a terra, i, tantost hi veia un 
escarabat, l'esclafava amb la bota. Corria amunt i avall, girava cua i tombava al 
voltant d'ell mateix, aviava bots, el peu aixecat, i colpia durament a terra amb el 
taló, en una dansa cosaca que feia esclafir i alhora et tocava una miqueta el cor en 
veure'n la pregona inutilitat. Car prou podia enderrocar els presoners i podia 
esclafar els escarabats, mes allò que de debò volia ho tenia fora d'abast, del tot lluny 
de distància - era quelcom que mai no es podia matar." lRomain Gary, Les racines 
du ciel (1956)J 


Vuitè de definicions. 


Col-locació nova de prestatge que, tantost l'ompls, s'esbaldrega: -On 
anirem a ficar el nostre recapte2 Cada cop que ens arreglem a apariar qualque lleixa 
on res ens hi càpigui, tot cau. (I cau, o amb un fer terrabastall, o s'esllavissa 
lentament amb grinyolets d'impotència.) Tot cau sol...2 O és més tost cert que s'hi 
atansa d'esquitllèbit un o altre (o força d'ells ensems, en escamots confabulats) 
d'aquells pútrids taral-lirots d'amples galtes qui se'n diuen polítics...2 Sempre 
engomats i abillats amb lluents i xarones franel-les pels corcons de les arnes 
furtivament rosegades, fiquen la feixuga pota damunt l'ordre benigne que hi tenim i 
odiosament ens ho envien tot daltabaix. 


Efímer: -Si molt calgués, em podria sense gaire recança, al cap tampoc de no gaire 
estona, fer-me a l'efimeritat de tots vosaltres, companys de gàbia. Allò que no puc 
encobeir de cap de les maneres, ni per què no sé plànyer cap angoixa, és la meua 
pròpia. Ésser ventís i fugaç, insignificant passatger instantani de l'enlloc a l'enlloc, 
com qualsevol altre insecte inversemblantment anònim qui a cap consciència deixa 
traça, nat i mort ensems, a la mateixa dècima de segon, entre dues eternitats 
d'eterna eternitat, això, verament, a manès adoloridament em maca. 


Cos: -Fem-ne fems. 


Ànima: -Allò que al pregon dels sons sovint s'envola a visitar més lògics, jolius, 
mons. 


El son: -El son, te'n recordes...2 Sí, única benedicció. 


El món: -Si vetlles gaire, concebut ara com a gàbia d'escorxador. Diu Pal-lades: "La 
mort ens vigila i ens nodreix com el botxí de l'escorxador no faria amb qualsevol 
altre ramat de porcs, fins que a cascú no ens toqui (molt capriciosament) de passar- 
nos pel ganivet." Si dorms, paradís retrobat amb dimonis esparsos, anul-la'ls, que 
no reixin a metre's, esglaiadors, a primer pla. 


Només nedant corrent amunt, n'atenys les fonts: -I llavors què...2 Te'n 
tornaràs a casa...2 (Virgili: "El fat tendeix a dur-ho tot a mal borràs, / Tot t'ho 
esbaldrega, t'ho torna enrere, / Com ara qui amb els rems no reix, / Corrent amunt, 
d'orsar la barca, sos braços / Somorts, i la força engalzada ja enduient-sel'l avall. "J 
(Nietzsche: "El qui neda corrent amunt, comès a la veritat mentre les mentides 
giravolten com boges al seu voltant, aquest és qui no és capfica pel que hom fa o 
deixa de fer sinó pel que cal fer, i no arrossega els seus a la tomba de l'oblit ans els fa 
renéixer, i els empeny envant, dient-los que ningú no ha nascut massa tard, 
ans al contrari, que aquests qui porten la llibertat seran molt bellament consirats 
com a primers nats."J (ShaRespeare: "He vist un cigne / Amb inútils treballs 
nedar corrent amunt, / Fent malbé tota la seua força sobrat per les onades. "J Te'n 


tornes a casa a pansir-t/hi...2 No, car perquè no hi mories, anònim vencedor, ara 
pots esmerçar-te de ple a l'altra passió. Sense passions, et dissols. Només les 
passions et fan surar damunt les incansables onades adverses - mal sigui 
efímerament. Mes què altre, doncs2 


Piu: -Aixecà el cap l'ocellet mig mort, féu piu i perí. Aquest efímer "piu" esdevenen 
tots els vans esforços de tota la raça dels humans entre els becs mal albirats dels 
horitzons il-limitats de l'eternitat. 


Sub specie aeternitatis: -Caguí un camí un fètid palteret. / No era un palteret 
pas millor ni pitjor que milers que ja no caguí fins adés / Amunt i avall de milers i 
milers d'altres indrets. / I tanmateix aquest camí, recacejat el cagallonet per amor 
casual al Solell qui hi espetegava / I remenat oimés amb un bastonet muntanyenc, / 
Perquè d'esquitllentes m'havia semblat cas estrany que s'hi bellugués quelcom, / Me 
n'adoní que tot de parasítics cuquets copròfags s'hi passejaven. / Aquell tros de 
merda de cagalló era llur món i l'ocupaven amb totes les de la llei, / I, encara més 
sospitós, els cuquets estrebaven llurs colls i aixecaven llurs veus / I insistien a cridar 
que els havia creats, i exactament segons la meua imatge. / I hi afegien no sé pas el 
reguitzell insuls, fals i bajà de dogmes exegètics. / Massa d'honor, reiral - reneguí 
fastiguejat. / Vaig agafar aleshores un pedrot ben gros i els el vaig estavellar sobre. / 
El cagalló, podeu pensar, es desféu en milers de llefiscosos bocinets, / I segur que 
amb l'espetec no en quedà gaire res, / De cadascun dels lleigs, repel-lents cuquets 
cagats, paràsits repugnants de merda. LShat once a medium-sized stinting turd lite 
thousands Id already shitten all over the place. Amazing stuff then though uvas, as 
I tooR to looRing into it by some chance (and for no more than for a short stretch 
at that, disgusted by the panorama,) the bizarre tenancy of it: crauvling all over 
the sichening surface, you sauv a lot of parasitical shit-eating ass-vvorms. V/orse 
still, the turd-duvellers hept (I heard them nouv louder and louder) screeching 
about the "indisputable fact" that I avas their creator, and, ugly little critters, I had 
moreover created them in my ovvn image. As they Rept on claiming I don't Enoiv 
vvhat the fucRing dogmatic shit else, Ljust got a fuciing big roci and smashed the 
revolting turd, you might say, to sticiy smithereens - and all the fucting little 
shitty hideous repugnant parasites ivith it, you bet... Too sad.) 


Pensaments extraordinaris: -Els meus. 


Vanitat: -Tinta val l(Molt més bons, els d'en Michel Leiris (1939): Clergé: 
—Véclaire" à l'envers. Vie: -Un Dé la separe du viDe. Prètres: -(S'en repaitre). 
Epiderme: -Epie-merde. Armée: -Merde amèrel/ 


Clergat: -Parlant de capellans i el clergat... lSegons Leiris: Capellans: atipar-se'n. 
Clergat: l'inrevés de "et duc la llum", etc...) Això d'en James VVatson, descobridor de 
la doble hèlix de l'ADN, a "Omni", maig de 1984, fent referència a l'església lladra. "1 
came to the conclusion that the church vvas just a group of fascists vvho supported 
Franco." I encara hi som. LArribí a la conclusió que l'església no era altre que un 
boldró de feixistes qui donava suport al Francó.) 


Novè de definicions. 


Per a descoratjar el flagell nacionalista: -Que cada jugador qui jugui per a 
l'exèrcit "nacional", és a dir, per a l'equip "seleccionat" "nacional" sigui degut de 
pagar amb part del cos, com a bon soldat sacrificial. 


Per exemple, en el cas dels jugadors de pilota qui en diuen futbolistes, que cada 
vegada que un jugador accepti una "selecció" hagi de donar un dit de la mà. En vint 
"seleccions" ha perduts (sacrificats per la nació) els vint dits. 


El porter, qui ha ops de tots els seus dits per tal d'aturar les pilotes, potser triarà 
d'"empenyorar-se" una orella, que val cinc partits, bo i confiant que serà 
"seleccionat quatre vegades més. Car hi ha, és clar, moltes opcions... 


El nas val cinquanta partits. La pixa o titola en val vint-i-cinc, la mà en val vint, 
l'avantbraç vint més, el monyó del braç quinze... La llengua tres punts, l'apèndix 
Zero. 


Un jugador ambiciós, alfarrassant que tindria moltes de "seleccions" per endavant, 
podria com qui diu "assegurar-se-les", bo i "esmerçant" - i doncs descartant-se - de 
bon antuvi de nas, pixa, i un braç sencer... Això fa... (5 dels dits, 20 de la mà...), això 
fa 135 "punts", és a dir 135 partits de "selecció" on ja no li caldria pagar res. I li 
donaria l'avantatge de no haver de passar pel tallador (sempre un mareig) un total 
de 135 vegades. És clar que sovint l'ambició no paga. Si no el "seleccionaven" per a 
cap altra "contesa internacional", havia pagat 135 vegades més que cap dels altres 
"soldats de la pàtria" - (hum, quelcom que al capdavall encara el feia més "heroic" 
que no els altres). 


(Hum, potser la idea no és tan bona. Potser els "herois" creaven emuladors pertot 
arreu. Potser les mutilacions esdevenen gatges de coratge. Potser per comptes de 
menys de nacionalisme en vèiem més. Els estadis amb els camps plens de 
guerrers" esguerrats, i les graderies plenes de fanocs afeccionats plens d'esguerros. 
Donant-ho tot per la pàtria. Car la gent, oi, som massa bèsties.) 


"Fer país" : -Fórmula autoesguerradora. Car tot el que hom faci per Catalònia, pel 
mer fet que Catalònia "pertany" a l'enemic, sempre serà interpretat arreu com a fet 
per a l'enemic: per a major glòria de l'enemic, per "oferir noves glòries a Espanya", 
com diu l'himne dels provincians. (O a França, és clar.) Quan allò que de debò vol 
qui de debò volgués "fer país" en fóra la total destrucció, de l'entitat endogaladora 
on s'organitzen els enemics, no pas el seu reforçament. 


Cal, doncs, treballar per la ruina de l'enemic abans de voler treballar per la 
reconstrucció catalana. 


Cal denunciar la fal-làcia de l'autogol (adés defensada per en Pedrolo, i d'altres 
de menor categoria, on m'hi incloc), segons la qual calia entrar en les estructures 
enemigues per tal de sabotejar-les de dins estant. L'exemple del porter basc o català 


qui sempre es fa un autogol en els partits on el "seleccionat" de l'estat enemic és a 
frec de passar la gran eliminatòria. Tota aquesta bona voluntat de ratar per part de 
dins, tractant de modificar i millorar l'estat que ens endogala, totes aquelles 
totilades (i titolades) del pactisme i el compromís, no duen enlloc, altre que a 
l''allonganissament" de l'endogalament. Molta de llonganissa i de titola allargada al 
capdavall del bastó. I molta de bastonada en pac. 


Guaita què diu en Tolstoi mateix: "Els qui entren als rengs del govern per tal de 
modificar-lo i millorar-lo, imperceptiblement i inevitablement, ben dejorn, 
n'esdevenen els més ardents defensors. És com si algú qui volgués arreglar una 
barca, s'hi fiqués i comencés de remar. Què altre pot fer...2" Què altre pot fer, en 
pic és a dins i en mar grossa... Podria tindre esperit de sacrifici i fer-ho malbé tot 
perquè la barca s'enfonsés amb tota la brutícia dintre. Però qui coneix un polític 
amb altre que ambició de lluir, i d'afalac i de felicitació, i de medalleta i de copet a 
l'esquena...2 Ecsl 


Qui es vol sobirà...: -Trepitja cendres d'odiat (i vol sentir-se dir que camina 
damunt catifes de flors). 


Qui es vol jussà...: -És fa el cuc bare i volpell de la rialleta apologètica (i es creu 
humil - mes molt verinosa - floreta del camp on per sort ningú no hi passa). 


Els mesquins malastrucs qui escriuen com "ara la gent parla": -Potser 
quan enraonen ho fan... "com abans la gent no escrivien". 


Parlen, diguem-ne, en iber...2 Què més voldríem. No. En realitat, enraonen tan 
carrinclonament i malament com escriuen. 


Per què existeix res en lloc de no-res: -Tota implicació pot explicar-se. Tota 
automació aturar-se. Tota manifestació estroncar-se. Tota causació invertir-se. Per 
què doncs "La questió implica la solució." 


Res i no-res s'equivalen. (En català, rai. El català, bona eina per a tractar de copsar 
aquesta equivalència. "Res" valent de cops per no res i de cops per quelcom. "Cap" 
valent, segons la frase, tant per algun com per no cap. "Ningú" valent per un, per 
molts o per cap. Les vàlues "enlloc" i "aumon" volent dir el contrari del que sembla 
que diguin: al món, en un lloc... (D'altra banda, què hi ha de més català que dir i 
saber que: "D'on no n'hi ha no en pot rajar."J 


Per què ens semblaria més "lògic" que no hi hagués res en comptes que hi hagi 
quelcom2 La matèria robòtica i sistemàtica de les coses creadores crea objectes: 
gallines, i les gallines ous. I les crea, les gallines, fredament, objectiva, "científica", 
amb efectivitat de màquina incessant. 


Hum. Això darrer què vol dir2 No ho sé. Ho he somiat. Som els torsimanys 
entotsolats i els testimonis muts qui als marges insignificants interpretem i "donem 
fe" del que (ens) ocorr. 


Intenció: -La in-tensió de les coses les duu a l'acompliment del trajecte in-temptat, 


in-tendit, in-tès. O és altrament que l'espai on són posades (on foren nades o 
col-locades) les duu (l'espai, en eixamplar-se o en escórrer-se com passadís 
escorredor) devers el final... 


Verriny: -Invasió i desplegament de les forces victimàries adés arrugades als plecs 
del cervell altrament lògic per tal de fer-lo eina a tot preu de reproducció de 
l'orgànic. lL'orgànic: virus molt poderós de la matèria. J 


Abús: -Que estrany que els amples privilegiats repressors qui més fort 
s'escridassen de l''abús" dels infants (volent dir sobretot l'acceptació de llur verriny) 
abusen, ubics, tothom. Abusen els infants, és clar, i per torna els pares d'aqueixos 
infants, i d'afegitó tothom altri qui puguin (tothom i prou, si podien/ amb llurs lleis 
patriòtico-religioses de merda. I Lleis: feixuc, esclafador amuntec, sota el qual 


tothom ens regirem, trepitjats./ 


Jovent: -Cal acceptar el fet molt trist que la jovenesa, els de més de camins, no és 
altre que un pas cap al traiment. Els de més del jovent arreu esdevenen traidors. 
Sols amb uns quants d'anyets sobre, i ja es passen a l'enemic. Es passen als vells. I 
els vells són les forces il-lògiques de la repressió. 


Amor: -Verriny sublimat. 


Flama: -Quan la flama de l'enamorament inicial lentament s'esmorteix, pots, si ho 
vols, mantindre cremant la flameta dels entendridors petits rituals, confiant potser 
que qualque jorn la flama torni a prendre oxigen amb una força que s'atansi a la del 
començ. ( V/hen the flame of the initial infatuation shouvs signs of dying off, you 
could, if you so rather vvould, Xeep the little flame of endearing little rituals alive, 
hoping maybe that any day soon it vvould again flare up.) 


Índex: -Per què serveix l'índex2 Per a res. Els altres quatre dits s'afanyen molt 
assidus. El menovell s'introdueix al cau del cul, dementre que els altres dos (l'anular 
i el del mig), dins la vagina, ja pressionen el paladar molt sensitiu del punt G, alhora 
que el polze és a polzejar-li (a ella, amor) el piuet cabdal, la pipeta, el clítoris aitan 
eixerit. No: l'índex no fot mai res. És un viciós, un paràsit, un mal exemple. 


Fiquéssim l'índex a l'Índex. Per què altre serviria l'ÍndexP 


Desè de definicions. 


Més sobre els faducs col-laboracionistes empantanegats a salvar 
Penemic: -A les paraules d'en Tolstoi "-Els qui entren als rengs del govern per tal 
de modificar-lo i millorar-lo, imperceptiblement i inevitablement, ben dejorn, 
n'esdevenen els més ardents defensors. És com si algú qui volgués arreglar una 
barca, s'hi fiqués i comencés de remar. Què altre pot fer...2" 


Afegim-hi ara aquestes d'en Sartre: "Ceux qui veulent faire quelque chose à 
l'intérieur du système n'aboutissent qu'à le conserver. Celui qui veut renverser le 
système par son vote se trompe profondément, puisque le vote est fait pour 
opposer la légalité à la légitimité d'un mouvement, par exemple insurrectionel. 
Quel que soient les gens qui obtiennent un pouvoir légal, ils sont foncièrement 
semblables." -Els qui volen fer quelcom instal-lats dins el sistema no reixen a altre 
que a conservar-lo. Qui vulgui capgirar el sistema pel seu vot, pregonament la sala, 
atès que el vot no està fet sinó per a oposar la legalitat a la legitimitat de 
qualsevol moviment, per exemple d'un d'insurreccional. Tots aquells qui es fan amb 
poder legal són si fa no fa iguals. 


Uns maleits continuadors de l'opressió. Tots els qui heu viscut l'accelerada 
putrefacció de l'estatatt, sabeu ara que com més pactem més lluny som de 
l'esperança. 


El bisbe Landa, epítom del castelladre exemplar: -Es va desmenjar per 
recollir tots els llibres dels maies, i, un cop apilats en pila immensa, els va cremar 
tots. LAixò demana ara, a cada mitjà d'enverinament, dit de comunicació, tant de 
castelladre de tornar a fer amb els llibres dels maies d'ara, ço és, dels catalans. 


Fanatisme feixista dels castelladres: -Ja fa dos cents anys, l'anglo-andalús 
Blanco-VV/hite, a les seues "Letters from Spain" (1810) deia: "L'esperit de fanatisme i 
l'intolerància religiosa constitueixen avui com avui els trets més característics 
d'aqueixos pobles espanyols (els catalans exceptuats)." 


Fa Orvveell (Homage to Catalonia, 1938): -'Franco's chief supporters, apart from 
certain sections of Big Business, vvere the land-ovving aristocracy and the huge, 
parasitic church." 


Deia Der Spiegel, fa trenta anys, quan el sanguinari titella Francó l'espitxava, 
citant, molt còmicament, el coent diari castelladre El alcazar: "Der Falangisten-Blatt 
El alcazar" bat den Herrrgott: Mach es mòglich, dass Franfisto Franxo 
Baaaaimmunda lebt/, damit 'Feinde' und 'Verràter' sehen, "dass Du, Herr, úber ihre 
erbàrmlichen ArmseligLeit stehts." LFes, déu del cel, que el Francó visqui, per tal 
que els enemics i els traidors vegin que estàs part damunt llur mesquina misèria.) 


Hà, no es pot pas ésser més carrinclonetl I el cas és que aqueixa púrria assassina no 
ha canviada gens. 


Contemporàniament, compareu tanta de caguera mental amb la dignitat de les 
prostitutes de Lió, religioses tan catòliques com els falangistes - no pas fanàtiques, 
però. "Les putes lioneses envien un telegrama al papa de Roma demanant-li que 
excombregui aquell "dictador sanguinari' general Francó." I The Guardian: 
fProstitutes in Lyons have sent a telegram to the Pope ashing him to 
excommunicate general Franco, that sanguinary dictator. "J 


I, escaientment, el realista Reiser, escrivint a Charlie-Hebdo: "Franco, il finira 
comme un vieux tampax, imbibé de sang et méprisé de tous." LI ho endevina, 


Francó acabarà com un tàmpax xop de sang i viltingut per tothom.) 


En Txili, l'heroic lluitador basc, una de les darreres víctimes d'aquell sanguinari 
cagalló, va dir: "No cap a cap cap que un ramat de criminals sense escrúpols puguin 
disposar de la vida de tot un poble. I tanmateix, això rai. Serà el poble, i la 
solidaritat internacional de tots els pobles, els qui diran el darrer mot." 


Merdetes: -Fa n'Stendhal (1823): "Les horreurs viennent toujours d'une petite 
àúme qui ha besoin de se rassurer sur ses propes mérites." lLes horrors sempre 
neixen al si de qualque ànima mesquina qui creu que ha de fer més mèrits per a 
ésser ningú./J Perfecta definició de tots aquells merdetes: Francó, Stalin, Hitler, 
Mussolina, pusil-lànimes molt brutals. 


Comenta GlucEsmann (1976): Mussolina, Francó... "De fet són tan petits i no-ningú 
que (per poc que badem) podrien incrustar-se'ns a l'ésser, i nosaltres ni adonar- 
nos-en." 


Martin C. Smith, a Gorxi Part (1981): "Proust digué que podies seduir qualsevol 
dona sempre que estiguessis preparat a romandre assegudet i sentir-la rajar queixes 
fins a les quatre de la matinada. Al fons de l'animeta, tot assassí també és un 
queixamiques." LAt heart, any murderer is a complainer.) Tot el que vol és que te 
l'escoltis plànyer-se del molt que vol i dol, i el més encara que no pot. Desgraciat de 
merda. 


Feble viu-viu del viure: -Escriu n'Adrià (segle II): "Animula vagula blandula, 
hospes comesque corporis, quae nunc abibis in loca, pallidula, rigida, nudula, nec ut 
soles dabis iocos." lTova animeta, amiga de vagaries, hoste i companya del cos, on 
aniràs ara a parar, pal-lideta, nua, encarcaradeta, per foscs indrets on ja no podràs, 
com solies, divagar2l 


Drac: -El drac futbolista fa gol amb la perla de la saviesa. Sant Jordi, de porter, no 
en toca una, no hi veu de cap ull. Borinot. Té al cul un fibló amb el qual voldria 
desumflar el baló. Mes mai no l'endevina. Ridículs equilibrismes, funambulista 
sense fil, s'estrompa cada camí, i fa porra, fa nyec, a les escapces, favull, mà-buit. 
Carbasses. I com desumflaràs una saviesa concretitzada en perla al llarg de mantes 
centúries d'experiència sense déus o on els déus encara són muts, i tòtils, no prou 
assabentats, evoluits...2 Romancer dels collons. 


Pedrolo: - Pedrolo és petroli per a les centúries. 

Més catalans: -De la Constitució Provisional de la República Catalana (l'Havana, 
1928), article vuitè, (Qui és català), part E: "Els estrangers majors d'edat establerts a 
Catalunya per espai de més de cinc anys, sempre que reclamin voluntàriament la 


nacionalitat catalana i sàpiguen parlar i escriure en català." 


Article desè: "La ciutadania catalana es perd... B) Per conspirar o atemptar contra la 
independència de Catalunya." 


(Tothom a Catalònia qui no en vol la independència no és català. No sé quin collons 


de lletja i fastigosa quimera és, però català, gens./ 


Catalans: -Al Dictionnaire Géographique, 1771, Dictionnaire de Trevaux. "Les 
Catalans aiment mieux la guerre que le travail, et font faire presque tous les 
ouvrages de la campagne par des François qui y vont des provinces voisines." Els 
catalans s'estimen més la guerra que la feina, i fan fer gairebé totes les labors dels 
camps als francesos qui hi vénen de les províncies veines./ 


A l'Encyelopedia of Islam, article Barshaluna (Barcelona): "The Ifrandj (the 
Catalans) ivere of an aggressive temperament ivhich spurred them on to great 
daring." LEls catalans tenien un tarannà agressiu que de fet els esperonava a grans 
gosadies.l lEl bilad al-Ifrandj és el poble dels francs. Els moros ens veien, els 
catalans, com l'avantguarda dels francs.) 


Voltaire deia: "Les Catalans, nation belliqueuse et opiniàtre. Ce peuple féroce croit 
que ne pas combattre c'est ne pas vivre." (Nació bel-licosa i tenaç. Poble ferotge qui 
creu que no combatre no és viure./ 


Diu l'estrenu lluitador per les llibertats, en Quico Sabaté (1955), en un fullet volant: 
"Poble català. Mai com avui havies vist trepitjats els teus drets, escarnides les teves 
llibertats. Ja n'hi ha prou d'esclavatgel Redrecem-nos, catalans" 


Què ens està passant...2 


Un poble qui no sap prendre les armes per a defensar la seua llibertat, enlloc del 
món no és respectat. Tothom se li pixa sobre. Recordeu el criminal incendiari, 
prefecte Bonnet, fotent-se'n dels catalans. "Per què fer-los cas si no van armats...2" 


La llengua catalana, panmediterrània: -Anthony Burgess, a But Do Blondes 
Prefer GentlemenP (1986). pàg. 86: (parlant de la llengua catalana): "Tt's clearly an 
important language, and not only to those to vhom its a political banner. In one 
form or another its a Xind of underground language of the entire Mediterranean. " 
LD'una forma o altra, és una mena de llenguatge subterrani per a tota la 
mediterrània.) Pàg. 70: "My first-venture into lenghthy Catalan - or pan-Med...." LEl 
primer camí que em vaig immergir llargament en la llengua catalana, o 
panmediterrània...) Pàg. 75: "1 dream of a nevv Latin empire stretching from the 
Atlantic to the Alps, vvith langue d'oc, in some form or another, presiding over a 
renascence of troubadours and courts of love... " 


Els Amics de la Constitució Republicana a Perpinyà responen per lletra (1790) a 
l'abat Grégoire, merdeta amb ínfules de feixista a la bestreta, qui vol anihilar el 
català: "Per destruir la nostra llengua caldria destruir el Sol, la fresca de les nits, el 
gust dels aliments, la qualitat de les aigúes, l'home sencer." (II faudrait détruire le 
soleil, la fraicheur des nuits, le genre d'aliments, la qualité des eaux, l'homme tout 
entier.l 


El castelladre, xafallosa cagarrina importada: -Com diu SXvorechy (1977): 
"-Tota importació violenta és un ultratge. Les idees (i qui diu idees, diu llengues) 
poden ésser importades sense ultratge només com a idees, mai burxades per les 


armes. Els conqueridors tracten la població conquerida com a inferior, però de fet 
l'únic que és inferior són les idees (i les llengúes/ que per a imposar-se lcom al trist 
merdós país provincià/J els cal la força de les armes." 


Estupiditat intrínseca de l'uniformat: -La feina de l'uniformat és fer de botxí, i 
au. -Mentre no mata, és com una criatura. El divertiu fàcilment. Sense el costum de 
pensar, tantost li dieu res, per tal de provar de comprendre-us, es veu forçat a fer 
uns esforços aclaparadors." ICéline, Voyage... (1934): Tant que le militaire ne tue 
pas, c'est un enfant. On l'amuse aisément. N'ayant pas l'habitude de penser, dès 
qu'on lui parle il est forcé pour essayer de vous comprendre de se résoudre à des 
efforts accablants.) 


Xarnecs: -Gent incapaç qui a Catalònia papissoteja en enemic. Senyal infal-lible de 
guerxament o d'empobriment mental. 


Identitats: -Veig el que diu en Sean O'Faolain (1957), parlant d'allò que agermana 
la seua Irlanda i el Mississippi d'en Fauliner. : "-El mateix sentiment que el que 
s'esdevé a casa nostra no s'ha esdevingut mai enlloc altre, i és més important que 
res que s'hagi mai esdevingut enlloc del cosmos, la mateixa vanitat d'una nissaga 
antiga: el mateix rosec al cor per culpa de velles derrotes: la mateixa capacitat d'odi 
intens, força del mateix vulgar humor cru, la mateixa agror, la mateixa oscil-lació 
entre una confiança pròpia desfermada i una desesperació absoluta, la mateixa set 
de fugida que s'abeura en l'esport i l'esplai descordats..." 


També ens descriu a nosaltres. Cal creure que a tots els pobles qui encara tenen 
pendent el rescabalament, i si s'escau la revenja, per la pèrdua de la llibertat. D'ací 
l'odi creixent contra els opressors. Idò, collons, són "massa anys sense piano", com 
deia aquell. Sempre havent de ballar les ridícules, xarones i sovint sanguinàries i 
mortíferes tarantel-les de l'enemic qui ens vol seus, seus esclaus albardans, per 
sempre més sense veu. 


Il-lusions: -Cada il-lusió creix d'un malentès. Una deficiència d'apreciació. Me'n 
tornava a adonar recentment. Érem esperant la teca. M'havia ficat, com sempre, el 
darrer a la cua. Un llum damunt la dona qui servia el tec m'enlluernava i em 
neguitejava. Tenia ganes de sortir del club, ni que fos sense menjar. Al capdavall ho 
deixava córrer... 


Sense recapte, i sense plat, me'n vaig al pati que em toqui una mica el Solell. Dues 
infermeres molt velles, noranta anys o més, germanes, encara vestides en midonats 
vestits molt blancs, hi són a passejar-s'hi lentament, ara i adés donant conversa als 
malalts. Rere la reixa s'atura un vehicle llarg, negre, lluent, una llemosina amb xofer 
embarretat. D'una porta de darrere en surt un vell, un milionari una mica 
geperudet. Entra i s'atansa a una de les dues germanes, la més eixorivideta - l'altra 
una mica més aixafada pels anys. "-Li portava", diu el milionari, "amb un cert 
deliqui, aquest obsequi, el llibre més preat i antic de la meua col-lecció. Dins una 
dedicatòria en record de les nostres molt estretes, i místiques, relacions. " "Doncs 
gràcies, home", féu la bona infermera. I en pic el milionari, més tost empegueit, se 
n'havia anat, vaig veure les germanes obrir amb fal-lereta el paquetet. La més 
eixerideta llegint la dedicatòria. "En record de les vostres paraules d'amor, Pauleta, 


ara fa vuitanta anys. Quan em diguéreu a cau d'orella, i era a caire de la timba 
darrera del suicidi, les paraules teopnèustiques que segellaren el nostre 
enamorament per a l'eternitat." 


-"Xiqueta'", li diu l'eixerida a la germana més tronadeta, "no sé pas què s'empatolla, 
pobre carallot. No sé pas què va comprendre-hi. Me'n record, és veritat, que el vaig 
trobar repenjat a la barana del bellesguard, amb la vista perduda al fons tenebrós 
del penya-segat, però l'únic que li vaig dir - com em podia pensar, amb els calers 
que tenia, que s'hi volgués llençar daltabaix2 - va ser que, si hi parava l'orella, 
sentiria que, amb les ales de les boires, s'envolaven de les fosques pregoneses els ais 
de joia dels animalons ara segurs i camuflats en les íntimes cambres d'allò només 
que escatien a percebre, delimitats pels benignes elements. Potser sí que em trobava 
una mica favota i poètica. Encara paint la pítima de la nit abans, on celebràrem amb 
un bon etzigori el cap d'any d'un dels psicòlegs - com es deia2 era el doctor Tbilissi2 
- la questió que el vi va córrer i... Ara, ell, allò de les cambres boiroses i els crits de 
joia, ves a sàpiguer com ho va interpretar..." 


-SD'allò més a la valenta, doncs", respongué la tronadeta, ja ho veus tu, tothom, i 
per molt milionari que siguis, sentint el que volem..." 


- "Un altre qui en féu, d'una miquinòria, un everest... És veritat que dues nits o tres 
més tard va trucar tímidament a la nostra cambra... S'acomiadava molt ardentment, 
la seua mare se l'enduia a un altre sanatori... I fins ara. Hàl 


Onzè de definicions. 


Meinong: -Dos fragments on hom es refereix a Meinong a la novel-la Plint 
(2000), diguem-ne d'en Tiberi Guix, feta tota d'una conversa entre dos granats a la 
sala d'esperes d'un aeroport a Nova YorR. 


a) "-No, però això de les ficcions reeixides, no dic pas tant Madama Bovary", però 
"Xangai 1937 i tantes d'altres, són com somnis explicats, desplegats en un tapís 
encara més ben lligat: tot hi pega, els primitius atics de l'ésser s'harmonitzen en 
qualque re més assolit, ideal... L'elació, l'eufràsia... El ja-hi-soml... I sense cap altra 
raó... N'hi ha prou amb la raó de l'existència... 


-El llivell superior de les idealitzacions, les fantasies sense solta ni volta2 


-Diguem-ne l'enjòlit, el flotant, el surós... I ens encaterinem en (i ens alçurem i 
perdem el senderi per) totes aqueixes ficcions (les empaperinades i més encara les 
de l'enteniment massa escalfat): idealitzacions qui no són ni veres ni no-veres. Car 
ésser no és existir. Tot allò que hom (i a tot estirar, qualsevol altre, inclòs l'arbre) 
pot concebre és. Però només existeix allò que, de les infinites potencialitats de 
l'ésser, s'esdevé. Vull dir, el concret. Tot això ho diu En Meinong, per exemple. 


-En Meinong, l'home del gong. VVhat a song. On us ho apunteu, a la llibreteta...2 


-Tret que no sé que els qui ens ho diuen s'expliquin com cal. Caldria somiar-ho per 
a entendre-ho. Car quelcom que no sigui copsable no vol dir que no pugui existir. 
Fora del teu cervell hi ha d'haver d'altres realitats. O ens enfonsem al solipsisme 
més fastigós. Els més savis i tot no pas que tampoc no la caguin. Altrament, tothom 
se t'empatolla pel seu cantonet cosó. No us fa2 Caldria, crec, conèixer l'opinió de 
l'arbre. Més: veure tot allò més o menys visible, vull dir, amb els ulls de 
l'enteniment i amb els del cap, no pas tal com és, que no crec pas que sigui possible, 
sinó almenys com d'altres entitats ben diferents ho veuen. Car això que en diem 
aire, finestra, automòbil, arbre, mirall, imatge, què són2 Un altre ens amb diferents 
ulls i enteniments, com ho veu, què hi veu" 


b) "-Si quelcom aprenc d'en Meinong... 
-Ja hi som. 


-És que per a existir (en llatí, eixir o fer bot, de tal manera que hom et vegi), per a 
existir, doncs, només cal sobresortir, només cal que hom et noti, i per això el nom 
d'Arpopònax, com el d'en Tirant Loblanc, ara existeix encara que potser el 
personatge darrere el nom no hagués viscut mai. Suposem que un dels meus 
poemes (que qualque comerciant creient-lo anònim s'ha apropiat) aparegui sense 
signar en una bossa de queviures d'aqueixes de plàstic mai moridor. Suposem que 
aqueixa bossa arqueòlegs futurs, de deu mil anys endavant, la troben i diuen: "Ah, 
un poema d'un antici Pas que en romanen gaires, amb tantes de destruccions" El 
poema és meu, però el comerciant es deia Arpopònax i venia albergínies, i ara els 
arqueòlegs pensen que Arpopònax era poeta. L'Arpopònax de deu mil anys al futur 
ha existit però gairebé no té res a veure amb l'Arpopònax de deu mil anys enrere, 
qui "només" era un venedor d'albergínies. El meu Arpopònax existeix perquè l'he 
inventat, com els capellanufes inventaren llur Crist i tota la repel-lent patuleia 
acompanyant, però aquell Crist ni ha sigut ni serà mai. Una cosa és existir i una 
altra ésser. (O potser ho dic a l'inrevés, tant se val, capgires l'embull i es veu on vas 
tanmateix, viure és un guant, la part bròfega s'oposa a la fineta, ja ens comprenem.) 
Existeixen tots els personatges mitològics, aquell paiet el Crist (encara que potser 
no era tan paiet, si paiet ve de pais, en hel-lè minyonet: ara, si ve del gità, volent dir 
home, allavòrens sí), tant se val, doncs, aquell Crist, i sa mare verge, com els 
diferents déus de les altres sectes, N'Hermes, N'Hèrcules, etc., existeixen, els tenim 
present, fan bot a les planes de molts de llibres, a les parets de molts de temples, 
però mai no han esset ni seran. Tot això són invents de capellà, falòrnies, 
carrinclonades. Existeix l'estat merdanyol (sobreix a la pell del mapa com qualque 
brià purulent, obscè i fastigós), però ni és ni mai no ha esset ni mai serà - al 
contrari de Catalònia, qui no existeix, però sempre ha esset i sempre serà. Hi ha 
coses que no existeixen, i existeixen coses que no són. L'impossible por ésser vist: el 
cercle quadrat, és a dir, existeix, el pots veure (si doncs no geomètricament, si més 
no al teu magí), però no és, per impossible. Per arribar a qualsevol harmonia cal que 
el que és es faço també existent. Catalònia cal que existeixi per tal que tots els 
catalònics perdéssim ja el neguit de no existir. Arpopònax (ja) existent (a sobre) 
esdevé si faig un poema i el sign amb el seu nom i el public a tots els vents. Fins i tot 
si un Crist qualsevol fou (algú qui perquè era un crucificaire va haver d'atone for his 


sins, d'expiar pels seus pecats mitjançant la mateixa pena, fent-se crucificar, i 
aquesta pietat és el que el féu conegut - com ara si d'entre tots els molt cruels 
botxins d'ara qualque bon jorn en sortís un qui es penedís de tanta de barbàrie i per 
a fers perdonar acceptés d'ésser mes i sotsmès a la mateixa tortura i mortriment 
que adés les seues víctimes, és a dir, es fes garrotar - carall, també aleshores tots els 
diaris en parlarienl), encara que un tal Crist així hagués de debò viscut, és evident 
que el Crist del capellans és tot un ridícul invent. Una situació contrària la tindríem 
amb el Tirant, un invent del Martorell, el qual invent ara adoptat per algú dit 
Loblanc qui té un fill i l'anomena Tirant, i és ara un xiquet qui es diu Tirant Loblanc 
el qual potser no existeix altre que pel fet que la gent el reconeix pel nom de l'heroi 
universal. Un heroi qui ni és ni mai va ésser, i qui tanmateix existeix magníficament 
fins a les esferes dels universos paral-lels. I això a part del fet que en Tirant (que no 
vol dir tirà, és clar, sinó dirigent, principal iniciador d'activitats, cap de la vila), a 
part que en Tirant, doncs, fos una imatge d'algú qui fou. Posem que algú fou apellat 
ja Tirant Loblanc, suposem que En Martorell en fes un llibre. Encara l'únic que 
existeix és el Tirant d'En Martorell, tot i que ni és ni fou ni serà. I què és millor...2 
Existir o ésser...2 Millor tots dos alhora, simfònicament, esfèrica, ascendent. I en tot 
cas, per a una persona ésser, per a un personatge o entitat existir. Nosaltres, els 
catalans ja som, ara ens manca existir. La meua dona és, però l'imatge de la meua 
dona com us la present i la present a gairebé tothom existeix i prou. Només quan la 
veieu fer tot el que us cont que fa, sabreu que és la mateixa persona. I això és 
impossible. Caldria que en fóssiu l'ombra, però no pas solament l'ombra actual, 
també la pretèrita. Per tant només existeix (la dona qui us present), no és, encara 
que és i existirà magníficament tantost baixarà de l'avió i, toca ferro, la veurem. El 
ninot de la meua dona no és la meua dona. Quan a casa de petit sempre em deien 
"ninotl" jo sabia que la professó anava per dins. No feia cap paper, altre que el de 
ninot. Existia com a ninot, però era jo - qualcú únicament diferent, amb unes 
potencialitats espantoses. I... Si mai transeric això nostre en qualque llarg èpic 
poema, vós sereu el segon ninot del diàleg." 


Vull comentar amb claudàtors aquestes frases tretes dels fragments. 


1) Car ésser no és existir. Tot allò que hom (i a tot estirar, qualsevol altre, inclòs 
l'arbre lefectivament, car qui sap en quina dimensió de potencialitats l'individu viu 
qui en diem arbre no podria al capdavall concebre's i doncs concebre2/) pot 
concebre és. Però només existeix allò que, de les infinites potencialitats de l'ésser, 
s'esdevé. Vull dir, el concret (així doncs, el concret existeix, pot desenvolupar-se per 
ell mateix, mentre que el que només és depèn de qui el concep, el qui el pensa, el qui 
en fa idea, i doncs no és autònom: no pot decidir la seua vida, i en tot cas ni la vida 
no el pot decidir, car no existeix altre que com a idea o abstracció dins la pensa del 
qui el pensa). 


2) Existir (en llatí, fer bot o eixir len relleu al cresp uniforme i mort del no-existent/J, 
de tal manera que hom et vegi), per a existir, doncs, només cal sobresortir, només 
cal que hom et noti. 


3 ) Una cosa és existir i una altra ésser. 


4) Nosaltres, els catalans ja som, ara ens manca existir. 


5) Només existeix (la dona qui us present), no és, encara que és i existirà 
magníficament tantost baixarà de l'avió i, toca ferro, la veurem. El ninot de la meua 
dona no és la meua dona. Ll El protagonista li diu al seu interlocutor (qui podria no 
creure-se'l) que la seua dona és un individu (existeix per ella mateixa), no és una 
idea, tot i que en l'enteniment de l'interlocutor sí que és una idea, car no la coneix 
com a existent. La imatge o ninot que l'interlocutor es pugui fer de la dona del 
protagonista n'és només la imatge, no és com la dona autèntica qui existeix 
autònomament i emancipada de la pensa de l'interlocutor. Entesos. 


Extrapolant, puc dir que efectivament, déu és. 


Bii afegint: "Déu és com a idea, però encara no existeix: no l'hem creat com a 
existent autònom, és a dir, esdevenible. Es com a idea mes no existeix com a cosa 
tocable." 


Aprofundint en Meinong, trobem que hi veu una diferència cabdal entre els 
objectius (en el sentit de coses objectives, o com n'he dit abans existents autònoms i 
capaços d'esdevindre's (i veig que per tal de no confondre objectiu (com a cosa 
objectiva) d'objectiu (com a finalitat a atènyer), n'hauré de dir cosa objectiva o 
objecte objectiu, no subjectiul/ i els objectes creats per l'idea. Doncs, diferència 
cabdal entre objecte objectiu i objecte pensat. L'existent és l'objecte objectiu, allò 
concret que objectivament existeix. Per exemple, la pedra, o l'arbre. L'objecte 
(pensat o subjectiu) és l'abstracte, per exemple, l'idea de de pedra, l'idea d'arbre. 
Imaginant la pedra, me'n ve la idea. La idea de pedra és com a idea mes no existeix 
(no s'esdevé) com a pedra. Al contrari, la pedra ella mateixa, la pedra objectiva, 
existeix com a pedra, i no cal que sigui com a idea (tot i que també ho pot ésser, és 
clar), com a objecte pensat. 


És clar que qui ja posseeix l'objecte pensat transformat en objecte objectiu, sovint 
no veu a què treu per a altri de voler-lo transformar d'objecte pensat a objecte 
objectiu. La vida del qui ja posseeix l'objecte (diguem la independència) s'ha 
estabilitzada en la misèria vital de tothom qui pensa i viu, i sovint (sobretot si no 
pensa gaire o si és un malparit) no veu per què voldria algú altre tindre quelcom que 
al capdavall no (li) augmenta (a ell) la felicitat. 


Els catalans volem la independència, volem la llibertat: ja les tenim com a idees, ara 
les voldríem com a coses objectives. Potser si ja les teníem com a objectes objectius, 
no ens caldria desficiar-nos-en i corsecar-nos-en, per l'idea, pels objectes pensats 
qui doncs ens desficien la vida. 


Semblen incapaços certs rucs o malparits qui ja posseeixen la independència 
d'imaginar el desig d'independència dels qui la tenen com a objecte pensat i doncs 


objectitzable, adquiridor d'existència pròpia. 


Els mesquins qui ja tenen l'existent no volen concebre que algú qui en té només 
l'ésser, d'aquest existir, el vulguin també tocable, visible, viu. Perquè no veuen la 
necessitat ells de tindre'l, pel fet que tenint-lo continuen tanmateix d'ésser tan 
infeliços com sempre, no veuen per què algú altre en tindria cap necessitat. Els 
mesquí qui ja té el concret, troba malament que algú qui només en té l'abstracte, 
d'aquest concret, també el vulgui. Això es diu mala fe, és diu enveja a la bestreta, 
tenen enveja dels qui no tenim quelcom, pel fet que no fos cas que, si ho teníem, en 
omplir una manca tan pregona, i pregonament desitjada d'omplir) potser llavors 
esdeveníem més feliços que no ara ells. 


Estic cercant de trobar un argument filosòfic a la negació devers l'altre d'un privilegi 
(lliure i ubic en aquesta terra com la lluor al desert del Solell, de tal manera que 
perquè t'hi banyis no vol dir que la prenguis a ningú ni hagis de pagar ningú per a 
obtindre-la), estic cercant, dic, cap raó lògica per a la negació a altri, dic, d'un 
privilegi que hom ja té. I no n'hi ha cap de bo. Només hi veig (filosòficament, ep: ja 
sé que hi ha els arguments econòmics que algú amb ànima de lladre troba 
infinitament més poderosos), només hi veig, dic, malignitat i estupiditat per part 
del qui nega al proisme els benifets d'uns objectes objectius que existeixen per ells 
mateixos, és a dir, no vénen atorgats pel posseidor, sinó per l'estat natural de 
l'univers. La llibertat, la independència existeixen al món per a qui els pugui 
atènyer. Si algú, criminalment armat, t'impedeix d'atènyer aquests objectes 
objectius és maligne i cal denunciar-lo i esclafar-lo. 


Troba en Meinong un tercer estat d'ésser, els objectes pensats falsos. Són estats 
d'ésser que no pots desdir. No poden existir ni subsistir, i tanmateix són. Idees 
paràsites que costa d'arrencar precisament perquè no pots agafar-les per enlloc. 
Fantasmes sense llençol. I no accepten, doncs (i més vall), la teua negació. Perquè 
llur pròpia impossibilitat d'existència les aixopluga de l'anihilament. El concepte 
feixista d'Espanya és un d'aquest objectes. Qui diu "Espanya" com la volen els 
feixistes, és a dir, amb els catalans esdevinguts castelladres cent per cent, és com 
qui diu "Veig un quadrat esfèric" - aquest "quadrat esfèric" impossible només és, 
dins del qui ho diu, un concepte hipotètic fals. No pot existir i tampoc no pot ésser 
contradit per la fórmula "no és...". És impossible dir "Espanya no és Catalònia" 
perquè cap de les dues vàlues de "no és" (és a dir, la que diu "és diferent de..." o la 
que diu "no és gens com...") no poden aplicar-se a quelcom fals (és com si, per via 
de negació, volguessis donar-li existència). Si Espanya no existeix, com pot doncs 
ésser diferent de..., o no gens com... Catalònia2 És jugar amb fumets qui s'esvaeixen 
abans de poder-los tocar. "Espanya", objectivament, és un nom que els castelladres 
s'han arrogats avariciosament per a ells tots sols en detriment dels altres pobles qui 
formaven (geogràficament i prou) la península Ibèrica, apellada pels llatins 
Hispània. 


Cal dir Castellàdria, i s'ha acabat. Prou confusions. 


Frege: -Abans que el maniàtic (bona mania, car cal sempre tindre clar què diem, 
per exemple, repetim-ho: quan jo dic feixisme, dic exactament tiferia mortífera, parl 
dels "valents", dels "cigrons", dels brutals "matemhotot" qui, amb el propòsit 
d'anihilar una altra secció de gent, juguen amb l'avantatge de la maquinària de 
l'estat, dic, exactament, que feixisme és nacionalisme d'estat), abans del bon 
maniàtic de les definicions VVittgenstein hi ha doncs en Frege. 


Com en Meinong troba ambígua l'expressió "no és", amb vàlues diverses, no totes 
denotant una diferència... I per això s'estima més no emprar-la i la substitueix per 
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"és diferent de...", "no és gens com....", "no és ben bé exactament com... ", etc., en 
Frege, abans, troba j ja que la paraula "é i s" té quatre (o quatre i mig) significats. 


-L'"és" d'identitat. La fórmula és: "equival a.. 7, "La pastanaga és (o equival a) la 
safranòria. " "Una tracalada és una munió. 


-L'"és" de predicació o d'atribució. D' adjectivació. "El còdol és dur." (Té aquesta 
qualitat.) "La flor és blava." (Tret que, és clar, és moltes coses més a part de blava.) 


-L''és" d'existència. 


Bé 1) Designant el qui existeix en ell mateix. "El gat és." El gat, doncs, és quelcom 
que existeix. 


Bé 2) Designant el qui és entre altres iguals. "Hi ha gats. Aquest n'és un." 


-L''és" que designa aquell qui pertany a qualque classe distintiva de cosa. "L'home 
és un animal bíped." "El llangardaix és un rèptil." 


ce ss 


Un cinquè sentit (faceciós) d'és": el qui panyol: -No hi ha pitjor ésser 
que qui és panyol. Això els catalans ho sentim a 8 sang: "Ésser panyol, tu, quin 
fàstic, el més immens fàstic del món" (Un tremolí d'horror et solca l'espinada 
només tractant d'imaginar tanta d'horrorífica, inimaginable, putrefacta lletjor.) 


Analitzat fredament (ficant a part la revulsió visceral), ara, què vol dir panyol... 
Doncs, de fet... Guaitant que, regionalment, "panyar" és robar... I "espanyar" 
trencar un pany per a robar una casa o una caixa... Això d'ésser panyol i ésser 
lladregot rai... - rai que s'adiu, no fa...2 


Ara, tenim també "apanyar" que, localment, voldria dir quelcom com ara 
arromangar-se bé els calçotets per a fer qualsevol funció més o menys peluda... Els 
calçotets, eh...2 


Molt bé. Panyol ha d'ésser un diminutiu de pany, això per força. Pany, bocí de 
quelcom més o menys extens... Mes quina mena de bocins duu a l'esment: de 


muntanya, de cel, de vidre, de llençol, de paret...2 
Sí, ah, i de porta, amb el pany. 


Hi ha l'expressió, ben adotzenada, d''anys i panys". ("Anys i panys que no la veiem." 
Anys i panys sense piano." "Anys i panys anant-hi darrere.") És doncs pany també 
un bocí d'espai...2 Car l'espai és temps. El temps s'eixampla perquè l'espai ho fa. Si 
l'espai no s'eixamplés, com s'ho faria el temps...2 


Tant se val, veiem doncs que pany és sempre un bocí de quelcom. I de roba, i la 
robeta que duus per a tapar-te les vergonyes, això més val dir-ho en plural i en 
diminutiu, panyols, com qui amaga la cosa. Panyols, sinònim doncs de calçotets. 


Ésser calçotets cagats i encrostats amb sucs secs de llefiscoses palles, tampoc no 
duu gaire bona imatge a l'esme, no. 


(Una mica d'en Tirant. 
Conestable: -Tirant, qui pot saber qui és ardit i qui és flac, entre els soldats...2 


Tirant: -Anau tocant els esperons a cascú, si els porten fluixos, deixau-los estar, si 
els porten estrets, d'aquests no pot ésser que no sien bons i virtuosos en les armes. 


Conestable: -Els de peu, qui no porten esperons, en què els coneixeré2 


Tirant: -Feu-los tocar en els panyos. Si els porten fluixos o ben estrets... D'ací avant 
sapiau conèixer lo gra entre la palla. 


(Així, doncs, qui va trempat (amb l'esperó a punt de fiblar), va fort i ferm i valent. 
Qui va destrempat, re. Segon, qui porta, sota els panyols o calçotets, la bossa dels 
ouets (els grans més atapeits) ben estreta, està prest a guerrejar. El qui porta els 
panyos, o panyols fluixos, o sia, el qui és un calçasses, és a dir, té la bossa penjant 
com penjoll de colgafocs petarrer, aquest és un mandra i un dropo i un malhome i 
no fotrà mai res.)J 


Trista conclusió: la condició inimaginablement avorrible de qui és panyol com a 
persona fóra impossible d'esdevindre vigent, és a dir, vivible. No existeix, ni pot 
existir, monstre tan impossiblement abominable. Totes les connotacions 
extremadament negatives: lladregot culcagat, cuc repel-lent, bavós, sense força, 
llefiscosament corcant brutícia..., ecs, ja n'hi ha prou, massa oi ens duu, no, més val 
callar. 


Dotzè de definicions. 


Reialme: -L'únic nostre reialme és l'animal. Si mai t'escurces les ungles, si mai et 
raspalles les dents, t'hi has de tornar a veure - salvatge animal al teu reialme molt 

contrastat, entre llums i forcors, vermell i blau sobrevivint a cops d'esgarrapades i 
mossades, i fugint contínuament al teu destí ineluctable d'esdevindre, per a altris, 

tec. 


1. Qui ets: -Mot de poeta: "Só qui só." 

2. Què ets: -Só malló. Peudebancada: "La vida és una cadena." 
3. On ets: -Ço és, on raus. 

4. On raus, doncs: -Rac on rac. 


L'Só qui só": Ço és, só qui em plac d'ésser - ésser qualsevol (qui fos) és una decisió 
(conscient o inconscient) de l'individu. 


"La vida, cadena": Só, doncs, no pas individu (pensar-se individu és una ficció de 
l'ésser), só una baula només poèticament imprescindible - car en realitat totalment 
supèrflua - de l'ésser. L'ésser s'esdevindrà amb tu o sense. Cap diferència. 


"fRac on rac": Vols dir, só on mastec. Exacte: on em nodreixc, allí só, baula de l'ésser 
qui consumeix ésser i decideix de dir-se individu existent (qui s'esdevé), individu de 
sobrepuig acolorit d'aquestes o d'aqueixes característiques (un luxe), triades 
inconscientment o conscient.) 


Home lliure, doncs2: -Eh...2 No pas lliure de l'ordit i la trama de l'existent on só 
teixit. 


Silenci: -Segons Brovmn (a Love's Body): "-The matrix in vvhich the vvord is sovn 
is silence. Silence is the mother tongue." (El silenci és la matriu on hom teixeix o cus 
la paraula. El silenci és la llengua mare.)/ 


Ànima: -Diu n'Ambrose Bierce: "-Segons l'opinió molt versada del professor 
VVang Pi i Pi, l'ànima humana és aquell perllongament del moll de 
Pespinada que forma justament l'adí o matèria substàncial invisible de la seua 
naquissitat o mancança essencial de cua, el professor assenyala que la seua creença 
ve corroborada pel fet que els animals qui sí que en posseeixen, de cua, justament 
manquen d'ànima." 


Ídols o déus: -Del sublim al ridícul. De la serenor a l'exabrupte. De la dignitat 
ponderada a la coentor feixuga. Els mateixos ídols (nominalment els mateixos, en 
realitat, cada terra fa els seus i en serva anys i panys la memòria) representats tan 
diferentment...i Al llibre "Mars" diu l'irat (i angoixat) Fritz Zorn (de nom autèntic, 
Angst) que el déu cancerós, malfet i malfeiner, inventor i dissenyador sapastre de 
tant de dolor, és tanmateix vist tan diferentment segons la regió. El mateix s'esdevé 
amb els altres déus del cristianisme. Diu: "-La vídua del fuster alzinada al paper 
mitològic de gran deessa i de mare del planeta és vista de moltes maneres... Res a 


veure, no s'assemblen gens la Madona de la Pietat d'en Miquel Àngel, una dona qui 
s'inclina damunt el cos net i manicurat del seu fill en un posat de dol refinat, i la 
Macarena sevillana, qui ens guaita plena de pompa insultant, vestida en la més 
xarona coentor africana." 


Banda de nazinyolis: -Segons el cronicastre Johnny (cap. 2, vers. 17 i seguents): 
Amb sa mare, i amb els seus germans, i amb els seus deixebles arribà a 
Capernaúm i s'hi estigué uns quants de dies." (Per cert, aqueixa mare (ja era vídua 
del fuster2 on ha anat a raure el fuster2), aqueixa mare del capitost de l'escamot, 
quantes de vegades li calgué d'ésser verge2 només cada vegada que paria un altre 
dels germans del psicòpata arraix de nazinyolis a la bestreta...2 o era que aquell oldà 
amant, en Biel Angèlic, en sabia també molts, de trucs de passa-passa...2/ "S'atansà 
a Jerusalem i al temple hi trobà, ben enfeinats, els qui venien bous, coloms i xais, i 
els canviadors de moneda. Va trenar-se amb unes cordes unes xurriaques i tothom 
els foté fora, amb bous i esquelles i xais, i les monedes dels canviaires les esbarrià 
pertot arreu i els capgirà els taulells. I als qui venien coloms els digué: -Emporteu- 
vos tot això, no fareu de ca mon pare cap mena de mercat... Els jueus li digueren: '- 
Home, qui collons et dóna el dret de fer-nos això...2' I Jesús Ical pensar que amb les 
espatlles ben guardades per tant de deixeble i de germà - si amb cap rapat i amb 
tatuatges i amb jaquetes de cuir, no ho diu enlloc) els respongué: '"-Destruiu aquest 
temple, i en tres dies l'hauré tornat a aixecar. " (Els jueus, fotent l'orni, no entenent- 
n'hi ni borrall, encara se'n fan creus... Cal creure que, acollonits, se'n tornaren 
esporrets cap a casa - ara, això sí, sedecs de revenja davant tanta d'injustícia i de 
brutalitat.) 


El cronicastre Lluc això hi diu (cap. 12, vers. 49 i seguents): "-(L'arraix ferotge de la 
noible banda anava dient: / '-He vingut a calar foc a la terra - baldament ja fos encèsi 
Tinc un bateig pendent i em veig constrenyut a esperar-ne el fet. Ara, no us 
penséssiu pas que he vingut a la terra a portar-hi pau. Divisió, hi duc. I d'ara avant, 
els cinc de cada casal seran migpartits, tres contra dos, i dos contra tres, pare contra 
fill i fill contra pare, mare contra filla, i filla contra mare, sogra contra jove i jove 
contra sogra. " 


I (cap 15, versets 25 i 26, i prou per a no cansar la gent): "-Gernacions 
l'acompanyaven i s'hi tombà i els digué: '-Si n'hi ha cap qui se m'atansa i no odia ni 
son pare ni sa mare, ni la dona ni els fills, ni els seus germans i germanes, jotfot, i 
no odia àdhuc la pròpia vida, elis, elis, no pot ésser-me deixeble, nyeclis, no pas" 


D'on vénen els déus: -Ambrose Bierce (de la Revolta dels déus): "-From every 
vacant lot and public dumping ground, from every hedge and ditch and gutter and 
cistern, every crystal rill and the clabbered vvaters of all the canals and estuaries - 
from all the places, in short, vvhich from time immemorial have been preèmpted by 
dead dogs and consecrated to the uses of them and their heirs and successors 
forever, they trooped innumerous: a ghastly crevvI" De cada terreny desocupat, de 
cada indret de descàrrega d'escombraries, de dins cada bardissa, del fons de cada 
sèquia, timba i pou, dels rierols cristal-lins i de les aigties enfangades de canals i 
estuaris - de tots els llocs, en fi, que immemorialment han estats a l'expectativa de 
l'espetec dels gossos morts qui hom hi llença, i doncs consagrats per a l'ús d'aquests 
difunts i llurs hereus i successors en perennitat - d'ací sorgiren les tropes 


innombrables: un esfereiment d'esgarrifosa voludal/ LAls mateixos bròfecs 
barrancs, a Mèxic també hi llencen la gent. El cònsul d'en Malcolm Lovvry (Al peu 
del volcà), les autoritats l'assassinen i el deixen caure timba avall. Darrera frase del 
llibre: "-Somebody threv/ a dead dog after him dovvn the ravine."J 


Pere Màrtir: -Per què Pere de Verona, molt sanguinari inquisidor del Milanesat, 
qui féu cremar i penjar i fer malbé tants d'heretges (és a dir, de gent qui pensaven 
millor, més clarament i neta, i recta i lliure, que no ell) és anomenat ara sant Pere 
Màrtir...2 Per què no sant Pere Botxí, sant Pere Martiritzador, sant Pere Mortridor, 
sant Pere Maleit...2 Per què la seua vida val més que la vida de tots els qui féu 
assassinar...2 


Sant Puça: -Segons Nathanael VVest (Dream Life of Balso Snell): "-Saint Puce vas 
a flea vvho vvas born, lived, and died, beneath the arm of our Lord... Sant Puça fou 
una puça qui va nèixer, i visqué i morí, a l'aixella de Nostressenyor. Sant Puça 
desclogué d'un ouet qui fou post damunt la carn del Crist com era infant i jugava a 
l'establia de Betlem. Que la carn d'un déu o altre ha esta l'indret on algun altre ésser 
ha estat covat és un fet ben conegut. Dinonís i Atena et vénen a l'esment... Ah, en 
Puça, quina benedicció de minyonia, astruc d'elll Menjant la dolça carn del 
Salvador, bevent-ne la sang, banyant-s'hi, a la suor, combregant-hi, de la divinitatl 
... Ah, tastar-ne la sang: en aquest vi, tot plaer i tota emoció s'apujava fins a graus 
insostenibles, en èxtasi continu, el cosset de sant Puça rugia com un forn roent... De 
l'aixella fina com orella de porc, en Puça recorregué els boscs del pit de 
Nostressenyor, escalà el suau turó del seu abdomen, n'escandallà aquell pou 
pregoníssim, el melic, escosí i croquissà cada esquerda, i caverna i serralada del cos 
del Crist. De les notes que prengué durant els seus periples, més tard n'escrigué 
aquella gran obra: La Geografia de Nostressenyor... Arribà, llas, el dia del martiril 
.. El Sol ardent del Calvari cremava la carn de part dessota el braç aixecat del Crist 
creuclavat. En aquella cremor, la pell fineta com pètal s'anava pansint fins que al 
capdavall semblava la de l'aixella massa de vegades raguda de qualque vellarra 
actriu... Sant Puça, en pic el Crist mort, refusà de desertar cap a carns de menys 
categoria, fins i tot a les de la Maria, qui era prop la creu, i també perí..." 


Sant Poll: Segons Lautréamont: -Sant Poll, amb la nineta escarransida i 
rebregada: "-Sentint aquest nom sagrat, bo i besant universalment les cadenes de 
llur esclavatge, tots els pobles s'agenollen ensems sobre l'empedrat august, davant 
l'altar de l'ídol boterut i sanguinari. El poble qui oblidés d'obeir als seus instints 
d'arrossegar-se bavosament, i per comptes fes continent de revoltar-se, tard o 
d'hora desapareixeria de la terra com fulla d'autumne, anorreat per la revenja d'un 
déu inexorable." 


Sant Cabell: -Segons Lautréamont: -Déu, el criminal més gros i primigeni, se 
n'anà de putes, i en els embats salvatges i mortridors on el seu verriny 
incommensurable es manifestà, un cabell sagrat fou perdut. Amargament, 
abandonat a la desolada casa de barrets, es plany el sacre cabellot: "-Je ne verrai 
plus les légions des anges marcher en phalanges épaisses, ni les astres se promener 
dans les jardins de l'harmonie. Eh bien, soit... Je saurai supporter mon malheur 
avec résignation. Mais, je ne manquerai pas de dire aux hommes ce qui s'est passé 
dans cette cellule. Je leur donnerai la permission de rejeter leur dignité, comme un 


vétement inutile, puisqu'ils ont l'exemple de mon maitre, je leur conseillerai de 
sucer la verge du crime, puisqu UN AUTRE Va déjà fait..." Consell del beat cabell: 7- 
Llenceu la vostra dignitat com un parrac inútil, i xucleu, en exemple del meu mestre 
i antic propietari, el virot del crim." 


Sant Copròlit: -Regionalment, també anomenat sant Merda-Seca. Quants milions 
d'esglésies al món es vanten que tenen cap sagrat bocinet de cagalló de l'il-lusionista 
de nyigui-nyogui apellat Jesús...2 No crec que gaires. En canvi, aneu a saber els 
munts i munts de creus que hom podria anar ajuntant si reunís totes les esberles de 
creu molt sagrada que diuen les esglésies que guarden molt reverentment...l 


I per què hi ha tants de sagrats cors que ensenyen morals a les noietes i no hi ha cap 
sagrat cagalló que els ensenyi la veritat...2 Per què tantes d'heteròclites relíquies, i 
cap de tan íntima com un mer esgardís de cagalló ressec...2 Per què el Francó 
passejava amb aquell bocí fastigós de braç repodrit de santa Teresa i no, com li 
hagués escaigut molt més, amb un bocí de santa merda...2 Per què els qui 
combreguen es mengen la carn i es beuen la sang de llur idolet, mes no en volen 
ensumar la caqueta...2 Tot és tan estranyl 


Més analectes hagiogràfiques: -Sant Tomàs d'Aquino ("el doctor angèlic", tot i 
que "angèlic" es deu referir a l'àngel de la mort o al del terror, molt més pelut, 
unglós, ullalós i lleig, d'ulls de cremalls, dits de cruanys, llàgrimes de cendra, i alè de 
sofre i ous podrits), millorant sant Agustí, qui demanava la mort dels heretges sense 
entretindre-s'hi més, proposa clarament l'al-licient afegit de la tortura: "Els 
heretges, mitjançant els càstigs corporals, seran així obligats a no desviar-se de la 
fe." "En tota justícia, els heretges, a part d'excombregats, poden ésser també duts a 
mort." "L'església els ha d'oferir al braç secular perquè, mijantçant la mort, siguin 
exterminats. " Ta-tangl Paraules totes de savi i de sant, oidà. 


Tretzè de definicions. 


Sóc també molt valent, assegut a la cadira, escrivint manta bravata: -O 
com defineix en Bierce: -Gosadia: "Una de les més conspícues qualitats d'algú qui 
ara es troba al seguret." 


Equilibris de la religió: -El falorniare fa l'orni si vas armat i la falòrnia li 
contradius. Si va ell armat i li contradius la falòrnia, el falorniare no fa l'orni: el 
falorniare crida com boig i, a sobre, et mata. 


La gran enganyifa: -Diu n'Eiximenis: "-Deia el sant abat Pastor que si els 
pagesos i els treballants pagaven bé els drets divinals, i es guardaven de fer falsia a 
ningú, i no murmuraven dels senyors, ans prenguessin en paciència llur tirania i 
opressió per amor de déu i en remissió de llurs pecats, que nostre senyor déu els 
empararia i els guardaria de tota adversitat, i els faria sans hòmens, i els oiria de 
llurs pregàries, i els defendria de l'opressió de llurs senyors i de la tempestat del cel, 
i els daria abundantment els fruits de la terra." (Si et creus això, pagès, treballant, ja 


t han collat ben collat. Només qui té a vendre, ven. I qui només té aire pudent a 
vendre, això ven, i diu que és meravellosament flairós. I el ric el paga per vendre 
aire pudent que manté el cap del pobre enverinat i confús./ 


Imperi: -Sacrée biblel Sacré juifl Charmant bouquinl... O això trobem al 
Deuteronomi, on hi ha totes les regles per al capteniment del bon fidel. (13 : 6): 
Si ton germà, fill de ta mare, o ton fill, o filla, o la dona del teu cor, o el teu amic 
íntim, garneuament et duen a part i et diuen: Escolta, tu, per què no serviríem 
qualque altre déu...2 (...) Tantost mata'l, que la teua mà sigui la primera que li etzibi 
el cop mortal. " 


(21: 18): -"Si un home té un fill tossut i rebec, qui no obeeix la veu de pare ni mare i 
qui, tot i que hom el castiga de ferm, encara no en fa cas..., que pare i mare el 
duguin als paers ancians de la porta de la vila que tinguin més a prop (...) i aleshores 
tots els homes de la vila l'apedregaran fins a matar-lo, així el mal serà purgat, i 
Israel content llavors com un gínjol sempre acollonit. " 


(22 : 13): -"Si un home es casa i es carda la dona i després la rebutja dient que no 
trobava pas que fos estada verge, llavors que el pare i la mare de la dona portin les 
penyores ensangonades de la seua virginitat als paers ancians de la porta. I que el 
pare conti el cas. I estengui el llençol davant els vells... Els vells llavors, doncs, que 
agafin aquell home i que el facin deixuplinar i que el multin amb cent monedes 
d'argent que donaran al pare, perquè aquell home ha calumniat el bon nom d'una 
verge d'Israel Ísí, és clar, tan verge com la verge vídua del fusterll, i ara serà la seua 
dona d'empertostemps. Que es foti. Ara, si troben que les penyores de la virginitat 
de la noia no hi eren prou, hauran d'agafar-la i l'hauran de dur fins davant la porta 
de ca son pare, i els homes de la vila l'hauran d'apedregar fins a matar-la, car duia 
vergonya a Israel, i així purgàvem el mal. " 


(20 : 10): -"Si voleu conquerir cap ciutat, oferiu-los la pau i, si es reten, n'agafeu 
tothom qui hi trobeu i en feu esclaus. Ara, si no volen la pau, llavors els assetgeu 
sense pietat i, tantost el vostre senyor déu us la lliura, la ciutat, tots els homes qui hi 
havia dintre els passeu per l'espasa, mes dones, petits, ramats i tota la resta és el 
vostre botí i en feu el que us roti, car el vostre senyor déu us ho ha donat. Ep, així us 
capteniu amb les ciutats llunyanes. Ara, amb les properes, les que ocupen el territori 
que el vostre senyor déu ja us ha donades a la bestreta, en aquestes ciutats, tantost 
preses, no hi deixeu res viu, tot el que respira ho mateu. No fos cas que encara us 
entequéssiu de llurs pràctiques repugnants i al capdavall us engresquessin a servir 
d'altres déus." 


I pàgines i pàgines de vòmit semblant. Prou, ja me n'he cansat. Ecs, massa 
fastiguejador. 


Perversió fanoca del sant de qui el masoquisme tothom escandalitza: -Fa 
en Sartre: "Així es diverteix el sant: si res altre no el castiga, es castiga ell mateix. 
Si és cast, s'insulta per la seua lubricitat, si és generós, es blasma pel seu 
escarransiment. Ves, però, que descobreixi l'autèntica gangrena, que és la seua 
santedat, llavors, com tothom qui se sent culpable, s'arrapa a munts de 
justificacions." (S'acusa del que no és, per tal, a canvi, d'exonera-se del "vici" que de 


debò el té atenallat.l 


Pep, on ets2: -On es fica aquell Josep, pare putatiu de l'encrismat dels 
evangelis...2 Diem "la vídua del fuster", i d'aquesta vídua en fem la gran cosa..., mes, 
i el fuster, el fuster de qui és vídua, on s'ha fotut, no compta per a res...2 Desapareix 
del mapa sense cap mena de marca, i ja mai més no se'n canta ni gall ni gallina. De 
primer, Josep hi és, i, de sobte, desprestigiat, zasl, vareta, desaparegut: ja no és 
enlloc. 


Només cal saber llegir. L'home, hom el pren per qualque pelleringa a deseixir-se'n 
sense recances, i au. Em ve a l'esment, i no pas que hi tingui res a veure, allò d'en 
Zola a La terre (1887): "-Sacré cocu, " criait Jésus-Christ, "tu sais que je couche 
avec ta femmel 


Pobre Pep, rebutjat pel seu fillastre, l'autoungit - autoungit: signe de megalomania - 
i es diu messies, potser perquè Napoleó encara no havia nascut - poc ha gaire, els 
manicomis eren plens de messies, de fills de déus, de napoleons - em sembla que 
ara aqueixa gent la foten a les presons. 


L'encrismat és un megalòman qui, perquè no té pare (és un bord), és diu fill de déu. 
Diu sempre "mon pare" quan vol dir déu. En estones més dramàtiques, ell mateix, 
l'autoungit, es diu "fill d'home", és a dir, no pas de dona - no fotem, no hi havia res 
més baix que la dona entre aquella gent - encara ara llurs descendents, els moros, ja 
veiem com tracten les dones. 


Fill d'home, doncs, de l'home per antonomàsia, és a dir, déu. Volent dir, no sóc parit 
de dona, em va parir déu. 


Només cal saber llegir. La gent qui el vol insultar, i alhora insultar el seu pare, el 
banyut, li ho diuen ben clar: Tu no ets fill d'home, ets fill de dona. 


Cronicastre Marc (6 : 3): "Ei, què fot per aquí, el fuster, i què s'empatolla2 Oi que 
és el fill de la Maria, el germà del Jaumet, del Joses, del Judes, del Simó2 I no 
veiem cada dia per aquí les seues germanes2 Què collons ens ve a ensenyar" I Jesús 
digué: "Tothom fa prou cas al profeta, tret que a casa seua i entre els seus se li veu 
massa el llautó. Fotem doncs el camp ben lluny (a fer-hi de profeta)." 


El fill de la Maria, no el fill del Josep. Allí tothom era fill d'home, tret que aquell 
pobre home, son pare no era son pare. 


Cronicastre Johnny (8 : 41): "Abraham és el nostre pare", digueren els jueus. Jesús 
els digué: "Si ho fóssiu, voldríeu matar-me2 A mi, jo, algú qui ha sentit lon2 als teus 
somnisP2 J de déu mateix les veritats que us dic2 L'Abraham no faria això, vosaltres 
feu el que faria el vostre pare." Emprenyats li respongueren: "Almenys no som fills 
de malaputal Nosaltres tenim pare, i també tenim déu lo pare." 


Només cal saber llegir. El tracten de bord. De bord amb ínfules, però bord, ço que 
aleshores era greu, i n'hi havia per a trastocar ningú massa ambiciós. 


Els germans de l'encrismat, són potser fills del Josep...2 Mentre que només Jesús és 
fill de la dona...2 Quin complex d'inferioritat més gros perquè en desclogui tal 
monstre de supèrbial Fill de déu indeedi 


Mes deixem de banda la banda de nazinyolis fun capitost fort i un ramat de sectaris, 
l'arquetip llepat. Els burgesos es devien dir, com en can Zola (a Germinal, 1885) "Il 
dit entre ses dents: "Le diable m'emporte si jen reconnais un seull D'oà sortent-ils 
donc, ces bandits-là2" 


I passem al Pep, que per a això som. Per exemple, quan s'ha mort...2 Els llibres no 
en diuen res. 


Surt al començament d'en Mateu i en Lluc, en els altres, misèries. En els escrits 
apòcrifs en surt pler, però no valen. A "L'evangeli d'en Jaume", al "Pseudomateu", a 
"L'història del Josep el fuster", el Josep qui s'hi pinta no escau al dogma. Hi és un 
paio massa normal, no prou misteriós i tèrbol i acollonit... 


Només en Lluc encara el fa viu quan l'aprenent de fuster ja té dotze anys. En 
esdevinença del pelegrinatge a Jerusalem se'ls fa fonedís, i no el troben enlloc 
durant tres dies sencers. Tot i que en Lluc no esmenta el nom del Josep (podria 
ésser que la "verge" d'Israel viu ara amb un altre mascle2), el xiquet el troben al 
temple: "-Nen, per què ens ho fas...2 No veus si ton pare ijo hem patit cercant-te 
pertot arreu2" Respon el mocós: "Per què m'havíeu de cercar enlloc2 Encara no us 
cap al cap que em cal ocupar dels afers de mon pare...2" 


Pare i mare es quedaren com mones. Quin insult a son pare Josepl Josep li fot un 
clatellot i se l'enduu a aprendre la feina, que és el que convé. 


En Josep ja es fon. Ja no surt més enlloc dels texts canònics. Ara passen sense 
esment divuit anys més, on el minyó potser covava la pensada... Cal suposar que 
quan el Jesús reapareix, el parastre ja és mort, sense autoritat, finalment el Jesús fa 
el que vol. Se'n va a escoltar aquell fanàtic baptista i es converteix a aquella religió 
de l'estripem-ho tot: s'esgaripa: "-Ha arribada la fi del temps, s'ha acabada la cosa, 
plegueml" Ell mateix surt predicant-ho pertot - i la gent capdecony, com sempre, 
badant. "-Us dic que qualsevol qui esguardi una dona amb l'ull massa desitjós ja ha 
comès adulteri al seu cor. Si l'ull dret et fa pecar, arrenca-tell i llença'l als collons, 
vas molt millor borni que no de coroneta a l'infern" Quin tocat del boletl 


Entre els qui no el coneixen, rai, doncs. Ara, quan torna al poble, què ens ve a 
contar aquest carallot...2 És com el desgraciat que l'enviaven a la legió a fer el cigró, 
i tornava fet un castelladre de marca, maleit xarnec, amb la bandera dels feixistes 
penjant-li com moc, i caminant com un covard remenaculs anticatalà pels carrers. 


Mateu (13 : 55): "-No és aquest el fill del fuster2 I sa mare no li'n diuen Maria2 I els 
seus germans no són el Jaume, el Josep, el Simó i el Judes2 I no tenim per ací les 
seues germanes2 Tot això que s'empesca, d'on ho treu2" 


Al començament deia: aquesta gent em dóna gat per llebre. Car la seua promesa li 
ve prenyada. Mes, si doncs no la recull sense dir res, l'apedregaran a mort. Sense 


dubte és un bon home. Mateu (1 : 19): "Abans no cardessin, la noia ja estava prenys. 
Josep, un home recte, decidí repudiar-la d'amagat." 


"Aquella nit somià que un àngel li deia: No siguis ruc i acull la promesa a ca teua, cal 
que l'oracle profètic s'acompleixi, no hi tens res a pelar. lSi déu és totpoderós i ja ho 
té tot mastegat, per què perd el temps posant tota la trista comèdia en funció2 No 
fóra millor deixar inventar els actors2/ Josep obeí, no va tocar la dona, i aquesta 
tanmateix parí un infant." 


"Un altre somni avisà els pares de l'infant de fotre el camp." 


"Un altre somni encara del Josep - l'àngel li diu: Ara agafa mare i fill i aneu tots 
plegats a Egipte. Ja te m'apareixeré per dir-te quan has de tornar." 


"Herodes s'enfelloneix bon tros, fa pagar justs per pecadors. Se li n'ha escapat un, 
però fa assassinar tots els infants de menys de dos anys. Tot perquè s'acompleixi la 
lletra de l'oracle. (Quantes de bestiadesi/J" 


Només cal saber llegir. "Quan Herodes l'espitxà, el Josep dormia i l'àngel se li 
aparegué en un somni. Li diu: Noi, ja pots tornar a Israel. " 


"Abans d'arribar a Judea, tanmateix, s'adorm i rep un altre somni. El somni 
l'adverteix: No em fotis cas, l'altre dia la cagava, més val que et quedis per aquí a 
mig camí, a Galilea, per què no2" 


Finit en Pep a can Mateu. Cinc somnis en una pàgina de la bíblia i a córrer. Ara, 
somiar rai. Després vindran Freud i Jung a monejar amb el significat dels somnis: 
arquetípics escarransitsl 


A can Marc ni a can Johnny, no pas gaire. Al darrer això (1: 45): "-Felip li diu a 
Natanael: "Noi, me'n vaig amb Jesus, el fill del pare-pedaç Josep de Nazaret. " 
Natanael se'n fot: "De Nazaret2 Què vols que en surti2" "Doncs vine i veuràs", fa el 
Felip. Jesús veu el Natanael i li diu: "Heus un israelita gens murri, ell." Natanael 
s'admira: "Com em coneixes2" "Home, t'he vist abans, mandrejant sota la figuera. " 
"Upa, oidà, manoil Ara veig que ets el fill de déu, el rei d'Israel" "Home, tant 
d'escarafall perquè t'he vist davall la figuera. L'home crèdul rai, veurà meravelles 
arreu 


I això (6 : 41): "Els jueus rondinaven: "Què diu que és pa i l'hòstia que baixa del cel2 
Com si no sabéssim que és fill d'en Josep, de qui coneixem que tenia pare i mare de 
per ací als voltants. I ara ve amb aquesta falòrnia que ha baixat del cel2" I Jesús 
respongué: "Qui rondina, mala en barrina.'" (A callar i la llengua al cul, o els meus 
saigs us ataconen. Perfecta tècnica de predicador./ 


A can Lluc, quelcom més: "-Una verge promesa a un home qui es deia Josep, l'àngel 
se li ficà i li va dir: "Salut, noia, has feta sortetal" 


"Ordres vingueren del Cèsar que totdéu s'havia d'inscriure al cens. Per això el Josep 
s'endugué cap a Betlem la seua promesa Maria, qui estava prenys. Pel camí la Maria 


infantà. Al vuitè dia el portaren que li tallessin el prepuci i li donaren nom. Llavors 
el portaren, com havien de fer obligatòriament perquè es tractava del primer nat, al 
temple de Jerusalem per a purificar-lo. Sacrificaren dues tórtores i dos coloms. 
(Devien ser coloms de mala-raça, no pas com el colom de l'esperit sant, no fotem: o 
ja parlem de parricidil 7 


Ara l'incident dels dotze anys del nen tossudet. Bon home, aquest Josep, o podia 
haver-lo portat als vells que l'apedreguessin també a mort. 


Què altre se'n sap...2 Com amb tots els dogmes, el de la verge, el del dimoni, el de la 
trinitat, l'assumpció, etc..., etc..., tot és invent, i sovint invent d'allò més tardà i 
recent, no sé com no els cau la cara de vergonya, a tant de capellanum falorniaire, 
empescant-se-les tan sapastrement a tort i a dret, i encara ara, amb un altre papa 
nfal-lible", esglais rai. 


Aquest Josep, res. Fins això de fer-l'en fuster ve de ben tard. La bíblia diu "teXton", 
una mena de tècnic de secà, un adobacossis, un paraigter, un adobacarros, un 
esmolet, un paleta, un cadiraire, ves a saber. 


Els escrits apòcrifs diuen que quan ja havia fets els quaranta es va casar amb una 
dona (Salomé segons uns, Melca o Esca segons d'altres) amb la qual visqué 
quaranta-nou anys i amb qui tingué quatre fills i dues filles. El caganiu dels fills, és 
el Jaume menor, el germà de Jesús a la bíblia. 


Vidu, en Pep, amb vuitanta-nou anys d'edat, li encolomen una noieta de dotze o 
catorze anys (segons les fonts) qui es diu Marieta i va prenyadeta. En fi, això 
explicava els germans de Jesús. 


Josep, el més típic banyut. Home vell casat amb dona molt jove - alt patró tenim 
doncs els banyuts. Ara, què ha de pensar un vell de noranta anys amb una noieta 
fresqueta...2 Més val això que res. Segons "L'història de Josep, fuster", no va morir 
fins qua ja havia complerts els cent onze. 


Alguns estudiosos diuen que els coptes són els qui començaren de fer-ne mica de 
cas, del Josep, més de tres o quatre cents després de mort. A l'oest només apareix 
als santorals cap al segle X. Al 1129 s'inaugura a Bolonya la primera església a ell 

dedicada. Al segle XV, Vicenç Ferrer i d'altres "sants" se'l prenen seriosament. El 
1414, al concili de Constança hom estableix la necessitat del culte a sant Josep. 


El calendari romà l'inclou finalment sota el pontificat de Sixte IV (1471-84). La festa 
és el 19 de març. Benet XIII, el 1726, l'afegeix a la lletania dels sants. El 1725 hom 
s'empesca el 23 de gener per a celebrar-hi "les esposalles de Maria i Josep". Pius IX, 
al desembre de 1870, el declara patró de l'església catòlica. 


Més tard encara, ahir com qui diu, hom li dóna l'u de maig, perquè sigui el Josep 
treballador qui sigui honorat. En fi, ostietes rai. La cosa no té fi. Quin dia li donaran 
qualsevol dia per a honorar el dia dels somiatruites...2 Aquell dia gloriós féssim 
festa tots plegats, i au. 


Pel que fa, coneixeu el boig: -Ja de ben petits, tota mena d'assassí de la pell del 
diable: escorxadors, torturadors, destrossadors, carnissers, caçadors, soldats i 
policies... al manicomil Falansteris ben aillats per als betzols violents sense prou 
imaginació per a aesmar-se el dolor que causen a altri. Que es mortreixin ells amb 
ells. 


El nostre nom és pedra: -Vam veure de ben petits que tothom se'ns aniria 
morint... Que tot el nostre esmerç d'amor aniria a parar, de nínxol en nínxol, a la 
totpoderosa putrefacció. Només una solució a aquest martiri: morir abans que no 
tothom amat. (I, a manca d'això, què altre, per tal de no tornar boig...2 Endurir-se 
com la puta pedra.) 


Vicis: -No és pas el "vici" (pecat suposat pels dogmes repressors) que fa l'home 
estrany, ans l'amagament obligat del vici - t allunya de la relació normal entre 
persones, car tens por de trair-te, no fos cas que parlessis massa, per això aviat no 
dius mai res, com l'epilèptic clandestí qui s'ha mossegada i menjada la llengua. 
L'entrecuidament i la hipocresia roseguen el peduncle, l'istme que et relligava a la 
font de vida social: esdevens psicòtic, sociòpata, apetnes, reguitnes dins la teua 
closca feta de silenci: fora de polleguera, abdiques la teua condició de semblant. Car 
ja no t'assembles a ningú... El teu "vici", o "crim" ha anat creixent. Primer era 
inacceptable" per als inics repressors religiosos qui fan les lleis arbitràries i 
inhumanes. Ara ja és inacceptable per a tu i tot. Has esdevingut alhora perillós per 
al teu cos, i per al cos de qualsevol altri qui malastrugament trobarà damunt seu el 
desfermament de tant de glaç flamejant atapeidament abassegat al llarg dels mesos 
on la lenta rancúnia anava acumulant ressorts mal afetgegats de presta ira. El vici 
del no-dir, del no poder dir, aquest és el vici. 


Catorzè de definicions. 


Lletjors i lletgeses: -Hi ha vulgars lletjors... Sartre (Les temps modernes", 
novembre, 1957): - He viatjat en avió si més no unes dues-centes vegades, i 
tanmateix no m'hi sé fer... De trast en trast la por torna a atenallar-me, 
especialment quan els meus companys de viatge són tan lleigs com jo sóc... Ara, 
tantost hi veig un noia bonica, un al-lot bemplantat, o qualque deliciosa parelleta 
enamorada, allavòrens totes les pors s'esvaeixen. La lletjor és profètica: conté en 
ella mateixa qualque mena d'extremitat que assaja de dur la negativitat fins al caire 
de l'horror. En canvi, allò prou avinent, allò agraciat, sembla indestructible - la seua 
imatge sagrada ens protegeix. Mentre sigui entre nosaltres, cap catàstrofe no pot 
irrompre." 


l'Ara comprenc per què les hostesses de vol són generalment tan cardables, i els 
hostes fan aquells culets i tenen aquelles maneretes per tal de tampoc no deixar de 
banda els bons jans qui són del ram entre els clients volaires.l 


-I hi ha malignes lletgeses... Sartre ("Libération", octubre, 1975): - La millor 
manera de fer que els francesos desitgin la mort del Francó és de publicar-ne la foto. 
Fot exactament una carota que demana a crits el ganivet o la guillotina. Se li 
dibuixen al cap els gairebé quaranta anys d'assassinats als quals s'ha anat lliurant. 
Mussolini era un malparit, Hitler tenia una carota antipàtica, però ni l'un ni l'altre 
no fotien aquesta fila abominable de malparit llatí In'avaient pas cette gueule 
abominable de salaud latin.l Amb aqueixes bosses, aqueixes rugues malignes, 
fastigoses. De vegades m'he demanat si el Francó se n'adonava realment quan feia 
matar la gent... Si se n'adonava quin martiri no viu un home qui sap que ha de 
morir al cap de vint-i-quatre hores... I si se n'adonava, ço que sembla ben probable, 
la seua intolerància el fa doncs impossible de perdonar, ni quan és mort. Hi ha 
molta de gent qui pensa que això dels malparits no existeix, que en realitat només hi 
ha situacions on hom posa un home i que aquest home esdevé allò que la situació en 
fa. Aquest no és pas el cas del Francó - és un malparit amb tots els ets i uts." 


ESi amb el Dorian Gray d'en VVilde només el seu retrat es tornava fastigós, el 
Francó encara era més fastigós - i desgraciat de mena: la lletgesa la portava per dins 
i, sobre, li sortia al cresp. 


Hi ha un dibuix del Plantú on es veu que la mortalla del Francó moribund ja 
serveix de capa reial al seu successor... Hom es demana com aniria el diàleg... 
(En xarnec, és clar. Si no pas tothom qui parla en xarnec és malparit - ni de molt 
lluny, no fotéssiml - aquesta és tanmateix la nostra experiència de veure'ns els 
voltants rondats, com metastàtics anticors, per tanta de bòfia i de polític, i 
d'embriac i d''anarquista", i, pitjor, de botifler...: Que tots els malparits parlen en 
xarnec.) ("Ei, Putadella, vés-te'n al Merdís, a morir-t hi d'una puta vegada, 
merdanyol de merda") 


Francó: És meua, la mortalla és meua.../ 

Primeró: No, meua, meua...l 

Francó: Però sóc jo qui l'he feta tan vermella: l'he omplerta de sang durant tots els 
jorns i nits de la meua llorda vida de botxí...l 

Primeró: No et preocupis, no desdiré ni un dels teus assassinats, els assumiré amb 
tota la cara...i I ara, et mors, collons, que ja m'estic tornant, sobre lleig, també velll 


Entre la lletgesa intrínseca del feixista i la lletjor fada del bajà qui el succeeix hi ha 
una gran diferència. No confonguéssiml Encara, això no treu que ni els assassinats 
han estats reconeguts pel successor ni els pobles que el seu antecessor havia tractat 
d'anihilar, ell ha fet res perquè aquests pobles mai li perdonin la vil successió... 


Hi ha malparits qui neixen i malparits qui lentament es fan. J 


Parlament: -Diu en Maurice Girodiàs: "Entre Napoleó i Hitler només hi ha una 
diferència - de temps: dues centúries. Un austríac qui tracta els alemanys com la 
merda, un cors qui tracta els francesos igualment... A la revolució de 1789 els 
primers dies hom els esmerçà en el descobriment de la democràcia viva. Els 
diferents pobles de França foren tractats tots com a iguals. Les lleis de la república 
foren també publicades en basc, bretó, català, alemany i italià per tal de demostrar 
que els nous principis de llibertat i igualtat beneficiarien a totes les minories dins la 


república i no pas solament, com sempre, a les majories i als endollats a París... 
Tanmateix la tendència centralista tornà a fer mal, l'estat es consolidà i declarà la 
guerra a tots els reis d'Europa... Per a això palesament calia un exèrcit unificat... 
Esdevingué il-legal d'emprar-hi cap altra llengua que el parisenc... Els "grans 
alliberardors" posaren, per comptes de dotze reis, un emperador al capdamunt... 


Ran la guerra contra Hitler (el nou Napoleó), un representant del poble puja a 
l'estrada del parlament... Dins la cambra (o canfelip/, Felip Farina explica al seu 
públic captiu el mecanisme d'una pràctica gens patriòtica: -Cada any, per via de 
masturbació, la lectura llicenciosa desvia precioses tones de lleterada lluny dels 
òrgans de reproducció de les femelles de la pàtria. L'enemic de França no és ni 
Hitler, ni el perill groc... És la sexualitat maladreçada, atraçada a tortl 


En Felip Farina vol fer la sacra, sana masturbació il-legal, però encara som lluny, 
llavors, dels mètodes policíacs que puguin permetre la total intromissió de l'estat en 
la vida privada... I doncs com fer-s'ho...2 Fàcil, cal ofegar tota mena de temptació 
per al jovent de pelar-se-la d'amagatotis. Cal recordar les sagrades escriptures...l No 
us hi adverteix déu mateix quin pecat més gros no és fer malbé la lleterada... 


lAixò recomana el datpelcul Farina, com tants de datspelcul qui no tenen altre a 
fotre que anar a prohibir a tort i a dret pels parlaments totalment presos i envaits 
pels criminals repressors. 


I se n'adonen que llegint les sàdiques "sagrades escriptures" hom se la pela encara 
amb més maligne desfici...i (Quin remeil Sovint cap altre molt millor llibre a 
l'abastl) 


Per recargolat exemple. Crueltat trempaire al Segon Llibre dels Reietons (6 : 26- 
29): -"El rei d'Israel passava damut el mur i una dona a baix gemegant li digué: 'Oh, 
gran rei, ajuda'ns, ca2" El rei se la guaità com el purità mòrbid qui es guaita una 
gitaneta espitregada, jove mare bonica li tota la meua experiència es despèn en 
gitanetes/, i li lladrà: -Vés-te'n a la merda, noia. Si déu no t'ajuda, per què collons 

t hauria d'ajudar jo...2 Què vols que vingui a fer-t'hi, de macip d'estable o de 
trepitja-raims de cup...2 Malaputa, vejam, què tens... 


La dona respongué: '-Ves, res, malparit, que la veina m'ha dit: porta'ns el teu fillet 
que ens el menjarem avui, i demà ja menjarem el meu... I, doncs, bullíem el meu 
fillet i ens el menjàvem..., i l'endemà arriba i li dic: ara toca al teu fillet, però, escolti, 
rei, no hi havia déu qui el trobés, el seu fill, perquè la lladra l'havia amagat." 


En oir això el rei s'esquinçà la túnica i, sota, hi portava cilici de masoquista i 
damunt la muralla s'exposava a totdéu... " Etc. Bestiades rai./ 


Mamotrecte i mammotrepte: -Pensava aquests dies en aqueixes sessions de 
bretolada institucional que en diuen "mamades de mam", cada mamada de mam 
generalitzada empresa per cert jovent massa carallot, de qui les tendències suicides 
només afavoreixen la podrida puritana vellúria ja establerta len canvi, el jovent 
gavatx és molt més intel-ligent/, i em venien a l'esment les paraules "mamotrecte" 
(carraca voluminosa) i "mammotrepte" (minyó aviciat, grossot i fastigós, 


malesquerat, en grec: pujat per la padrina). 


Així és com en Guix les empra en algunes de les seues novel-les... lTots aquests 
llibres acumulats amb els anys que per massa dolents (you mean bad...2 I mean 
vilel) no et publicarà ningúl/l: 


A Llimbs: -"1 ho xiul fluixet, perquè no vull tanmateix distreure cap llegidor, ni de 
novel-la criminal, on el traidorenc assassí sempre es diu lord Sússex, adés apàtic i 
pusil-lànim, galiàs, baldufari, mammotrepte, galta-ros, boví..." 


A Contarelles d'en Mamuri Castellviny: - "Mentrestant, el miserable carter fart 
i esbufegós no trobava el número al llibrot dels telèfons, i, com el mammotrepte 
datpelcul qui era, desesperadament i reguinyosa, reguitnava i es cagava en la mare 
qui va parir els fillsdeputes qui confegien ans compilaven, i apilaven a la babalà i 
confregien (i a naltres sí que ens han ben fregitsi), aquells bestials baldufaris gens 
manejiívols ni comcals." 


A Cusc Quest: —Anit també hi pensava, aquell diumenge, d'excursió, jorn de 
tràpoles i maltempsades, maleixamusos rai - no pas que cap dels meus infants fos 
llavors ni sigui ara gens mammotrepte ni aviciat, nogensmenys sempre hi ha dies 
més esmorteits, on tot plegat sembla fer fàstic." 


A Rajoletes: - Veus2 -m'indicà amb la tarota devers l'ordinadoret engegat que 
servae a la falda-. Aquesta matinada haig arribat de Colòmbia. L'avió, també, noi, 
quina cafetera esbalandrada, quin mamotrecte esgalabrat, ara, plepes i carraques, 
rai, allà baix." 


Això és la brètola voluda del moltoneig geperut, els boldrons de carrinclonets 
mammotreptes qui per comptes de ficar justícia al món es fiquen encara més merda 
als budells: un mamotrecte ja inservible i aviat rovellat i doncs per a llençar, 
generació escombraria, desgraciats. 


Virtuts: -Et sents virtuós no pas perquè en siguis, sinó perquè te'n sents. (La 
condició, molt comuna, s'anomena autoengany.) 


Fot-te un tret: -Malaguanyat dolor...i Si al capdavall t'has de morir, per què patir2 


SOLDAT: -Sodomitza, Occeix, Lladrunya, Desminyona, Anorrea, Tortura... 
impunement. (Impunement, o com diu en Voltaire: "Va amb una patenta o 
llicència a la butxaca per a matar i pillar el proisme.") 


Lluitar desficiosament contra l'inexistent: -De què et serveix2 Per què ficar- 
hi tant de desfici2 


Lluitar contra l'inexistent, voleu dir...2 Déu, Merdanya, etc...2 Ho faig per amor. Ho 
faig per amor als qui se m'assemblen. I qui ha d'assemblar-se'm més que no l'infant 
qui fui...2 Ho faig, doncs, per amor a l'infant qui fui i qui fou engargussat amb cruel 
embut amb falòrnies demolidores, enganyat amb feixugues, embogidores 
inexistències de déus i d'estats imposats, il-lògics, mentiders, esclafadors... 


Falòrnia: -Tu qui saps que tot és falòrnia i tanmateix tries de sallar vida envant 
damunt el gep del dromedari blanc de la religió, beneit siguis...l Ara, no tractis 
d'encolomar-nos tanta de ficta, buida felicitat. El teu gep no ens alta gensi 


Collons: -Se t'umflen i desumflen al vaivé de les ones llunàtiques. 

Nu: -Mol-lusc sense closca, tremolí de gargall expel-lit per la muntanya. 
Vida: -Tremolí de gargall. 

Mort: -T hi fas com amb qualsevol altra tenaç, poixèvola, crònica xacra. 


Inescandallable torniol d'oblit: -Inescandallable torniol d'oblit on la ficció 
torna. 


Ficció: -Rere la façana del cos el teu esperit s'escriu en papers de fum. 
Façana: -I, rere, re. 


Nit de noces: -El tenellut furot romp amb escruix el forrellat de l'himen i 
s'aombra, ominós, als canemassos adés impol-luts del pap envait. Amb dentetes 
esmolades, tacades de sang i rovell, riu múrriament - ah, sarcasme i renec de la 
llorda lleterada qui tot ho sollal 


Dins el pa de la fadesa inimaginativa dels brètols hi ha el companatge de l'ardidesa. 
Ara gosarà doncs rosegar els nítols de l'esposada - els omplirà de nyaps i llúpies, i 
en acabat eixirà del cau abjectament vomitant de tip. 


La mort s'adona a l'obscè: -Allò que els cruels carrinclons de la repressió en 
diuen altrament "obscè" és justament l'antimort. És el càntic sagrat a la vivesa de la 
carn. 


Gràcies, déus: -Gràcies, déus, per les noies lluminoses, res no ens alleuja la 
càrrega mentre ens desficiem a la tasca com la visió miraculosa de totes aqueixes 
meravelloses noies. (ThanR god for the luminous girls, nothing lightens our burden 
as vve breathlessly toil as the miraculous vision of those beautiful girls./ 


Cel: -Oh, per un cel amb na Georgia O'Reeffel D'artista a artista. LIf there is a 
proper heaven I hope I get to fucX in it Georgia O'Reeffe./ 


Josep-Lluís Cruyff-Rovira: -Plevim-nos-hi tots plegats. Cal que en aquest món 
tot hi quadri. O, si això no, pleguem doncs. 


Un ataquet de cor...2 Encara rail 


Febrer de 1991: -Atac al cor de l'ínclit Cruyff. 
Maig de 1992: -L'ínclit guanya la copa d'Europa per a Catalònia i per al Barça. 


Març de 2006: -Carod-Rovira rep l'atac al cor. 
D'aqui una miqueta més d'un any - diguéssim cap a juny del 2007...2 - et volem, 
molt ínclit Rovira, president de la República Catalana. 


Som-hi. 


Tallaferro: -No travessa les cases, les volta en serenor en la foscor, i les amors qui 
hi entren i en surten se li llencen dels braços o als braços, mentre els vigilants 
armats escodrinyen, per a sorprendrell i occir-lo, debades les tenebrors. 


Condó: -No volia déu - o en Zeus, o en Júpiter o Jou - tindre més desastrosos fills... 
Ni l'Apol-lo, fred cruel mortridor, ni l'embriac destructor Dionís, ni aquell borinot 
antifiga Jesús, ni cap dels múltiples repugnants déus de la bíblia... Mals exemples a 
betzef. Per això s'hi posà un condó. D'antic que el condó és pràctica comuna. 
Empres per exemple el budell cec del moltó... 


I ara cerquen aquest condó per Montserrat i pertot arreu. En diuen lo sant greal. 


De fet, no en tinc cap prova, és clar, que el sant greal sigui això - els altres qui tant 
s'empatollen del què és o no pas, tampoc no en tenen cap que sigui cap altra cosa... 
Falòrnia. 


Diu en Mamuri Castellviny a la novel-la d'en Guix: -"Ec la meua espasa (qui 
representa mon pipí, lo moixó), ec la teua copa, (ton greal, la cuca). Copes, bastons, 
espases, ors... I baixaven i es desfermaven al magí les avials imatges, En Dares 
tanmateix guanyant totes les bases amb sobtats atots. Calzes sorgien lluents en 
plàteres d'or, per espases i màgics punxons llavors apassionadament esberlades, ço 
és, tot plegat, esbats lúbrics, vós, envits arreu d'esmeperdut verriny. I llavors 
apareixien aquells fargats minyons, enèrgicament dedicats a llur ínclit, inclement, 
ball de bastons. En Griu, marejat, li confessa: No puc més. Em ret. Vull fugir del 
palau, glaç enllà. Sé tanmateix que a cada intent el vehicle se m'espatlla, llas, i poc 
puc sortir a peu, prou no hi duraria gens, solet a fora, en aquella eixorquesa de glaç i 
neu, il-limitada, inhospitalària. Any per any m'ho dic, i prou ho haig d'ajornar. Car 
qui perd els papers d'avui, i els fa cercar, i hi reix, rep, ultra els recentment perduts, 
els d'anys i anys ha, cancel-lats, mig oblidats, àdhuc de cops empegueidors en llur 
jovenívola carnalitat, o frèvola poca-soltamenta. Car cert és sempre que allò que 
vols escatir, s'esbrina per via de pitjor. Tot empitjora en misteri - com més esvinces, 
més vinces envincen, o dit més planerament: com més descobreixes, més cobert 
apareix per descobrir. A l'ignot per l'ignot, s'ateny l'allò desconegut per l'açò 
desconegut, i l'açò per l'allò, ignotum per ignotus, i anar fent, no s'acaba mai fins 
que tot s'acaba del tot. I tan rucs com el dia u. Saps què...2 Pleguem." Car prou qui 
diu cor, l'esme li duu cul, qui diu copa, cony." 


Quinzè de definicions. 


Cel clausurat: -L'altre dia (l'altre dia...2 El jorn i la nit fan el dia. Per què hi ha 
encara qui s'hi embolica...2 "Llarg com un dia": 24 hores. "Clar com el jorn": clar, ço 
és, Si fa no fa amb llum (idealment, mes rarament, llarg de dotze hores). "Fosc com 
la nit": fosc, ço és, si fa no fa afòtic (idealment, mes rarament, llarg de les altres 
dotze hores). A la matinada segueix el matí, al matí el migdia, al migdia 
l'haventdinat, a l'haventdinat (i quin plaer dir als botits, revinguts, pastosos 
alemanys: Guten abend, guten abend, guten haventdinat...l) la vesprada, a la 
vesprada el vespre, al vespre el capvespre, i així anar fent... Ja sé que hi ha la 
riquesa de les variacions tan boniques que cal no mai perdre... Ara, l'essencial ja 
estava dit a dalt, per sempre en aquesta terra meua: Una nit afegida a un jorn fan un 
dial, l'altre dia, doncs, veig que això deia en Guix: "-Va anar pujant al cel, i quan 
hi va arribar havia fet tard. El cel, claupassat, desnonat, invàlid, obsolet, havia 
estat dones clausurat. Rere les portes totes de runa no hi havia tampoc res." 


Clausurat: no hi sura ni la clau de s. Pere - qui, dit de passada, no es deia Pere, es 
deia Simó. 


Simó, com la Simone de Beauvoir, qui en canvi va dir: "Cap sofisma no m'hauria 
pogut convèncer que al totpoderós li calgués la meua misèria... Refusava 
furiosament d'esdevindre la mona de déu... Si al cel hi hagués tornat a trobar, 
multiplicat a l'infinit... el mateix aliatge monstruós de rigor i fragilitat, de caprici i 
falsa necessitat lla mateixa merda/, justament tot allò que m'oprimia des la 
naixença, abans d'adorar-lo, m'hauria estimat més de condemnar-me. Amb 
l'esguard radiant de bondat maliciosa, déu m'hauria robada la terra, la vida, els 
altres, la pròpia existència... Em trobava doncs feliç d'haver tinguda la sort de 
lliurar-me'n (de tal carallot escanyador/." 


Simó també com en Claude Simon, escriptor català qui en el bàrbar patuès del nord 
va guanyar el premi Nobel de literatura. lAixò de bàrbar patuès ho dic de per riure, 
és clar (de cops no sóc gaire sincer), de fet m'agrada pler la literatura francesa, ara 
(via fora, companysl), que quan els del nord ho diuen del català - le patois catalan" 
- no ho diuen pas de per riure, ho diuen perquè són uns brètols claferts de 
malignitat, escarransits escarbats verinosos qui cal esclafar./ 


Aquest Simon, gairebé paralitzat en la contemplació de la nostàlgia, va anar 
recollint fragments del ruinós Olimp de la història, on les mans de les deesses hi 
puden pus tost alhora a cebes, a lleixiu i a mamella de vaca. 


Diu en Simon: "...jaguda al rerefons, no pas una altra d'aqueixes innombrables 
reencarnacions, remotes, domèstiques, de na Dafne, na Susanna, na Leda, na 
Bathxeba..., amb els trets omnivalents de qualque minyona o altra arrencada de 
qualque cuina de la Frísia o de VVestfàlia i llavors feta despullar a corre-cuita..., mes 
el contrari de tots aqueixos nus heràldics o bíblics..., els mateixos pitets..., la 
mateixa panxeta..., els mateixos peus amb els talons albercocs amb durícies 
causades no pas per les pedretes de les platges iòniques o els boscs parnassians, ans 


per les corregudes per les escales i llavors pels corredors de rajoletes lluents que 
puden a pixats dels túnels del metro... Allargassada..." "La veu del metge tractant de 
dir-li qui no hi havia res, però que per dissort només els metges ho sabien - amb la 
bòfia, potser - la bòfia qui es posa a les ordres de cada règim polític successiu - i 
potser les putes també, però que, per dissort per a ella, ella no era cap puta, perquè 
si ho hagués estat segurament que se n'hauria ja adonat, que no hi ha res..." 


Sinceritat: -Com pots de debò ésser sincer amb ningú si no pots doncs ésser-ne ni 
amb tu mateix...2 Només pots ésser sincer (i costa tantl) amb el tu d'ara mateix. No 
pas ja amb el d'ahir - i encara menys amb el dels temps on cometeres o deixares de 
cometre tots aquells crims. 


Més masoquistes que no hi ha sàdics: -Devia tindre raó aquell qui digué que 
en aquest món no hi ha prous sàdics per a tant de masoquista. Només cal entrar a 
cap església. Allí te'l trobes, el repugnant sàdic predicant cap al bavós ramat de 
masoquistes qui no en tenen prou de patir en aquest món de merda (on el sàdic els 
barra cruelment tots els miserables plaers que ell d'amagatotis prou s'allera), mes 
que encara hauran de patir una eternitat en un infern on ni la saliva de l'esborronat 
maligne de dalt no acaba mai de fer-hi cap. Tafoi amb tant de galdoset paradís, qui 
em va parirl 


Boig desig: -Saps què2 Parla-me'n en acabat que t'hagis escorregut. 


Buidor intrínseca dels homes d'afers: -Els afers són el desfici. Si els afers són 
el desfici i la por de morir és el desfici, són els afers la por de morir...2 Em sembla 
que sí, lamentables cucs, "només guaiten la superfície, mai el que hi ha sota, no 
veuen el ventríloc rere el ninot." 


M'hi feia pensar na Joan Didion (1973): "-L'acció del negoci ho és tot - l'acció: més 
consumptiva que no el sexe, més immediata que no la política, més important 
sempre que no la mateixa adquisició dels doblers, cosa que per un jugador no és 
mai la raó de tant de neguit. Els diners són els tòtems de l'acció, i el resultat mateix 
del negoci un subproducte..." Trist bellugueig desesperat de titella al centre devastat 
del buit. 


I això de la Beauvoir: "-Tota reeixida disfressa una abdicació." Esdevens quelcom al 
preu de no esdevindre quelcom d'altre. 


Bitllo-bitllo: -Lladres molt avariciosos, per a quan les reparacions per 300 anys 
d'espoliaciól Us agrairíem que fossin ara, al més aviat millor. No sé pas si tenim 
prou paciència d'esperar que us aneu esfondrant com bitlles corcades, mútuament 
malestintolades, fanguejant pels llims porcins, leri-leri, si caic no caic, pels 
corredors fetidíssims de la vostra soll, esterrossades pels morros fotjaires i els 
unglots grufaires de la putrefacció on xipollegeu ans rabegeu després de 300 anys 
abassegant sangassa. 


Ceballots ceballuts de la ceba: - "Saps que quan estic ensenyant història als 
minyons de vegades se'm deixondeix la fantasia que puc veure com llurs 
enteniments s'eixamplen i creixen com si el que fes fos nodrir un hortet amb les 


primeres cebetes de l'any...2" Llevvelyn Povrys a Apples Be Ripe (1930). 


Així fiquem els calçots i els ceballots reossos del nacionalisme als tendres 
enteniments, amb les ximpletes mentides de la història empescades per galtuts 
trinxeraires per a mantindre mercats exclusius i un exèrcit prou furibund i 
despecec... Em vénen a l'esment tantes de banderes feixistes dotze vegades més 
grosses que déu... "A nazi hvelve times the size of god" (digué en Hunter 
Thompson), i que bé que li escau la descripció a aquell ridícul hitletret d'Assnàs, i 
ara encara als seus acòlits dels dos partits lladres, estiracordetes molt merdanyols 
del segon franquisme sempre tan podridor de cervells. 


Història: -O els catalans, qui amb les altres cinc races antigues, guaitem com la 
història s'enllorda i desenllorda justament a l'indret on neixmor i morneix... La 
Mediterrània, toll infectat d'història... T la història, arrossegada per aqueixa 
infecció, tornava cada vegada a rentar-hi la roba bruta, davant els pudents 
espectadors de les races antigues assegudes als rengs del davant - els napolitans, els 
llevantins, els gitans, els grecs, els catalans, els maltesos." Claude Simon, a El vent 
(1957). 


Patètica roba estesa: -Si hi ha cap "balenfiano" pels voltants, tapeu-li a 
mastegots ben ressonants les orellotes de ruc, no fos cas que es morís de l'esglai en 
assabentar-se també que el tió de nadal tampoc no té budells plens de joguinetes i 
àdhuc de carbonet dolcet. 


Car... Llevantí: "De les costes orientals de la Mediterrània." lLevantine: "A native 
or inhabitant of the Levant (the countries of the eastern Mediterranean. )" 
Levantin: "Originaire du Levant (la cóte occidentale de l'Asie sur la 
Méditerranée.)" Levantiner: "Bevvohner der Levante (Lànder um das òstl. 
Mittelmeer, Rústen Rleinasiens.)"J 


Agredit: -Constantment agredit per tanta d'imatge d'ídol datpelcul esbombant 
pertot arreu creences de capdecony. Diu el Beneit Setzè, en veu baixa, des del seu 
balcó on sura l'esgarrifosa ferum de por dels beneits de baix qui esbomben imatges 
carallots d'ídol datpelcul: "-La puta, redéu, quant de beneit, tot n'és a vessar" 


Irrisòria dignitat dels pretensiosos: -Tufegen des d'alta volada els enlairats. 
Llur pudor ens envaeix, n'orxeguem arxirepel-lits. No és que pixin alt, és que de 
retruc se'ns pixen. Diu en John Covper Povvys parlant de n'Oscar VVilde: "-Si fos 
posa de gaudir del plaer que et duen els propis gests espontanis, en VVilde era un 
faroner d'allò pitjoret. És clar que la tòtila gravetat de pler de generals, jutges i 
arquebisbes els és tan artificial com a ell li era la seua deliciosa insolència." 


Invent de Satanàs (més esplets hagiogràfics): -El dos de juny de 1997 
acabava de llegir aquest llibre d'en Peter Stanford, The Devil (a Biography), del 
1996. Veig, per les notetes que en prenguí, que, en aquesta teodicea del diable, això 
s'hi troba... 


Que, com els "pares de l'església" varen anar engreixant els mites recollits dels 
temps de la picor, i així n'afegiren noves troballes i invents de tota jeia (com ara allò 


de Jesús i en acabat tota la collonada adjacent, amb la verge, la trinitat, la 
immortalitat, etc...), també feren el mateix amb l'invent engreixat de l'enemic 
número u. 


-Pecat original: idea indicada per escrit per Pau (cap a l'any 60), proposat com a 
veritat per Ireneu (cap a l'any 180), integrat al cànon per Agustí (cap a l'any 420). 
(Així s'inventen les falornioses "veritats": inventant-les.) 


Amb els gnòstics, l'heretge Marció (—160) pensa que el Jahvè de la bíblia és el 
diable. El diable i déu, dos poders si fa no fa de potents - de cops guanya l'un, de 
cops l'altre. Això ja ve de molt més lluny, els zoroastrians, etc. 


El demiúirg satànic Jahvè (de la bíblia) fa tota mena de cruels putades a la gent. Per 
exemple, pel caprici capdecony de provar Job, li mata els criats, els ramats, els 
fills... També, Jahvè dóna suport a les violacions. Diu: Assassineu tothom si mai 
venceu cap poble, estalvieu-n'hi només les minyones i llavors desminyoneu-les a 
lloure, etc. 


Els bogomils (deixebles d'en Bogomil, -950) tornaran a veure tot el món visible 
com a diabòlic. En Satanael, fill gran de déu, se li rebel-la i crea aquest collons 
d'univers on som a xauxinar-hi en merdosa dolor. T'has de despullar de tota pompa, 
etc. Els càtars hi piquen, els imperialistes els desfan, els catalans rebre-hi rai. Maleit 
dimoni. 


El merdós ultraplom Tertul:-lià (-220) escriu tractats sencers contra la neteja - o la 
neteja convertida en pecat. 


Eusebi (—367) reuneix els evangelis, d'una faisó totalment arbitrària. En tria uns 
quants, en rebutja uns altres. 


Un altre molt colt "pare de l'església", n'Origen molt fanoc: es capa per devoció. 
Magnífic exemple. Què esperen tots els beneitsi (En Porfiri el denuncia amb raó 
d'empeltar o disfressar totes les salvatjades cristianes amb la bastida, tot façana i 
vernís, del sistema filosòfic grec.) 


De fet, tanmateix, això rai. Només cal esperar que faci cap l'apocatastasis: la 
redempció universal del darrer jorn. Aquell jorn ultraclarós àdhuc el diable es veurà 
remut. Llas, el pessimista Jeroni (—405), bon altre, qui no troba prous collons en 
les dones per a toldre'ls-els, contradiu en tot l'optimista anorc, n'Origen. 


Agustí (-415) esdevé molt antidona. Reprimit repressor, s'inventa l'equació 
sexe-pecat. Veu l'església com a poder terrenal successor de l'imperi romà. D'ací 
l'invent dels papes imperials. Veu dimonis pertot arreu. Com vespes, són, diu. I que 
com més pena i dolor, més seny i coneixement per als homes, enclins sempre a fotre 
mal, bords del diable. 


Gregori (-599), papa i exorcista, s'inventa els set pecats capitals: perills o dimonis 
quotidians qui poden envair l'ànima. 


lLa Beauvoir revela com funcionava el mètode burgès de comonir la cuca: "-M'havia 
posades a les galtes una mica de coloret, ma mare cregué veure-hi l'emprempta 
forcada de Satanàs: m'exorcitzà amb un carxot. "J l'En Patufet és probablement una 
historieta d'exorcisme. En Patufet és un dimoniet cruspit per vaca (exactament com 
la monja farta qui descriu en Gregori) qui cal doncs expel-lir, amb merda rai./ 


Parlant de merda si fa no fot santa, en Luter (—1540) es plany de les operacions del 
diable al seu ventre, li menja la merda, el fa petar, no el deixa cagar, etc. 


Antoni, el de les temptacions, visqué 105 anys sense rentar-se ni mudar-se mail Els 
pobrissons qui el temptaven tant devien portar agulles d'estendre la roba collades al 
nas. 


Atanasi (-360) racista: l'esperit del cardar o dimoni de la luxúria és un negret 
trempaire. (L'enveja dels negres i llur virot més gros.) 


Mafumet veu més tard els seus versets "satànics" esborrats de la bíblia subsidiària 
(o alcorà) que diuen que va escriure perquè aquells versets revelaven que en certes 
proeses havia estat ajudat per "les tres deesses". I les dones ja sabem que són la pell 
del diable. 


Silvestre, papa idòlatra (-1000), posseia un "cap màgic" qui li responia 
diabòlicament tot el que volia saber. 


Segle XV, el "Malleus Maleficarum" diu que les dones estan predisposades per la 
natura als fets del diable. 


Tots aqueixos "pares de l'església" puden a misògins malignes. Es veuen amenaçats 

per "bruixes" pertot arreu. (I els qui llavors hi veien "bruixes", ara hi veuen "agents i 
invasors d'altres mons", paranoics rai. Per què cal ésser tan crèdul2 Per què fer tant 

de cas dels boigs...2 Qui ensenya religió a casa o a escola forma cervells corcats./ 


En canvi, Reginald Scot (1584) assenyadament escriu: "-Creure això de les bruixes 
és com creure que la lluna és feta de formatge verd. Si fos veritat que les bruixes 
poguessin fer màgia i maleficis, per què doncs no viurien en tota mena d'honor 
mundana i feliç per comptes de fer-ho com ho fan, en abjecte obloqui i misèria, i es 
captenen tothora com a captaires, per tal d'al capdavall acabar, per a més putada, 
penjades a la forca. " 


A propòsit, la inquisició lladra qui assassinà tantes de "bruixes endimoniades" 
encara matava l'any 1826: penjaren un quàRer, cremaren un jueu. Maleits lladres, 
qui nosaltres encara aguanteml 


(Tant se val. Un altre dia parlarem del lent invent de la verge, i de les seues 
assumpcions, i virginals deslliuraments, i de les lentes adquisicions dels atributs 
que ja pertanyien a les antigues deesses, parlarem del triganer invent del cels, del 
triganer invent dels inferns, de triganer invent i desinvent dels purgatoris, i dels 
llimbs, dels llums dels llamps, dels lloms dels qui ballem-la magra prou, etc. 
Carallotades rai: pas que en manquen gens entre els peguíssims idòlatres, qui el 


diable deu confondre a cada instant, o no s'empescarien pas tantes de bestiades./ 


Setzè de definicions. 


Que hom tregui pit (o a l'apocatàstasi pels psicopomps): -El 
d'empertostemps molt colt psicopomp Crujjíf - avantdarrer Jasó dels catalans - 
anys ha ens duia, per anàbasis fervents, al tresor indeleble de la copa d'Europa, 
místic véllor d'or amb què els catalans sempre més serem coberts. 


LAh, quina altra apoteosi (o millor cata-apoteosi) no fóra doncs nostra si el 
psicopomp Rijlaard no ens conduia a un cercle celestial encara més pregon. 
Apocatàstasi (o restauració del tot com cal, i per sempre pus com caldria que fos, al 
món i a l'univers) on els catalans tornem a ésser, i ara ja definitivament, els més 
bells elets a l'Olimp. J 


Quin mèrit2: -No pas que cregui que aquella abjecta falòrnia mai existís, vull dir, 
aquell ninot ximplet qui el botxinejaire capellanum en diu Jesús i Crist - i en tot cas 
qui hauria estat altre que un més entre un boldró (o més: entre una munió) de 
tocats del bolet si fa no fa...2 No, home, no. Això del Jesús i el Crist dels capellans és 
un invent. Un invent lent. Encara l'inventen ara. 


Ara, poséssim que mai existís, i poséssim àdhuc que mai fos si fa no fa allò que 
diuen que fou. Quin mèrit té de portar cap creu...2 Milions i milions l'han portada i 
la porten, tant o més literalment que no ell. 


El mèrit doncs és del qui porta la creu i sap que NO és fill de déu ni res, i doncs que 
no té cap premi per portar-la. 


Cap mèrit per al farsant (per farsants compost - farsants qui, pagats pels 
privilegiats, ens el composen per la força de les armes). Cap mèrit per al farsant qui 
(posat que mai hagués existit) sabia que això de portar la creu no era altre que 
efímera farsa per a guanyar adeptes a la causa. La causa del déu dels jueus contra 
les causes dels déus de les altres tribus amb qui es trobaven i es troben en 
competència. 


Què esperem2: -Aquest és el model polític. Catalònia és Israel. Hom requereix el 
mateix sistema d'intolerància total. D'antuvi hom adquireix, pels mitjans adients, la 
independència. En acabat hom recondueix els corruptors romanents fins enllà dels 
límits. Això vol dir una puntada al cul a cada botifler. I alhora els nostres científics 
ens forneixen amb tantes de bombes nuclears com calguin per assegurar la nostra 
defensa. No volem caure mai més esclaus ni espletats ni en perill imminent 
d'anorreament. 


Pop diabòlic del centralisme anorreador: - Paris is a city of centralisation - 
and centralisation and classification are closely allied. In the early times, vhen 
centralisation is becoming a fact, its forerunner is classification. All things vvhich 
are similar or analogous become grouped together, and from the grouping 0f groups 


rises one vvhole or central point. VVe see radiating many long arms vvith 
innumerable tentaculae, and in the centre rises a gigantic head vvith a 
comprehensive brain and Xeen eyes to looX on every side and ears sensitive to hear - 
and a voracious mouth to svvallovv... Other cities resemble all the birds and beasts 
and fishes vvhose appetites and digestions are normal. Paris alone is the analogical 
apotheosis of the octopus. Product of centralisation carried to an ad absurdum, it 
fairly represents the devil fish, and in no respects is the resemblance more curious 
than in the similarity of the digestive apparatus. " (Bram Stolger a Dracula (part 
llarga, 1914)J 


"Veiem innombrables tentacles com raigs que ixen d'un capot immens... amb una 
boca immensa que tot s'ho empassa..." Com deseixir-se'n i allunyar-se'n (o com 
matar la cuca) altre que amb la força...2 Davant la bèstia ultragoluda cal sempre 
enfonsar sense romanços l'estaca al cor. 


Hov fair are double standards2: -VVhy an inhabitant from Asspain has all his 
basic human rights guaranteed as soon as he enters Catalonia, but any inhabitant 
from Catalonia (as soon as he is ill-fated enough to set foot on Asspain) has most of 
his basic human rights denied...2 VVhy the asspainer can be heard in his ovn 
language in front of any Catalonian court of justice, but no Catalonian can do the 
same in any asspainer court (Of vvhich sort of justice)2 VVhy the asspainer can have 
his child learn in Catalonia his asspainer culture in his asspainer language, but no 
Catalonian can do as vvell in Asspain, barred by unjust lavv to have his Catalonian 
child learn the Catalonian culture in the Catalonian language2 VVhy the Catalonian 
is verbally and bodily insulted (and often Rilled outright) as soon as he demands his 
basic human rights, and the asspainer has (by the same mendacious tvro-faced lavv) 
all the rights to insult verbally and bodily the same fair people from Catalonia vvho 
vvilly-nilly give him shelter...2 This vvorld (isn't it2) is certainly some Rind of 
unpalatable shit. Are there palatable shits...2 I don't Rnovv, vve Catalonians don't eat 
shit, at least not viillingly. Let's asR one of those corrupt dishonest blood-stained 
finagling asspainers vvho so much lite to Reep on serving it, shit hot and cold in all 
Rind of fraudulent flavors. 


Anàbasi sense moure'ns: 


-S'enceten damunt l'herbei rosat 

Els dos clotets sobtats per encabir-t'hi. 
Mentre nosaltres cerquem a la farmaciola 
Rituals de consol. 


Quiet periple mut dels qui hem romasos 
Escarsers, els qui sobreixen (ens porucs), 
Esponeres, bressats per l'oreig. 

Arponers del tens son. 


Abans no ens retiréssim 
Li demanava: Tens son2 - Are you sleepy2 
(Then tense sleep.) (Després s'adorm en el neguit.) 


Graponer d'engrunes, engorjat d'espurnes, 
D'esporguies ixes esparver qui esquives 
Esquenes i espones, ordalies, runes. 


Sent lent el frec ferm i tendre alhora 

D'un conyet boterudet a cada mà. 

Enmig del llit més ample i tou 

(L'estret l'hem jaquit plegat a la raconada), 
Mos dits esdevenen resurrectes. 


Els bleixos de les dues dones (tu i ella) 
Afloren mon coll - tot és-hi suavitat 
De tremolins dolcíssims. 


Qui s'autoocceix deu consirar benèvolament 
En naltres, i ens beneeix d'un cop d'esguard 
Evanescent. Quan s'ha girat el vent de grop 
M'he aixecat a tancar la finestra. 


Remès al bell centre, hem apujada la flassada, 

Car qui vol, a sobre, romandre al tremolor 

Quan encara, ans la matinada, els esperits botzegosos 
Ronden2 


Ben junts, hem somiats que dormíem. 
Amb badalls i tovors suràvem en matalàs 
De bromes, i hem viatjats a l'Índia 

Dels flascons virolats, on certs hindús 
Ens entenem de dols, i de com duríls 

De faisó, em fa l'efecte, digníssima. 


Tots som lladres: -La vida es roba a l'existència. Els qui viuen més són els pirates. 
Cal robar la vida a l'abordatge, amb el coltell mossegat per les rabitides dents i els 
peus fotent guitzes endavant, les mans penjant com garfis de les gúmenes, drisses, 
burdes, calabrots, enfloncs a tesa desdujats - i als flixos qui hi niin els morts en vida 
qui s'han cregudes les falòrnies que, en acabat que hom els hagi llençats caganera 
daltabaix, llur vida submarina serà de somni d'Atlàntida feraç i sumptuosa. 


Amollàvem calima, i l'olleta a l'escandall (quan amb expectació l'hissàvem) només 


ens duia trists escalaborns d'àmfores molt esberlades i bocins ara molt cucats 
d'arbres qui adés feren carraix. 


Dissetè de definicions. 


Nacions: -Només la catalana és dolenta. La gavatxa i la xarnega són collonudes. 
Són allò que no hi ha. 


D'ençà que això de les nacions fou reinventat... 


(Car segons en Fuster i d'altres, els catalans - és clar, car cada terra no solament fa 
sa guerra, també ho ha inventat tot, i abans que els altres...i - els catalans, gràcies a 
en Muntaner, ja havíem inventada la nació al segle XIII, sis cents anys abans que 

no els gavatxs, qui, en reinventar-la, la fan virulentment metzinosa.) 


D'ençà doncs que els gavatxs, just en acabat de la revolució, reinventaren el 
concepte de nació, tot seguit els castelladres o merdanyols, sapastrívols imitadors 
de tot allò gavatxívol, s'hi apuntaren amb bavós desfici... 


Ja Michelet, mestre i "model" de tant de desvari que portarà a tant de desori, 
encara ara admirat per tota la gavatxitud - i, si no fossin tan rucs, qui sap si per tota 
la merdanyolitud i tot - deia, modèlicament i mestrívola rai (al tom setè i darrer de 
la "Revolució Francesa", 1853): 


-Els obusos dels prussians, millor dirigits, sembraren la confusió. Caigueren 
damunt dos caixons que esclataren, mataren bon tros de gent. Els qui guiaven els 
carros s'allunyaren cuita-corrents dels espetecs, alguns dels batallons semblaven 
començar de perdre els nervis. La malastrugança volgué encara que en aquest 
instant un bola de canó matés el cavall del general (francès) Rellermann i el llencés 
per terra. El general, amb pler de sang freda, pujà a un altre cavall: llavors ordenà 
que els rengs es tornessin a serrar... 


-Cap a les onze, els prussians, amb la cavalleria presta i sostenint la infanteria, feren 
que aquesta, formada en tres columnes, marxés devers el calm de Valmy. En veure 
aquest moviment, Rellermann forma també tres columnes i fa dir tot al llarg dels 
rengs: "Ningú no tira, hom els espera i els rep amb la baioneta." 


-Silenci. El fum s'esvaia. Els prussians... es disposaven a pujar cap als francesos. El 
general (dels prussians) BrunsviicR adreçà el seu monocle i veié un espectacle 
sorprenent, extraordinari. Prenent d'exemple Rellermann, tots els francesos, amb 
llurs barrets aixecats al capdamunt dels becs dels sabres, les espases, les baionetes, 
havien elevat un gran crit. Aquest crit de trenta mil homes omplia tota la coma. Era 
una mena de crit de joia, mes estranyament prolongat, no durà pas menys d'un 
quart d'hora: i, acabat, el crit començava de bell nou amb més força encara: la terra 
en tremolava... Deien: "VISCA LA NACIÓI" 


-Ferms i ombrívols, els prussians pujaven. Mes, per ferm que fos cada home, els 
rengs s'esclarien, hi havia sovint buits que calia tornar a omplir ràpidament. Del 
cantó esquerre rebien una pluja de ferro que el general Dumouriez els feia enviar. 


-BrunsviicX aturà aquesta carxena, féu tocar el so de replec. 


-L'espiritual i savi general havia comprès perfectament, en l'exèrcit qui tenia 
davant, un fenomen que no es veia d'ençà de les GUERRES DE RELIGIÓ: AQUELL 


ERA UN EXÈRCIT DE FANÀTICS, i, si hagués calgut, de màrtirs. 


-...el rei prussià, sense consultar Brunsviict, envià els seus exèrcits a la càrrega. 
Hom diu que ell mateix en persona, acompanyat del seu estat major, s'hi atansà, per 
tal d'escosir de més a prop aquells FURIOSOS, aquells SALVATGES. Llavors, sota el 
foc de metralla, empenyé tanmateix la seua coratjosa i dòcil infanteria cap al calm 
de Valmy. Bo i avençant, reconegué el ferm tarannà dels qui l'esperaven allà dalt. Ja 
s'havien acostumats al tro insistent que no cedia després de tantes d'hores, ja 
començaven de riure-se'n i tot. Un sentiment de segurat regnava al llarg dels rengs. 
Damunt tot aquest exèrcit tan jove hi surava quelcom, una mena de lluissor heroica, 
que el rei no va comprendre fins que no tornà a ca seua. 


-Aquella lluissor era LA FE. 


-I aquell feliç exèrcit que se l'esguardava de dalt de tot estant, era ja l'exèrcit de la 
república. 


Ah, yes, babyl Si ets gavatx (o apèndix potiner de gavatx, és a dir, merdanyol o 
castelladre), llavors hò, i tant, pots esgargamellar-te hores i hores cridant "VISCA 
LA NACIÓ", pots fer-ho FANÀTICAMENT, i RELIGIOSA, pots fer-ho 
FURIOSAMENT i SALVATGE, amb ulls lluents de FE...t 


Si ets català, no, si ets català, fores un provincià xarrupamocs si mai volguessis per a 
la teua nació un grau si fa no fa d'igualtat. 


Igualtat: -No podrem mai dir que en aquesta ridícula península hi hagi mica 
d'igualtat si doncs no podem concebre que al Merdís, capital de la Castellàdria, no 
hi hagi un equip de futbol qui es digui CATALÀ i qui, per dolent que sigui, si mai 
s'escau de guanyar quelcom, com ara la trista COPA DEL REI CATALÀ, els seus 
fanocs culers (es a dir, putejats afeccionats sempre sobreexint de fel de revenja) no 
puguin, en llur adelerat desfici, no puguin doncs cremar tota mena de bandera 
merdanyola, castelladra i xarnega als nassos del Merdís sencer, i no puguin oimés 
fotre-se'n molt escarnidorament i ultratjosa, a tot raig, per ràdios i televisions, del 
CARRINCLÓ NACIONALISME MERDANYOL. 


(Tots sabem que una bandera és un tros de drap. És cert que hi ha hagut gent qui ha 
morta per una bandera. Encara hi ha, però, molta més gent qui s'ha morta del cor. I 
no pas per això fem gaire escarafall quan cap cuiner matusser crema un cor - o als 
crematoris, quan els cors es cremen. Tampoc doncs caldria fer cap escarafall quan 
les banderes - ni les nostres ni les llurs - cremen. Això del nacionalisme és un 
malèfic invent que cal desinventar. Només compta la terra i la guerra que cada terra 
fa. La nostra guerra es diu: Sobreviure tal qual al món. Els qui pensen detenir la 
veritat i l'exporten per la força, aquests són els nacionalistes, aquests cal anorrear.l 


Divuitè de diorismes. 


Consciència: -Emanació del cos qui es creu unitat. Emanació fluida d'un cos 
tanmateix en transició. Mal-leable, esborrable, il-lusió. 


Il-lusòria emanació del cos: -La consciència veu tothora el teu destí sencer 
contingut en la mateixa bosseta d'ésser. Cada nova incidència és acunçada al 
contingut - i el contingut és llavors rellegit com a conte complet. Del que ets, te 
n'altera, poc o molt, el text, i tanmateix continua rellegint-te'l com si tot hi fos degut 
i s'hi escaigués. Cada incident, tard o d'hora acceptat com a necessari, s'hi encabeix. 


Cal morir somiant: -La realitat del somni és la que val. El somni et duu 
precisament al que ets - filagarses mal relligades d'ésser. L'angoixa s'hi dissol amb 
l'ésser. 


Qui ets: -Anònima fulla decídua. Dius: "-Sóc fulla de l'arbre català del bosc humà 
del (ruinós) hivernacle apellat terra." Que mori la fulla, no vol pas dir que mori 
l'arbre, ni que mori l'arbre, que mori el bosc, o que mori el bosc, que l'hivernacle 
mori, ni que mort l'hivernacle, els altres hivernacles morin... 


Vols saber de debò què ets...2: -Exactament allò que sembles. 


Això ets: -Lleu emanació qui s'enfeixugueix de fantasies - "hom és això, hom és 
allò, hom serà encara més gros" - tot sigui agafar prou pes... I al capdavall, aire en 
aire. Res en res. La bufa del bou... Qui gosa d'ésser tan lúcid per a dir: "-Res m'és 
res." O en els mots encara més exactes de la filla de l'Emperaire: "- Tota res m'és 
nient." 


Conxorxes: -El paranoic en veu pertot arreu - i les de més adreçades contra ell. 
Tantost atalaies cap paranoic, deseixis-te'n aitan rabentment com puguis. Són 
portallatzèries. No hi ha res que espatlli tant la vida com tindre gens propinc cap 
paranoic. Per això cal fugir els boldronets heteròclits de mig-amics - sovint s'hi 
barreja el paranoic qui lleu et ficarà el dit a l'ull... Perquè et veu més viu que no els 
altres, es pensa que ets qui dirigeix la conxorxa contra ell... Ell, de qui te'n cures 
com d'un all podrit. (Tret que és clar, això ell no pot ni aesmar-s'ho.) 


A tothom tinc el dit ficat a l'ull, o tothom me l'hi té...: -A crits i a giscles 
insultava, molt grollerament - i pel nomt - el porter qui em pensava que encara 
guardava la porta... El porter justament qui, a l'estona de descans, tanmateix havia 
estat substituit (i jo badoc, sense adonar-me'n), el porter doncs qui, vestit també 
d'espectador, se m'asseia ara a la vora... M'ho fa veure. Caic del ruc amb cara de 
mussol. Bonhomiós, comprensiu, sap que sóc un fanàtic desgraciat, i que què hi 
farem... Però em diu: "-No t'equivoquis, ca2 Qui crides i insultes tant el tens al 
costat. Aquell qui tan malament vols és ja un altre..." 


Paradís: -Hi havia a l'infern el gavatx (per massa pecats de la carn) i hi havia al cel 
el xarnec (sempre tan mesquí, ni de pecats de carn no fou capaç). I pujava de çajús 
fins a les alçades poderoses del paradís el clam del gavatx: "—- Un peu d'eau, un peu 
d'eauY I el xarnec, tan generós, es va descordar els pantalons, es va abaixar els casts 


calçotets i, ben agulladet, forat del sés envant, se li va petar de çassús estant. I diuen 
les estrictes normes eclesiàstiques que si un salivall s'ha de fondre i evaporar per 
collons abans de davallar d'ençà del paradís fins a les ardors infernals, no pas així 
amb la pudor del "peu d'eau"... I és que, ells amb ells, els borbònics sempre s'han 
estesos perfectament...l 


Cambrada: -Els qui - per comptes de "company - únic mot bo, altament recomant 
- els sents dir la bestial paraula "camarada", per força has de sentir-los a dir 
fcambrada", és a dir, cagada. Tothom qui put a cambrada put a cagada. 


Marabunta boja: -"Le jour oú les troupes italiennes entrèrent dans Barcelone, à 
cóté des soldats de Francó, la foule romaine manifesta bruyamment, elle célébra 
la victoire des dictateurs..." (Simone de Beauvoir) El dia on les tropes italianes 
entraren a Barcelona al costat dels soldats franquistes, la voluda romana es 
manifestà sorollosament:, celebrà la victòria dels dictadors bo i cridant: "Ara som-hi 
amb Tunísia, som-hi amb Còrsega..." 


La "foule romaine", és a dir, la merdegada catòlica. Tan feliços que els capellans, és 
a dir, el feixisme infecte, havien guanyat...l 


Anònim: -Sé d'algú qui de petit volia esdevindre famós... Aviat ho va deixar córrer. 
Feinada per no res. És que la premsa feixista mostrava que només els famosos eren 
rebuts (en audiència privadal") pel ninot de Roma, l'únic qui (pretenia la premsa 
feixista) parlava directament (7 infal-liblel") amb déu. Ell, famós, fóra convocat 
luntant tant com calgués, de sotamà, el vaticà, és clar, que viu dels unts dels rics a 
qui mantenen en la glòria per les mentides i del robatori fet als desgraciats, els quals 
mantenen per les mateixes mentides esperant la glòria d'ultratombal... 


Quan el tingués bavejant-li a l'orella, li hauria demanat: "-I vós, de debò creieu en 
déu...2"7 


Després, és clar, l'infantilisme se li anà esvaint. No calia ésser famós per a adonar- 
se'n que tot era teatre, farsa sanguinària, cagalló abillat amb hàbits cardenalicis. 
Fumeres asfixiants - de molta buida coloraina, això sí. 


Ramat de llops: -Els catalans, quin ramat de llops més preciós i entranyable no 
som també. Heus-nos, unànimes, ganyolant: "-Ronaldinyuuuuuuu...l 
Ronaldinyuuuuuuuuu... 7 


Victòria dels dictadors: -Heus d'un d'ells una altra bona recepta per a 
l'eliminació dels catalans (massa emprenyadors). Segons el gospodín tovàritx Stalin 
(l'assassí, entre d'altres, de la revolució a Catalònia): "-Només qui es queixa 
emprenya, sense queixaires, no hi ha queixes, sense queixes, emprenyaments, 
matem-los tots." 


Totes aqueixes lleis fastigoses, tots aqueixos crims inventats per les lleis 
escanyadores: -Tot és perversió. Molt més pervers és un bòfia o un armat 
qualsevol que no pas cap maniàtic del sexe, no fotem. L'un té la dèria del matar, 
l'altra només del cardar. 


Creus: -Damunt la terra escorxada de rere ca teua, t'hi creix la creu... T'hi creix 
(com a cadascú, damunt la terra escorxada de rere ca seua, li va creixent la pròpia), i 
això vulguis no vulguis, res a pelar-hi... És la creu on, indefectiblement, tard o 
d'hora, hi seràs crucificat. I la teua dolor sempre serà més grossa que no pas la de 
cap maniàtic capdecony qui es pensa ésser fill de déu - precisament perquè saps que 
no ets fill de ningú. 


I quan serà l'hora doncs de dir les veritats2: -Per què cal sempre esperar la 
darrera hora per a dir-les...2 Per què qualsevol hora no hauria de poder ésser prou 
bona per a dir: Proul Prou merdal Ja ens n'heu empestats proul 


A quin món de mentides vivim...2 Només quan ja no et poden fer res, pots dir: 
Deixeu-me, collons, en pau. Quan t'estàs morint... Pots llavors estalviar-te les 
represàlies dels freds falorniares, i els enverinats fanàtics qui se'ls han creguts... 


(I llavors, si allò que has dit transcendeix, ho dissimulen dient que repapiejaves, que 
eren exabruptes de ranera...) 


Aquest era el padrí al seu llit de mort. Assetjat per les malignes monges. Monges 
castelladres, fins al darrer moment l'havien d'anar burxant... La inquisició 
castelladra que encara dura ara. 


I el padrí: "Deixeu-me estar, voltors de mala mort" 
I elles: "-Converteix-te, converteix-tel" 


I ell: "-Ni morir en pau no pots. Convertir-me en què2 Espereu una mica i em 
convertiré en cadàver." 


I el nét, massa minyó, indefens doncs davant aquella tortura, pensant (sempre tan 
etimològic, ell), putes repugnants, convertir...2 No vol dir girar cap a l'altre 
costat...2 El voleu capgirat dedins defora, amb els budells emmerdissats enlaire, 
com vosaltres, amb un cagalló pudentíssim per llengua...2 


Les putes barates vestides de dol tingueren una urgència... Havien d'anar a menjar 
el fetge a qualque inconvertit qui se'ls moria abans... 


El minyó atansà, reverent, l'orella als llavis descarnats de l'avi... 


Tots els governs, hom els ha muntats per tal de conservar els guanys dels 
privilegiats. La puta bòfia només hi és per a esclafar l'envenjós. La religió és un 
parany d'enganyifes per a tindre-hi els esclaus distretets. L'exèrcit hi és per a 
defensar o eixamplar el mercat dels mercaders qui el paguen. 


Per què hauria una persona comcal de respectar creences de capdecony (només 
amenaçat de mort respectes falòrnies, mes a les portes de la mort, te'n fots com del 
qui el vetlla i el mort)... Tanta de merda amb la fe que té un o no...i lPer qui em 
prenen, què em volen encolomar, no veuen que són ofensius2 J 


Per a mi que un tingui fe que ell (de qualque manera misteriosa) és una essència 
completa i transcendent (amb cara i ullsi) qui sobreviurà a la mort per a anar a 
trobar-se amb el pare bonhomiós (altrament cruel i molt deleteri per a gairebé 
tothom altri) d'un creuclavat qui va dir que n'era fill - no tothom neix amb la flor al 
cul, i encara menys amb la millor flor com ell - com hauria pogut dir que era la 
Brigitte Bardot apareguda a la bestreta (i allavòrens potser sí que hauria estat mica 
de creurel) - és com si aquest collons de crèdul "fidel" em deia que tenia fe d'ésser 
una pedra ígnia llençada per un volcà, o d'ésser un mosquit efímer qui viu en un 
altre planeta, o d'ésser una botifarra penjada al ganxo d'un carnisser i qui, en cas 
d'ésser menjada per cap gos, la seua ànima de botifarra se li alçaria en bromereta 
cap al paradís de les botifarres... 


Quina diferència hi ha entre creure això, i allò que els "fidels" diuen creure...2 Fe per 
fe és el mateix. Falòrnia per falòrnia, tant se val l'una com l'altra. Cap mena de base 
per a creure ni una cosa ni l'altra... 


Qualsevol bola, tret no sigui la veritat. 


No. Prou. Tip i retip de tant creure en infantilismes i carrinclonades, en sortilegis 
pirotècnics, en supersticions d'idiota...l 


Més veritats diorístiques i incontrovertibles (continuació): -I això de 
merdanyol sempre és insult. Tot el que és Merdanya és merda infectada, és mort 
podrida, i s'ha acabat. Qui no ho reconeix és un traidor maleit qui hauria de rebre el 
passaport d'una puntada al cul enllà de la nostra ratlla. 


Massa estúpid com a epítet (continuació): -Entre totes les denominacions 
estúpides, se n'emporta el premi. Car cal ésser merdoset i cagalló, refotre, amb la 
manieta pobletana... Si per collons el català parlat a València s'ha de dir 

"valencià (1)... Per collons l'alemany parlat a València s'ha de dir Valencianisch...l 
Per collons l'americà parlat a València s'ha de dir Valencian: el gavatx parlat a 


València valencien, el castelladre parlat a València balenfiano...l 


Car altrament... qui entoma tanta de discriminació sense ganyolar i encara parant 
els glutis...2 O tots a prendre pel cul o ningúl 


O ja em direu què en pensarien els alemanys, els americans, els gavatxs, els 
castelladres..., en sentir aquesta estúpida barbaritat..., de dir-ne, de llur idioma, 
Valencianisch, Valencian, etc...2 Exactament el que en pensen unànimement els 
catalans de tots els cantons, de dalt a baix i de dreta a esquerra: Que cal ésser-ne, 
cal ésser-ne a muntanyes, de carrincló, provincià, ridícul, merdeta, i fava...l 


Xiquets, quina vergonya, després de tants d'anys, i encara en tanta d'incultura 
fanguejant. 


Nét anònim remastegant veritats: -Amanides amb amargues llàgrimes que 
esmolen l'esmorteit enyor. 


Dinovè de diorismes. 


Diorismes, definicions: -Doncs, de delimitacions: i, de delimitacions, doncs, 
de limitacions, car què altre fóra "definir" que no pas posar entre confins, o 
termes o vedrunes, cert objecte a consirar...2 És, doncs, com ara esguardar-se 
quelcom amb aclucalls, vull dir, amb ulleres d'ase, de mula, de cavall..., perquè, com 
ells, el qui consira no es distregui pensant en altre que en la tasca per acomplir 
davant. Tinc tres mots per a aqueixes ulleres (supòs que furgant-hi una miqueta en 
trobaríem més), aclucalls, doncs, i antiparres i orberes. En diré, d'això que escric 
fixant-m'hi molt, com un mussol, aclucallades, o antiparrades, o orberades, doncs. 
Si en res fixes massa fit a fit l'ull, se't torna al capdavall no-res. Car tot ve de res i a 
res se'n va. I doncs, amb aquestes antiparrades meues, o enderiaments de ruc, no 
miréssim tampoc gaire prim, no fos casi 


Escriure: -Escric perquè no puc acceptar un sol destí. Només escrivint pots viure 
en el somni de tots els destins. 


Resignació: -Cada cop on et veus aculat a haver de tornar a signar (sempre a la 
baixal) el teu contracte amb la vida. Per això et duu a tanta d'eufòria cada 
avinentesa on tries d'estripar el contracte. (I ací els anys tampoc hi haurien d'ésser 
obstacle. Per molt rossí que fossis...) 


Rossí: -Fes-les de pollí, molt imprevisiblement, fins a la darrera guitza...l 


Òrgan essencial: -L'esme. Tothom mancat d'aqueix òrgan cau en la crueltat i 
pertany doncs a l'element criminal. Una persona sense imaginació, sense capacitat 
per a veure les consequències de qualque acció dolenta, és a dir, allò que se'n diu un 
"valent", un torturaire, una "persona d'honor" ..., és això, un criminal, un esguerrat 
perillós. 


Pler n'hi ha arreu, mes solen aplegar-se en els cercles "bempensants'": entre els 
militars, la bòfia, els eclesiàstics, els legisladors, els jutges, els carnissers, els 
caçadors... Els aburgesats. Els "bibliosos". Els qui "només obeeixen les ordres dels 
superiors". Els "orbs servidors de l'orba llei"... 


La malaltia de la crueltat deu ésser la pitjor existent. I en acabat, tots els malignes 
cruels, nats sense l'essencial òrgan d'humanització, és a dir, el magí... Pel que fa a 
aqueixa nècsia infame, cal demanar-se... De tots els dolents de mena (tan dolents en 
el sentit de malalts com en el sentit d'àvols), de tots aquests esguerros esfereidors, 
què doncs fer-ne en un món comeal...2 


Tarats, mancats, nàquissos, no pas del tot humans, on es divertirien millor que no 
pas en un món separat, per a ells tots sols, on a lloure es poguessin anar 
entremortrint, i tan cruelment com els rotés...2 


(Aquest és precisament el concepte que tenen de la Terra mateixa molts de 


pensaires d'utopies. Veuen la Terra com el que prou sembla de prop: un infern on, 
entre la bona gent - és a dir, els "patidorets" li quin paradís no fóra aquesta Terra en 
canvi si ara fos doncs plena només de dones patidoretes i, campant-hi 
llambrescament pel mig, el vostre rossí, i fent-hi les seues molt indecents - és a dir, 
xalestes i solaceres - pollinadesi/ - entre la bona gent, doncs, diuen els descriptors 
de distopies, hom hi ha anat ficant molt cruelment l'element criminal de pertot 
arreu - tots els "molt honorífics" personatges qui pertot a l'univers, per llur manca 
innata d'imaginació, mai s'avingueren a torturar altri - i així, sovint, per guardó, 
escalaren posicions en la vil correguda cap a veure qui acaba campió dels 
torturadors i empescaires de novelles i cada cop més cruels guerres, fins a 
esdevindre doncs enlairats terroristes, com més amunt millor en aquest selecte 
capbreu de notables infernals: bisbes, jutges, generals, dictadors i imperials 
presidents qui dirigeixen, ben encadirats i honorats, amb repel-lent caprici, les 
matances a distància, i, com més anem, millor es poden permetre el luxe i l'afegit 
privilegi d'anar cometent vastes atrocitats amb bombes pus i pus salvatges... Si mai 
la medicina surés prou fins a ésser capaç d'albirar, al cervell del qui neix, la manca 
d'aquest òrgan essencial, quin plaer i ensems quina ferma obligació no fóra 
bandejar-lo, el maleit canviot, cap a un altre infern molt lluny de ca nostral) 


Ànima: -Fètida flatulència del cos. Ho heu provat mai2 Si sentiu algú qui diu 
Sànima", ensumeu-lo - oh, la pudorl 


"Tots som fets de matèria angèlica, tots tendim al cel": -Em diu el pipinet 
quan trempa. "Tinc set de paradís" - em diu, molt místic i metafísic i transcendent, 
el pipinet, molt devotament i sovint amb una prístina llagrimeta a l'ull (és 
noblement monoftàlmic, sabeu2). "Com el parafuets crida el fuet, així la glòria 
fragorosa aqueixa fua fulminant m'inspira" - ell qui em diu, trempant de valent, el 
massa insistentment poètic pipinot. I me n'adon que, en la seua emoció de bategosa 
puixança, quan declama que: "Tots aspirem a la despesa benaurança dels trons 
celestials", es refereix, molt exclusivament, als pipinets - i mai (llast) a la resta dels 
mortals. 


La idea que vivifica el jovent: -Sortós jovent català, únic al món amb un 
projecte perfecte: La restitució de la unitat, la llibertat i la independència d'una 
Catalònia solidària, de bell nou al capdavant de tot el món en cos ferreny ferm, 
assolit i ivarçós al capdavant- primer, destacat, a la marató universal - portant amb 
salutífer urc la samarreta on la senyera estelada al capdavall haurà d'atraçar tothom 
altri dins les altrament fosques profundàries i eixamplàries interplanetàries. Prou 
poden, jovent benauratl I ara sense porl Això rail Som-hi, cor fortl Fins a la victòria, 
fins a la llibertatl Perfecte projecte, ja ho he ditl 


Gernilta: -Vila heroica basca anorreada per la covarda aviació nazi bo i servint el 
feixisme franquista castelladre. Així mateix, "Gernila" és un quadre picassià robat 
pels mateixos lladres (hereus directes del feixisme franquista), a qui la covarda 
aviació nazi adés serví bo i bombardejant a tesa l'heroica vila basca. 

La dama d'Elx: -No és pas a Elx. És també a cal lladre, és clar. 


I on són els papers robats a baleàrics i a valencians2: -On vols que siguin2 A 


cal lladrel 


Orientals: -Tots aqueixos migjornencs sense un dit de seny i qui tan talossament 
s'han deixats ensibornar pel discurs casernari merdileny, i ara, a còpia de sentir- 
s'ho insultar, es fan dir "llevantins"... Amb un club de futbol, amb un diari i tot així 
malanomenats...l 


Això els propòs, un sinònim amb connotacions molt menys deplorables. 


Per què no es fan dir, si tant s'hi agafen - com qui s'agafa al rat ronyós qui la pesta li 
tramet, i només perquè aquell rat és un rat qui coneix de tindre'l sempre rosegant-li 
els ulls de poll, i això al capdavall a la llarga fa família... 


Per què doncs no es fan dir "orientals"... Oriental Club de Futbol, Diari Oriental. 
Vol dir el mateix, saben2 


Tret que amb el nom d'"oriental" s'estalvien tot el regust estercorari que acompanya 
l'entecós epítet "llevantí". Ah, l'esfereiment, "llevantí", fuigi 


Pertot al món, el dissortat mot "llevantí" duu immediatament a l'esment el trapella 
putifeina, l'oliós, llefiscós, garneu i deslleial serpeta qui només és a l'aguait tothora 
per a fotre't...i Sinistre, verdós i simiesc... És un maligne repugnant, la púrria de la 
Mediterrània...l Ecs, i això n'hi ha qui es deixen dir pel fastigós merdilenyl 


L'oriental és molt més digne, i pausat, i complidor. Si cal, el tòpic insultant també se 
li encasta: tragina amunt i avall un aire massa sotamanesc, amb ulls esbiaixats de 
bare punxapanxes, i amb aquella rialleta enigmàtica que tan nerviosa fot la "gent de 
bé". Roí i mal subjecte, doncs, igualment, és clar, mes un mal subjecte fi i si fa no fa 
virtuós - no pas groller, pudent, coent, brètol i peuplà com l'altre. 


Només els ho suggeria. Si volen ésser apèndix cianòtic de ningú - i per a més martiri 
de l'enemic qui així els bescanta i a sobre els espleta com si són camp de cols - 
poden tanmateix endolcir l'agror i la pudor de col malpaida del nom que tant els 
enllepoleix. 


Per acomparament simètric, em diuen si els portuguesos són (ni de molt lluny) tan 
datspelcul...l Quants de "Diaris de Ponent" i quants de clubs de futbol es diuen 
"Ponent" posem per cas a Lisboa...2 Capl No els cal recórrer a ridículs expedients, 
com ara potser poder dir-se occidentals. Occidentals de qui, de què2 


I s'imaginenl Molt menys ponents...l No són gallines. Gallines els llevantins, és clar, 
traidors com déu. Ara, els lisboetes, ni ponents ni ponedores... Això de ponents dels 
ous deixem-ho per als babaus lleidatans. Ningú no és a ponent ni a llevant de ningú 
- i molt menys de cap envenjós opressor. Tothom qui s'ho valgui és al centre d'ell 
mateix. 


Si els catalans de migjorn (terme eòlic i geogràfic) es volguessin dir res de veritat 
diguem-ne Si fa no fa ventós o geogràfic (ço que només recoman molt localment - a 
ponent del predi, a tramuntana del turó - o ja a escala global: l'Orient Exprès, les 


esteses àrctiques, el reialme hiperbori) s'haurien de dir precisament així: Migjorn 
Club de Futbol, Diari de Migjorn - això a escala de pàtria (on els capsdecony 
lleidatans són a mestral i no pas a ponentl). I, per descomptat, tan occidentals i tan 
ponentins, o tan el que calgui, a escala global, com tots els qui no són ni orientals ni 
llevantins (ni australs ni polars) (ni què més hi ha2) (ruc de manguis ara no me'n 
record). 


Escriure: -Escrius una lletra a un company. Com s'esdevé sovint, s'escau que 
aqueix company ja és mort d'ençà d'ara fa uns mesos. (No t'havies assabentat de la 
seua mort precisament pel fet que érets lluny.) La lletra es perd (com perderes el 
company: ja no en sabràs mai més res). Era una lletra comunicant-li el teu suicidi 
imminet. Una dolça lletra d'adéu... 


I ara...2 Ara tots som morts. Tret la lletra - per una d'aquelles casualitats arxivada 
en qualque indret - i incompresa. El lector diu "- L'home al qual el suicida trameté 
la lletra, com ho va rebreP Quin batzac moral, potser 


Mes ara em ve a l'esment que el lector anònim de la lletra (un erudit de bot i fora, 
un estudiós de secà, un lamentable verm de biblioteca), a hores d'ara també és 
mort. 


Tornem-hi: i ara...2 Ara res. Sé que és fútil interpretar res. Tot és exactament com 
sembla. 


De més estranyes se n'esdevenen: -Per què sovint, bo i llegint les memòries 
d'algú, reveus tot de sobte qualque somni que havies tingut (de vegades vell d'anys, 
o que doncs havies fins i tot transposat en full de paper per la força o la curiositat 
que es portava), i te n'adones que molt de recapte s'adiu entre teca i teca: entre el fet 
més o menys esdevingut a la persona i el somni per tu pregonament 
experimentat...P Ésser humà és comuna experiència, això és palès. Però fóra 
meravellós si podies, com a humà (o fins i tot animal), anar pouant en bassa 
universal de somnis. 


Tota experiència humana prou colpidora cau en qualque receptacle psíquic d'on els 
cercapous dels somnis poden pouar-hi. Poden escandallar-hi, escorcollar-hi a 
lloure, i poden, per diverses xiripes, enganxar-ne parracs, de vegades llenques 
senceres, acolorides, vívides... Certs elements dels somnis foren com ara hams qui 
enxampen filagarses d'acció en el receptacle de l'experiència humana... Això 
explicaria les coincidències, mes sobretot les penetracions en mons insospitats pel 
molt lúcid, molt batallador, somiaire - més actiu i heroic (i intel-ligentl) que no els 
més actius dels heroics malfeiners qui amb llurs heroicitats molt guerreres el món 
espatllen, mai amb prou estona, ells, és clar, per a analitzar l'acció. Car que els vas, 
carallot, amb falòrnies de somiador, només volen morir matantl 


Consciència de camí deixat enrere i prou: -Per on has passat...2 Carrers 
deserts, cairats, closos - cap botiga ni magatzem oberts. Cap amenitat. Carrers 
sinistres, duient enlloc, o, a tot estirar, a l'estació. Sempre hi és massa dematí. O 
massa tard. 


I al capdavall dels carrers, les caigudes en blanc. Les vies interminables. Els túnels o 
els corredors. I les estades als hospitals, on, bocí a bocí, t'han anada tolent la 
consciència. Et trobes d'antuvi rere les brèndoles del bres - tot just en acabat de la 
primera operació. Qui ets...2 Qui ets...2 Solet. Solet, ignot. Un grumollet de carn 
pensaire, dient: "Eh...2 Eh...27 


I ara...2 Una altra consciència tolta. Estranys instruments al costat. Apagats. Tret 
que et solca a manès el record en llampec d'un projector fix als ulls, molt poderós. 
El record - en crus, creuats llampecs - d'uns ganivets molt esmolats qui relluen a la 
llum del projector, enjòlits, agressius, papallonejant-te damunt el cap. 


I encara...2 Abandonat rere el dipòsit dels gasos, o els hidrògens o els oxígens o els 
azots, a un cantó de la cantonada de l'hospital molt cairat, vora els cossis curulls 
dels rebuigs. No pas que t'hagin pres per mort, i doncs llençat com qualsevol altre 
afoll. És només que et donaven l'alta i no sabies qui érets - qui érets a part de tu - i 
t'ensulsiaves, sense traç. Car qui ets doncs mai, a part de tu...2 No ningú. 
Tanta de consciència escapçada. I tanmateix encara et reconeixes com essent tu 
mateix - quin remei - escarit del tot, ragut, esporret, sense res - només tu, atrapat en 
un cos, atrapat en un llit - un llitet d'infant, un llitot de jove, un llit d'adult, un 
marfegó de vell... 


Dobles: -N'hi havia vint a repartir entre nosaltres. Només en vaig afagar un. El 
meu doble em va dir: "-Agafa'n més, tenim-ne dret a força més, saps" 


Li vaig dir: "-Nol No veus tots aqueixos dobles nostres, darrere entre les ombres, a 
llarg llarguíssim i pregon de l'infinit...2" 


Diu: "-No. Només hi ha dos dobles darrere. El teu i el meu." 
-Vols dir2 
-I tant. Comptal'ls bé. 


(I era veritat.) Vaig fer: Doncs això vol dir que, dels vint, ens en toquen..., vint 
dividit per quatre..., cinc. Cinc per cap" 


Digué: "-Exacte." 


I ell i jo n'agafàrem doncs cinc cascú. I els altres deu els deixàvem per als nostres 
dobles. Què farien ells amb llur dobles - aquest era llur afer, és clar. 


Vintè d'aclucallades (o de coits si fa no fot interromputs). 


Imposició: -La poca-substanciada inaferrablement llefiscosa i repugnant que els 
xarnecs molt il-lusos en diuen e-panna - és a dir, la merdanya - ens ha caiguda al 


cap com si cap obscè monstre volaire se'ns hi hagués cagat sense avisar. Només 
néixer ja ens imposen la caguerada. On és la nostra llibertat...2 No ens podem 
asseure al banc del parc de la vida a veure-hi l'espectacle de les flors i els pardalets 
sense que, abans de sàpiguer-nos el nom i tot, ja duguem el cagalló e-pannol per 
barret...l Qui ens demana si volem la palterada al cap2 LI qui diu e-panna, és clar, 
diu la fragance (de merde) si ets de Perpinyà i encontorns: qui collons et demana si 
vols la imposició traidora i feixista d'ésser allò que ells volen tantost no neixes i 
tot2/ Te l'etziben de trascantó i t'has de fer fotre de per vida2 No pasi Cal lluitari Un 
català traidorencament cagat al damunt amb una cagalló e-pannol o fragant de 
merda només se'n pot deslliurar amb el sabó de rentar que li duu la independència. 
(És com els qui et neixen cristià - o qualsevol altra brutícia que et vol pudent i 
esclavitzat.) Ningú no et pot néixer a res, i menys a res imposat agressivament i 
bestiarra, i, sobre, tan fètidament i fastigosament brut. Ets lliure de decidir allò que 
et defineix, ets lliure de triar el sabó de la llibertat, ets lliure de rebutjar el cagalló 
imposat, posat per barret traidorencament i odiosa, perquè el duguis, 
asfixiadament, fins que ja no te'n mors, tip i agre, fracassat. 


Un cas com un cabàs: -Oi que el grop irrita, i el neguiteig que et causa et duu a 
rumiar-hi de valent2 Tothom vol ésser independent. Tothom..., tret dels 
castelladresi Quin poble més estranyl Bases, andalusos, gallecs, catalans..., cada 
nació vol la independència. Hauria d'ésser borda i desnonada una nació per a voler- 
se vassalla i llepamerdesi Mes... Per què no vol ésser independent com tothom la 
nació castelladra...2 És potser que els castelladres independents, i ja sense d'altres 
Amèriques a "descobrir" - ço és, a robar i a fer malbé i a anihilar - a qui altre 
robarien i provarien de treure del mapa2 Potser - ah, malastrugançal - fins i tot 
haurien de deixar de xuclar i haurien doncs de pencar com totdéu, com el romanent 
dels independentistes...l 


Catalans absents: -Llur identitat robada pels lladres - titelles i espantalls molt 
ferotges qui cal penjar fins l'asfíxia. 


Ara és hora, catalans: -Quan la revolta no és fútil. l(Cada mes som al mes de 
juny. Esmoléssim les falçs. Fins que guanyem la guerra.) 


Monument al morts per Catalònia (-ara rau tot empastifat d'espetegades de 
cagallons tous llençats pels molt assenyats botiflers quan fan veure que us hi tiren 
flors.j: -Moríreu, alzinats companys, perquè els mateixos escarransits negociants 
de sempre us traissin cop i cop..., i cop i cop i COp..., i COp i COp i Cop...P (Car al 
capdavall l'única "llibertat" per què clamen és la que fa créixer els rèdits. La de 
veritat (sense cometes) mai no toca.) 


Lluita per la llibertat: -Sempre tocal Toca ara, tocava ahir, tocarà demà. 


Per a quan la fi del maleit sucursalisme feixista pseudosocialista (els 
fofialittah)2: -Encara esperem ara. l'Esperem encara que es resolgui tanta de 
brutícia escanyadora. Encara esperem que es fongui el Merdanyol. Encara esperem 
que ningú no ens insulti al món bo i identificant-nos justament amb l'enemic. 
Encara esperem la veritat que digui que tot el que és merdanyol és això: merda i 
espanyol. Encara esperem la llibertat, encara esperem que el feixisme merdanyol 


sigui denunciat i esclafat i reconegut arreu pel que fou i pel que és: un fàstic 
impaible. Encara...) 


Mitjans de ràdio i televisió "catalans": -Ço és, "cagalans". La meitat o més de 
les llefiscoses secrecions que amollen, les engegen en xarnec. I tenen la barra de no 
traduir-ho, sense fer cap cas que els de més dels catalans no comprenem què cony 
s'empatolla l'enemic. Hi ha catalans arreu, n'hi ha a Perpinyà, per si no ho sabíeu. 
N'hi ha a Amèrica, n'hi ha a Austràlia, n'hi ha a l'Àfrica, n'hi ha qui som a la Xina..., 
i cap ni entenem ni volem entendre el castelladre - vil algaraví d'ocupació. 


Hi ha catalans catalònics, els únics als quals els mitjans catalans haurien de servir, i 
els únics qui mai anirem a veure'ls o escoltar-los, car qui altre els veurà ni 
escoltarà...i Cal ésser gamarús o ésser podrit per a no veureu-ho o voler-ho veurel I 
tanmateix els mitjans s'adrecen únicament als pseudocatalans qui mai no es 
"rebaixaran" a escoltar-se'ls. Ni els "catalans" pilhos, ni els botiflers, ni els xarnecs, 
ni els sucursalistes, ni els traidors, ni els enemics, no aniran a fer cap cas de cap 
mitjà catalònic. Cal ésser badoc per a no adonar-se'n. Badoc o incapaç (o caragirat). 
Aniran els caragirats cap als mitjans merdanyols directament. I, en canvi, als 
mitjans cagalans es veu que només hi tenen a dir els oficials de l'estat enemic - cap 
dels quals no és mai prou educat ni intel-ligent per adreçar-se'ns en la nostra 
llengual Lladres ignorants. 


Els mitjans passaren dels botiflers als sucursalistes, però tant se valia: no sembla 
pas que mai hagin estat en altres mans que en les de l'enemic. Els sents traduir de 
l'anglès, que és tanmateix un idioma que tothom capeix, i en canvi no tradueixen el 
castelladre, un algaraví que al món nidéu no entén. Quin garbuixl 


Anys i panys amb la mateixa buidarada. Fins a quan...2 


Metges: -Crec que la humanitat faria bé d'educar tants de metges com d'altres 
humans no hi ha. Cadascú al món tindria el seu metge exclusiu. I cada metge el seu. 
Aleshores potser els metges deixarien d'ésser balbs botigaires, sarcàstics carnissers. 


La meitat dels humans esdevinguda versada en les tècniques mèdiques. Cada metge 
és metge d'un humà i alhora d'un altre metge. Cada metge té la responsabilitat de 
curar de dos pacients i prou: un col-lega i un llec. Eh que ara podran esdevindre 
éssers plens de pietat, és a dir, éssers amb compassió i devoció i interès devers el 
benésser d'altri...2 


Amb els somnis reaprens la mort: -Aquest és el teu estat natural. Abans no 
fores viu, fores mort tota una eternitat durant. I una altra eternitat de mort vindrà 
en acabat. Quantes d'eternitats hi ha, diràs. Quinze mil el darrer cop que les 
comptava. Com ets a l'eternitat catorze mil nou-cents noranta-nou, se't fa una 
eternitat esperar l'arribada de l'eternitat darrera, que és la bona. 


(Dreams are there so that you might relearn death: -In dreams, ivhatever 
the action ivhich occupies your life (paradoxically busier than ever ivhen in 
suspension) - the action, iuvhether terrifying - as uvhen you must Reep on vviping 
the mucus full of blood that Reeps on flouving unabatedly on the frail body of a 


dying baby - or so delicious - as ivhen on the ring youve vvon the fair battle and 
on the floor, all smiles and promises, bechon the soft ivarm ladies - ivhatever the 
action, yes - it ahvays finishes ivith your head suddenly smashed. Good and bad 
are there only for the duration. Next comes oblivion sempiternal.)l 


Els somnis, tant els bons com els dolents, s'aturen tot de sobte. I això et diuen: facis 
el que facis, bona nit tot d'una. 


Pots ésser en la més esborronadora de les feines, fregant un infant que se't mor, tot 
aquell moc sanguinolent que no atura de rajar-li pels esfínters... Per sort, l'horror 
s'atura amb un agrait no-res de cop i volta. 


I, al contrari, ets dalt al ring, incòlume, amb el teu contrincant esfondrat, i els 
aplaudiments al voltant, tu victoriós, i elles, les toves madones escalfades fent-te 
l'aleta, fent-te la gairebé gens discreta gara-gara... Prou us enteneu. Tothom sap 
quina orgia delitosa no ha de vindre en acabat... Tret que de sobte, novament, ja hi 
som: res - cap esclatat qui neda en la impenetrívola negror de l'absolut oblit. 


Per què et serviria la fama2: -Carallot, perquè dissortats i envejosos com jo 
t'insultéssim a tort i a dret. (I pitjor: perquè datspelcul rancs de senderi 
t'afalaguessin a manès i sense cap raó - d'on tost te'n senties culpable - per estafador 
- i, sobre, ultranú: robat de temps.) 


La independència és...: -Aral 


(Els botiflers i els sucursalistes us la voten per a vint anys enllà, i els mocs penjant. 
Llavors, fets cap aqueixos vint anys de candeles i candeletes..., us diran vint més... 
Prou els coneixeml Sucursalistes i botiflers són els traidors qui sempre ens ajornen 
l'adveniment massa triganer de la llibertat. La llibertat - s'escau d'ésser l'únic bé pel 
qual val la pena sempre lluitar. / 


Egrègia confluència: -Tots els eximis filosops hi convenim: -Puix prou cal morir, 
cap millor manera no hi ha que per la causa de la llibertat. 


Vvhy Catalonians never die: -Catalonians are only seen ivhen not sinning. 
Because they love so greatly their oivn nation, uvhen they die they do it as "others" 
- preferably as the shitty enemy - as asspainers, then, or as frogs, never as 
themselves: as Catalonians. Another spic dead, another frog ready for dissection. 


For dying is failing. And no Catalonian ever fails. Let's say a Catalonian, due to 
causes unforeseen, pains today to achieve an erection... He says: "-Sorry, ma'am, 
vve spics are really damaged, you Rnovv, never manage much, derisory degenerates. " 
Contrariuvise, imagine the same Catalonian, as is ivonted, iuvith an erection vvorth 
a rocRet to the moon, he says: "-Ma'am, l'm a Catalonian, of course." 


Same stuff obtains in the field of letters. Only vvhen he is a piece of shit - and all the 
pieces that he vrrites are therefore shit - vvrites he in spanish. 


Only ivhen his uvorR is ivorth enough - nothing short of magnificent - is the 
Catalonian uvriter a Catalonian uvriter. 


Apòstol: -Res del que dic no és veritat... Fins que ho escric. 


Done shitting (loolsing at my long curly turd as it travels into the 
maelstrom): -My daily offering to the gods. 


Lligues: -Algú molt tètric i sotamanenc em va voler acostar a la molt carrinclona 
"Lliga del Bon Mot", el vespre on m'hi atansava, algú altre, molt més educat, 
alliberadorament i clandestina havia escrit, part damunt el mot "mot", el mot 
"toca'm els collons". I ara pertanyce a la "Lliga del Bon Toca'm els Collons" - el nom 
(i no cal dir el contingut) són molt més eufònics, i vers, i engrescadors (a tothom li 
abelleix ara i adés que els collons li toquin - d'una faisó afeccionada i gens rude, és 
clar). 


Fanocs: -Un altre mort per la puta verge. Aquell capdecony tan ple de fe en les 
falòrnies sense suc ni bruc, va entrar al temple. N'estava tot envait de respecte i 
acolloniment. Ara va veure rere la sotana pudent del capellà, una noia tan angèlica, 
collons, s'hi atansà com ara pres, com se'n diu, posseit. Volia besar, al vitrall de 
l'església, la imatge escleta d'una noieta virginal..., i el vidre cedí i el cap se li 
enfonsà, i llavors el cos sencer li esbotzà el vidre, i s'estimbà al carrer on s'escarxofà 
com una botifarra aixafada pel peu merda-envescat d'un elefant. 


Amors: -'Estimar" és projectar la teua imatge al mirall de la consciència de 
l'amat" perquè hi marini (el teu tu tramès enjondre) en seguretat. Si el mirall es 
trenca, entres en dissolució - sovint embogeixes, sobretot si tens només un mirall en 
marxa - per això, més val tindre força miralls on (ad)mirar-te - i, encara millor, no 
confiar de fet altre que en el mirall propi - on tu mateix et veus tot sol - (no fóra pas 
autoamor, fóra autorespecte, fóra confiança en un mateix: un qui no es veu a 
bocinets de miratge, dibuixat molt aproximadament damunt els vidrets tèrbols 
esgarriats, ça i lla damunt el deserts interiors d'altres cossos). 


(Qui "creu" en déu es guaita en un mirall intrencable" on pot pelar-se-la, 
autoenamorat, com aquell qui diu "eternament'".J 


Cristianisme: -És a dir, el feixisme més al-lucinat, excedit, dut als cels. El feixista 
és el qui vol quedar-se sol, la seua "raó" pollosa i xereca, arnada i escarransida, 
l'única imperant. Diu el cristià (ho "creu", ho ha de "creure" per puta dogma): í-Sóc 
el millor, al paradís, hi visc guaitant déu una eternitat, dementre que tothom altri - 
els "separatistes", els "vermells", els "maçons'", els jueus", els "fandalusos", els 
infractors, vils faedors de torts i pecats", els "miserables... ", collons, això rai, 
tothom altri en general - ara es va rostint als orcs - i per sempre de sempre-sempre 
sempre, vósi 


Crim: -És tot allò (fet i no fet) per què no saps esquitllar-te'n: tot allò per què els 
merdosos repressors t'enxampen. (Es oficial: Si doncs no t'enxampen (facis el que 
facis) tampoc no és crim.) 


Malalt, o sia, dolent. Dolent, o sia, malalt: - Sempre ho he dit." I tampoc se'n 
desdiu en Nietzsche. Això fa, si fa no fa: -Tot i que el cristianisme i el budisme són 
nihilismes, si més no el budisme sap tocar de peus a terra. Ha tramès a can pistraus 
el corruptor concepte de "déu". I no "es baralla contra el pecat" (concepte 
absolutament feixista i proul, es "baralla contra el sofriment". A l'inrevés del 
nihilisme embrutidor dels cristians, el dels budistes és higiènic. El budista no es fot 
nerviós amb el sac de mastegots que és el cos, que, només pel fet de viure, rep per 
tots cantons, el budista no "prega", no es "rebaixa", no "s'agenolla", no s'acolloneix, 
no "fa penitència", no s'autoflagel-la, no és cap fantasiós "esclau", ni cal que el 
"redimeixin", ni "regracia" cap il-lusori torturaire molt alt, ni menys balafia l'estona 
autoenganyant-se com cap tros de bleda a mig podrir, no ha de "creure's" cap 
dogma ni cap altra falòrnia repressora bavejada pels quatre faldilletes datspelcul de 
servei, les quatre donetes buides molt emmedallades i entorxaterades i decorades 
en uniformes molt marcials i carrinclons de guerres molt necessàries per la part del 
cul. El budista només va contra el patiment. Tot sacrifici no treu cap a res, tot 
sacrifici innecessari és massa ridícul per a ningú amb dos dits de seny, irrisori, un 
pet esclatallós enmig de la perorata, l'arenga, el sermó. Per definició: el qui pateix és 
el dolent. El dolent és el malvat, l'àvol. Com menys pateixes, més bo ets. I sa. 


Join the army... Join the great international army of the deadi: -Hail to 
all ivars/l 


Vint-i-unè d'aclucallades. 


Boldró de companys on qui escoseix descobreix - o: qui és explorador 
és el descobridor, i els altres, qui només esguarden aparadors, no en 
saben prou, sempre romanen a les escapces: -Dic, tot caminant: "espera Y", 
perquè havia vista una botigueta rònega amb un venedoret desolat, assegut per 
cominal damunt un tamboret, palesament sense esperança de vendre mai res, amb 
les mans damunt la cara, tot arrupidet. Fent el paperet del temorenc perquè no se 
m'esfereís, em vaig deseixir del meu boldró, els meus enriallats companys qui 
continuaren caminant galeria envant sense ni potser adonar-se'n que ja no hi era - i, 
ja doncs arronsant-me per les parets, fiu cap a la cambreta fosca. El venedoret 
aixecà els ulls. Feia una cara, més que no de trist, de pansit. El veies grogós, rebotit, 
amb una cara tacada de verosos sangtraits, com si tornés d'un tacó que hom li 
hagués endinyat feia menys d'una setmana en qualque atzucac ronyós, emboscat 
per enemics molt poca-substàncies. Dic: "puc veure que hi...2" Fa: "feu, feu..." Me 
n'adoní encontinent que allí cap tresor. Tot hi era amuntec de peça inútil, qui sap de 
quina mà, anava a dir tercera o quarta, mes segur que sovint - vull dir, pel que feia 
als de més dels elements - em quedava curt. Esparracats pel racó certs llibres d'art... 
Dic: "això m'interessa...", sense saber si dic ver o no. Diu, una mica menys 
desmenjat: "n'hi ha, n'hi ha..." I es va treure un paper que era una llonga llista 
d'objectes que tenia allí mateix o desats en qualsevol altre magatzem. Va dir: 


"podeu encomanar allò que us sembli..." Vaig dir: "m'estim més d'anar fent uns 
quants cops d'ull..." Musclejà. Continuí doncs cercant entre les deixalles. Ràdios de 
l'any de la picor, aparells que ja mai més no rutllarien, parracs a dojo, ja ho he dit... 
Rere unes capses altes de cartró, una porta, m'hi fiquí, corredors llargs, ombrívols 
alguns, d'altres espetarregant de lluminària, i portes que no s'obren, portes que 
rellisquen de costat per a obrir-se justament a una altra porta que aquesta no es 
bellugarà mai - o potser sí si mai obtens les claus dels múltiples panys. La noia em 
va dir: "troba el que vol...2" "No l'havia vista, ja em perdonarà..." "Sóc sa 
sorel-la..." I la veies molt més eixerideta que no el pansit del davant, son frare. "No 
té gaire feina..." Volia dir-li, mes aleshores me n'adoní: al rerebotiga era on l'acció 
s'esdevenia de debò. Fimbrosa se n'anà corredor avall, i jo darrere, flairant-ne 
espatotxí la flaire, és clar. I de part de baix una gernació comprant o si més no triant 
objectes de gran vàlua. Gent de qualitat per als instruments perfectes. Damunt el 
muscle, se'm tombà. I somrigué: És clar que sí, llençant-me un esguard trapella... El 
rerebotiga, el rerebotiga..., ve-t'ho-on..., ve-t'ho-on la bona teca rau. Xiqueta, tens 
tota la raó, i poc que me'n desdiré pas anc. 


Compensacions: -D'on no n'hi ha en raja en excés. Per a certa gens, la naquissitat 
cerebral empeny al contrapès carnal. Massa poca substància al cervell cal justificar- 
la amb massa greix, massa carn. Un contraplat de balança. Sense prou feixuguesa 
material, doncs, no voldríeu pas que s'envolessin tantost bufés l'airejol. Si és naquis, 
si no fa prou el pes, prou cal sorrar-ho encara que només sigui de matèria bruta. 
Fira dels cossos, la societat. 


Qui matarà la vaca sagrada dels ous d'or (1)...2: -Qui matarà aquell maligne 
monstre quimèric, a les mamelles del qual tants de milions d'estrafolles popen i 
xumen, bibliosos, alcoranosos, torahtatosos (torah torahtararà tururut tarantel-la) i 
allò dels hindús, i què em sé jo, sectes taral-lirots rai, sectes arreu a gavadals, 
creences a fètids, fastigosos dolls...2 Ningú no és capaç de fer-ne cap truita, tantost 
el veuen arribar amb la forquilla a batre rovells i clares, se li llencen damunt i 
l'esclafassen sense cap pietat. "Aquest volia pispar-nos la font de la farina (1) que 
mengem, assassí malastruc/" - diuen tant de predicador, de monjo, de capellà, de 
pel-liculaire barat, de novel-lista moralinós, i de polític, no cal dir, i el prim i el gras, 
i el místic i el cofoi, i tothom qui viu de la falòrnia: ço és, pel cap baix, mig universi 


Hitler, muà, muà: -Fa en Hitler, estrebant-se a efeminades estrebadetes 
l'engomadet bigotet, i enfotent-se'n molt dels qui resoldrien res sense la noves 
tècniques de les armes més mortíferes: "-Justament els mateixos qui (anava a dir, 
embarretinats, ballen sardanes, i, amb espardenya de veta neta, i la falç de plàstic i 
molt decorativa enfonyada pel mànec a la falcia, voldrien reconquerir la llibertat/, 
justament els mateixos qui sacsen als cels espases teutòniques fetes de llauna (això 
sí, molt acuradament afaiçonades segons els models antics explicats pels clàssics) 
i es vesteixen amb pells d'ós, i hi duen, al cap barbat, capells de banyes de bou, i 
proclamen llavors que tots els conflictes contemporanis cal resoldre'ls amb les 
armes de raó i prou), i doncs, els mateixos qui foten el camp acollonits tantost 
apareix el primer garrot comunista..., prou dic que la posteritat poc tindrà gens a 
parlar-ne, ni èpiques ni èglogues ni collons en vinagre, d'aitan heroics 
lluitadors... 


Tret, és clar, que la posteritat no existeix altre que en el magí enfebrat: el teu 
posterior, en canvi, sí, ho veus...2 Existeix ans és. I és, oimés, el teu posterior, 
l'essència (perfumada) de l'escatologia - és la fi de la fi - i el fi de tota enrònia i dèria, 
i tasca i afamegament rere l'ideal, vós. 


Jagut de gairó, mig oposat al corrent ineluctable, fent el mort al cresp 
del torrent escatològic: -Això és ésser, això és viure - fer el mort al riu que es diu 
Duad. El riu Duad és el darrer riu, el riu darrer que duu tots els morts i tota la 
merda mai haguts. Tret que mentre ets viu només hi (mal)sures - només hi fas el 
mort. Hi fem el mort mentre vivim. Tantost hi som morts, només hi fem tossa (i 
nosa als vius). 


Espècia especial: -Una mica de merda (en pols o com fos, i sovint n'hi ha prou 
amb una "sospita ), una mica de merda, doncs, afegida a qualsevol plat, el fa una 
mica més francès. 


Proesa del desinvent: -Car, és clar, desinventar és l'única acció de debò 
heroica: és quelcom molt més heroic que no pas inventar - de fet, inventar és 
complicar, és a dir, embolicar doncs la puta troca, emboirar el paisatge que podria si 
més no ésser mig entenedorament copsable. 


Desinventéssim déu, desinventéssim tant de concepte merdegada: l'ànima, la 
consciència, el "govern", la "llei", la força, les esglésies, les històries... 
Desinventéssim la Fgance, E-panna len acabat tot seguit també desinventarem 
Catalònia (per què serviria, altre que per a prendre-hi mal2), tret que això diem: "- 
Vostè davant, vostè primer...", car som els catalans tan galants i educadetsi/J 


Llencem el que existeix en les ments malaltes qui inventen - i quedem-nos només 
amb el que és - el que és fora de l'invent - no gaire - molt poc - matèria feta, 
estranyament, va pensament - matèria pensant en vanes existències. (Existències: 
pollosos, ratats, arnats retallets, escapolons i cassigalls, parracs pudents que ningú 
sinó els engalipats figots no compren.) 


Progressant cap a la merda: -Confoses escatologies lboth eschatology and 
scatology as one in the clearer mind of the Catalonian). Allò darrer - tot el que en 
acabat no en roman - és la merda. A això tendeixen, esventats progressistes del cul 
estret. 


Conceptes, tot conceptes. Buits, plens, nàquissos, curulls, vessant, amb 
prou feines amb cap mica de corquim a baix de tot... Mes, sense 
conceptes, què fórem...2: -Por. Cossos de pors. Cada concepte un antídot més o 
menys eficaç contra una altra por. 


Ah...1 O de Vabsurd i afòtic al diàfan i amb cara i ulls: -Llegint qualsevol text 
filosòfic cal substituir arreu la paraula buida (o en tot cas sense cap contingut gens 
intel-ligent) "déu" per qualsevol altre mot més o menys adient i amb prou pes - figa, 
bròquil, llençol, mallerenga, pinces, espinacs, turó, botiga, tortuga, pastanaga, 
mal de ronyons... Veureu llavors com tot esdevé molt més clar, llegívol, concret, 
lògic, entenedor, sensat... "Al començament fou la figa..." "En el bròquil res no 


manca de sentit." "Atenent a en Roger Bacó i les seues proves geomètriques de 
l'existència del llençol..." "Els bisbes feren més patent l'aspecte trinitari de la 
mallerenga." "La necessària fosca nit llarga que precedeix la unió extàtica amb les 
pinces." "Cal vigilar, car els espinacs ens sotgen tothora." "La immaculada 
concepció és un atribut comú a mants turons i botigues." "Pots atènyer la salvació 
només per la gràcia de la tortuga." "És àvol, als ulls de la pastanaga, qui no inquireix 
rere el propi bé." "És el mal de ronyons qui duu als humans la vera llum..." No fa2 


Parlant de mots-falòrnia: -Si la paraula "déu" és un cossi d'odis i d'altres 
deixalles, què me'n dius de la paraula "llibertat"...2 Quin sentit té als llavis dels 
armats...2 I als dels desarmats...2 Per què no la substitueixes pel mot "mort a... fel 
contrari d'aquell per a qui deman la llibertat l"...2 Un lladre (un e-pannol) diu 
llibertat quan vol dir mort als catalans. Un català vol dir mort als lladres (í- 
endarrere aquesta gent tan ufana i tan superba, bon cop de falç...2") Un aprofitat 
escarransit diu "mort als qui esplet i mantinc en indigència". Un indigent "mort als 
qui m'aplanen i amb llur robada riquesa m'ultratgen tothora". Si un merdacaner 
bofiós o qualsevol altre funcionari diu llibertat ja sabeu que només avia un renec, 
renec que vol dir "no em prendràs pas els diners ni prendràs pas els dels amos qui 
em nodreixen (i els meus) i qui en epopeia tan estrènua adés te'ls robaren, 
probablement pels segles dels segles, si la llibertat per què m'esgargamell endura 
prou - i per a això m'esdernec, perquè duri". Un vers d'un poema que algú amb dos 
dits de seny, i sense el verí de la falòrnia solcant-li les venes, podria haver escrit: "1 
heard the vvord liberty and I searched myself for blood and for a hole from the 
bullet in my body, for I Enevv he meant death and he vvas about to shoot me." 
"Sentia el mot llibertat i em tocava el cos per veure on m'havien foradat, car prou 
sabia que em volien mort." Hom sent sovint els pitjors mortridors omplir-se la boca 
de llibertats. Tota mena de dictador. En boca d'armat, saps què vol dir "llibertat". 
Sempre vol dir "tu mors" - tu el condemnat obstacle, jo l'alliberador, el 
desempallegaire. 


The floater seen as survivor: -Al mirall damunt el rentamans, em recargol el 
bigot, aixec la tarota, amples oronells en ventall - hò, em faig l'important, m'inaugur 
recte inspector de palters abans no se'ls endugui el despietat sifó del canfelip... Els 
cagallons qui se'n van, i els costa... I, disfressant-me d'en De Gaulle, patètic, 
animant-los molt: "-Encore un effort, les françaisY I tanmateix n'hi ha un qui 
encara sura (el fabulós flotaire). L'has de saludar i beneir, donar-li la medalla de 
sant Jordi, les creus de l'apostoli i companyia, i la cinteta i el galó, i l'andromineta 
que diu que ha servit de perfecte roplegapets per al manteniment de la societat... 
Car ell també és un supervivent. I tots ja ens hi veiem. I les llagrimetes d'agraiment 
en fluix qui flueix flueixen... Tot supervivent és mereix el reconeixement a tanta 
d'heroicitat. 


O que tanta de merdegada, vull dir, d'escarafall amunt i avall entre els engalipadors 
molt retratats...1 No. Cal veure cada supervivent com a fragment de palter qui 
assolia de mantindre's, si més no fins al propvinent desfermat aiguat. I prou. 


Viure és viure penjat fins que es trenca la corda: -Cada juliol em ve el desfici 
pel suicidi: "-M'/hi bleg, no m'hi bleg...2" Al capdarrer, sobrevisc. Sobrevisc potser 
per a cantar un any més la Cançó del Secret de la Vida, segons els magnífics filòsofs 


del Monty Python. "-Alvvays looR on the bright side of death, for life's a piece of 
shit, and vvhen you looX at it life's a laugh, and death's a joRing through, Reep on 
laughing as you go, just remember that the last laugh is on you." -Et guaites la mort 
pel bon cantó, car viure és merda, la broma del viure s'estireganya fins que es 
trenca en la darrera broma del traspàs, vés rient doncs, sols serva a l'esment que ets 
tu de qui al capdarrer tothom se'n fot." 


Suicidi: -No cal que corris tant al suicidi. Si et saps esperar una estoneta, la natura 
mateixa qui et va parir se't suicida en tu. 


Vint-i-dosè d'aclucallades (o de micoies enèrgiques de rebuig). (Capítols d'un 
llibre gros, groc.) (Capítol 370-i-mugrons.) 


Fe: -Íntima aprovació de la falòrnia. Sense pensar, hom s'empassa sencera la 
camàndula - "píndola magnètica" que no duu a cap nord - i se'n deixa guiar com ara 
per ridícul albardà orb, dret cap al no-re. Vantar-se'n, de tindre'n, és de rucs - 
fvanta't, ruc, que a vendre et duc". 


Conversió: -' Convertir", és a dir, vessar l'essència d'altri i omplir-la de la pròpia 
brutícia sectària, és la feina del missioner. ('He's Rind of a crazy crusader, so much 
of a rabid Catholic, he loves "double-crossing" everyone.) La ràbia i l'odi del 
missioner. Tants de collons de creus que totdéu ha de portar. Vol que les 
idees que l'atenallen atenallin totdéu. 


Som rats: -Ho sobreviurem tot. Mes no anirem enlloc. 


Cançó universal que canten els jutges, els mestres, els capellans, els 
polítics, els assassins, els armats: - Culpables, gens: Culpabilitat, capl" 
(Tots ho fem: per això ens autoperdonem." "És llei de vida, és la vida, cal anar 
fent. Morir matant." 


Doctors de la falòrnia: -Els doctors de l'església discuteixen seriosament de la 
falòrnia - i m'hi pixaria de riure si doncs no fos que m'hi estic cagant de por - car el 
fet que doctors de l'església (burxant en la nafra purulent de llur dèria carallot) 
discuteixin seriosament de la falòrnia, ja és prou per a acollonir qualsevol. Qui 
(demostrant una mica de seny) se'n rigués, ja hauria begut oli. Car seny és 
justament allò que veuen com a enemic demoníac, àvol i corruptor (corruptor de 
llur vida irrisòria on en els catralls dels fanatisme més o menys "sinecúricament" es 
rabegen - en els fums mefítics dels catralls del fanoquisme, dic, i en els fems afegits 
dels tarararats doctrinals i zelosos que van amuntegant, concili rere concili, tot sigui 
per estintolar i servar plantats vulguis no vulguis els tòtems buits i corcats de llur 
foll determini de creure en la falòrnia sense cap base real en l'existència, basat 
només doncs en els dogmes - ço és, dogmes: pallusses opinions sense solta ni volta, 


del primer datpelcul arribat, o del qui més impressió feia, "xorraetes" rai, devessalls 
de bava pudent de capriciós carrincló afligit pels gusts més xarons, veient "visions"). 


Al nord d'Àfrica "eristià", entre els donatistes i els cecilians hi fermentaren durant 
tres-cents anys els fems podrits d'un cisma assassí - només resolt pels moros i 
llur nou fanatisme. Els tres discutint seriosament de la mateixa falòrnia sense 
cap ni peus - i encara hi som.). 


Ai, en quin món de tolts de seny no hi fem encara la viu-viu - sempre a frec del pou 
de l'extinció, leri-leri d'estrompar-nos-hi sense més remei - una altra empenteta, i 
au...l 


Se'ns deu acabar la "sort". Ens guaitem les societats i ens demanem, amb cara de 
babau: -Què hi fotem la gent de seny en aquest món d'imbecils...2 No ens en podem 
aconsolar - i tanmateix anem fent - això és l'estrany, que encara hi som, que 
sobrevisquem - i encara més estrany és que res, vull dir, el món mateix, sobrevisqui, 
manegat per tanta dèria de falòrnia, tot i que ara que els fanocs tenen finalment 
armes de destrucció planetària a l'abast diria que se'ns acaba, ves, l'excepcional 
ventura. 


Gent de seny: -Gent qui tracta de veure la realitat sense cap mena de prejudici 
religiós - car comprenen que tota religió és una disminució de l'ànima. 


Ànimes: -L'ànima d'una gallina equival en tot a la meua. (Coll arranat, mut coc- 
coc...l 


Monstres: - Tot el que és viu (només pren-te l'estona de fitar-t'ho) és monstruós. 
Els monstres: -Llurs ulls, llurs fàneres, llurs fal-lus. 


L'univers és el monstre:-El seu fal-lus és els micro-vil-li. "-I els vivents qui 
són..." - Miserables micro-vil-li d'univers amorf - tot sia donar pel cul el no- 
res. 


Monstres obsedits, passionals: -A Harmonia hi teniu sempre cabuda - hi colleu 
perfectament - cap falansteri no fóra sinó sonso cementiri sense vosaltres - heus ça- 
sus el vostre ampli mendraig, airós refugi - enfilat dalt la muntanya - amunt, amunt 
- ardits com els isards. 


La substància de Vunivers: -L'adí de l'univers, l'adí del tot, en podríem dir l'adí- 
déu o el déu-adí. Car tard o d'hora al capdavall tot es fon en u - en el mateix adí, ço 
és, en el que hi ha. I així naltres: fosos, fets, com tota altra cosa, de micoies 
enèrgiques de rebuig - a l'univers la contralluita arreu s'instal-la - per l'eternitat - i 
tu tornes a ésser material minúscul de guerra còsmica. 


Papallonetes telepàtiques: - Com cadascun dels habitants del planeta a frec de 
veure's endut per la mort, la vella trameté febles recordatoris d'ella mateixa a tots 
els qui l'havien coneguda. Deixà anar un nuvolet de papallonetes telepàtiques, i, nou 
milles enllà, llavors l'ala d'una d'eixes volioles fregà lleument la galta d'en Dvvayne. 


Tot i que darrere seu no hi havia ningú, de qualque banda o altra de darrere el 
clatell, en Dvvayne sentí una veueta cansada que bleixava: "—-I ai, i ai..." lRurt 
Vonnegut a L'esmorzar dels campions, 1973.) 


Escagatologia: -Ciència que estudia els cagalans...2 O prou ho sembla. Dic: - "Em 
permetran de presentar/m: só en Gratulls, eximi escatòleg, escagatòleg. 


Eixordador: -Chor de catalans qui callen: $...7 LI no diuen re per molt que els 
maltractin.) 


El Pair/s: -Nom ridícul de diari franquista. Rima amb Merdís. Diari castelladre 
merdileny que, perquè és tot merda, es cruspeix, es paeix i es caga tot solet. LEi, i 
ben gros profit que els foto doncs als merdosos qui se'l xarrupen - qui se l xarrupen 
com s'eix-xarrupen els altres cagallons que ja s'eix-xarrupen habitualment.) 


Descavalca del ja-dit i puja al per-dir: -Dius: -M'encavall al ja-dit i 
m'estromp amb estrall i escarafall, i no vaig enlloc." El per-dir importa, i el ja-dit 
no gens. Cal prendre no pas altre cavall que ton propi fal-lus - i si pot ser trempat 
cap al demà naixent. 


Prolapse: -Bo i vivint, cal fer-se caure endavant, endavant, per tal d'ésser capaç de 
plegar-se'n bocins propis més o menys sencers. 


Saltamartins: -Som saltamartins sorrats immensament pel ja-viscut. L'ara-viscut 
ens fa fer qualque capcinadeta o altra, mes (sobreviscuts) sempre tornem a la 
mateixa posició. En casos extrems, el per-viure pot somoure'ns àdhuc, mes (Si no 
ens tomba del tot per mà de suicidi o atac circulatori) el per-viure es resol en 
granets de sorra més o menys ponderosos qui tanmateix ens sorren d'afegitó. I, 
doncs, de sempre que tenim consciència d'unitat, ja som cosa viscuda. Tot el per- 
viure és fum o en tot cas cop d'airet que en pic passat s'afegeix (com s'afegeix ara 
mateix l'efimer ara-viscut) a la sorra del ja-viscut. Fins que no tornem a la mateixa 
sorra d'on ja no n'eixíem (nets). 


Cavalca desbocat l'oblit: -D'allò d'ahir..., re - només els vells certs aromes a mig 
fondre's - i llavors2 - el buit. 


Creixences: -Creixent fins a l'esclat. A sol colgant, darrer espetec de bombolla. 


Tinc el dit a la pereta: -Apagaré el món caòtic en l'acte del traspàs - traspàs del 
tot al zero esclet. Ja us fareu fotre. 


Vint-i-tresè d'aclucallades o de vidriols als salpassers. 


Honor: -L'honor de les dones és just a frec de forat del cul - (i l'honor dels homes 


molt "homes" es veu que els el duen i serven allí mateix les dones i filles i sors). 
L'honor cal rentar-la sovint - (tret que no pas amb sang, no fotéssim: amb força 
aigua calda i neta n'hi hauria d'haver de debò prou.) 


Tantost un dit li entra al cony..., la dona, la filla, la sor, perd l'honor - i de retop 
tota la família - sobretot els "homes" de la família - i com més "homes", els homes, 
més el perden, llasi, i més a fons - l'ànima tota en parracs, en xàldigues i boigues. 
Militars i feixistes, i d'altres molt dignes pallussos pudibunds, només cal veure'ls - 
ai, que galdosos sense honorl Foten patxoca, foten goig, ufana rai. Treuen guspires, 
foc pels queixals, i s'abalteixen en acabat de tant de crim de revenja, la depressió 
com un trebol que se t'esfondra al cap escarransit, es marfonen - deshonorats. 
Deshonorats, acaneu, vós...I Tant d'escarafall mortífer per un tendrumet fluixl 
lTant d'escarafall mortífer per un tendrumet fluix/) 


N'hi ha qui es fan dir "honorables"... I d'altres, encara més pixavins i baladrers, o 
mitjamerdencs i ultracuidats, "molt honorables" i tot. 


Honorables...2 Hum, això vol dir que cal llençar-los al capdamunt hímens...2 I als 
molt honorables encara més hímens...2 Per a fer-los contents, llencem-los dones 
damunt tota mena d'honors - i a manca d'hímens, ous. 


Cada ou conté sota la closca un parell de tels d'himen, es diuen membranes: les 
membranes envolten rovell, calazes, i els quatre llivells d'albumen de la clara. I, si 
s'escau (oh glòria breu del quiquiriquicl), el grelll 


Marcolfes: -Cap puta no n'és tant, ni mai podrà ésser-ne tant, com les qui no són 
putes. Les putes maries són les pitjors putes, les úniques putes dolentes. L'Adient 
record ací de mestre Joan Oliver, qui volenters faria portar a les guineus pells de 
burgesa puta.) 


Vergonya: -En quins mons no hem viscuts...l - temps "clàssics" - cal ésser rata - la 
mateixa mentalitat - qui voldria tornar-hi - l'escut del soldat hi és l'himen de la 
verge - la vergonya de perdre el pavès és com la vergonya de perdre l'himen - en 
ambdues condicions el suicidi s'imposa per a la "víctima". 


Gleichshaltung: -Concepte clau del "tercer imperi" hitlerià LHitlers Dritte Reich). 
En "epanoles" en diuen "contitufion" (o més xarnegament, piltha, ignorant, 
carrinclona: "cafè per a tots"). En gavatxet (el noble nom horrorosament per 
deturpat) d''égalité". Égalité, cafè per a tots, Gleichshaltung, tres conceptes 
idèntics. Gleichshaltung és un terme nazi (tan nazi com els altres dos termes) que 
vol dir: Tothom marxa al mateix ritme. Conformitat forçada, políticament, 
ideològica, "artística", cultural... Tothom "avença" al mateix pas (de cap al duad, on 
altre2). Capteniment unificat, marcat pels pets anorreadors del forat del cul central. 
Bum, bum, bum. No es permeten mai "desviacions", perversitats de llibertat. 


Sehadenfreude: -Sempre que el merdanyol esdevé trist, el català exulta. I si mai 
es fongués o es fes fosa, si mai fos o es fos tornada cendra en un tres i no res la 
merdanya, llavors exultava fins a límits d'univers massa embombat i a frec de pet el 
sortosíssim català. Com se'ls mor el francó o el carreró blancó o qualsevol altra 
canfelipada molt repel-lentment coronada..., o com la grotesca "selefion nafionah" 
els perd..., o com perden una altra guerreta idiota..., i ells llagrimegen com cocodrils 
els collons dels quals hom ha trepitjats amb delitós rabeig..., nosaltres ens en fotem 
esmeperdudament. Car duiem a la merdanya un odi etern - i si ells mai pateixen, 
nosaltres en fruim bon tros: i si mai res guanyen, llas, ens sap molt, molt de greu. 


Estats "nafionales", amb orcs fets a mesura per als colonitzats: -Això ho 
trec del "nigerià" Chinua Achebe (Anthills of the Savannah): "La gent lliure és si 
fa no fa igual pertot arreu: ara, els oprimits viuen sempre en inferns 
tallats a mida." L'infern "epanoles" on malvivim els catalans és un infern que els 
fepanoles" (tant se val el signe "polític" que s'autoalleren) ens tallen a mida - 
malvivim dins l'iron maiden que llur iniquitat ens fabrica amb cada llei de llur 
abjecta "contitufion". El sarcòfag amb punxes de ferro enverinat on ens tenen 
tancats ens ha anat sempre massa estret. Ah el jorn on ens en desempallegareml 


Som inexistents: -L'hiat efímer (1714-...2) de la Catalònia esclava (esclava 
indigna qui cobeja viltats", en digué mestre Foix, i volia que s'aixequés i així doncs: 
que sagnés, i signés el seu rescat") serà oblidat tantost haguda de bell nou la 
independència. De la pèrdua a la represa, un bleix malsà. La història ignora 
l'estantissa llacuna. La nostra independència futura justifica la nostra 
independència passada - i l'interludi, doncs, trista pallassada tantost oblidada. 


No entris mai en competicions amb els negats de pesquis: -Nol Só pas dels 
qui són tan rucs que jugarien al qui pixa més lluny amb cap mofeta - (aquell 
animalot qui es defensa atacant, és a dir, "pixant" molt pudentment). Poc em faig 
amb enteniments tarats, poc em faig amb cervells nàquissos - o sorrats per falòrnies 
impaibles. Impaible: qui s'ho empassa, va massa lent, fuigi Lluny del patoll ignar. I 
cada dia més. Voleu creure en déus, en progressos, en nacionalismes, en imperis, en 
fetus, en merdes d'aqueixes..., doncs, au, ja us ho fotreu. (Not getting into any 
pissing match ivith a fuching sEunE any time soon. No uvay. On the contrary, oR2 
Getting the hell farther and farther from the fucxing stupid mob. Life's short, m 
not ivasting it in the company of creeps.) 


No discutim de religió (tota religió és merda supersticiosa, i qui a cap se subscrigui 
ja ha perdut tot el meu respecte), ni discutim de nacionalisme (una altra excusa per 
a assassinar sense perill d'aclaparament de culpabilitat, car hom l'estén a tot un 
poble qui s'allibera, o conquereix, o converteix, o civilitza, o s'aferma... o 
merdegades rai), ni discutim doncs de fanatismes amb cap fanàtic (fanàtic ve de 
fane: temple, capella, lloc on has d'anar a coldre com un carallot carrincló un 
grotesc ninot fet déu). A la merda cada fanàtic, a la merda tothom qui sigui a favor 
de déus, d'estats, de negocis, de fetus, de lleis, de policies i generals... Ja es retrata 


qui hi ha darrere cap cartell que en proclami les "virtuts": un pobre desgraciat, un 
perdut infecte - més val que la disenteria del seu "pensament" se l'endugui tot sol - 
qui voldria barallar-s'hi inútilment, amb perill, damunt, que se'ns endugués amb 
ell...2 - estimbats vora avall del duad (el riu qui duu tota la merda i tots els cadàvers 
i tots els podrimeners del món) - barrejar-se amb els curts de gambals, ja és tindre 
un peu al tarquim fastigós del duad. Fotem-ne el camp, tan lluny com sapiguéssim, 
au. 


A Les) 


La "creació" com a masturbació : -Ridícula imatge de "déu" qui, en pelar-se-la, 
"concep". Aquest és l'argument de molts de savis tous. lEls savis durs (de les 
religions "serioses") diuen que "déu" ha creat tant el món com els xarrupamocs qui 
hi viuen, i l'ha "creat" només per a castigar-los, per a fer-los passar per les més 
cruels ordalies a veure com collons se'n surten, per a donar-los pel cul amb tota 
mena de malalties, i morts i bogeries - i, com a prèmit, per als més datspelcul de 
tots, els dóna l'eternitat per a continuar patint. Qui concep un déu així es mereixeria 
que la seua fastigosa fantasia masturbatòria fos veritat, i, sobre, és clar, que guanyés 
el prèmit. J Déu ensopit, ujat, avorrit, doncs, pelant-se-la i ejaculant allò que és, i 
allò que existeix, i allò que s'esdevé en acabat... En mots d'aquell altre pobre savi 
babau, Alan VV. VVatts: Déu, li agrada molt de jugar a amagat, mes com no hi ha re 
altre que déu aumon, ha de jugar amb ell mateix - he has no one but himself to play 
vvith Ito play vvith oneself: to masturbate/." 


Recança: -Maligne epifenomen. 


Civilització : -Amb el garrot els rics et foten pel canó: "civilització." 


Lògica: -Màrtir vol dir testimoni, testicles també... / Collons, doncs, com màrtirs, 
vol dir testimonis. / Virilitat equival a veritat. Collonada a religió. / l'Em sembla que 
m'estic tornant a embolicar de valent.) 


Sant tornem-hi. O... Tinc el metge per testimoni que... lFa el metge, mentre te'ls 
sospesa: Amb tacte tast els "testes" no fos cas...l 


Testimoni: algú qui dóna una opinió ocular, testicular. / "Testimoni" molt, 
testimoni, quan el que dius que veus s'adiu a la meua versió del que dic 
que fou... 


"Tinc el collons heretges...2" Es demana el torturat. / Pel martiri dels teus 
testimonis" - deia la inquisició bútxara - "se't desajusten una micoia les portotes del 
cel." / Pel testimoni dels nostres màrtirs - diuen els pares de l'església, com els de 
qualsevol altre grupuscle o secta "terrorista" - es demostra que tenim raó, que la 
nostra religió és l'autèntica... / Bla-bla-bla, collonades rai. 


Horitzons de singularitat: -"—-Si no és així, és aixà, i, si doncs no és un daixò, és 


un dallò" - diu, una mica neguitós, el professor Daixonses, doctor en ciències de 
l'univers. 


I, més serè, el doctor Dallonses l'esmena lleugerament, fent-li veure que prou 
podria ésser que no fos ni aixina ni allana, i que doncs, aquell dallò tan dallonses, ni 
fos un daixò d'aquells tan dallò, ni un dallò altre d'aquells que deuen dur, aixines i 
aixanes, aquell estri tan amfibòlic, ans una d'aqueixes enigmàtiques ocultes 
constants que prou cal assumir que existeixin perquè res faci xup-xup, perquè res 
rutlli aixins i aixines, tant ençà com allèn, com allines enjondre més amunt (o avall) 
on, daltabaix davantdarrere, els collons són, més que quadrats, cúbics i tot. LI les 
xones tan aixones.l) 


Del cabasset al cabàs: -Guillotinats, els nostres caps havien passats del cabasset 
individual, al peu del trau rodó del toldre, fins al cabàs on tots els qui havíem estats 
guillotinats aquell dia xerrotejàvem, com ocells de moltes menes mesos en la 
mateixa gàbia. 


L'endemà de bon matí encara hi érem. 


Doncs a mi - vaig dir - com em guillotinaren, això pensí: S'allargassa aquest buit 
episodi garrulaire massa. Hi ha ací quelcom de sospitós. L'existència 
estireganyant-se fins a límits absurds. I, bo i rebotent als murs elàstics d'aqueixos 
límits, amb broma fada que no fa gens riure, sempre les mateixes paraules: 
fEncaraP encaraP encaraP" - a cada cop, revingut, rebotut, ençà novament de les 
parets dels límits de l'existència. 


Lluitant, doncs, contra la llosa: -Hom, la seua funció el posseeix, es vincla a les 
necessitats adossades a la descripció del propi cos. Hom s'assumeix sota qualsevol 
condició i nom - prenyat, presoner, malalt, pre-mort - i va fotent contra les 
circumstàncies. Lluitant contra la llosa. Quin altre remeil 


Bípeds: -Quan els bípeds eren quadrúpeds no pensaven pas d'ésser res de l'altre 
món. Els forats dels culs els eren tothora palesos. Cagaven amb tant de desempallec 
com ara un cavall, posem per cas. Amb naturalitat, diguem-ne. Quan, qui sap per 
quina maledicció de la natura, els protobípeds n'esdevingueren amb tots els ets i 
uts, el forat del cul se'ls entrebanca, se'ls estronca, se'ls esmuny i se'ls amaga. 


No veien d'on eixia ara la misteriosa femta. Eixia d'un lloc ocult, secret, sagrat. 
Esdevenen doncs angèlics, dignes d'un déu... Heus ací de quin trau no ix tota 
la metafísica, dels crèduls, i creguts, i molt ofegats d'ultracuidança, bípeds. Merda 
pretensiosa, confongueren l'ull del cul per l'ull de déu. 


Vint-i-quatrè d'aclucallades 


La raó per a viure: —Anomenem tantes de "coses" que no existeixen. Diem "déu" 
i no hi ha déu, diem "temps" i no hi ha temps, diem "ànima" i no hi ha ànima, diem 
individu" i no hi ha individu... 


La 


Són "coses" que "són" sense ésser — car tot el que hom anomena ja "és". 


Mes llur "ésser" es limita a existir en concepte. En concepte, no pas en realitat 
concreta. Només el que existeix — és a dir, s'estén en l'espai de la realitat concreta 
— val la pena d'ésser anomenat. I no ens en mancarà pas, de teca a anomenar. 
Tindrem por a perdre totes aqueixes camàndules que tanta d'utilitat — i sobretot 
d'entretenimentl — ens duen en la vida quotidiana, i que sovint tanta de tendresa 
ens desvetllen. Mes les noves descobertes, per noves, seran més tendres encara. I les 
adoptarem, i ens hi farem com ens férem amb les velles. Ens acostumem a tot. 
Potser que fóra hora que ens acostuméssim a la veritat, per comptes de la falòrnia. 


I, doncs, quantes de "coses" existeixen sense noml Ací hi ha el tresor amagat — ací 
hi ha la raó per a viure — per anomenar el que hi ha — (i desanomenar 
l'anomenat que no hi és — per desempallegar-nos de tanta d'equivocació). 


Així és com es construeix el text en el varengatge del viure: —El que 
penses, el que somies, el que desitges (ambicions, fal-leres, galivances), el que 
idees (projectes, sistemes, fantasies), el que sents... és SIMULTANI amb el que 
fas, i doncs, té absolutament la mateixa vàlua en les unitats de la teua existència. 
Aquest moment "teu" és tot això. Donar cap prioritat al "fet" damunt el pensat, 
l'ideat, el somiat, el gruat, el sentit..., et sostreu existència. 


Formatges: —L'escriptor es creu d'ésser el melic del món, i que quan treu quelcom 
al mercat, o de cara al públic, és com si donés a tastar tastets dels seus formatges 
únics al món. 


I els llegidors no són sinó pardalets puçosos, escarransidots, qui s'atansen temorecs 
a ficar-hi cops de bec, i surten tot estarrufadets, piulant i garlant, dient qui sap què. 
I se'n moren a gavadals, de pardalets..., mes això què hi fa...2 Car els formatges de 
l'autor són eterns, i sempre, pels segles dels segles, vindran nous pardalets 
fastigosets a ficar el bec al mos de formatget que l'autor es denyava, massa amplot, 
monumental, d'ensenyar a la gent. 


En canvi, el llegidor "molt entès" es creu d'ésser el melic del món, i que, generós de 
sobrepuig, de trast en trast tria de tastar qualque formatge de les lleixes aitan 
farcides com volten pel món. Tria els formatges amb molt d'ultracuidament, 
superioritat... 


Car és ell qui es rebaixa a tastar-te, formatget de merda. I sovint ecs. Tot seguit ha 
d'escopinar el que es duia al bec: —Quina orqueria, això és oradura, impaible, vós, 
mai més no tastaré un formatge d'aquesta lletera capdecony. 


Rarament, l'entès tasta un formatge que li fa patxoca, llavors s'escarafalla molt, com 
un descobridor i diu: —Collons, si és bol Els compraré tots, i els vantaré pertot 
arreu, car aquest és un formatge qui, molt extravagantment, s'enduu l'oli. 
D'aquesta marca tothom que en tasti a manès i amb impaciència, car així ho dic, i 
sóc el més entès, l'únic entès, en formatges, jotfot. 


Al text, i a esbrinar-hi, assidu: —Quina funció més alta no voldries, escriptor, 
que la d'ésser, pertinaç i gens untívol, martell crític del poder...l 


Si el qui escriu se n'està, de criticar el poder, el poder dominant, el poder terrorista, 
el poder totalitzant, el poder que en l'àrea on el qui escriu actua és el dominant (o 
posem que en critica un que no és el dominant ni pensaments, un que, per comptes 
d'un poder, és un voler i no poder), el qui escriu és un entretingudet i gràcies. És un 
tros de puteta i prou. No és pas cap escriptor. 


Tothom sap que el compromís és merda. 
L'escriptor és sempre a l'oposició. 
Les hegemonies mai no tenen raó: en re. 


Hi ha els neguits d'expressió, mes l'expressió sempre ha de martellejar el qui 
abassega el poder en detriment de tothom altri. I l'escriptor ha d'insistir-hi fins que 
el poder no pertangui de debò a tothom. 


Derrida, Janhélévitch, tots aqueixos filòsofs amb careta de catecumen 
datpelcul, de bon minyó sempre impotent: "—Ah, tendre enyor de pupitre 
d'infàncial Hem romasos mocosets del fer-ho bé (gairebé de l'excel-lir-hi) davant 
la mestrota — deessa severa ans tostemps insatisfeta." 


Aplicats, obedients acadèmics, mai no gaire espavilats. Pobrissons, quina no en 
dirien per a estalviar-se el carxot, i rebre la bona nota del ninot icterici i fastigós qui 
somriu com un beneit. 


Article signat: —Hom signa els articles als diaris per a demostrar-se fefaentment 
que hom és de debò (part dessota les manifestacions decebedores d'allò que hom és 
capaç de capir amb els ulls) un escarbat. Ve-li: un escarbat. 


Adoneu-vos-en, si us plau... Tantost no hi esguardeu, o el full de diari s'ho pensa, 
que cap ell no hi llambregueu..., sigueu prou murris, i adoneu-vos-en de cua d'ull: 
La signatura es torna escarbat qui fuig i torna després d'haver anat a pixar, a cagar, 
a estirar les cames, a fer un mos, a cardar... 


Ah, la signatura, entranyable escarbat. Diu: "—No n'hi ha prou amb ésser. Cal 


existir, tu." 


Canyetes: —Va dir aquella canyeta escanyolida de Canetti que hauria d'ésser 
imposat que tots els "afamats" s'haguessin d'anar canviant de nom prou sovint. 
Semblava ésser enclí que l'estona permesa perquè qualsevol "notable" conservés el 
mateix nom fos uns cinc anys. Car — deia ell — (com sempre ha dit mant burgès 
desgraciat) — allò de: cria fama i fica't a jeure. Cada arrepapat esdevé un frau. 
Fes-te un nom i i grata't els collons. 


Com pots esdevindre un frau...2 Sóc de l'opinió que ja érets un frau per començar. 
La fama i la vàlua sovint no es corresponen gens. Tant de famós fabricatl Tanta 
d'ídola balmada. 


Crec, al contrari, que, si ets genuí, com més de nom tens, més de ferm has de 
pencar. Atès que... Només qui penca, anomena, només qui anomena, descobreix. 
Només qui descobreix, viu. 


Es) 


De jovenet em vaig deixar enganar per mestre Foix. Hi deia, a algun dels seus 
escrits, quelcom com ara que: El poeta ha d'escriure els poemes anònimament a les 
parets. Ha d'esbarriar sense signar els fulls escrits als quatre vents... 


I me'l vaig creure — no pas el bon tit d'ara, el Gratulls qui só — se'l van creure els 
altres, les despulles dels noms que vaig dur adés, quan encara em creia massa de 
rucades dites pels "creadors" — creadors de falòrnies, sobretot. I puc ficar-m'hi de 
peus i trepitjar-hi de valent. Quina mala idea no ésl Car... Costa molt de fer-se un 
nom. I, si el tens, l'aprofites. Els altres s'anaren pseudonimo-dimonitzant molt 
carallotament fins que foren ignorats del tot. No és el mateix un poema escrit a la 
paret signat Foix o signat l'escarbat caganer — tot canvia. Si el poema és mig bo, 
tothom sospita l'escarbat caganer d'haver plagiat Foix, o Bauçà, o Espriu, o Gratulls, 
o qualque altre d'aquests poetes magnífics: excel-lents, i amb nom. 


Aforismes: —Projectats a l'horitzó (en grec). Escrits a la paret amb un nom amb 
prou pes a sota que en subscriu la vàlua. Altrament, què els distingeix de les dites 
pietoses, és a dir, pudibundes, és a dir, encarcaradores, és a dir, falses, de tant de 
fanoc amb faldilletes lluents, pudents, clericals...2 


Noms: "—L'innominat no és..2 / —És.J lHum. També segons Heidegger 
(Unteruvegs zur Sprache) (1959)./ 


És misteri — és presència innominada. Ni bona ni dolenta, és. Tret que encara no 
ens existeix al magí perquè no l'anomenàvem. 


(— És només el mot de què disposem que allera Ésser a la cosa. / Què són els mots 
que tenen aquest poder...2 / Què són les coses que els calen mots per tal d'ésser..." 


Més tard, fa: "No fa gaire, i prou matusserament, vaig definir el llenguatge com 
la casa de l'Ésser. Si hom, en virtut del seu llenguatge, habita dins el clam i la crida 
de l'Ésser, podria prou escaure's que els europeus visquéssim en una casa totalment 
diferent de la del llevantí asiàtic." 


(Hum. Aquest llevantí no és gens de fiar.) 


Les coses són — sense nom, no les "tenim" a la "consciència", mes són tant, si més 
no, com les que hem "ensinistrades" mitjançant el sagrament de l'anomenament. 


L'innominat viu no vist. Invisible, no té nom, mes encara hi és, això rai, no li cal 
nom per a ésser-hi, rient-se'n, o tranquil, amb dos o quatre o catorze ulls, i bulls, 
badant a la vora del que s'escunça i del que ocorr. 


Què diu l'innominat: "Em passa la nau, omplerta d'oblit...2" — com pretén mant 
clàssic — o... — se'n fot, murri, burleta, una rialleta part dessota la tarota...2 


Hum, qui sap. Potser no diu re. Potser no penca tant com jo. 


Qui el troba, l'ha, i l'anomena. Qui n'oblida el nom, no el veu — potser en té una 
vaga idea, un enyor, mes no li retroba la fesomia, se li esquitlla entre les 
circumval-lacions, entre els dits, la llengua balba, el cervell ranc... 


Dónes un nom a un infant i se't mor. Se't mor i l'enterres — has enterrat un nom — 
com qui diu, exactament, no res — un nom amb res dintre — colgares, sebollires un 
nom buit — això i prou, un nom — guaita-t'ho bé: un nom — res. Què hi havia dins2 
Res. 


En Pitàgores assoleix d'escatir la grandària corporal d'un mite — n'Hèrcules, vósi — 
d'algú doncs qui mai no existí altre que en el magí del cantacançons. 


I quantes de definicions del purgatori...l Un invent molt recent. I del temps, un 
invent prou antic. I del subconscient, un invent d'ahir mateix, com qui diu. Els 
mestres de la falòrnia tenen el do molt esmolat d'anomenar l'inexistent. 
La metafísica d'en Heidegger, i tant de metafísic deixeble seu, bah, falòrnies rai. 
Tota metafísica és invent. 


Ah. I de molta de "cosa" que ja no és (per extingida) què en roman...2 Només el 
nom. 


Altrament, la "cosa" existeix — i és — tant si l'anomenes com no — qui collons et 
penses qui etsi Al contrari, perquè l'anomenis, no vol dir que existeixi. A l'univers, 
l'humà compta com la gallina — o menys. 


A la "cosa" que existeix innominada no li cal ni la titlla que li posis ni els atributs 
que li imposis. Serà tal qual, per molt que en la teua ineptitud l'insultis. Ara, tu en 
depens. Car... com més saps, més ets. Doncs, no són les "coses" les subsidiàries: el 
subsidiari ets tu. 
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Fins "déu" (la criatura més ruc creada pels humans, pels humans rucs, qui en crear 
la criatura més totalitària la fan més totalment ruc), fins "déu" ho sabia. 


El bacallà, doncs: Com "déu" anomenava els animals ja existents (i presents), el 
bacallà cridava massa (massa xarneguet, massa mitjamerda, massa pudent i coent), 
i "déu" el va reptar, li etzibà retret, li va dir: Callal — i va callar: ("bacallà", en 
vulgarot). Sense nomenar-lo, tanmateix no solament és, existeix — i, sense nom, té 


noml La força de "déu" és nul-la. 


A la merda l'ànima immortal: —L'única alternativa a la pietosa mort del no-res 
fóra la no-mort de l'horror infinit. 


Valéry: "—Els de més ignoren allò que no duu nom. Els de més creuen en tot allò 
que en duu cap." 


lEls de més són uns betzols. Els de menys ho veiem clar: no hi veiem gaire, mes 
almenys veiem això. Ah, plaer i glòria de morir. El món és ple de capsdeconys sense 
remei, amb tant de moro del Mafumet, tants de cristians bibliosos, tant de fanoc, i 
de sucursalista i de lladre, i d'escarransit i de tifut.l 


Tanoques supervivents: —Cofoiament balafiant l'allargassada benaurança de la 
mort. (Stupid survivors: —Smugly squandering the lengthy felicity of death.) 


Els 43,444 noms de l'amor: —Quants de noms té l'amor2 Per què tants2 Molt de 
noms per al mateix "sentiment". Flama inextingible. La pell jurcant pel toc. Deler de 
l'infant al cos per la tendresa. 


EH llavors hi ha el verriny — un maleit cínic diria fins i tot: "— Tot és verriny." Mes 
s'erraria. Hi ha moltes d'altres "coses" enllà del verriny, enllà del programa de gen 
monomaniàtic. Hi ha, per exemple, la noble fal-lera d'anomenar. / 


Aclucallades (25) 


Qui prediu desitja: —Qui prediu la meua mort la desitja, i per això li etzib una 
puntada als ous (si en té), qui prediu la mort del català la desitja, i per això li trenc 
el nas (si en té..., car sovint qui ho diu és un maleit fantasma malcolgat que ni el que 
diu no sap). 


(Algú desitjat mort, encontinent ja l'és, n'és. Que camini només vol dir que és un 
fantasma perillós: altrament, mort, se n'estava com tot mort comcal i prou coindet i 
modest. Per això me'n vaig lluny, perquè el fantasma malparit no m'hegui.) 


(Jo predic llibertat, independència, plenitudiJ 


lPredic (car hi ha molts més de catalans ara que no hi havia anglesos llavors (i si 
diem alfabetitzats la xifra creix enormement)), predic milers de Xèicspies en 
catalàll 


Plató: —El capdecony qui se'n va anar del prat i l'olivera, i la querrina i l'ocell, i el 
ventijol i la pageseta, a la puta fosca romàtica cova del pixum i la fortor a veure-hi 
ballar grotesques flames i ombres — aitan capdecony com els cagalans qui 
substituiren el nom del xampany pel nom d'una vena que porta sang gastada. 


Parroquians: —Parroquians: parroquiers: un altre nom per als lloros o periquets, 
papagais qui, adoctrinats, repeteixen pòstumament allò que els ensenyà el fotut 
profeta. 


La religió, doncs: un sistema dogmàtic de bestiadetes perquè els lloros adoctrinats 
les repeteixin. 


"Epana'" és la religió. Com va dir en Cioran: "—Són els capellans qui han feta 
"epana'", i a "epana" no val la pena mai anar-hi altre que per a imaginar quin 
plaer no fóra de matar-hi capellans." 


Aquelles esglésies que bateguen com ous malèfics. Això són, sobretot si les veus 
amb el penell al capdamunt del maleit cloquer. El penell és una gallina qui cloqueja, 
ila puta església l'ou malèfic que la malèfica gallina ha post. 


L'empalat per pecats de cul per l'església inquisitorial. En deien "cagalló del 
penediment el ferro o el pal que et foten recte amunt fins que el treus per la boca. 
I doncs, això convindria, millor que no cap gallina per penell al capdamunt de cap 
cloquer de cap església, un pobre empalat, de marieta, o d'adúltera, o de datpelcul... 
I de fet, els més datspelcul són el més "fidels" parroquians. I el pitjor és que ni ho 
saben. 


Una astringència més per a la República d'en Plató: —En un somni he 
cregut haver esdevingut aquell carallot d'en Plató i que m'havia oblidada al tinter 
encara una astringència necessària per al benésser de la república. I era que a 
les cinc passades migdia (les 5 pmJ era l'hora de fer de ventre per a 
tothom (per a tota la república sense excepció/. Qui "no pot" cagar a les 5 pm no 
pot (per collons) cagar fins a l'endemà a les 5pm (si pot). Carallotades, rai, pobre 
home, prou ho dic. (I també (amb molta més de raó) ho deia n'Spinoza.) 


Aparicions: —Som al 1674. Això, tret d'un intercanvi de lletres entre un 
admirador, Hugo Boxel, i Spinoza mateix. 


Diu HB: 


—Us escric per saber quina opinió us mereixen les aparicions i els esperits o 
espectres... Posant que reconeguéssiu llur existència, quina duració de vida els 
allereu...2 Car n'hi ha qui els creuen mortals, i d'altres immortals. 


Els teòlegs i els filòsofs contemporanis prou estan d'acord a admetre l'existència de 
certes d'aqueixes criatures, tot i que estiguin disconformes quant a la natura de llur 
essència. 


Diria que, tot i que estiguéssiu a favor de llur existència, no aniríeu pas tan lluny 
com per a admetre que alguns d'ells fossin les ànimes dels morts, com defensen els 
qui són de la fe romana. 


Diu Spinoza: 


—No solament les veritats, també les foteses i les fantasies em serveixen... 
Tanmateix, deixéssim de cantó si els esperits són delusions o fantasies, car veig que, 
ençà de negar-los, fins i tot dubtar-ne l'existència us sembla estrany, convençut com 
esteu de les historietes antigues i modernes. 


En canvi, si voleu que us sigui sincer, no he llegit mai ningú qui clarament 
demostrés l'existència de coses així. Mai no he assolit d'escatir què foren, i tampoc 
ningú me n'ha fet cinc cèntims prou creibles. 


Allò que de debò espigolem és que hi ha quelcom la natura del qual desconeixem. Si 
els filòsofs decidien d'anomenar allò que no sabem "esperits", llavors no en negaré 
pas l'existència, car hi ha una infinitat de coses de les quals no en sé treure 
l'entrellat. 


Ara, expliqueu-m'ho una miqueta. Què foren aqueixos esperits o espectres...2 
Canalla, folls, tocats del bolet...2 Car tot el que se'n sent a llur propòsit sembla que 
es relacioni a les ximpleries i diversions d'infants i de boigs. 


Diu HB: 


—Ara us diré, estimat amic, per què crec que els esperits existeixen. Primer perquè 
escau a la beutat i perfecció de l'univers que ho facin. Segon perquè és probable que 
el creador els creés pel fet que són més propers a la seua imatge que no pas els 
éssers corporals. Tercer perquè com el cos existeix sense l'ànima, també l'ànima 
sense el cos. Quart, i prou, perquè cal que no hi hagi àrea o espai sobirà, per fosc 
que sigui, sense habitants propis, d'on que l'espai incommensurable entre nosaltres 
i els estels sigui, no pas buit, ans poblat densament per éssers espirituals. Cal 
suposar que els més remots i alts siguin totalment eteris, mentre que els més 
pesentets a les regions més baixes siguin criatures fetes de substància subtil i 
primeta, encara que també invisible. Així que crec que hi ha esperits de tota mena, 
tret potser que no n'hi ha cap del sexe femení. 


Un ciutadà savi i educat, coneixença meua, un camí em va dir que a la factoria de sa 
mare on covaven el brou de la cervesa s'hi sentien a la nit sorolls d'operaris com si 
fóssim al jorn mateix, quan la confecció de la cervesa és en ple funcionament... 


Pel que fa als àvols dimonis qui torturen els homes maleits tant en aquesta vida com 
a l'infern, i qui embruixen la gent, crec que tot això són faules. No dic res de 
capellans i monjos qui en diuen tantes i de tan crespes que la gent se'n cansen... 


Ara, responent al passatge on parleu sobre carallots i boigs, només us diré què en 
deia l'erudit Lavater, al capdavall del seu primer llibre sobre els espectres: "—Qui 
gosi desdir tants de testimonis, tant antics com moderns, no crec que valgui la pena 
creure-se'l. Car, així com és marca de frivolitat prestar una orella incontinent a cada 
historieta de fantasmes, també fóra de palès desvergonyit contradir, sense solta ni 
volta, tants de prou fiables historiadors, pares de l'església, i d'altres feixucs 
personatges d'autoritat." 


Diu Spinoza: 


—He trobades les historietes que dèieu d'en Plini i en Suetoni. Us confessaré que 
n'estic d'allò més esbalait, no pas per les historietes, ans pel fet que es rebaixessin a 
empescar-se-les o contar-les. No comprenc per què persones amb talent i judici 
facin malbé llur aptitud per a la retòrica tractant de convèncer-nos de tals foteses. 


La discrepància que en llegir els vostres autors us féu decidir d'admetre amb tota 
certesa l'existència del esperits masculins, alhora tot dubtant molt que cap de 
femení pogués fer-ho, em sembla d'allò més fantasiosa i poc fonamentada. Si de 
debò fos la vostra opinió semblaria la del vulgar qui imagina que déu és mascle i no 
femella. No em sé explicar per què tots els qui han vistes tantes de nues aparicions 
no han fixats els ulls justament a l'indret de l'entrecuix que hauria resolt la questió 
d'una vegada. O eren massa vergonyosets o no s'havien assabentats de la 
discrepància... 


Quant a les vostres raons a favor de l'existència dels esperits, parlem-ne. Pel que fa 
a la primera: la beutat, car amic, no és tant una qualitat de l'objecte observat, com 
un efecte en aquell qui l'observa... 


Pel que fa a la tercera, us diré que també la veig absurda. D'aquesta manera podríeu 
dir que d'altres facultats, com ara la memòria, l'oida, la vista, etc., existeixen sense 
cos pel fet que un cos pot existir sense memòria, o0ida, vista, etc. O que una esfera 
pot existir sense un cercle pel fet que un cercle existeix sense una esfera. 


El cas que em conteu del ciutadà sòlid i seriós qui volia inferir l'existència dels 
barrufets del fet que sentia els cervesaires espectrals treballar de nit a la factoria de 
sa mare i fer-hi els mateixos sorolls que hom hi feia durant el jorn, em sembla 
irrisori. 


Faríem bé de fer com Juli Cèsar que, segons el vostre Suetoni, de tot això se'n fotia. 


Diu HB: 


—Que presumptuós i ultracuidat de riure-se'n de tants d'autoritaris testimonis 
antics i modernsl I en Cèsar no ridiculitzà pas els esperits, ridiculitzà els presagis, i, 
si en canvi hagués fet cas de Spurina, no hauria acabat assassinat. 


Acaba Spinoza: 


—L'autoritat d'en Plató, de n'Aristòtil, d'en Sòcrates, no em diu gaire res. 
M'hauria sobtat que, entost d'ells, haguéssiu en canvi al-ludit a l'autoritat de 
n'Epicur, d'en Demòcrit, d'en Lucreci, o dels altres atomistes o dels pensadors qui 
creuen en la veracitat de la teoria atòmica. 


No és gens estrany que persones qui s'han empescades qualitats ocultes, espècies 
intencionals, formes substancials i milers de foteses d'aqueixes..., s'hagin empescats 
també espectres i esperits, i s'hagin creguts o fets creure tots els contes de la vora 
del foc només per tal de restar reputació a en Demòcrit, a qui portaven tanta 
d'enveja i rancúnia que acabaren cremant-li tots els llibres que molt famosament 
havia publicats. lToc/) Si sou enclí a creure-us aitals testimonis, què us fa negar els 
miracles de la verge beneita i de tots els sants...2 Això ha estat descrit per tants de 
filòsofs, teòlegs i historiadors que em fóra fàcil d'adduir-ne cent per cadascun dels 
vostres sobre les aparicions. LRetoc/) 


Leopardiana: —Si la vida no és pas gaire important (una espurneta fugaç i 
ventissa en la foscor infinita de l'eternitat del no-re), encara n'és menys 
(d'important) fer-la malbé matant-te — i encara menys matant-te per qualsevol 
causa passional, amorosa, envejosa, avariciosa... — precisament perquè la vida no és 
gaire important. Si no és doncs important, tot allò que facis per tal de fugir-ne la no- 
importància per força encara ha d'ésser menys important. Et mataries per cap cony: 
un forat de carn2 Per cap cos: carn qui es corromp com la teua2P (Quin escàndoll No 
en tens prou amb el teu2) Per cap bandera: drapot pintat2 Per cap or: pedra 
grogosa2 Per cap abstracció: fum d'efímer mareig2 Per què et mataves...2 Per allò 


que, pel fet que és subsidiari a la vida, té menys importància que la vida mateixa, la 
qual no té gaire importància, i en darrera anàlisi, eixamplant l'horitzó enllà de 
l'espurneta, de fet gens2 


Guerres: —Aquests datspelcul de la "guerra contra les drogues" se n'adonen que la 
pitjor (millor) droga és la vida mateixa...2 Els vius som els drogats de vida. Per què 
no porteu la guerra a les darreres consequències, i no foteu doncs volar la puta terra 
amb les mateixes armes de destrucció total amb què feu la guerra contra les altres 
drogues — la política, el comerç, la religió...2 


Diu amb raó el Silè d'en Sòfocles: "—El millor és no haver nascut. L, un cop nat, el 
millor és morir com més aviat." Car com més t'arrapes a la vida, més allargues la 
tortura. I llavors prens gust a la tortura, en tastes i retastes l'amargor, qui lentament 
esdevé dolça. Vivim, és clar, enganats. 


Vida: — Vaporets de verí vital — vici — vici sense vaccí. 


T'etivoques, capdecony": —O en llegir la poesia dels antics datspelcul... Ah, 
vastes desolacions escatxigades per falòrnies, depravacions, estridents. Com 
eixorivir-ho ans netejar-ho una miqueta2P De fet, potser caldria dir els mots pel que 
de debò signifiquen. Trasconillament dels codis — degudament abreujats en dur 
impacte anconal de rude botifarra. Per un exemple (apujadet), una de les llistetes 
on el significant adquireix el bell bo significat més amagat, podria anar així: 


fe - llengua al palter (fidel - llepapalters, etc.) 
pàtria — cadàver 
amor - lleterada. 


(ss) 


déu - merda 

pàtria -— (carcassa putrefacta, ja ho he dit) 
rei - canfelip. 

(es) 

mare - cigala 

cel (paradís) — cony 

infern - soroll 

ànima - galivances, galindaines 

cos — esquelet 

cor — formiguer. 

(3) 

(la) mort — el buf (de descans) 

(el) mort - la bufa — pufl — l'empastifada 
món (terra) — vesper 

guerra — merder al vesper. 

(3) 

amar — enteranyinar 

amat — enteranyinat 

amador - aranya 

(a) 

temps - espai... 

vida - verí 

societat, humanitat, poble, tribu, nació... — paltruu, budellam. Ei, i així anar 


fent, llisteta de llestet lleig llec. i per fer-ho més enjogassat encara, que funcioni el 
tripijoc inversament. Cadàver - pàtria, aranya — amant, etc. 


La questió: tornéssim al significant el significat "autèntic". Bo i fent "millor cabdell 
del mal cordill de les paraules". Això fóra saber llegir. 


(Parlant de cordills desencordillats, aquest Espriu, se li veu, era un pobre 
destrempat — volia pelar-se-la de continu, mes el seu honor personal, la seua 
vergonya, no fos cas que fos vist per "l'ull orb", li ho vedava, ai. 


Escandalós: veu "el bisbe" com a truc reeixit (com a prestigi") de la mort. Amb això 
ja es retrata, defineix. "Tens dues filles, sangonera." Se'ns fa la boca aigua. Un bisbe 
amb collons i tot. Quin bisbe més ben fetl I ah, si l'aranya fos l'amadorl Les 
germanes pansides, mortes en vida, s'eixorivien: potes d'amant els circulen, 
ombrívoles, expressionistes, per les parets, dretes cap al llit, on ja no hi caldrien 
bisbes (ni morir debades i sense més distraccions)l I sempre el Solell, amb els seus 
raigs d'ull orb de "déu" (o filiformes efluvis del seu forat del cul poixèvol, nic, 
irritat), recorrent com aranya el pergamí de les mòmies vivents... I l'amant2 
L'amant és el poeta. Ja no s'escanya el bisbe (no se la pela), com ja no ens 
l'escanyem: amb el nostre harem d'amatents sorelles, a qui li caldria./ 


Mes som-hi per feina. Desempolseguéssim els encarcarats antics. Que tanta d'antiga 
falòrnia — se'ls veu sovint el llautó. Massa de vegades servint excuses al burgeset 
mamaire, o ja es fiquen directament al servei dels botxins emmedallats i dels altres 
enfaldillats, pagats doncs pels missaires, pels repressors amb faldilles i en faldilles, 
sots les faldilles, culs roents martiritzats per bisbes a la biorxa fets. 


Exemples. L'obscè Verdaguer: "Al canfelip del cony que a tots nos hi convida / qui 
el cor li negarà2 / A una merda que enteranyina amb eixa lleterada sens mida / qui 
no l'estimarà2" 


Quin homenic més salatl I el carrinclonet Maragall: "Aquest vesper, sia com sia / 
tan extens, tan divers, tan temporal, / aquest vesper, amb tot lo que s'hi cria, / és el 
meu cadàver, merda, / i no podria ésser també un cony2" 


Tot això és massa divertit. Ei, lo panxut Aribau: "En llemosí sonà lo meu primer 
vagit / quan del mugró de la cigala la dolça llet bevia." (Per això pujares tan sal) 


En López-Picaó (al pòdex): "L'alè de la merda la nuditat perfila / com la ventada 
austera del cony cast. / Salut, Adam, salut, grapat d'argila / repòs de la merda 
contenta del seu abast." 


El carregós esbombaire Bartra: "Germans, en veritat us dic que només la teranyina 
és destí." (Ospic, parles clarl) "Parla, tu ets l'home: una merda tremola en l'aire: 
neix el vesper dintre l'ull." (Doncs fotrem goig.) 


El llepapalters Riba, un dels pitjors (en pic "autentificat", millors): "Llavors he dit: 
creixença del vesper, / merda pura, jo sóc cap al teu moviment. / Tal meu instant 
renova obscurament / un cony que per l'arrel m'aferra. " (Punyeteret.) 


I així anar fent. No cal dir que la subtil argúcia també funciona en prosa (i fot igual 
de riure). Un parell d'exemples d'aquests dos altres (altríssims) catalans (premis 
Nobel i tot: això rai, van barats). El tanoca Simon: "...Sí, aviat el vent... passant... 
envejant els adormits, criatures peribles i transitòries, envejant-ne llurs 
possibilitats, facultats d'oblit, de pau — llur privilegi de poder bufar." IHàl El vent 
fenvejant" als homes que puguin bufarl/ I el faveta Camús (volia ésser un altre 
Braç i Llac i se'n va quedar amb les ganes): "La meua cigala i la història: Com hom li 
explica allò de l'SputniX, la meua cigala dient: Oh, no m'agradaria pas gens ésser 
allà dalt tan amunt 


No cal dir que la mònita sirga en tots els idiomes. I com més místic i inspirat i infús 
i teopnèustic el capdecony, millor. 


Vidriols als salpassers (27 d'aclucallades) 


Homes: —Bromera efímera del volcà maligne de l'ésser. 


Sectes: —Cal incloure-hi la cristiana, la islàmica i la jueva: tot femta i falòrnia. Que 
raguin de mantinent al capdamunt del femer no vol pas dir que siguin menys fems 
que els fems que els rauen (que coven2) davall. (Coven pitjors monstres2 Cada 
religió nova fa l'efecte que és més monstruosa que la d'abans. La religió del suicidi 
universal pot ésser encara gaire lluny de surar2 Serà el cagalló flotador qui al 
capdavall flotarà amb més embranzida. Apocalipsi. Barrum, barraml La pudor de 
santedat aquest cop sí que ens asfixiarà tots plegats./ 


Por de morir...: —...em fa fer pixa estreta — ...em fa cagar prim — ...m'estreteix lo 
buderol — ...m'escarranseix l'esfinter jussà. 


La por: —Només la por us fa coherents. Us ancora a l'ara. Altrament sou suros solts 
pel món qui pengim-penjam floteu, a l'oreig de les ones, i qui sap amb quins parracs 
d'idees arbitràriament empastifats. 


L'enganyifa d'existir: —No existim — els esdeveniments ens existeixen — som un 
filtre per on l'esdevinença passa — quelcom s'hi encasta ventissament: en acabat res 
no roman — i el filtre, la teranyina, es fon en l'airejol del no-res. 


Quatre asos: —O sia, merda, sexe vituperi i ludibri: els quatre asos per a 
emmasquerar l'angoixa del coneixement de la mort imminent — i doncs disfressar 
amb faramalles el pas definitiu cap al no-res infinit. 


Merda és saber que al capdavall, i enjús la pell quillada i envernissada de les 
aparences, només hi rau la merda. Tothora la merda. La merda i prou. (Al centre, 
els budells, i al centre dels budells, què.J 


Sexe és la perversió que eixoriveix, amanida sempre amb certa violència o agressió, 


pròpia o adreçada a altri, o alternativament o mútua o recíproca o intercanviable. 
Perversions són versions més assolides i senceres. Humiliacions, esgaldinys. Blaus, 
llepies, xuclets, sofregalls, escoixenudes. Nafres. Lleuger oblit de les tenebres. Alat 
escarxofament que esmicolat emprèn el vol. (Sí ves: fet i fotut, les petites misèries 
amagant les grosses, com sempre./ 


Vituperi és l'insult a l'enemic: això el cor eixampla i fa bullir la sang. La vida exalça. 


Ludibri és la riota adreçada al malparit, al fanoc, al burgès, al botifler, al castelladre, 
al quico, al quili, al mitjamerda, al carrincló, al fava. Al trencapins, al lleteret, a 
l'uniformat. T'enjogassa l'ésser. Et fa aprofitar les hores. 


lAh els innombrables ridículs aitan dignes de ludibri i vituperi — quines mines 
d'íntima, pregona, folgançal Donem-ne gràcies a déu, ca2/ 


Fotre-se'n del món és diví: —Hem de morir bo i rient-nos-en de tot plegat. 


A tornajornals. Car com veuen els déus el que fotem "ací baix"2 Se'n foten 
esmeperdudament, amb contumeliós ludibri. 


Què salvaren dels antics els podrits clercs de l'església, maleits adoradors de la 
mort...2 En salvaren l'escombraria religiosa. En destruiren la joia del viure. Robert 
Graves: "Lile Aeschylus, Euripides vvas vrriting religious propaganda." Julian 
Gough: "Tragedy and comedy carried equal vveight. Tragedy representing the 
human perspective, comedy reflecting the one of the gods'"." Només els inquisidors, 
els qui es s'escorren a les calces per fer-nos esclaus d'una quimera i reus de tots els 
patiments "per al nostre bé" (creu-t'hol), ens volen nats per a treballar. El món 
ergàstul on cada humà és ergastre, macip, escarràs: aperussat treballador sempre 
esperant que li toqui la loteria de qualque paradís — i ells (els sinistres ensotanats) 
gratant-se la collonada amb les ungles llordes de sang maleixuta, a mig eixarreir. 


Miracle2: —La verge de Llorda: potser és tan verge perquè és tan llorda. (Si es 


netejava una miqueta el cony, s'acabava (com ara per miracle) el miracle./ 


Polònia no és Catalònia (gràcies a déu): —Informa Le canard enchainé: 

f Polònia, terra catòlica o reserva d'indis" Segons Le Figaro del 23 de juliol, 2006, 
la Dieta a Varsòvia, teatre d'oldans rituals: "Bontròs de diputats polonesos 
pregaren ahir perquè caigués pluja. La pàtria, tocada per l'eixut. La missa, 
encomanada pel grup parlamentari del partit al poder, el Partit per al dret i la 
justícia (en polonès PIS)..." LI, si mai tenen èxit, que s'allargassin, en diví agraiment, 
per a més honor de llur ídol, una miqueta el nom en PISHERA. El partit de la 
pixera de déu./ 


Déu: —El nom amb el qual cada boldró en posició de privilegi vesteix els propis 
desigs d'hegemonia. Sempre és prou dolent de dir mai "déu" per a justificar els teus 
crims, és a dir, per a responsabilitzar dels teus crims un ésser fantasmal, mes encar 
sembla prou pitjor (molt més covard) quan el boldró és voluda majoritària... Diuen 


"déu diu que..." quan haurien de dir "això ens convé, que..." 


El déu dels jueus diu que la fi del món serà quan els exèrcits debel-ladors ans 
anorreadors entrin a Jerusalem — a fer-la doncs miques. 


El déu dels moros es veu que li fan dir quelcom com ara: el déu qui sóc és el déu 
més gran de tots, l'únic, podríem dir i tot, i doncs no cap déu qui s'acollonirà per 
cap merdeta de predicció apocalíptica fet per cap deuetó inferior o bul, com ara el 
déu bord dels fanàtics jueus. Feu-me malbé Jerusalem a tesa i veureu llavòrens com 
riurem. 


El degenerat déu dels cristians només existeix per a omplir-se les butxaques amb les 
guerres que provoquen les bajanades perbocades pels altres déus — és el déu més 
fastigós de tots — el qui recull la merda, és a dir, els diners plens de sang que els 
altres, en espitxar-la, deixen enrere... 


Que què diu el meu déu2 No en tinc cap, mes si en tenia, això si fa no fot que rai 
deia: Datspelcul, tot és camàndulal 


Només la meteorologia compta en un planeta descordadament accelerat cap al no- 
res d'on com ventissa bombolla adés surava. (No hi ha enlloc temps que valgui. Això 
del temps és un invent sense solta ni volta. Només l'oratge de debò ésiJ Gaudíssiu 
de l'espectacle natural i jaquíssiu estar per a les mones ignares les batalles 
"metafísiques", les disputes vanes vàcues fumoses sobre allò que no pot ésser car 
què hi pot haver més enllà del que hi ha...2 Ens estalvieu tant de pet metzinós d'una 
puta vegada, si us plau. 


Vidriols als salpassers (28 d'aclucallades) 


Paciència: —'Car paciència és virtut qui venç i no pot ésser vençuda, i és virtut per 
què el gavatx (o el xarnec) (o el mitjamerda en general) és més vegades vençut que 
per nulla altra virtut." l'Estrafent una micoia en Llull.) 


Transcendència: —A quina mida, vull dir a quina muda, t'atraparà l'exúvia...2 
Dissortada taràntula qui, esclava de la creixença, et veus escanyada a mort per la 
pròpia despulla2 T'escanya l'antiga despulla com a d'altres els escanya l'afany inútil, 
preprogramat, esclavitzador, de transcendència. 


El riure és propi de l'home: —El riure és propi dels animals més intel-ligents, 
com ara les mones, els papagais, els corbs... Tots els animals riuen — els més 
pallussos són els qui menys riuen: certs gossos de jutge, certs gossos d'escarceller. 
El riure és propi dels déus. El riure és propi d'angelets i de mongetes enjogassades — 
especialment les qui van en tren i amb els vaivens i les ziga-zagues tenen 
pessigolletes a l'escarranxa. El riure és doncs angèlic, benèfic, saludable, allò més 


noble que enlloc no hi ha. 


Hi ha capsdecony qui no riuen mai. Són satànics, diabòlics, desgraciats. Els dimonis 
qui cremen la gent, els qui atenen les graelles, els qui torturen als orcs. No riuen mai 
ni els profetes ni els éssers maleits. No riuen els terroristes, els cristians, els mefítics 
mafumètics, els jueus. Els hitlerians, els botxins. Les hidres, les parques. 


No hi ha pitjor que la fauna merdosa ans infame dels profetes. Ni aquell capdecony 
qui els romans creuclavaren no rigué mai, ni el "déu" qui el va parir tampoc. Això 
segons les ridícules pseudo-cròniques que són els "evangelis" per a un i la "bíblia" 
per a l'altre. Una religió creada per algú qui no riu ha d'ésser per força una religió 


antihumana, pitjor: antianimal. Pitjor: antiangèlica. Pitjor: diabòlica de bec a bec. 


Hi ha mentiders qui diuen que en Fourier no rigué mai. En Fourier no rigué mai...2 
La seua religió d'Harmonia és tota una rialla, no foteml Estic segur que quan era sol 
a casa es fotia, escrivint-escrivint, els panxots més sublims. 


Heu triat quina de les setanta-sis (761) menes de banyuts qui en Fourier 
divinalment ans molt divertidament cataloga sou vós...2 Jo sóc un banyut sui- 
gèneris (vull pensar, massa vanitós), mes m'atans qui-sap-lo a aqueixos tres o 
quatre exemplars ans arquetípics paradigmes: 


Banyut 22: "—Optimista i vividor, tot ho veu pel bon cantó. Les intrigues de la seua 
dona li ofereixen diversió, trinca amb sana ans entremaliada oblivió per la salut dels 
banyuts com ell, i allí on d'altres més datspelcul s'arrenquen d'esquírria boja els 
cabells, ell riallades rai. No creieu que és el més savi del tots" 


Banyut 31: "—Espigolaire nat i banal, s'atansa al pastís i hi pren amb humilitat el 
que pot. Festeja amb delit la seua adorada meitat per si n'obtindria per caritat allò 
que els altres obtenen sense gaires miraments, després d'ells, ell hi ve a recollir no 
fos cas que encara en caigués (del pastís) algun bocinet, tot i que rebregat, prou 
aprofitable." 


Banyut 45: "—Cornut de carn d'olla i escudella o marit subaltern és aquell qui viu de 
la dona i qui doncs es sotmet a tot el que calgui per tal que el comerç amorós rutlli 


bé. Es una espècie de banyut no pas gaire rara." 


Banyut 50: "—Banyut vocacional o per gràcia infosa. També anomenat banyut 
quietista. És de natura allò que el banyut ortodox (n. 35) no esdevé sinó després de 
feina rai... Troba en la carrera de cugucia tots els béns que la famosa constitució ens 
havia de dur als ciutadans: pau, unió, concòrdia..., d'on la calma i la tranquil-litat es 
segueixen. No hi ha millor pasta d'home en tota la confraria." 


Banyut 54: "—Filantrop o fraternal és el qui considera que tots els mascles formen 
una família de germans, entre els quals cal que els béns siguin del comú. Així, 
nodreix de grat tota un tropa d'infants qui, tot i que duen el seu nom, pertanyen per 
sang a veins i coneguts, i tothom ho sap. El banyut tanmateix s'estima cada minyó 
igual, amb esperit fraternal, igualitari, filantròpic, republicà." 


Banyut 66: "—Judiciós o garantit, és l'escollit dels banyuts, la flor de la raça. Aquest 
banyut tan assenyat es mullera amb dona rica. Aqueixa dona d'aquesta manera 
(amb l'escut del casament) es cobreix les espatlles, fa callar els repugnants fanocs, i 
es lliura a les seues fantasies, sallant pel món galant amb gallardó assegurat. El 
marit, mentrestant, gaudeix de la llibertat que duu la riquesa, sense la qual hom no 
és altre que esclau (tret que hom es faci ermità)... Aquesta és la cugucia que triava 
jo personalment si cap dona se'm presentava per a concloure aital avantatjós 
contracte, perfecte tant per a ella com per al tit." lAixò darrer dit també per en 
Fourier, qui, a l'inrevés meu, mai no assolí de trobar la bona bella dona qui li fes 
portar les banyes amb tant de seny meravellós. 


Banyut 74: "—L'antedatat o de precessió és el banyut de qui la dona es limita, ara 
que duu una existència reglamentada, a veure i a afavorir els mateixos amants amb 
els quals ja s'havia entesa abans de no casar-se amb el banyut tan ben triat. Bo i 
continuant les mateixes intimitats sense afegir-ne de noves, no troba la bella 
senyora que conculca cap principi moral. A part que els antics amants són com si 
fossin de la família, ajudant i fent llur part en l'èxit de l'amorosa estreta." 


Banyut 75: "—El preferit és el marit qui es complau, tot amabilitat, a compartir amb 
uns quants d'altres allò que ofereix la dona. La dona el prefereix i només de trast en 
trast se'n va a fer tastets amb ço d'altres. El marit la protegeix si n'hi ha cap de 
massa viu qui s'ultrapassaria en espletar-la. És llur fortuna que s'entenguin tan bé i 
sàpiguen dosificar-se... Les dones aqueixes sovint tornen encantades al marit en 
acabat de tastar qualque amant i, comparant, doncs, troben que el marit els 
sobrepassa, i que l'únic bé que duen els amants és la varietat. No hi ha matrimoni 


més feliç que el que menen aquesta mena d'il-lustrats elements." 


Ah, deliciósi I gens diabòlicament profètic. I molt, molt enriolat. 


Les corregudes de braus, l'"esport" dels marietes: — Tothom" sap que als 
marietes no els abelleixen gaire els esports. Ara, com es deleixen pels "toros"t Allò 
de veure dos "mascles" "lluitant"1 El mascle humà amb el penjoll ben palès cuixa 
avall, el penjoll del mascle animal penjant hercúliament i nua, uà/ I ara ohl Tot el 
joc fàl-licl Les banderetes amb colors carrinclonets clavadetes: "clavadetes", i les 
capetes vermelletes, i els vestidets de llumets, i els culets, sobretot els culetsJ I tot hi 
és clavar-la, clavar-li-la, vósl Hom hi clava la llanceta, la bandereta, l'espaseta, el 
punyalet. Hom hi clava, oh, orgasme, la banyal Ah, si mai banya travessa el 
ventrell, ah-ah-àh, si s'enfila cul amunt del torerl Tots els marietes hi 
gaudeixen qui-sap-lo, el goig hi és excessiu, el camp de corregudes és una 
escorreguda de llefiscosa lleterada d'ofecl 


Etzigori, batibull, enrenou, cacofonia, celestials: —Com s'ho deuen fotre els 
sants quan carden....2 Escolta, tu, amb aquells plats daurats que duen sempre 
a la coroneta...2 Hi deu haver al cel de llamps i trons de continu un xivarri 
d'acompanyament de platerets de llauna de caldéul Home, és clar, car cardar i 
donar pel cul, no fotéssim, què altre vols que facin al cel...2 lEscanyant el bisbe, 
dius2 I tant, i tant, en cadascuna de les accepcions que l'entranyable expressió es 
duu.l 


Seny va amb cigala: —Qui se sap manegar la cigala se sap manegar i prou. Si hom 
és un home qui son seny mestreja, hom és un home qui té el seny ben posat — en un 

mot, qui diu seny diu pebrots: hom els té ben posats o no. On dic que seny i cigala es 
retroben, doncs...2 Seny té dos sentits (o senys) en català. El seny dels assenyats 

i el seny que fa dring dring i convoca o comoneix els sometents amb el toc-seny 

i d'altres tocs d'alerta. 


Seny doncs vol dir no solament allò que en diem Enteniment (en idiomes 
germans: Beuvustsein, Conscience o Sense) (i, ai, també sovint, per degeneració del 
pensament, l'atot feixista dit "Ortodòxia"), mes si guaitem que el sànscrit (un altre 
idioma sublim i que enllepoleix tots els erudits, com el nostre), el sànscrit lingam 
vol dir alhora el penjoll de la cigala i el batall del seny (de la campana), i és clar 
seny en català és també campana... Signe i cigala. Ja hi som. Seny i cigala van junts. 


Els metges sempre te l'endevinen. Creu-t'hol: —En Tissot, el metge qui 
m'advertia de petit que no me la pelés tant — que qui se la pela tant, el cervell se li 
esmicola, i esdevé foll i repapieja, i el cos se li engruna i artritis rai... I collons el 
malparit com ho endevinava, car porti pus de noranta anys pelant-me-la pels 
descosits i ara em fa mal tot, i el que dic tot plegat part de per ací, pas que fot gaire 
sentit, fa2 


Si somies en trens, quins rars averanys n'escoseixes, escateixes...2: — 
Cada dia somies en trens que et duen misteriosament a destins ocults. No 
t'esfereeixis que potser vas al port de la mort on la desdentegada desconeguda 
t'escanyarà amb esquírria mentre et besa. Ni vulguis interpretar-hi viatges 
empresos cap a indrets de promesa o d'amenaça... És només que la dona se te la 
pela al costat. I el xic-i-xic, nyec-nyec, nyic-nyac del llit i el xup-xup dels seus dits al 
suquet, tant sacsar i sondrollar et duen a l'esment, et dessonillen, et desvetllen a 
l'enteniment adormit, el catric-catrac del tren antic... On tantes d'aventures s'hi 
esdevenen. 


Estic marejat per culpa de tant de viatjar: —Dic, doncs: ni em moc. Il em 
moc amb la terra amb la velocitat d'una exhalació fent milers de milions de milles al 
voltant del Solell, de qui la cara d'estaquirot ja m'avorreix. 


(2) 


Vidriols al salpasser 


Això us predicaré 

No pas "a-aaa-ah, uuu-uh-uh, momò, memé 
Ai-ai, ahlapò, pipipí, ui, ui, ui 

Que anireu tots a l'infern) 


Com feia aquell datpelcul de Vicenç Ferrer. 


Al contrari, us intimaré 

Qualque truquet pel qual acomplir una micoia 
Certa molt calgudeta neteja 

Al cos social, un cos qui molt caga 


Próò no pas prou, i en tot cas no pas pel forat apropiat. 


Us demaneu quaix desesperats 
De com us desempallegaríeu de tanta de brutícia religiosa... 
De tant de tur arrucador al cervell 


Tur com més anem més repatani... 


Tur se t'hi encasta per malastruc veinatge 


Per delmador contagi, malviatge. 


I en canvi... 


Ton únic bagatge... 


LI repeteix el ben ensinistrat ramat: —ton cervell) 


Construetor idoni. l—ton cervelll 

Món de l'univers. l—ton cervelll 

Boigues amunt, cada déu hi creix. l—ton cervell) 
Ton millor rellotge. l—ton cervell) 

Ta mare, ta ídola. l—ton cervell) 

Font de ta erotomania. 

Rel de tot trempament. 

Ton lladre, ton assassí, ton estrupaire. 

Força, llivell, valor, i seny. 

Cep, murgó, tòria, circell. l—ton cervell) 

Pel buit fotent-hi vuits isnells. 

Basca, fàstic, orxec, martell. 

Renat, renoc, remçó, lleixiu. l—ton cervell) 
Cistell de brèndoles de gairell. 

Cul descosit, ni ordit ni trama. l—ton cervell) 
Destre vimetaire, tanmateix, i guerx. 
Forcafems, garbell. 


De mal borràs umfla'n castell. l—ton cervell) 


Més grossa monçònega. 


Ton pitjor consell, la puta, oidà. l—ton cervell) l—ton cervell.) 


I ara doncs el truquet promès... 


Com els moros us exigeixin un com se'n diu 

Una sinagoga, tant se val, una mosquea 

Els proposeu — a canvi — perquè totdéu o ningú, tant 
Se val, estigui content — d'enderrocar una altra església 
O catedral del ritus enemic, com qui disposa 


De cotxes derelietes en acabat dels accidents. 


I així ens allunyem amb tota dignitat 

Dels merdegosos qui només discuteixen de fatalitats 

I fiquem'ns-e en acabat als forats 

Als traus místics qui duen si fa no fa al més trist món subterrani 
On hi ha els tresors 

Els múltiples greals de maragdes relluents 

Amb mànecs de coralls 


Homs benastrues. 


Per les cavorques del misteri 


Sorra avall, sorra amunt. 


Car 


Tot allò que entra, surt. 


Tot allò que fa cap treu a cap 
S'esdevé 
Com amb el temps 


Dinamicoestàtic. 


S'escola i tanmateix 
Sempre hi ha el mateix, car 


N'entra totjorns tant com n'ix. 


Com hom és sempre hom mateix 
I un altre sempre és elleix 
I alhora tant l'un com l'altre 


Tanmateix altri i diferent. 


Tot es resol d'acord amb el planteig. 


Tot resultat ve determinat pel barreig 


Preexistent. 


A dades modificades 
Algoritmes rectificats 


D'on soltes alterades 


D'on voltes redibuixades. 


Cada instant hi ha un nou fi 


Qui genera un nou problema. 


Ei, sant tornem-hi, així anar fent. 


Dissipat concret 


Accelerament glaçat 


Petrificat raig de llet 


Galàxies. 


Fluix de riu en torniol 


Baldufa llampada, eil 


Espasa qui tol de son cap en Príam. 


Entra per un cantó, i ix, incòlume, per l'altre. 


Avern avall 


Vall de l'oblit amunt 


Sorra qui et mous imperceptívola. 


Menjaire menjat. 


Bon jorn, àngels de nitl 


Somni i memòria 


Frèndol d'ales, fum de plom. 


Constant i incontinent. 
Contingut i excedit. 
Forà casolà. 

Desat i despès. 

Hi som i aitampoc. 

Ací i absents. 

Idèntics i aliens. 

Alba i foscor. 

Món i aumon. 
Harmonia de l'ens. 
Esfera agullada. 
Conjuminació dels pius. 
Metàl-lic enjòlit. 
Traspassat instrument. 
Si hom ho met, altre ho treu. 
Tes distès. 

Calm abuixit. 

Vidre de llum. 

Rellotge ferit. 


Vell i nou. 


En treu d'on no en fic. 
Encetat i antic. 
Nafrat i clos. 

Alhora elleix. 

Aquest ací. 

Aqueix aquí. 


Te m'allunyes, mariner. 


Va-i-ve d'onades. 


Grisors, escombretes. 


Espantalls amb sort i sense. 


Pega i sort, ambdues 


Als genitals, com titlles. 


Al rampeu d'un volcà 


Gens t'hi vulgos niar. 


M'etzib un tret al cervell 


Qui cofoi es corromp. 


Nit sobtada. 


Merda. Cony. Datpelcul. Malparit. 


Capdecony. Capdecollons. Esminyonada. 


Capdemerda. Mitjamerda. Menjamerda. 
Charred nech. Carrincló. Feixista. Tita. 
Mortrers. Homeiers. Torturaires. 

Pecs. Ecslpanya, quina merda més estranya. 


Carns de masecs de rebrecs. 


Gangrena. Cagar's en tots els déus 


Iles putes verges. 


Món de ninots. 


Hi poues, recances al vent, com pets. 


Esmegmes. Pus. Malalt. Gens delitós. 
Tumor. Podrit. Mòrbid. Vomiturició. 
Verd. Verí. Asma. Stitch on the side. 
Xerri. Palter de gos. Trumfes a la vora. 
Out of all that gun: de tot eix lleig 
Esllenegueig al cel, pluja d'or del 
Semen seu. Sèu de sèmens. 

Bonys fètids. Flats. Plats a part. 
Farnats. Suquets fastigosos. Mosques 
Balbes. Barbs. Cranis asclats. 

Cervell pudent, esbotifarrat. 


Os corcat. Carnús larvat. 


Múscul cucat. Cos tort. Ecsipanyol 

Gavatx. DeGaulle gammat. 

Atzebs a betzef. Castellufes menjamerdes. 
Lleterada al cap. Amb crucifix pel cul dat. 
Esperons. Pinces. Barres. Queixals. Fiblons. 
Reguerons de sang. Regateres de rebuigs. 
Saó de mort. Bèl-lues. Setins lúgubres. 
Teratològiques aranyes niant. Traus d'ulls. 
Ones harmòniques de simfonies planetàries. 
Infinit. O espetecs volcànics de 

Malcuita samfaina. Esclaten botifarres. 
Corromputs budells. Ambre actiu. 


Estimulat. Zas/ Tot hi deu cabre, llibertat. 


Cama-segat, instant de pànic: 


Tants de déus traspassatsl 


Ull llenegós als vitralls 
Tants de cuits i 
No n'hi ha de cuits 


I el més calent a l'aigúera. 


Com ulls abissals del qui fretura 
Per escletxes veure el miracle 


Amb la ferradura mig gastada mastegant els prorruptes 


Qui es pensa i s'estalvia per a prorrompre a pronunciar'ls 
Quan s'escaigui i mai no s'escau 

Cap messies, cap messies 

Ni per remei, sempre un altre datpelcul 


Mig boig, o boig del tot. 


Exploracions acollonides doncs 

On sempre cal emergir al normal quotidià 
Llavors tan tranquil-litzador i assenyat i gaudible 
Per als sentits fins ara 

Com per baveig mefistofèlic 


Prèviament atacats per l'exòtic. 


"Paga el gall a n'Esculapi, i au, ja fotràs prou" 
I envant, cap altre guariment no és ni de mig 


Savis esperar. 


Ull llenegós als vitralls 

I als altres xarons relleus i llençs i murals 
Estàtues d'acollonir la plebs 

Tants de farsants enfalorniats 

Anats tanmateix al carall, al cony de déu 
Tots plegats 


Del més magnífic Hèctor Hipodàmic 


Adés universalment honorat 

A tots els seus molt més humils frares 
Sovint malcuits i creuclavats i tot 

El pus malaveranyós, infaust 
Envitricollaire rai a l'aparell lul-lià 
Mestre de la combinatòria tangencial — 
Tret que tot li surt a la biorxa — 

Quin aiguabarreig de regateres de caques 


Quan quatre cavalls me l'esquarterenl 


Col-loques el batlliu i sos sis saigs 
Als marges, no pas perquè te'ls estimos menys 


Mes perquè així guardin les entrades. 


Llivells de funcionament 
Fluix, millor, òptim... 


Només cal saber trobar el gallet. 


Mor-te Anton, que el qui es queda ja es compon 


Tens por d'aviar un esternut que et desmanego...2 


Pelicà en llençol de lli 
Heus-lo qui creix poètic 
Acatalèctic 


Què vomitarà...2 


Tots espereu amb una bocota esbatanada 
GUeCi Ce Cl 

Desdentegats 

Pensius negats qui la claveguera aboca. 


(ES) 


(29 graus al bon vidriol.) 
Aclucallades o salpasserades: les vint-i-nou tocades 


Inutilitat dels presagis: —Car mai enlloc cap predicció no s'acomplia — tret la de 
la mort sobtada — i la buidor i la tristor que se'n seguien. 


El temps nacional dels catalans: —Leo Steinberg, març del 1957, comentant 
una exposició d'en Juli Gonzàlez: 


"A.C. Ritchie suggests in his catalogue introduction that Juli Gonzàlez's deferred 
maturation may relate to the elastic and procrastinating time sense of the 
typical Catalonian. But the case of Juli Gonzàlez, son and grandson of Catalonian 
metal vvorxers, uvho, late in life, discovers his true self close to his father's 
occupation is better explained by individual than by national psychology. " 


Hum. Pertany a la psicologia nacional dels catalans aquest sentiment que el 
temps és elàstic i que més val jaquir fins a més tard allò que tampoc no 
cal fer ara mateix car, com tot elàstic, allò que se'n va — zasi — torna de 
sobte, i probablement millorat com un bon vi...2 


Cert que els catalans naixem amb un sentiment íntim d'ésser superiors a tots els 
altres pobles. I que no ens cal ni ensenyar-ho gaire. Car qui vol presumir davant els 
inferiors...2 Sabem que tornarem a ésser els campions del món — com sempre, com 
ens pertoca, ei, perquè som millors, què hi fareml 


Campions2 Ho som ara mateix (d'amagat). En pic prou forts (i abans l'oratge no 
esclati i tot es desfaci: l'univers es faci miques, l'última rauxa s'instal-li) ho tornarem 
a ésser en espectacular zenit, triomf, aconseguiment, reeiximent, apoteosi, vós. 
Hum. lAfegim-hi això: fa la dita: "Cada català hi té un rei al cos." Ara, cap català no 
hi té un borbó. Tot borbó es mereix de mantinent la guillotina. Qui hi tingués un 
borbó estaria malalt, fóra dement, tindria un molt greu defecte al mecanisme 
cerebral: malament rai, pobrissó./ 


Els estats: —Per què serveixen els estats altre que perquè els més podrits i doncs 
balmats surin al cresp i a polit o gradualment enverinin cap avall el romanent dels 
llivells fins al mateixos abissos on els peixos més monstruosos no hi fotem 
l'espectral viu-viu...2 


L'estat és un invent intrínsecament feixista. 


Fan riure (i plorar de fàstic i angúnia) els qui deien i diuen que lluitaren i lluiten 
contra els estats feixistes (com ara el del Hitler o el del Stalin o el d'aquell Mussol 
Llosc, o el del de Gaulle, o el del Churchill, o el del Rennedy) a favor de la llibertat, i 
en acabat continuin estabornint-te amb tota mena de lleis on l'estat controla 
l'individu. I on la "nació" que cada estat representa és elevada com a fetitxe que 
hom cal que adori amb delectança, o altrament és torturat — o ja mort de trascantó 
per les urpes assassines dels serveis secrets que cada estat s'altreja perquè els 
podrits continuin surant. 


Deia n'Adam Smith ja el 1776, parlant de les riqueses "nacionals": "Amb l'excés de 
diners mal adquirits per l'estat, amb això es fa la guerra. L'estat s'endeuta sempre 
per motius de fasts inútils — banderetes, desfilades marcials, monuments, 
cementiris, militarades de subnormal — i per a fer la guerra." O s'inventa un 
enemic — Oçama bin Laden, Pearl Harbor, etc. — i continua encara amb més 
impunitat prenent els diners de tothom, mes sobretot prenent la llibertat dels 
individus, perquè els podrits qui suren al crest del podrimener encara s'engreixin, i 
sobretot doncs perquè adquireixin gruix, el gruix feixuc que atorga el titllet del 
necessari... 


Perquè hom els albiri doncs de necessaris, àdhuc vitals per a la supervivència de 
cascú. Quan tothom qui hi consirés dos segons veuria que no serveixen sinó per a 
escurçar-ho tot: la vida, la llibertat, el goig que pertany a la persona i a ningú altre. 


Només allò que fa mal al proisme hauria d'ésser prohibit (i t'ho dicta l'estiba o 
equilibri mental i només cal que li'n facis cas sense les crosses corcades que 
t'imposa l'estat perquè sempre jutgis a tort i tort i ranc). I, a canvi, qui fot més mal 
que els tarats qui produeixen les lleis a l'empara de l'estat2 Ningú. 


Cap estat no fa res per les arts sinó esmorteir-les: —Ara, fa molt per als 
llausangers i els aplegapets. Amb raó. És comprensible. És allò que en diuen 
saprofitisme. Se n'aprofiten mútuament, dos cadàvers qui es vivifiquen per 
intercanvi de fluids flixs i altres fluixos fastigosos, ecs. 


Els intel-lectualoides qui estintolen l'estat en treuen benefici. I són d'allò més útils 
per a emmordassar els rebels amb llur gruix de femta segregada (llurs obres). Són 
ninots de substitució. Són reserves (de les essències pàtries: hàll. Són titelles 
usurpadors, els trencats i aparionats amb quatre fustes qui hom empra per comptes 
de l'actor de debò. Són els zombis grotescament electrificats mentre hom sebolleix, 
viu, el genuí. 


Txèlhov: "En trauria més profit el pagès qui criés rats per al seu graner, que no el 
burgès qui criés artistes, l'única feina autèntica dels quals és minar les institucions 


que engavanyen la llibertat." Car cada estat és burgès. I cada artista de debò un 
minaire de fons. 


Foix: "Quants homenets amb aire de femella. Quants homenots que escriuen 
el que els paguen. Quants homes francs amb la boca tapada. Quants 
homenassos morts sense llegenda. Quantes cases obertes als sapastres. Quantes 
portes tancades als poetes. Quants saberuts que no llegeixen gaire. Quants 
elefants sagrats que no llegeixen re. Tot n'és ple." 


Pedrolo: "La llibertat no és fer el que vulguis: és no haver de fer allò que 
volen els altres. La societat premia' els autors que més bé la representen. Si la 
societat és submisa, com la nostra, enlairarà els escriptors (i d'altres llepaculs / 
que més bel-licosament defensin aquesta submissió." 


Racismes: —Dos discutidors dels llibres descordats d'en Céline ("bagatel-les" i 
"roba bruta"), que vaig llegir a començs del setanta banyat llavors per les llunyanes 
sentors d'airejol benèfic pel que duien d'agosarat i de divertit en l'escriure, hi 
toquen de mig a mig. 


Fa en Plisnier: "Si els jueus duen qualque taca molt palesa ans penible és llur 
passió racista que els entrevé l'esme fa segles i segles. Ara, què hauríem de fer2 
Oposar a llur racisme el nostre Això fóra remei" 


Fa en Zérapha: "Qui odia un jueu de debò no el fa pas occir per mà d'altri. Hi va ell 
mateix. L'odi, com l'amor, si són autèntics, accepten tots els riscs. Si en Céline 
empeny els altres que anorrein els jueus sense ell aixecar la mà, és que no els odia 
prou del tot, o que és un covard — o potser més segurament que ens trobem davant 
el raig irresponsable d'una ànima fotuda que vomita contra un malson nat al seu 
propi enteniment." 


Què fer doncs contra el racisme de l'altre contra tu2 No ens cal imaginar que som 
jueus ni moros ni negres. (I negres, jueus i moros són entre els més racistes del 
món. Cal creure que et fa racista el racisme que els altres t'endollen. Només te 
n'alliberes quan ets mort, és a dir, assimilat, és a dir, menjat i pait pel qui se't 


cruspia.J 


No ens cal posar en la pell de cap altra víctima del racisme, dic, doncs. Els catalans 
hom ens odia racialment i racista i prou que ho sabem. Gavatxs i castelladres, per 
dir-ho en nom bonic, ens maltracten tant com poden, perquè els fem fàstic. Alguns 
de nosaltres ens hem tornats racistes contra gavatxs i castelladres perquè som uns 
maleits reaccionaris. I potser cal reaccionar quan hom tracta de cruspir-se't i no 
jaquir-ne (de tu, i els teus i tot el que féreu al llarg de les edats ni eres) ni els ossos 
més folRlòrics - folls clòrics — pintats d'un verdet lleig, pàl-lid — folls amb còlic. 


Folls amb còlic, que és el que som ara. I amb el nostre racisme defensiu voldríem 
tornar a la plenitud del qui pot odiar altri amb paraules de riure, com ara 
"democràcia", o "amor al proisme", o "cultura superior", o "dret dels homes (dels 
homes com cal, no dels qui parlen patuès o se'n recorden enyorats que hom, un dia 
malastruc, va vindrells a casa i els ho va robar tot)". Però tot és trampa, és clar. 
Per comptes d'esdevindre, com ells, racistes doncs, i, amb el mateix odi llur, atacar- 
los, podríem atacar els fonaments on llurs mentides borbollen com bombolles de 
volcà mefític. "Democràcia", "votacions", "majories", "religions", "vencedors", 
"superiors", "benaurats pel déu qui sempre tria amb encert"... Aquestes són les 
paraules que cal desmuntar. Totes les paraules a través de les quals la guerra neix. 
La guerra (per quin déu ni per quin sistema de millor esplet2) on qui perd esdevé 
tan esclau com el qui guanyava, tret que una miqueta més, perquè ha de dur un odi 
d'afegitó o de sobrecàrrega, l'odi al qui el maltracta per dret de conquesta. 


(Totes les guerres són de religió — de la religió molt fanoca que col 
esmeperdudament el déu del poder — del poder fotre l'altre. Segurament no hi ha 
res més, per a l'aviciat pallús, que li porti més satisfacció./ 


Educació: —Te-duu: et duu apart del camí natural — et duu per comptes al camí 
artificial on els mosquits fiblen amb menys virulència i els ullals de les feristeles són 
menys esmolats. Mes on hom t aixeca la camisa, o t'hi cala foc, amb més facilitat, 
perquè inerme badaves. 


Per què serveixen les escoles: —Tots naixem ensenyats — tret que després 


cal que vinguin els aprofitats (i els bavosos qui tenen a sou) a fer-nos 
desaprendre — car altrament no treballàvem, i doncs no produíem prou, per als 
superiors, és a dir, per als paràsits. 


Mals: —Cap mal no en treu un altre: s'hi afegeix. Un mal no en justifica cap altre: 
l'empitjora. I Tan bonic que fóra cardar i prou.) 


Qúuestions: —Richard VVright dient: "—Quin problema negre als Estats Units... 
L'únic problema és el que tenen els blancs." 


Sartre dient: "—El problema dels jueus no és pas perquè siguin jueus, és perquè 
això és un problema per als gavatxs que el problema dels jueus és un problema." 


El problema català, o pseudoeufemísticament, la "questió" catalana (potser com la 
"questió" basca), és el problema que tenen els castelladres. El problema castelladre: 
llur goludam, llur avarícia, llur dèria per anihilar-ho tot, llur afany de robar el 
territori, d'ocupar-lo, de treure'ns-hi. Copiant el model gavatx de genocidi, 
d'assimilació i de dissolució, imposant un castelladrisme hegemònic, en nom d'un 


universalisme o "destinisme" abstractes I paraulotes rail, per a millor esclafar-nos. 


Al començament (de tot conflicte) hi ha el mot." — Tomba el fruit al jardí — 
tantes d'espècies qui hi conviuenl — si tinguessin la paraula, és a dir, l'insult, ah, 
llavorsi tot hi fóra carxenal 


El món és el fruit que queia a l'univers — la nostra espècie una de tantes — mes pel 
fet que té la paraula ajuda el fruit de podrir-se en odiar tothom altri (i és clar ell 
mateix). La paraula no és el començament altre que de la catàstrofe. Sense mots 
tothom viu millor. Parlant ningú no s'entén. 


Salut i força, i cor fort" — Aclucallades 30 


Qui ets2: —Ets punta d'agulla, embast, en tot cas petit sargit al vairat immens de la 
història de la humanitat. 


Ah, catalansi Cassigall nostre ben palès al llençol apedaçat que és el món, o fins i tot 
l'univers. Tota vida és punta d'agulla que "hi toca"...2 Hi ha vides que hi fan de 
boiga, de xàldiga, de forat, o de set, o de descosit...2 Això rai, prou comptenl Car 
quantes de vides són de debò inútils...2 Cap...2 Un sarpadet...2 Només les que no es 
reprodueixen o no inventen re que modifiqui (millori2) el llençol...2 I tu...2 Al 
gloriós tapís català delicadament afegit al vairat absolut, hi volies ésser, 
meravellosament i vivament brodat, estel de cinc puntes, vermell. 


Epicur: —Els seus àtoms són ganxuts: ganxets — la consciència d'hom s'afaiçona 
així: És el fer del fer ganxet entre certs àtoms qui la teua pell enclou, 
certs àtoms de taba durant un vespre d'estiu que s'acabarà, llas, 
tràgicament. ("Tota tragèdia es resol en una i prou — la tragèdia del pas del 
temps." (Simone VVeiD)J 


Epicur: —Epicur diu que els déus, pel fet que els podem concebre, existeixen. Tot el 
que concebem existeix al nivell de la fantasia. 


Els catalans en bloc — els vint milions dins els territori, els trenta o quaranta milions 
esbarriats per la Terra — concebem la llibertat de la nostra nació. Per tant Catalònia 


és independent en el consirer de tots els catalans. Per això no mentim quan diem 
"Som catalans de la nació independent de Catalònia i prou — pertanyem, 
si voleu, a l'Andorra Magna, amb un exèrcit fet de cada català, i doncs 
inexpugnable." Tot això existeix encara que de fet no sigui. Car de fet som sota la 
bota repugnant del castelladre i del gavatx qui ens trepitja (la llordíssima bota) com 
si fóssim merda. 


Mama: —Dèiem Mamal perquè teníem por. (Dient Mamal — així mor hom.) 


Encomana't al coratge i prou: —Quan dius: "Em cag en déu' i ets ateu, no vol 
pas dir que et caguis en no-res, ço que fóra absurd, vol dir, en canvi, que et cagues 
en el "déu" del crèdul pampana fanoc supersticiós qui s'escau que tens més a la vora 
(vol dir que et cagues justament en el seu ídol o manitú o ninotet o fetitxe a qui 
tracta, gamarús i grofollut, de xantatjar amb precs i promeses de suplicis posteriors 
per a més honor del tòtem carallot, com si el tòtem fos quelcom altre que un fustot o 
el ninot altre que un bocí de guix xaronament pintat) — en aqueixa mena de "déu" et 
cagues (no n'hi ha cap altra). Com ara ara mateix, quan se t'envola l'avió i totes 
aquelles donotes (ninots de dona, de fet) se't senyen i se t'encomanen part la vora a 
"déus" irrisoris i et fan, mig empegueides les simiesques mil-i-una, i tot només per a 
fer-li veure, a llur "déu", que se n'abstingui, que aquest camí no foti pas el 
pastanaga, que ni la vessi ni la cagui, com fot, llas, sovint, amb tsunamis i 
terratrèmols i bombes de "terroristes" i d'altres catàstrofes que es treu com 
cagallons qui sap de quin infame foradot, i que doncs no badi ara, que són, totes 
plegades, pobrissones, altament acollonides, ací dalt periclitant, tafoi, pampana, i a 
frec de prendre un risc de cal collons tot ascendint cel amunt no pas amb ales o dut 
per les mans del "pare" o dels angelets, ans amb una merda de vehicle qui-sap-lo 
feixuc, i llur preciosa pelleringa demana ans exigeix el seu total diví, no pas va 
badoqueig, ans curós compte i atenció i via fora i ull viu, i som-hi, que si no fots 
bondat, et quedaràs amb una creient menys, o amb una filla menys — tot i que per a 
aquella mena de "déus" les filles només servien per a vendre-les a qui millor pagués 
(mes els creients són gent massa pallussa per a llegir els mateixos dogmes que 
segueixen)... 


La 39 


Doncs hò, en aquest, en llur "déu" et cagues. I hi ha un instant que penses fins i tot: 
Ves recony si fos pilot, estavellava l'avió ara mateix, només per a provar-los que 


3 


llur "déu" és una merda — i de fet molt menys que una merda, és clar — tret que no 
val aitampoc la pena de jugar-s'hi la rònega pell per ramat tan tristament arnat. 


l'Home, si se tencomanaven a sant Guinyolet, encara com aquelll En Guinyolet i el 
seu carall de tres metres i migl A qui les fartes bacives i les raquítiques xorques es 
veu que van a pregar-li, cony plorós, perquè es digni fer-les fèrtils. Llavors potser no 
les hauria criticades tant. Car no hi podem fer res contra la natura qui ens vol 
petites puntes d'agulles al llençol apedaçat de la història dels qui visquérem durant 
un instant florit a l'enfarfec fastigós d'un univers molt més llarg.) 


Races: —Al món només hi ha dues races — la dels malparits, i la dels bemparits. 


Només l'ateu porta a l'enteniment el "bon" déu — el déu qui serà creat, pastat, 
funyit, maurat, pels ateus qui sobreviuran i, plegats, estabilitzaran l'univers — 
aquest caos maligne — d'un puta cop. Hem de coldre amb extrem afecte cada ateu al 
món, car cada ateu és ausades un sant: heroic, estoic, savi, comcal. L'únic factible 
esdevenidor d'un esdevenidor molt pelut, feble, greu, leri-leri, pioc, cloc-piu, si caic 
no caic, llepant l'abís del mai pus, ja relliscant avall, pou fosc, sense demà... 


Progrés: —Progrés només n'hi ha un. L'únic progrés és contra 
Pobscurantisme. I tot el que comporta "déu" o un "déu" és obscurantisme. Els 
únics benefactors de la humanitat: els qui ens alliberen del jou dels déus, i tota la 
merdegada i la falòrnia que arrosseguen. Ah, per un altra revolució cada trenta anys 


on cada nou venedor de vent de verí fos executat sense contemplacions ni pietatsl 


Progrés: —Infecció maligna qui ataca el cos — i assenyaladament el cervell: hi crea i 
hi cria necessitats. Necessitats empescades del no-re. Temptacions per a 
l'estimbament. Com més necessitats tens, més sorrat vas perquè et capgiris cap al 
buit, i perquè caiguis més acceleradament i t'estavellis amb més d'escarafallós 
barrabum. 


Hom es fot el puta patiment a l'esquena — com la dona sorrada amb massa de pits, 
els pits massa grossos, massa llargs, se'ls fot a l'esquena — i l'home amb un cigalot 
massa llarguerut se'l fot a l'esquena perquè no voldria pas entrepussar-s'hi — així cal 
fer — el patiment damunt el muscle, i au, avall — i hom avença, alhora feixuc (degut 
a la càrrega del patiment, degut a la pena de dur-la) i tanmateix lleuger (perquè la 
duu darrere i no pas davant, i tot fa de millor dur a l'esquena que no pas al pit, d'on 
t'estrompaves, contrabalançat, cada dos per tres). 


Predisposat fatalment a les necessitats: —La pulsió genètica t'impel-leix al 
crim del voler — no vulguis doncs altre que somiar — car allò somiat és més autèntic 
(i plaent i immarcescible, car deixa petja permanent a la psique) que no pas el fet — 
el fet oblidable, adotzenat, estantís, oible, mesquí i fastigós. 


Allò fet, o sofert, es panseix i corromp tantost fet, sofert, atacat per l'enveja 
marcidora del qui espia — el no acomplert — amb pler de buit, mortridor, voler. Et 
porta esquírria, el seu malvull, la seua mala voluntat se t'encasta a l'acte. 


En canvi mai t'ateny si ets al teu domini, si ets campant-te-la pel somni, on saps 
perdre't, com pastoret per fresc prat amb l'amatent ramat. 


Hi ha somnis i somnis: —El somni engalipador és el defecte en la construcció. 
Per què ens aperussa el somni2 Per què ens fa veure — i pitjor: viure — en un món on 
som lleugers i lliures com ocells sense necessitats2 Per què ens refereix a un món 
d'abans, on érem lliures i diàfans com volioles sense necessitats2 Per què ens remet 
a un món promès on serem lliures i acomplerts, com guspirejaires voliaines sense 
necessitats2 Quina farsal Trufàl Paràsit qui segrega un sucre paralitzadorl Quin 
cervell més mal ajustatl L'engany ens duu pel nas fins a la fossa del no-res. 


I ara diguem: "No em venc": —Viure és, per definició, un mal afer. Al capdarrer 
hi perds bous i esquelles. Aquest és l'ineluctable contracte que t'han fet signar a mig 
concebre, com no tenies encara dits ni mans. I el compliràs peti qui peti. I qui 
petarà més fort (almenys, per causa de proximitat, en sentiràs tu l'espetec més fort) 
seràs tu. 


Tant si hi esmerces molt (o tot), com si no hi esmerces gaire (o gens), el resultat és 
el mateix. Tot el que hi esmerçares, ho perds. És de nefast betzol no solament 
dedicar-se a ésser comerciant en els afers dits "normals" (i doncs amargar la vida a 
totdéu perquè els teus afers surin), encara n'és més en l'afer (vital) de viure, fer de 
negociant en els afers del viure vol dir veure't el cos com a producte que al 
capdavall, tard o d'hora (de fet, sempre d'hora), només pots vendre a la mort — la 
qual, per tornes, mai no et pagarà ni bril 


Cal ésser doncs quelcom altre part dessobre el cos. Res a vendre-hi. I menys el teu 
tu. Donar, i tant. Mes vendre't, ecsl I al capdavall no serveix absolutament de res. 


"Jo em donaria a qui em volgués... Com una almoina que hom em fes." Thats the 
tictetl Lo boc al llaçt On li pruu hom s'hi grat. Aquest és el nou pla, som-hi, 
som-hi, fóssim-hi sense retrets, car aquest és... el programa que cal. 


(On veu prou coratge, s'asseu el fat i es desa i calla, s'apaga i se'n desdiu. On veu 
malcoratge, on veu desídia, sempre se t abat damunt i et destrossa, sense pus 
compliments./ 


Aclucallades (32) 


Es veu que dels Catalans cal anihilar-ne el record i tot: —Ara que tornem a 
descobrir les barroeres, vastes, gairebé ubiques, falsificacions dels nostres enemics 
els castellans — falsificacions enderiades, o infectades només amb la idea maniàtica 
de robar-nos-ho tot — comencem de comprendre petits detalls que adés ens 
intrigaren... Per exemple, deu fer quaranta anys..., encar prou ingenu, marcava amb 


tres o quartre interrogants aquella frase d'en Henry Miller a My Dream of Mobile, 
inclòs a The Air-Conditioned Nightmare (1945)... 


"In my dream I never pictured myself as entering Mobile by automobile. Lihe 
Admiral Farragut, I sauu myself steaming into Mobile Bay, generating my ouvn 
pouver. I never thought I vvould pass through places liRe (.../, or that lvould be 
vvithin striiing distance of (.../, or that by crossing Millers Ferry I vvould be on the 
vvay to the Ponce de Leon Springs. In their dream of gold the spaniards had 
preceded me. They must have moved lite fevered bedbugs through the svamps 
and forests of Florida. And ivhen they hit Bon Secours they must have been 
completely ivhaciy — to give it a french name, i mean. /...l In Pensacola I had a 
Crazy room in a crazy hotel I thought I ivas in Perpinyà again..." 


Sobta que en el mateix paràgraf esmenti l'almirall Ferragut i la ciutat Catalana de 
Perpinyà, i ens digui que "enllaminits pel somni de l'or... els espanyols passaren 
per tots aquests llocs abans no hi passés jo... es devien moure com xinxes 
enfebrades pels aiguamorts i les selves de la Florida... I quan arribaren a Bon 
Socors segur que ja s'havien begut del tot el seny... Vull dir, pel fet que ja donessin 
un nom en francès a un dels indrets... 


Els espanyols donant un nom en francès...2 No vols dir els Catalans donant noms en 
Català...2 


Noms a hores d'ara ja gairebé tots falsificats... Només romanen, encar escrits en 
aproximat Català, els oblidats de "corregir" pels "corregidors" inquisitorials dels 
avariciosos castellans... Hi ha l'exemple conegut, més recent, de Yorba Linda, a 
Califòrnia, deturpant el nom del Català Jorba... (Tants de noms a la Florida i a 
Califòrnia, arreu d'aqueix continent, que, d'en Colom avall, eren magníficament 
Catalans... i ara quina merda cacofònica no són....2/ 


Relativitzéssim-ho: —Per què tindre por de morir2 Només et mors un cop. Els 
altres se't moren repetidament, a milions i milions. I imagina't sense mort... Encar 
tindries damunt cada dictador, emprenyant. Cada dictador qui moria molt més 
angoixadament que no moriràs mai tu. Car... "Molt més lleig cau un gros gegant 
que un petit nan", diuen els clàssics Catalans. Tindríeu en Franco damunt. Com ara 
hi teniu els seus successors. Tots franquistes. Tots moridors. El "fuares", el 
"canfelipa", el "ass-nas", el caquetes d'ara..., i, assegut a la gatzoneta damunt llurs 
caps molt cagats, el coronat de sangonosos palters... 


O poséssim per un cas que els irritants xarnecs guanyessin re (qualque copeta en 
jocs nazistes qui sap on). Per què ens n'entristiríem...2 Què fóra una copeta 
d'aixarop per a ells, quan ens n'han donades tantes (milions de copetes virtuals que 


ens bevíem a tastets molt deliciosos) sempre que perdien ridículament i havien de 
beure-se'n el molt despitat fel que els rajava per cada cantó molt 
provincianament...2 I només cal recordar que si mai guanyen re, ho fan no pas 
contra nosaltres, car hom no ens hi permet pas de participar, en la contesa o la 
competició o el campionat, per por segurament que no ens ho enduguéssim tot, ho 
guanyen contra d'altres nazificades "nacions" com la d'ells. 


Morirà el dialecte Català, com ha mort el dialecte llatí, o el dialecte aqueu, i, què us 
diré2, mant dialecte encar pus arcà... Car... Quin dialecte no morirà...2 Morirà el 
dialecte parisenc, per molt que els dolgui als decrèpits espantalls de l'acamérdie.... 
(l'acamerdesa franmerdesa)... I morirà el dialecte peruà... I morirà el dialecte 
argentí... Quan hom ens enverina el dialecte, s'enverinen el propi... Tots els 
dialectes moren com els rius (va dir el poeta) que espeteguen a l'oceà... I qui 
enverina dialectes, enverina l'oceà dels mots... Hi ha gent aitan ruc al mónl No val la 
pena de barallar-s'hi. Qui es barallaria amb una mofeta...2 (deia el poeta), no en 
trauries sinó un raig de fètida marorl 


Enraonant de dialectes... Per què trobem que el Català és tan musical i cristal-lí, 
precís, meravellós i eufònic2 I trobem que aquell garbuix dels castellans ens sona 
com una merda... 2 Per què trobaríem mica rar el contrari...2 


I què me'n dieu dels agressius fanocs i llurs dèries de convertir-te (o de mortrir-te si 
no et converties2)... No, no. Relativitzéssim-ho. Relativitzéssim-ho (si doncs no tot, 
bontròs). Vés amb la roent onada... si esdevé massa ferotge, no fos cas que 
n'acabessis cendra... vés-hi, si fa no fa a cavall, fins que l'onada no mori i no et 
trobis, ja agraidament sol, rabejant-te entre les restes del naufraig, i descobrint al 
Solell noves curioses facetes als rebuigs ara nets... Car tota tempesta d'odi també es 
despèn... Despesa, s'escola cap al no-res... O cap als records graciosos... Tant de 
rebel torturat i mort per bisbètiques, vesàniques, heretgies...l 


Filustra't l'atzep, petit com espotzim de boina... I filustra't en acabat l'esperma 
oceànica d'on n'Afrodita brolla... Esperma a betzef... Carallot qui s'hi comparal 


O et dius: això rai. Sempre això rai. Al pot petit, la bona confitural 


Les set sets: 


—Set d'immortalitat 
set de llibertat 
set de totalitat 


set d'individualitat 
set de destrucetibilitat 
set d'ascensió 


set de silenci. 


Cada deessa generatriu fou adúltera: —Bon exemple per a cada dona "creient" 
de les que ara cuegen (en aquests temps no pas menys supersticiosos, llas, que els 
de mil-lennis hal). 


Apunteu-vos-hi totes que ara hi venim. 


Entre les deesses aquests dies més conegudes, hi trobem doncs la Virgin Mary 
(amb "déu" de drut ans d'arlot, fotent banyes al Pep Banyut), i hi tenim n'Eve 
faquella en qui la Mary s'emmirallà i ara, en contraimatge, trepitja titoles, n'Eve (ho 
dic en anglès americà, que, com abans el llatí, ara és la llengua escollida dels 
cristians), la qual foté banyes a l'Adam. Banyes a l'Adam2 Mes amb qui...2 Hum... 
Qualcun "Qui" qui la feia justament llarga i ampla i bona. Qualque "Qui" amb una 
titola llarga i dobla, fal Amb una "diabòlica" serp, hàlJ 


Seguiu l'exemple, dones. Una dona qui no fotés banyes al seu marit pas que fóra 
gens bona religiosa. 


I on tindríem la sort, si hom no ens fotés banyes...2 


Car en Català: "banyut, bollut" (el bollut té bolla: sort). I diu el francès: quel cocul 
(si et veu amb sort). I fa de continu l'italià fatxenda, sempre supersticiós: facendo le 
cornel (demanant sort, tocant ferrol). 


Déus rai: —Suprems "únics" n'hi ha per a donar i vendre... I llavors... Per què ell el 
suprem i no jo...2 En què ets més suprem que no jo...2 


Quan l'ésser suprem em jutjava, li vaig dir que per què no es guaitava aquell 
documental que li duia a la butxaca — era un documental on un altre ésser suprem 
jutjava algú qui li deia "per què tu i no jo... 2, i li donava per a veure un documental 
on un altre ésser suprem el jutjava... Jutjava un altre ésser suprem... "En què ets 
més suprem..." 


Ara tu ets el jutjat... 


Tot ésser suprem cal que depengui d'un altre. Així funcionen les burocràcies, així 
funcionen les jerarquies... Així són les religions. Tot depèn d'un abans. Fins i tot l'u. 
Depèn del zero. 


I el zero...2 Del menys u, això rai. 


Per què ens captenim2: —Perquè som obedients de mena2 O desequilibrats de 
mena, i on trobem un clap de terra ferma ens hi arrelem perquè de la capçana 
peluda de l'arbre que som se n'enlairin bromeres..., i deu ésser cert que enllà 
d'aquesta bombolla del somni tot hi és por...2 O prenem l'excusa dels japonesos i ho 
fem "per tal de no pas ofendre els avantpassats..."2 Els avantpassats2 Aquella colla 
de fanàtics destralers2 O, ja, per dignitat ho fem...2 Per què serveix la dignitat2 Per a 
fer l'encarcarat paperet2 Ecs. O ho fem per vanitat, per qualque sentit de 
superioritat...2 Qui no es capté, no es mereix doncs altre que el tret al cap...2 


Car qui de fet és lliure, cal assassinar-lo, car prou fa ballar la galleda d'àcid damunt 
el cresp tremolós del qual hi ha el suro de la civilització establerta, on, molt leri-leri, 
hi som, tothora a frec de periclitar, de caure daltabaix a l'infern de la realitat...2 


Només interessa: —Només interessa veure-us néixer, llavors. Només interessa 
veure-us créixer, plançons. 


Obrers, o formigues verinoses ans molt culpables: —Per què no els foten 
tots a la presó per assassins, els qui ara mateix són a les fàbriques molt enfeinats 
construint aquelles caríssimes bombes que d'altres assassins encara millor 
modificats, més qualificats, millor ensinistrats, formigues encara més eficaces, no 
llençaran sense contemplacions damunt les poblacions mig adormides...2 


La conxorxa industrialo-militar necessita enemics i se n'inventa tothora per tal de 
mantindre la producció, i doncs els profits — món de mercaders qui veuen el món 
com un mercat. 


Bàrbars: —Com diu en Cavafis, sense "bàrbars", sense "terroristes", els aprofitats 
no tenen raó d'existir. Es queden sense excusa. Els aprofitats, és clar: els 
privilegiats, els possessors, els bisbes, els terratinents, els generals, els rendistes... 
Sempre hi haurà doncs bàrbars, hom se'ls traurà de la màniga, "terroristes", 
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"subversius", "endimoniats", el que calgui... Car altrament es quedaven com dic 
sense excusa... Sense "dimonis", de què serveixen els capellans...2 Sense "enemics", 
de què els generals2 Sense "lleis", de què els jutges i d'altres umflats d'ultracuidança 
reblerts...2 Sense "criminals", doncs, de què tanta de bòfia secreta i palesa... Tot és 
continu vergonyós invent. 


Els americans qui anaven a "produir" el film d'en Visconti, del llibre d'en Mann, 
Mort a Venècia (segons conta en Bogarde), posaven com a condició que el minyó de 
qui el vell escriptor tendrament s'enamora esdevingués noieta. (IJ No volien pas un 
film sobre "a dirty old man chasing a Rid's ass", un vell brut bavejant rere el cul 
d'un minyonet. No, allò era inacceptable per al públic americà. Diu que hi diu en 
Visconti: "I creuen que li fóra més acceptable que l'objecte del desig fos una 
minyoneta...2" "Misser Visconti, als americans ni ens passen pel cap implicacions 
d'aqueixa mena... No som pas tan degenerats com els europeus." Ll) Comenta en 
Bogarde: "Allò del Vietnam ho estaven encara covant, amanint..." 


Les hosts amerdicanes, instruments de "creació": —Aitan creadores (les 
hosts amerdicanes) com llur maligne déu mateix: aquell ridícul datpelcul, venjatiu 
inventor d'inferns — dit "gad" o "dgizas". 


Han creat els croats a Mesopotàmia un altre duad. El riu Tigris baixa ple de 
cadàvers escapçats i a mig podrir. 


Ja en tenien la mà trencada. No fa gaire cometien les mateixes imperdonables 
maleses tot al llarg del Vietnam — que aviat s'obliden les matancesI La història 
només serveix per a anar repetint la mateixa matança sense cap ni peus: només per 
la força de la cobejança del qui té i vol tindre encar més, vol tindre-ho (si pot ésser, 
epl") tot. Quan no ho té tot, li sembla que quelcom li manca, que algú li pren 
quelcom. 


No fa tampoc gaire al Japó... Rius plens de cadàvers en nom de la llibertat (de 
comerç), en nom de la llibertat (d'esplet), en nom del profit i del privilegi dels 
homes lliures (d'esclavitzar els altres). Tanta de falòrnia altisonant...l 


Deu de març de 1945: Bombes de foc (napalm) dels americans cauen damunt 
Tòquio, i hi occeixen cent mil persones. The Sumida River thich ivith bodies. Els 
rius (i les clavegueres) claferts de morts. Arquetípica impressió a l'enteniment, al 
rerefons inconscient de la col-lectivitat. Sempre la mateixa imatge. El riu del malson 
on cada cos qui visqué ara s'escola avall, cap a l'infinit forat... Un malson que 
molts han vist, no pas amb els ulls del somni, ans amb els ulls del cap. 


Nevy YorR va rebre bombes en forma d'aeroplans, i els cristians més repugnants, 


com ara aquell tros de merda qui es deia Fallvvell, van dir que allò era déu (llur déu, 
el déu més maligne) que castigava els depravats... No se n'adonaven, aquells 
cristians tan fanocs, que, en dir això, feien, dels esforçats "terroristes", àngels, o 
missatgers, o instruments de llur déu. 


Que era justament el que pretenien els moros: que els "terroristes" eren justament 
això: màrtirs fets àngels, posant la directa cap al gaudi lasciu del paradís. 


Crec que el malentès ix d'això... S'esdevé que els dos déus, el dels moros i el dels 
cretins, no s'entenen perquè parlen llenguatges diferents: el dels moros parla en 
moro, el dels cretins en anglès. 


La religió només serveix per a ensarronar babaus": —O guaiteu qui ho diu, 
nasal. Aquell trosdecarn d'en Xatobriand mateix, monàrquic i catòlic reaccionari 
qui tant preà el "geni del cristianisme". 
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Un Etat politique oú des individus ont des millions..." "Un estat polític on hi ha 
individus qui tenen milions de renda alhora que d'altres individus es moren de 
fam..., creieu pas que pot subsistir quan hi manca la religió amb les seues promeses 
i esperances de fora d'aquest món per a explicar-ne el sacrifici...2" 


Aquell catòlic exemplar es plany que el que ell en diu "la matèria" (és a dir, la gent 
del poble) pugui rebre cap mena d'instrucció ni de lletra. "A mesura que la 
instrucció davalla entre aqueixes classes inferiors, descobreixen la nafra secreta que 
rosega l'ordre social irreligiós. L'excessiva desproporció de condicions i de fortunes 
s'ha poguda mantindre mentre ha romàs amagada, mes tantost hom ha, si fa no fa, 
apercebuda aqueixa desproporció, el cop mortal ha caigut. Ara com recompondreu 
les ficcions aristocràtiques, ni com persuadireu el pobre, en pic haurà après de llegir 
i s'haurà tornat un descregut..., quan tindrà doncs la mateixa instrucció que 
vosaltres..., com el persuadireu llavors que pateixi totes les privacions..., mentre el 
seu veí posseeix un excés de superfluitat, per força l'haureu de matar, no fos 
cas 


(Els capitalistes han anat escoltant-se'l. Han matat i fet matar tothom qui els volia 
part dels diners, i alhora han tornada a instal-lar la verinosa merdegada de la religió 
a través dels mitjans de comunicació que posseeix, i a través dels estats polítics que 
compra amb els diners que no es lleixa de cap manera prendre perquè tothom en 
tingui tants./ 


Parlant no s'entén ningú: —Hi ha el qui porta les armes, i hi ha el qui porta les 


de perdre. 


Aclucallades (26) 


Plagiat de na Margaret Cho: — Per què hauria d'observar 
el sàbat quan podria estar observant dues xicarronetes toquejant-se els 
pipinets... 7 


Tot el que no és, és: —Aquesta és (per a nosaltres: els qui 
pensem) la quiditat més extraordinària de l'ésser — que sempre és. Car 
Si no fos, ja no fóra pensable. I tot el pensable és. 


Pots dir: "Això no és un Miró", o "Això no és un Miró genuí", però 
només cal que diguis: "Això és un Miró fals" per adonar-te'n que és un 
Miró (tret que fals, és clar/. 


O dius: "Això no és un Cho'", però et dic: "Ho és, un Cho fals" — i ho 
és. 


Dius: "No és independent." Dic: "És dependent" 


Encara millor. Dius: "No és viu." Dic: "És mort" 


És com si parlés a la paret: —I la paret 
m'escolta. 


El missatge: —El missatge és la mentida. 


Per què el qui pensa hauria d'ésser responsable del que fan els 
copròfags qui se'l creuen...2 No hi ha ningú altre que pensi...2 No hauria 
d'ésser "propi de l'home' la facultat de no creure's el qui et ven 
falòrnies...2 Val la pena una humanitat de pensament únic...2 En aquest 
darrer cas, més val el suicidi general. 


Polítics i generals, culpables de cada guerra, mestres i historiadors, 
culpables de cada odi. Cada fill de profeta armat, culpable de tanta de 
matança. Í oi tots plegats que en rebran, de medalles i 

guardons...l 


Leer 


L'amor a "déu" paga per les bombes que llavors ja no sacrificaran bocs 
qui ja no boqueixen, mes qui hom (els boquers) venen a llurs boqueries, 
les bombes sacrificaran ara "enemics" — cada boc i ovella qui el moro ha 
de matar ve taxada durament per l'estat, pel govern, perquè es 
transformi en bomba a emprar contra els "rebels". La sang vol sang. 
Sacrifici de missa o altra merda religiosa només serveix per a acceptar 
el sacrifici dels qui van contra el poder. La sang de l'anyell duu sempre a 
més mort. I el romanent, devessall de femta malalta. 


Tot (sangassa) fot cap al mateix lloc, el duad, el riu atorrentat dels 
morts i tota la merda cagada. I on s'arramassa el duad — a la bassa que 
arrabassa cal forat únic del no-res, d'on res altre doncs no 

surt. 


Rebel: —Qui no vol fer diners (i més qui no vol 

"guanyar-ne'", car només en pots guanyar on altri en perd) és l'únic 

i autèntic rebel. Qui no vol fer diners (ni hi veu cap gràcia), el poder el 
puneix, el poder cerca a punir-lo amb esquírria i ferotgia. Hom el 
castiga a la pobretat, hom el castiga a la malaltia. Al mínim avalot, 
sempre surt rebent, qualsevol poder voldria anihilar-lo, esborrar-lo del 
mapa, treure'l del món — que no donés més l'exemple (altament 
càustic) del lògic i legítim. Per a tots els sistemes polítics, és a dir, 
d'opressió, no hi ha pitjor perversitat. Esdevé el tothora perseguit, 
pitjor: l'empaitat, l'apartat de tot arreu. 


Esclaus: —Maleits agents totalitaris — culpables de fet que la 
voluntat absoluta del dictador pugui efectuar-se. 


Tot hi és de més: —Que hi hagi res per comtes de no res ja és 


eXCessiu. 


Que aquest quelcom s'esdevingui, afegeix excés a l'excessiu. 


Que aquest excés pugui, damunt, pensar-se, l'excessivitat ja sembla 
llavors boja. 


I tot sense que tregui cap a res. Tres aberracions, doncs, 
monstruoses — 0: Sense excés, res. 


Com cada excés, cadascuna d'aqueixes tres grotesques aberracions 
s'estavellaran al cul de sac de l'atzucac i desapareixeran d'un 
espetec. 


I qui ho trobi poc convenient s'haurà de ben collons 
fotre. 


Cada accident com cada essència: —Sospitosos 
rai. 


Variacions culturals: —No ho comprendran mai — llur racisme 
contra nosaltres aixeca el nostre odi contra ells. Els pobles 
hegemòniques s'han tornats culturalment feixistes (ço és, nacionalistes 
d'estat) per tal de conservar els privilegis de llur hegemonia conquerida 
per la violència i el carnatge. 


Buits: —Quin buit deixa el mort2 Un buit directament 
respectiu a l'espai ocupat en vida. Més gros, doncs, o més 
petit. 


De què s'ompl el buit deixat pel mort2 De noves creixences. 
D'excrescències d'allò que romania a frec. Com més espai alliberat, més 
floració, floriment, ai, i floridura. Algun tou d'epígons genuins i una 
estesa de paràsits amb botris i xucladors que fan anèmic el 

forat. 


Ara, quin buit deixa l'anònim2 Cap. Allò innominat és sempre absent 
ino pas que fos mai inexistent per ell mateix, però ho era per a tothom 
qui hagués fallit d'anomenar-lo. Ara, desaparegut, tampoc no deixa 
forat, si no sabies que hi era, és com si mai no hi hagués sigut. Mai no 
ha existit, tot i que era: i hi era, i no fou trobat. Introbat, tampoc no 
pots trobar-lo a mancar). 


Merda per als duals: —Si hom diu que som dos, carn i esperit, 

li dic que ens avenim malament rai. Els esperons lúbrics de la carn 
l'esperit em fereixen i ens duem ensems doncs a l'escorxador del 
bordell. Altre no hi podem fotre que fotre. Fotem cossos esperonats per 
la lubricitat esbojarrada de la carn qui ens cavalca, mestressa cruel, 
l'esperit acollonit. 


Llengiúies que es moren: —Vull dir, llengúies que es moren de 

riure. Mentre totes les de la vora es moren de veritat. Com més riurem 
més viurem. Això diu el savi Douglas R. Hofstadter, a Le 

Ton Beau de Marot (1997), pàg. 487: 


—Això de "llengua morta" és, és clar, una metàfora arrelada a la 

mort que pateixen els individus. Pel món, contínuament llengiies 
s'esvaeixen, i hom podria adduir que aqueixes extincions, com les de 
cap individu, són tragèdies qui-sap-lo grosses. Mes, de la mateixa 
manera que podem demanar-nos si l'esperit o l'ànima d'algú qui es mor 
no continua vivint eslleidament en el pensament o el cervell dels qui el 
conegueren, així mateix podem creure que tota llengua morta pot 
continuar vivint de manera esparsa i diluida en la vida de les llengues 
més parentes i "amigues". 


—To malee this concrete, suppose that the French language, in 

some improbable cataclysm, ivere suddently iviped out — no native 
spealeers left anyavhere. VVould it be impossibly far-fetched to argue 
that 

some of the "soul" of French nonetheless survived in, say, the Italian 


or 
Catalan languages P" 


Car n'hi ha ja prou per a creure que si, després de centúries de jurcar-hi 
esmeperdudament, ni el gavatx ni el xarnec no han pogut assassinar del 

tot el català, aquest català serà al capdavall no solament el qui els 

enterrarà (sens dubte ha crescut més ferreny i sereny, empedreit, passat 

massa vegades per la pedra), sinó qui dins la seua terra, doncs, serà l'únic qui en 
conservarà les traces, o els indicis 

de l'ànima — una mica del geni (sovint maligne i sapastre, mortridor) 

qui adés les animava. 


Així que: Qui se'n riu més fortament i ronca, si doncs no qui el darrer 
sen Ti l 


Els qui escriuen en provincià: —Els qui escriuen en provincià, 
me'n fot com d'un pià — que entre ells s'ho masteguin i que baldament 
cap gargall ennuegós no me'ls ennuegui tampoc a mort — només els 
mancava això, pobra copròfaga gent. 


Ara, molt més emprenyadors són els qui escriuen en català i llavors, 
enmig del text, et foten en provincià (en xarnec) els noms d'obres 
(films, novel-les, quadres, òperes...) no pas en llurs noms originals (en 
anglès, alemany, rus, japonès...) o en llurs noms naturals en 
català — nol te'ls foten per barret en provincià (en xarnec), d'on 

que pleguis de llegir-los en sec, d'espetec, i altament irat — car qui vol 
saber què diu un provincià — hi ha de dir, per força, merda, car té un 
cervell "ocupat". 


Vidriols als salpassers (28 d'aclucallades) 


Paciència: — Car paciència és virtut qui venç i no pot ésser vençuda, i és virtut per 
què el gavatx (o el xarnec) (o el mitjamerda en general) és més vegades vençut que 
per nulla altra virtut." l'Estrafent una micoia en Llull.) 


Transcendència: —A quina mida, vull dir a quina muda, t'atraparà l'exúvia...2 
Dissortada taràntula qui, esclava de la creixença, et veus escanyada a mort per la 
pròpia despulla2 T'escanya l'antiga despulla com a d'altres els escanya l'afany inútil, 
preprogramat, esclavitzador, de transcendència. 


El riure és propi de l'home: —El riure és propi dels animals més intel-ligents, 
com ara les mones, els papagais, els corbs... Tots els animals riuen — els més 
pallussos són els qui menys riuen: certs gossos de jutge, certs gossos d'escarceller. 
El riure és propi dels déus. El riure és propi d'angelets i de mongetes enjogassades — 
especialment les qui van en tren i amb els vaivens i les ziga-zagues tenen 
pessigolletes a l'escarranxa. El riure és doncs angèlic, benèfic, saludable, allò més 
noble que enlloc no hi ha. 


Hi ha capsdecony qui no riuen mai. Són satànics, diabòlics, desgraciats. Els dimonis 
qui cremen la gent, els qui atenen les graelles, els qui torturen als orcs. No riuen mai 
ni els profetes ni els éssers maleits. No riuen els terroristes, els cristians, els mefítics 
mafumètics, els jueus. Els hitlerians, els botxins. Les hidres, les parques. 


No hi ha pitjor que la fauna merdosa ans infame dels profetes. Ni aquell capdecony 
qui els romans creuclavaren no rigué mai, ni el "déu" qui el va parir tampoc. Això 
segons les ridícules pseudo-cròniques que són els "evangelis" per a un i la "bíblia" 
per a l'altre. Una religió creada per algú qui no riu ha d'ésser per força una religió 
antihumana, pitjor: antianimal. Pitjor: antiangèlica. Pitjor: diabòlica de bec a bec. 


Hi ha mentiders qui diuen que en Fourier no rigué mai. En Fourier no rigué mai...2 
La seua religió d'Harmonia és tota una rialla, no foteml Estic segur que quan era sol 
a casa es fotia, escrivint-escrivint, els panxots més sublims. 


Heu triat quina de les setanta-sis (761) menes de banyuts qui en Fourier 
divinalment ans molt divertidament cataloga sou vós...2 Jo sóc un banyut sui- 
gèneris (vull pensar, massa vanitós), mes m'atans qui-sap-lo a aqueixos tres o 
quatre exemplars ans arquetípics paradigmes: 


Banyut 22: "—Optimista i vividor, tot ho veu pel bon cantó. Les intrigues de la seua 
dona li ofereixen diversió, trinca amb sana ans entremaliada oblivió per la salut dels 
banyuts com ell, i allí on d'altres més datspelcul s'arrenquen d'esquírria boja els 
cabells, ell riallades rai. No creieu que és el més savi del tots" 


Banyut 31: "—Espigolaire nat i banal, s'atansa al pastís i hi pren amb humilitat el 
que pot. Festeja amb delit la seua adorada meitat per si n'obtindria per caritat allò 
que els altres obtenen sense gaires miraments, després d'ells, ell hi ve a recollir no 
fos cas que encara en caigués (del pastís) algun bocinet, tot i que rebregat, prou 
aprofitable." 


Banyut 45: "—Cornut de carn d'olla i escudella o marit subaltern és aquell qui viu de 
la dona i qui doncs es sotmet a tot el que calgui per tal que el comerç amorós rutlli 
bé. Es una espècie de banyut no pas gaire rara." 


Banyut 50: "—Banyut vocacional o per gràcia infosa. També anomenat banyut 
quietista. És de natura allò que el banyut ortodox (n. 35) no esdevé sinó després de 
feina rai... Troba en la carrera de cugucia tots els béns que la famosa constitució ens 
havia de dur als ciutadans: pau, unió, concòrdia..., d'on la calma i la tranquil-litat es 
segueixen. No hi ha millor pasta d'home en tota la confraria." 


Banyut 54: "—Filantrop o fraternal és el qui considera que tots els mascles formen 
una família de germans, entre els quals cal que els béns siguin del comú. Així, 
nodreix de grat tota un tropa d'infants qui, tot i que duen el seu nom, pertanyen per 
sang a veins i coneguts, i tothom ho sap. El banyut tanmateix s'estima cada minyó 
igual, amb esperit fraternal, igualitari, filantròpic, republicà." 


Banyut 66: "—Judiciós o garantit, és l'escollit dels banyuts, la flor de la raça. Aquest 
banyut tan assenyat es mullera amb dona rica. Aqueixa dona d'aquesta manera 
(amb l'escut del casament) es cobreix les espatlles, fa callar els repugnants fanocs, i 
es lliura a les seues fantasies, sallant pel món galant amb gallardó assegurat. El 
marit, mentrestant, gaudeix de la llibertat que duu la riquesa, sense la qual hom no 
és altre que esclau (tret que hom es faci ermità)... Aquesta és la cugucia que triava 
jo personalment si cap dona se'm presentava per a concloure aital avantatjós 
contracte, perfecte tant per a ella com per al tit." l'Això darrer dit també per en 
Fourier, qui, a l'inrevés meu, mai no assolí de trobar la bona bella dona qui li fes 
portar les banyes amb tant de seny meravellós. 


Banyut 74: "—L'antedatat o de precessió és el banyut de qui la dona es limita, ara 
que duu una existència reglamentada, a veure i a afavorir els mateixos amants amb 
els quals ja s'havia entesa abans de no casar-se amb el banyut tan ben triat. Bo i 
continuant les mateixes intimitats sense afegir-ne de noves, no troba la bella 
senyora que conculca cap principi moral. A part que els antics amants són com si 
fossin de la família, ajudant i fent llur part en l'èxit de l'amorosa estreta." 


Banyut 75: "—El preferit és el marit qui es complau, tot amabilitat, a compartir amb 
uns quants d'altres allò que ofereix la dona. La dona el prefereix i només de trast en 
trast se'n va a fer tastets amb ço d'altres. El marit la protegeix si n'hi ha cap de 
massa viu qui s'ultrapassaria en espletar-la. És llur fortuna que s'entenguin tan bé i 
sàpiguen dosificar-se... Les dones aqueixes sovint tornen encantades al marit en 
acabat de tastar qualque amant i, comparant, doncs, troben que el marit els 
sobrepassa, i que l'únic bé que duen els amants és la varietat. No hi ha matrimoni 
més feliç que el que menen aquesta mena d'il-lustrats elements." 


Ah, deliciósi I gens diabòlicament profètic. I molt, molt enriolat. 


Les corregudes de braus, l'esport" dels marietes: — Tothom" sap que als 
marietes no els abelleixen gaire els esports. Ara, com es deleixen pels "toros"t Allò 
de veure dos "mascles" "lluitant"1 El mascle humà amb el penjoll ben palès cuixa 

avall, el penjoll del mascle animal penjant hercúliament i nua, uà/ I ara ohl Tot el 


joc fàl-lici Les banderetes amb colors carrinclonets clavadetes: "clavadetes", i les 
capetes vermelletes, i els vestidets de llumets, i els culets, sobretot els culetsJ I tot hi 
és clavar-la, clavar-li-la, vósl Hom hi clava la llanceta, la bandereta, l'espaseta, el 
punyalet. Hom hi clava, oh, orgasme, la banyal Ah, si mai banya travessa el 
ventrell, ah-ah-àh, si s'enfila cul amunt del torerl Tots els marietes hi 
gaudeixen qui-sap-lo, el goig hi és excessiu, el camp de corregudes és una 
escorreguda de llefiscosa lleterada d'ofeci 


Etzigori, batibull, enrenou, cacofonia, celestials: —Com s'ho deuen fotre els 
sants quan carden....2 Escolta, tu, amb aquells plats daurats que duen sempre 
a la coroneta...2 Hi deu haver al cel de llamps i trons de continu un xivarri 
d'acompanyament de platerets de llauna de caldéul Home, és clar, car cardar i 
donar pel cul, no fotéssim, què altre vols que facin al cel...2 lEscanyant el bisbe, 
dius2 I tant, i tant, en cadascuna de les accepcions que l'entranyable expressió es 
duu.l 


Seny va amb cigala: —Qui se sap manegar la cigala se sap manegar i prou. Si hom 
és un home qui son seny mestreja, hom és un home qui té el seny ben posat — en un 

mot, qui diu seny diu pebrots: hom els té ben posats o no. On dic que seny i cigala es 
retroben, doncs...2 Seny té dos sentits (o senys) en català. El seny dels assenyats 

i el seny que fa dring dring i convoca o comoneix els sometents amb el toc-seny 

i d'altres tocs d'alerta. 


Seny doncs vol dir no solament allò que en diem Enteniment (en idiomes 
germans: Beuvustsein, Conscience o Sense) (i, ai, també sovint, per degeneració del 
pensament, l'atot feixista dit "Ortodòxia"), mes si guaitem que el sànscrit (un altre 
idioma sublim i que enllepoleix tots els erudits, com el nostre), el sànscrit lingam 
vol dir alhora el penjoll de la cigala i el batall del seny (de la campana), i és clar 
seny en català és també campana... Signe i cigala. Ja hi som. Seny i cigala van junts. 


Els metges sempre te l'endevinen. Creu-t'hol: —En Tissot, el metge qui 
m'advertia de petit que no me la pelés tant — que qui se la pela tant, el cervell se li 
esmicola, i esdevé foll i repapieja, i el cos se li engruna i artritis rai... I collons el 


malparit com ho endevinava, car porti pus de noranta anys pelant-me-la pels 
descosits i ara em fa mal tot, i el que dic tot plegat part de per ací, pas que fot gaire 
sentit, fa2 


Si somies en trens, quins rars averanys n'escoseixes, escateixes...2: — 
Cada dia somies en trens que et duen misteriosament a destins ocults. No 
t'esfereeixis que potser vas al port de la mort on la desdentegada desconeguda 
t'escanyarà amb esquírria mentre et besa. Ni vulguis interpretar-hi viatges 
empresos cap a indrets de promesa o d'amenaça... És només que la dona se te la 
pela al costat. I el xic-i-xic, nyec-nyec, nyic-nyac del llit i el xup-xup dels seus dits al 
suquet, tant sacsar i sondrollar et duen a l'esment, et dessonillen, et desvetllen a 
l'enteniment adormit, el catric-catrac del tren antic... On tantes d'aventures s'hi 
esdevenen. 


Estic marejat per culpa de tant de viatjar: —Dic, doncs: ni em moc. I em 
moc amb la terra amb la velocitat d'una exhalació fent milers de milions de milles al 
voltant del Solell, de qui la cara d'estaquirot ja m'avorreix. 


(29 graus al bon vidriol.) 
Aclucallades o salpasserades: les vint-i-nou tocades 


Inutilitat dels presagis: —Car mai enlloc cap predicció no s'acomplia — tret la de 
la mort sobtada — i la buidor i la tristor que se'n seguien. 


El temps nacional dels catalans: —Leo Steinberg, març del 1957, comentant 
una exposició d'en Juli Gonzàlez: 


"A.C. Ritchie suggests in his catalogue introduction that Juli Gonzàlez's deferred 
maturation may relate to the elastic and procrastinating time sense of the 
typical Catalonian. But the case of Juli Gonzàlez, son and grandson of Catalonian 
metal vvorxers, uvho, late in life, discovers his true self close to his father's 
occupation is better explained by individual than by national psychology. " 


Hum. Pertany a la psicologia nacional dels catalans aquest sentiment que el 
temps és elàstic i que més val jaquir fins a més tard allò que tampoc no 
cal fer ara mateix car, com tot elàstic, allò que se'n va — zasi — torna de 
sobte, i probablement millorat com un bon vi...2 


Cert que els catalans naixem amb un sentiment íntim d'ésser superiors a tots els 
altres pobles. I que no ens cal ni ensenyar-ho gaire. Car qui vol presumir davant els 
inferiors...2 Sabem que tornarem a ésser els campions del món — com sempre, com 
ens pertoca, ei, perquè som millors, què hi fareml 


Campions2 Ho som ara mateix (d'amagat). En pic prou forts (i abans l'oratge no 
esclati i tot es desfaci: l'univers es faci miques, l'última rauxa s'instal-li) ho tornarem 
a ésser en espectacular zenit, triomf, aconseguiment, reeiximent, apoteosi, vós. 
Hum. lAfegim-hi això: fa la dita: "Cada català hi té un rei al cos." Ara, cap català no 
hi té un borbó. Tot borbó es mereix de mantinent la guillotina. Qui hi tingués un 
borbó estaria malalt, fóra dement, tindria un molt greu defecte al mecanisme 
cerebral: malament rai, pobrissó./ 


Els estats: —Per què serveixen els estats altre que perquè els més podrits i doncs 
balmats surin al cresp i a polit o gradualment enverinin cap avall el romanent dels 
llivells fins al mateixos abissos on els peixos més monstruosos no hi fotem 
l'espectral viu-viu...2 


L'estat és un invent intrínsecament feixista. 


Fan riure (i plorar de fàstic i angúnia) els qui deien i diuen que lluitaren i lluiten 
contra els estats feixistes (com ara el del Hitler o el del Stalin o el d'aquell Mussol 
Llosc, o el del de Gaulle, o el del Churchill, o el del Rennedy) a favor de la llibertat, i 
en acabat continuin estabornint-te amb tota mena de lleis on l'estat controla 
l'individu. I on la "nació" que cada estat representa és elevada com a fetitxe que 
hom cal que adori amb delectança, o altrament és torturat — o ja mort de trascantó 
per les urpes assassines dels serveis secrets que cada estat s'altreja perquè els 
podrits continuin surant. 


Deia n'Adam Smith ja el 1776, parlant de les riqueses "nacionals": "Amb l'excés de 
diners mal adquirits per l'estat, amb això es fa la guerra. L'estat s'endeuta sempre 
per motius de fasts inútils — banderetes, desfilades marcials, monuments, 
cementiris, militarades de subnormal — i per a fer la guerra." O s'inventa un 
enemic — Oçama bin Laden, Pearl Harbor, etc. — i continua encara amb més 
impunitat prenent els diners de tothom, mes sobretot prenent la llibertat dels 
individus, perquè els podrits qui suren al crest del podrimener encara s'engreixin, i 
sobretot doncs perquè adquireixin gruix, el gruix feixuc que atorga el titllet del 
necessari... 


Perquè hom els albiri doncs de necessaris, àdhuc vitals per a la supervivència de 
cascú. Quan tothom qui hi consirés dos segons veuria que no serveixen sinó per a 
escurçar-ho tot: la vida, la llibertat, el goig que pertany a la persona i a ningú altre. 


Només allò que fa mal al proisme hauria d'ésser prohibit (i t'ho dicta l'estiba o 
equilibri mental i només cal que li'n facis cas sense les crosses corcades que 
t'imposa l'estat perquè sempre jutgis a tort i tort i ranc). I, a canvi, qui fot més mal 
que els tarats qui produeixen les lleis a l'empara de l'estat2 Ningú. 


Cap estat no fa res per les arts sinó esmorteir-les: —Ara, fa molt per als 
llausangers i els aplegapets. Amb raó. És comprensible. És allò que en diuen 
saprofitisme. Se n'aprofiten mútuament, dos cadàvers qui es vivifiquen per 
intercanvi de fluids flixs i altres fluixos fastigosos, ecs. 


Els intel-lectualoides qui estintolen l'estat en treuen benefici. I són d'allò més útils 


per a emmordassar els rebels amb llur gruix de femta segregada (llurs obres). Són 
ninots de substitució. Són reserves (de les essències pàtries: hàll. Són titelles 
usurpadors, els trencats i aparionats amb quatre fustes qui hom empra per comptes 
de l'actor de debò. Són els zombis grotescament electrificats mentre hom sebolleix, 
viu, el genuí. 


Txèlhov: "En trauria més profit el pagès qui criés rats per al seu graner, que no el 
burgès qui criés artistes, l'única feina autèntica dels quals és minar les institucions 
que engavanyen la llibertat." Car cada estat és burgès. I cada artista de debò un 
minaire de fons. 


Foix: "Quants homenets amb aire de femella. Quants homenots que escriuen 
el que els paguen. Quants homes francs amb la boca tapada. Quants 
homenassos morts sense llegenda. Quantes cases obertes als sapastres. Quantes 
portes tancades als poetes. Quants saberuts que no llegeixen gaire. Quants 
elefants sagrats que no llegeixen re. Tot n'és ple." 


Pedrolo: "La llibertat no és fer el que vulguis: és no haver de fer allò que 
volen els altres. La societat premia' els autors que més bé la representen. Si la 
societat és submisa, com la nostra, enlairarà els escriptors (i d'altres llepaculs / 
que més bel-licosament defensin aquesta submissió." 


Racismes: —Dos discutidors dels llibres descordats d'en Céline ("bagatel-les" i 
"roba bruta"), que vaig llegir a començs del setanta banyat llavors per les llunyanes 
sentors d'airejol benèfic pel que duien d'agosarat i de divertit en l'escriure, hi 
toquen de mig a mig. 


Fa en Plisnier: "Si els jueus duen qualque taca molt palesa ans penible és llur 
passió racista que els entrevé l'esme fa segles i segles. Ara, què hauríem de fer2 
Oposar a llur racisme el nostre Això fóra remei" 


Fa en Zérapha: "Qui odia un jueu de debò no el fa pas occir per mà d'altri. Hi va ell 
mateix. L'odi, com l'amor, si són autèntics, accepten tots els riscs. Si en Céline 
empeny els altres que anorrein els jueus sense ell aixecar la mà, és que no els odia 


prou del tot, o que és un covard — o potser més segurament que ens trobem davant 
el raig irresponsable d'una ànima fotuda que vomita contra un malson nat al seu 
propi enteniment." 


Què fer doncs contra el racisme de l'altre contra tu2 No ens cal imaginar que som 
jueus ni moros ni negres. (I negres, jueus i moros són entre els més racistes del 
món. Cal creure que et fa racista el racisme que els altres t'endollen. Només te 
n'alliberes quan ets mort, és a dir, assimilat, és a dir, menjat i pait pel qui se't 
cruspia.J 


No ens cal posar en la pell de cap altra víctima del racisme, dic, doncs. Els catalans 
hom ens odia racialment i racista i prou que ho sabem. Gavatxs i castelladres, per 
dir-ho en nom bonic, ens maltracten tant com poden, perquè els fem fàstic. Alguns 
de nosaltres ens hem tornats racistes contra gavatxs i castelladres perquè som uns 
maleits reaccionaris. I potser cal reaccionar quan hom tracta de cruspir-se't i no 
jaquir-ne (de tu, i els teus i tot el que féreu al llarg de les edats ni eres) ni els ossos 
més folxlòrics - folls clòrics — pintats d'un verdet lleig, pàl-lid — folls amb còlic. 


Folls amb còlic, que és el que som ara. I amb el nostre racisme defensiu voldríem 
tornar a la plenitud del qui pot odiar altri amb paraules de riure, com ara 
"democràcia", o "amor al proisme", o "cultura superior", o "dret dels homes (dels 
homes com cal, no dels qui parlen patuès o se'n recorden enyorats que hom, un dia 
malastruc, va vindrells a casa i els ho va robar tot)". Però tot és trampa, és clar. 
Per comptes d'esdevindre, com ells, racistes doncs, i, amb el mateix odi llur, atacar- 
los, podríem atacar els fonaments on llurs mentides borbollen com bombolles de 
volcà mefític. "Democràcia", "votacions", "majories", "religions", "vencedors", 
"superiors", "benaurats pel déu qui sempre tria amb encert"... Aquestes són les 
paraules que cal desmuntar. Totes les paraules a través de les quals la guerra neix. 
La guerra (per quin déu ni per quin sistema de millor esplet2) on qui perd esdevé 
tan esclau com el qui guanyava, tret que una miqueta més, perquè ha de dur un odi 
d'afegitó o de sobrecàrrega, l'odi al qui el maltracta per dret de conquesta. 


(Totes les guerres són de religió — de la religió molt fanoca que col 
esmeperdudament el déu del poder — del poder fotre l'altre. Segurament no hi ha 
res més, per a l'aviciat pallús, que li porti més satisfacció./ 


Educació: —Te-duu: et duu apart del camí natural — et duu per comptes al camí 
artificial on els mosquits fiblen amb menys virulència i els ullals de les feristeles són 
menys esmolats. Mes on hom t aixeca la camisa, o t'hi cala foc, amb més facilitat, 
perquè inerme badaves. 


Per què serveixen les escoles: —Tots naixem ensenyats — tret que després 
cal que vinguin els aprofitats (i els bavosos qui tenen a sou) a fer-nos 
desaprendre — car altrament no treballàvem, i doncs no produíem prou, per als 
superiors, és a dir, per als paràsits. 


Mals: —Cap mal no en treu un altre: s'hi afegeix. Un mal no en justifica cap altre: 
l'empitjora. I Tan bonic que fóra cardar i prou.) 


Qúuestions: —Richard VVright dient: "— Quin problema negre als Estats Units... 
L'únic problema és el que tenen els blancs." 


Sartre dient: "—El problema dels jueus no és pas perquè siguin jueus, és perquè 
això és un problema per als gavatxs que el problema dels jueus és un problema." 


El problema català, o pseudoeufemísticament, la "questió" catalana (potser com la 
"questió" basca), és el problema que tenen els castelladres. El problema castelladre: 
llur goludam, llur avarícia, llur dèria per anihilar-ho tot, llur afany de robar el 
territori, d'ocupar-lo, de treure'ns-hi. Copiant el model gavatx de genocidi, 
d'assimilació i de dissolució, imposant un castelladrisme hegemònic, en nom d'un 


universalisme o "destinisme" abstractes I paraulotes rail, per a millor esclafar-nos. 


Al començament (de tot conflicte) hi ha el mot." — Tomba el fruit al jardí — 
tantes d'espècies qui hi conviuenl — si tinguessin la paraula, és a dir, l'insult, ah, 
llavorsi tot hi fóra carxenal 


El món és el fruit que queia a l'univers — la nostra espècie una de tantes — mes pel 
fet que té la paraula ajuda el fruit de podrir-se en odiar tothom altri (i és clar ell 
mateix). La paraula no és el començament altre que de la catàstrofe. Sense mots 
tothom viu millor. Parlant ningú no s'entén. 


Salut i força, i cor fort" — Aclucallades 30 


Qui ets2: —Ets punta d'agulla, embast, en tot cas petit sargit al vairat immens de la 
història de la humanitat. 


Ah, catalansi Cassigall nostre ben palès al llençol apedaçat que és el món, o fins i tot 
l'univers. Tota vida és punta d'agulla que "hi toca"...2 Hi ha vides que hi fan de 
boiga, de xàldiga, de forat, o de set, o de descosit...2 Això rai, prou comptenl Car 
quantes de vides són de debò inútils...2 Cap...2 Un sarpadet...2 Només les que no es 
reprodueixen o no inventen re que modifiqui (millori2) el llençol...2 I tu...2 Al 
gloriós tapís català delicadament afegit al vairat absolut, hi volies ésser, 
meravellosament i vivament brodat, estel de cinc puntes, vermell. 


Epicur: —Els seus àtoms són ganxuts: ganxets — la consciència d'hom s'afaiçona 
així: És el fer del fer ganxet entre certs àtoms qui la teua pell enclou, 
certs àtoms de taba durant un vespre d'estiu que s'acabarà, llas, 
tràgicament. ("Tota tragèdia es resol en una i prou — la tragèdia del pas del 
temps." (Simone VVeil)J 


Epicur: —Epicur diu que els déus, pel fet que els podem concebre, existeixen. Tot el 
que concebem existeix al nivell de la fantasia. 


Els catalans en bloc — els vint milions dins els territori, els trenta o quaranta milions 
esbarriats per la Terra — concebem la llibertat de la nostra nació. Per tant Catalònia 
és independent en el consirer de tots els catalans. Per això no mentim quan diem 
"Som catalans de la nació independent de Catalònia i prou — pertanyem, 
si voleu, a l'Andorra Magna, amb un exèrcit fet de cada català, i doncs 
inexpugnable." Tot això existeix encara que de fet no sigui. Car de fet som sota la 
bota repugnant del castelladre i del gavatx qui ens trepitja (la llordíssima bota) com 
si fóssim merda. 


Mama: —Dèiem Mamal perquè teníem por. (Dient Mamal — així mor hom.) 


Encomana't al coratge i prou: —Quan dius: "Em cag en déu' i ets ateu, no vol 
pas dir que et caguis en no-res, ço que fóra absurd, vol dir, en canvi, que et cagues 
en el "déu" del crèdul pampana fanoc supersticiós qui s'escau que tens més a la vora 
(vol dir que et cagues justament en el seu ídol o manitú o ninotet o fetitxe a qui 
tracta, gamarús i grofollut, de xantatjar amb precs i promeses de suplicis posteriors 
per a més honor del tòtem carallot, com si el tòtem fos quelcom altre que un fustot o 
el ninot altre que un bocí de guix xaronament pintat) — en aqueixa mena de "déu" et 
cagues (no n'hi ha cap altra). Com ara ara mateix, quan se t'envola l'avió i totes 
aquelles donotes (ninots de dona, de fet) se't senyen i se t'encomanen part la vora a 
"déus" irrisoris i et fan, mig empegueides les simiesques mil-i-una, i tot només per a 
fer-li veure, a llur "déu", que se n'abstingui, que aquest camí no foti pas el 
pastanaga, que ni la vessi ni la cagui, com fot, llas, sovint, amb tsunamis i 
terratrèmols i bombes de "terroristes" i d'altres catàstrofes que es treu com 
cagallons qui sap de quin infame foradot, i que doncs no badi ara, que són, totes 
plegades, pobrissones, altament acollonides, ací dalt periclitant, tafoi, pampana, i a 
frec de prendre un risc de cal collons tot ascendint cel amunt no pas amb ales o dut 
per les mans del "pare" o dels angelets, ans amb una merda de vehicle qui-sap-lo 
feixuc, i llur preciosa pelleringa demana ans exigeix el seu total diví, no pas va 
badoqueig, ans curós compte i atenció i via fora i ull viu, i som-hi, que si no fots 
bondat, et quedaràs amb una creient menys, o amb una filla menys — tot i que per a 
aquella mena de "déus" les filles només servien per a vendre-les a qui millor pagués 
(mes els creients són gent massa pallussa per a llegir els mateixos dogmes que 
segueixen)... 


Doncs hò, en aquest, en llur "déu" et cagues. I hi ha un instant que penses fins i tot: 
Ves recony si fos pilot, estavellava l'avió ara mateix, només per a provar-los que 

llur "déu" és una merda — i de fet molt menys que una merda, és clar — tret que no 
val aitampoc la pena de jugar-s'hi la rònega pell per ramat tan tristament arnat. 


l'Home, si se tencomanaven a sant Guinyolet, encara com aquelll En Guinyolet i el 
seu carall de tres metres i migl A qui les fartes bacives i les raquítiques xorques es 
veu que van a pregar-li, cony plorós, perquè es digni fer-les fèrtils. Llavors potser no 
les hauria criticades tant. Car no hi podem fer res contra la natura qui ens vol 
petites puntes d'agulles al llençol apedaçat de la història dels qui visquérem durant 
un instant florit a l'enfarfec fastigós d'un univers molt més llarg.) 


Races: —Al món només hi ha dues races — la dels malparits, i la dels bemparits. 


Només l'ateu porta a l'enteniment el "bon" déu — el déu qui serà creat, pastat, 
funyit, maurat, pels ateus qui sobreviuran i, plegats, estabilitzaran l'univers — 
aquest caos maligne — d'un puta cop. Hem de coldre amb extrem afecte cada ateu al 
món, car cada ateu és ausades un sant: heroic, estoic, savi, comcal. L'únic factible 
esdevenidor d'un esdevenidor molt pelut, feble, greu, leri-leri, pioc, cloc-piu, si caic 
no caic, llepant l'abís del mai pus, ja relliscant avall, pou fosc, sense demà... 


Progrés: —Progrés només n'hi ha un. L'únic progrés és contra 
Pobscurantisme. I tot el que comporta "déu" o un "déu" és obscurantisme. Els 
únics benefactors de la humanitat: els qui ens alliberen del jou dels déus, i tota la 
merdegada i la falòrnia que arrosseguen. Ah, per un altra revolució cada trenta anys 
on cada nou venedor de vent de verí fos executat sense contemplacions ni pietatsl 


Progrés: —Infecció maligna qui ataca el cos — i assenyaladament el cervell: hi crea i 
hi cria necessitats. Necessitats empescades del no-re. Temptacions per a 
l'estimbament. Com més necessitats tens, més sorrat vas perquè et capgiris cap al 
buit, i perquè caiguis més acceleradament i t'estavellis amb més d'escarafallós 
barrabum. 


Hom es fot el puta patiment a l'esquena — com la dona sorrada amb massa de pits, 
els pits massa grossos, massa llargs, se'ls fot a l'esquena — i l'home amb un cigalot 
massa llarguerut se'l fot a l'esquena perquè no voldria pas entrepussar-s'hi — així cal 
fer — el patiment damunt el muscle, i au, avall — i hom avença, alhora feixuc (degut 
a la càrrega del patiment, degut a la pena de dur-la) i tanmateix lleuger (perquè la 
duu darrere i no pas davant, i tot fa de millor dur a l'esquena que no pas al pit, d'on 
t'estrompaves, contrabalançat, cada dos per tres). 


Predisposat fatalment a les necessitats: —La pulsió genètica t'impel-leix al 
crim del voler — no vulguis doncs altre que somiar — car allò somiat és més autèntic 
(i plaent i immarcescible, car deixa petja permanent a la psique) que no pas el fet — 
el fet oblidable, adotzenat, estantís, oible, mesquí i fastigós. 


Allò fet, o sofert, es panseix i corromp tantost fet, sofert, atacat per l'enveja 
marcidora del qui espia — el no acomplert — amb pler de buit, mortridor, voler. Et 
porta esquírria, el seu malvull, la seua mala voluntat se t'encasta a l'acte. 


En canvi mai t'ateny si ets al teu domini, si ets campant-te-la pel somni, on saps 
perdre't, com pastoret per fresc prat amb l'amatent ramat. 


Hi ha somnis i somnis: —El somni engalipador és el defecte en la construcció. 
Per què ens aperussa el somni2 Per què ens fa veure — i pitjor: viure — en un món on 
som lleugers i lliures com ocells sense necessitats2 Per què ens refereix a un món 
d'abans, on érem lliures i diàfans com volioles sense necessitats2 Per què ens remet 
a un món promès on serem lliures i acomplerts, com guspirejaires voliaines sense 
necessitats2 Quina farsal Trufàl Paràsit qui segrega un sucre paralitzadorl Quin 
cervell més mal ajustatl L'engany ens duu pel nas fins a la fossa del no-res. 


I ara diguem: "No em venc": —Viure és, per definició, un mal afer. Al capdarrer 
hi perds bous i esquelles. Aquest és l'ineluctable contracte que t'han fet signar a mig 
concebre, com no tenies encara dits ni mans. I el compliràs peti qui peti. I qui 
petarà més fort (almenys, per causa de proximitat, en sentiràs tu l'espetec més fort) 
seràs tu. 


Tant si hi esmerces molt (o tot), com si no hi esmerces gaire (o gens), el resultat és 
el mateix. Tot el que hi esmerçares, ho perds. És de nefast betzol no solament 
dedicar-se a ésser comerciant en els afers dits "normals" (i doncs amargar la vida a 
totdéu perquè els teus afers surin), encara n'és més en l'afer (vital) de viure, fer de 
negociant en els afers del viure vol dir veure't el cos com a producte que al 
capdavall, tard o d'hora (de fet, sempre d'hora), només pots vendre a la mort — la 
qual, per tornes, mai no et pagarà ni bril 


Cal ésser doncs quelcom altre part dessobre el cos. Res a vendre-hi. I menys el teu 
tu. Donar, i tant. Mes vendre't, ecsl I al capdavall no serveix absolutament de res. 


úJo em donaria a qui em volgués... Com una almoina que hom em fes." Thats the 
tictetl Lo boc al llaçt On li pruu hom s'hi grat. Aquest és el nou pla, som-hi, 
som-hi, fóssim-hi sense retrets, car aquest és... el programa que cal. 


(On veu prou coratge, s'asseu el fat i es desa i calla, s'apaga i se'n desdiu. On veu 
malcoratge, on veu desídia, sempre se t abat damunt i et destrossa, sense pus 
compliments./ 


Aclucallades (31) 


Catalònia, la bella persona: —D'ací a uns quants de milers d'anys, Catalònia 
serà el gran autor, la gran personalitat, l'immens personatge, hò, qui ens llegà aquell 
cos molt magnífic de filosofia i de literatura, les grans insuperables meravelles 
escrites en català. 


Catalònia escriu — Catalònia com a persona. Tot allò escrit pels millors, tants i tants, 
molts d'anònims, mes també allò d'en Muntaner, en Metge, n'Eiximenis, en 
Turmeda, en Martorell, en Timoneda, en Bertrana, en Pedrolo, en Puig i Ferreter, 
en Carner, en Liost, en Foix..., tot això ho escrigué ella, Na Catalònia, la persona, la 
unitat. Í no n'estarem pas pagats...i Jotfot, amples com les galàxies més lluents' 


Llargàries: —El temps marmori és molt més llarg que no el temps de carn — mes el 
temps marmori és com no re davant el temps subatòmic que és infinit. 


Tot era matràfola: —Paralitzat de por com el pare davant el patiment i la malaltia 
que s'enduen l'infant qui es rebrega al llit, tu mateix davant la mort de l'infant qui 
fórets fins ara sota tot el greix ranci de la "figura" (o la façana, o l'embolcall o la 
cariàtide) que t'havies volgut. Paralitzat de por davant la teua mort: flameta o 
embrió, tu, per vell que siguis, sota la carn, la roba, la "personalitat" i l'estació. 


Cada terra fa sa guerra: —I al camp de batalla del cos, el cos present, bellament 
telescopat al "monitor" de la fantasia, es baralla amb les seues imatges d'adés. Als 
quinze anys (jo) era molt carallot. Més que no pas ara i tot. Per això sé que em 
guanyaria. Cada despulla de qui fui és un gripau pla i eixarreit, amb una sardònica 
rialla per barret. Seré demà encar més baboia que no avui, o menys2 Potser en seré 
menys, qui sap, mes segurament me'n consideraré més. Per què2 Doncs perquè qui 
s'enamora de cap gripau eixut i esclafat2 


Portem sempre dol i no sabem ni de què: —Tota pell va de dol. Pel Solell qui 
s'apaga. 


lAra, saps que en aquesta vida has feta tanmateix sort quan a les vint-i-cinc mil 
cases i escapoló que habitaves, a totes i a cadascuna, a cada estiu, d'una finestra o 
altra enllà, sempre et fou donat d'ullar-hi una minyoneta qui al balcó, l'eixida, la 
terrassa, el terrat, el jardí, l'hort, el sas, el prat, se t'assolellava. Milions de 
minyonetes ensenyant el culet als ulls astorats ans enamorats de les finestres que, 
còmplices, em tapen./ 


Elasticitat del cony: —(Ben amanit amb les setrilleres de les secrecions) hi cap un 
gat amb la cua dreta. lEsbombeu-ho, feu-ho avinent pertot: Tabolls ben amanits, 
que tothom s'hi apunti. Car qui vol un balb taboll — i eixut...2 Ecs, signe de 
l'eixorquia i del disgust/. 


Pètals del cony: —Fulles de carxofa en vinagreta. 


Elasticitat del temps: —John Gardner a Grendel, el 1971: "L'espai es llença 
enjondre — com una malaltia terminal." (Space hurls outvvard lite a final disease./ I 
el temps2 El temps és la febre de l'univers cancerós. El tumor de l'univers s'estén 
fins a l'espetec darrer. Qualque dia l'elàstic farà un pet. 


Surts al balcó quan truquen i dius qui hi ha: —Quan dius "qui Ri ha" (o "què 
hi ha"), sempre pressuposes un "on...2" Car res no pot haver-hi si doncs no és en 
un lloc o altre. Això vol dir que tota existència depèn de l'espai. L'espai és el secret 
de l'existència. Sense espai, res. Res no pot mai no existir. Caldria que mai no hi 
hagués espai perquè res mai no existís. 


A la Bergson: — Temps" és com et veus per cominal, barrejat amb els altres: un 
altre pallasso fastigós. "Duració" és com et veus tu sol, per cabal, sense farses 
socials, un cuc nu cercant l'indret prou tebi, el cau menys agressiu contra la teua tan 
primeta pell. 


Qui só...2: —No sé si sóc un cigró o una llentia a mig coure en l'olla barrejada on es 
barreja en barreig desmenjat l'univers, no sé qui hi sóc, si llentia o cigró a mig 
coure, tot tractant, dins els límits de les meues minses llums, d'escatir els entrellats 
del banal xup-xup. 


Qui som: — Espies qui les forces de la mort envien a espiar a l'estrany territori 
apellat vida." En tornar, hem oblidat què hi vèiem, el cervell escapçat, la llengua 
tolta, els dits arrencats, els ulls podrits. Fets a tesa malbé pel virus del temps. 


El temps només serveix per a podrir. 


Individu vidu: —Se n'era un individu vidu dividit en molts bocins. 


—Si era vidu què hi feia la seua dona gaudint ara com un camell...2 


—Si era individu, què hi feia ara dividit en mil bocins damunt la taula de qui 
(Franxenstein de bot-i-fora) l'anatomitzava, i bavejant-hi de valent2 


Simpàtiques secrecions: —Per què les llàgrimes ens duen tan de dret al pelar- 
nos-la o al cardar...2 A tots els funerals veus les dones gratant-se d'esquitllèbit ja els 
conys. Deu ésser l'empatia (l'einfihlung husserlià) de les secrecions — la simpatia 
que es tenen entre elles les diferents secrecions amb vocació de fotre el camp del 
cos. Ulls de la cara, ulls del cul: mateix combat. 


Sexe és imaginació: —Projecció de (petit) fet en el (grandiós) fantàstic — del 
formigueret del clítoris, pel túnel del Cadí del vesper universal, a l'eufòria del forat 
negre totpoderós del nou començament. 


L'ésser és l'instant: —Com cada instant és diferent per les simultaneitats que s'hi 
escuncen i acuncen (com en un cau on s'endrecessin els mals-endreços del que 
ocorr — car tot caos s'organitza en caos organitzat), així l'ésser mateix. Ningú no pot 
ésser "culpable" en aquest instant precís d'allò que fou "comès" per ell i per les 
simultaneitats (les simultànies esdevinences) en un altre instant. Cal aprofitar 
l'avinentesa de l'instant, si vols anorrear res. Altrament, ets tu, qui en la revenja, 
comets el crim, jutge maleit. 


fJo": —De tots els jo" de tots els instants, només un (el darrer) morirà del tot. Els 
altres haurem tinguda una ombra qui ens continuava enllà, enjondre, ja en territori 
aliè. 


Única fita acceptable: —El fit al qual ens hauríem d'agullar: la destrucció de la 
ficció del jo — sense jo, hi pertanys, ho ets tot, fórets endins — aire net, foc, glaç, 
estàtica buidor i pau silent — infinitud. 


Il-lusió del jo vol dir enganyifa d'un mateix. Som amb en VVitt: "Filosofia és lluitar 
contra l'encantament amb què ens embruixa la part intel-lectual del nostre 
cervell." 


Qui ets2: —Ara, si "ets musiqueta entre infinits silencis" (com diu si fa no fa 
en Sartre), per què ésser tan dissortat com els qui fan de llur vida una sola musica: 
els militars i llur marxa d'horror, els eclesiàstics i llur rebombori d'amenaça i 
ploramiqueig d'absoltes, l'ensarronaire i la seua fada cançoneta de l'enfadós2 No 
fóra millor triar de ballar, ara i adés, moltes de diferents musiques, transformat en 
molts de balladors molt conscients cada cop de quina musica no volen ballar entre 
assumits silencis2 


Qui ets2: —Viure és victòria, qui viu és viu i victoriós, i és prou viu per a arrencar la 
victòria del viure de les forces fosques de la mort que et robarien amb urpes 
esquelètiques la vida d'aquesta merda de cos que has de dominar com la bèstia més 
puta de totes les qui el món et fot barement davant. 


Qui ets2: —Tot depèn del fet de: amb quines aptituds ja no neixes — tothom neix 


tenint-ne algunes — només l'inepte no en té cap — i aquest és fa soldat o penca per al 
govern: oi, es fa botxí — passiu o actiu — la questió: matar i gratar-se el melic, i 
impedir altri de concebre's lliure i feliç. 


Programa: —Felicitat és, no essent, ésser. És gaudir d'ésser viu i alhora perdut en 
l'entesa meravellada del paisatge: de l'obra d'art que t' absorbeix. On la teua 
persistència no corr perill, de fet, la fal-lera per persistir debades es dilueix en 
l'espectacle capit cent per cent: on ni te n'adones que has deixat d'ésser tu mateix 
(és a dir, el fitó on s'agullen totes les dolors), car esdevens, embegut pel paisatge, 
part del tot (i tanmateix conscient). Ets llogater privilegiat del millor d'ambdós 
mons, el de l'ésser i el no ésser. 


Felicitat: —Felicitat és fel i citat — et citen amb fel, i ets feliç. 


Qui se'ns hi desficiava altre que el pretensiós i barralbuit2 Oh el paperotl Hi ets 
citat2 T'hi esmentaven2 No...2 


(La taral-lirotesa dels humans cap límit no coneix. Acèfala carn. El que veus és, mes 
no existeix. Només existeix allò que creus que veus. Existeix ventissament i efímera, 
com el buf deleteri d'una espurna estèril, absurda, sense raó. Així que: i si no et 
fotessis tan nerviós...2/ 


lIn-citat, doncs. Renilla-hi. "Incitat" — com qualque altre nici cavall amb una piula 
encesa anus amunt. Tot estarrufat, presumint pel Coliseu, aitan umflat i ple de tu 
mateix que no hi veus de cap ull, perquè no hi caps de satisfet, que hi faràs el ridícul 
i arribaràs darrer.) 


N'Incitat: —Senador equí. Mai no bramà. Mai no bramà al ple del senat ple 
d'ampla "raó", ple, vull dir, de supèrbia, protèrvia, ultracuidança: tot tibadot, a frec 
de pet, maleit hipòcrita. Unic senador fins ara qui pertot lo món se n'abstenia. Per 


açò sol, lloat ell, vós. 


Llibertat de nom, d'ofici i de signatura: —Car, com digué en Llull, "no és null 
mester que bo no sia — mes enaixí com tot home pot prendre qual nom o senyal se 
vulla — enaixí tot hom ha elecció de prendre bon mester — e per açò, fill, consell-te 
que bon mester elegesques." Tria, fill meu, d'ésser allò a què l'esperit t'empeny, 
d'ésser fins als límits d'allò per què tens un tirat. Car si doncs no hi ha feina dolenta, 
per què t'abstindries de quelcom que t'atrau i tanmateix et prohibeixen els 
repressors...2 Qui són els repressors altre que obstacle o tap llefiscós de què cal 
esmunyir-se i que cal doncs sobrar2 Que els maleits repressors (els consuets botxins 
qui apareixen en cada societat com flagell de passa) diguin que quelcom no ha 
d'ésser fet no és mai raó per a no fer-ho, ni que sigui (de mantinent per a mantindre 
la pell incòlume) provisionalment d'amagat. 


Neguit del vil capellanufisme (o del "puritanisme", com en diu en MencRen): — 
Els capellanufes de tot uniforme: Corsecats per "la desficiosa por que no fos cas que 
mai qualcú, en algun lloc del món, encar fos possible que fos feliç..." Allò els 
corseca, els rosega el tegument fins que no poden viure i els cal reganyar 
rabiúdament ras contra qualque element subaltern, o de gairell contra el més 
amanós entre els més desemparats o afligits del no gaire esclarit proisme. 


Votar a favor d'una cotilla de claus rovellats que ens botxinegi el cos fins 
que ens morim: —Car, oi2 Vota tothom — i si no tothom, les majories — sempre 


contra els propis interessos. No s'esdevé únicament a Catalònia, on a cadascun dels 
territoris en proporcions diverses la població vota a favor dels botxins i els 
espletadors, dels castelladrencs i castelladristes, i dels monçonegaires en general. 
Passa arreu. A la Xina, als USA, a can rus, a ca n'alemany, a ca n'hitit... 


El gruix de la gent vota contra el que els convé. I és que gairebé tothom es mou pel 
somni. Hom t'etziba paraules de somni: llibertat, democràcia, igualtat, fraternitat, 
patriotisme... Esques dolcetes mes deletèries. I tu gamarús hi mossegues, ham 
enverinat. 


Els polítics són així, com els capellans. Tothom qui et ven llibertat et dóna 
subjecció. Tothom qui et ven democràcia, tirania. Tothom qui et ven igualtat, el 
manteniment del privilegi. Tothom qui diu fraternitat, et fotrà a la presó tantost no 
puguis pagar-li el llogre o l'interès usurer que t'imposa. Tothom qui diu patriotisme 
et ven vent i et pren la terra. Tothom qui puja a cap estrada oficial o trona o tron i va 
contra això o allò prou se n'aprofita. El més antimarieta, és marieta (o li prou 
convenen per al seu guany o per a assegurar l'escó). El més antiateu és ateu (o sense 
ateus ja li calia plegar car se li acabava la fructuosa falòrnia). El més antiafoll el més 
assassí i sanguinari (evident)... 


Diu l'esfereidora senyoreta Corssolius (Nathanael VVest/: "Men have alvvays fought 
their misery vith dreams. Although dreams vvere once poveerful... Els humans 
sempre han lluitat contra llur misèria amb els somnis. Tot i que hi hagué un temps 
on els somnis duien molta de força, ara, amb la ràdio, els films i els diaris, s'han 
tornats puerils. De tots les traicions contra els humans, aquesta és la pitjor." 


Els somnis doncs corromputs per l'imperi del comerç. Per l'afany de guany. Pel 
deliri d'abassegament. Somiem amb els anuncis i del que els repel-lents i infantívols 
anuncis volen. "Tot aquell qui més acarnissadament s'aferrissa contra qualsevol 
suposat vici és perquè en secret en treu benefici." lFourierl 


Ens deixem guiar pel somni i acabem desperts a la més sòrdida mort. 


Teranyina totalitària del saliveig expositor, explicatiu. La gesticulació t' atrapa encar 
més estretament. No t'allibera, fantasia de la mel on esdevens mosca horripilant. La 
teua nineta esfereida — pou infinit — cul de maligne déu que continua cagant-ho tot. 
"Fins a quan...2 Quan se t'acabarà la sanguinària diarrea" 


La força de la llei: —Tot és pel-lúcid, palès. Tota llei és feta perquè el qui té no 
hagi de donar al qui no té, al qui no té altre que la força de la llei — és a dir, la 
garrotada que li cau al costellam. 


(I totes les lleis del rabiós estat feixista que en diuen "epana" són fetes perquè els 
castelladres (qui al llarg dels anys ho robaren tot) no hagin de donar mai res als 
robats./ 


ISoló: Les lleis són com teranyines — només serveixen per a atrapar els petits — 
tantost un de gran s'hi embolicaria, la teranyina es trenca i el gran fuig./ 


Aclucallades — 50 


Qui esdevenies, ets. 


—Un cop t'has creguda la màsquera, aviat te l'has de recreure si mai te la treus, car 
altrament prou et trobes orfe de tu mateix. 

—Qui sóc2 On sóc2 

— No remaRe. 


(2) 


Reguitzell. 


—No ho trobeu estrany2 Perdura el desig quan el cos ni pot. 

—Em crec el desig, mes no pas el cos, altre que com a embolic del desig, un embolic 
de carn qui es corca... i mor. Mes el desig roman. 

—No ho trobeu rucament espiritual2 Això que dieu. 

—No, el desig és la força que mou l'univers. 

—Allò que els ignorants dels anys sarnosos en deien déu2 


—No, el desig dels ions és inherent. Tot déu només pot eixir de qualque reacció 
química o altra. Com qualsevol altra entitat. 

—El desig és química. 

—Química. 


(...) 


—Als anys seixanta del segle passat els pares de la bomba atòmica catalana ho van 
predir. Només la farem per a resoldre-ho tot. I fou llavors que signaren el SCA. 
—El pacte pel Suicidi Col-lectiu Absolut. 

—En tingueren prou amb les primeres quinze bombes. Tantost obtingudes, les feren 
esclatar alhora. Els Paisos Catalans desaparegueren més sobtadament i més 
definitivament que no cap Atlàntida. Tothom feliç. Els catalans ens meravella 
complaure. 

—A part que era un poble que n'estava de debò tip. 

—L'avarícia dels veins l'escanyava. Veins odiosos, assassins i irritants qui el volien 
constantment esborrat, totalment destruit, terminalment esfumat... d'una puta 
vegada anorreat... sense que no fos enlloc, ni en la vel-leitosa història. 

—Van deure pensar: De què ens serviria llençar les bombes als veins, de qui l'odi 
ens ha nodrit tots aquests seglesP Sense llur odi, llur rapacitat, llur dèria per a 
extingir ns, ens trobàvem buits. 

—Com ara se'n deuen trobar els avariciosos veins. Car què deuen cobejar a mort, 
llur odi orfe, llur ràbia nàquissa, com qui diu. On adrecen llur esquírria, llurs 
depredacions, llurs afanys esmeperduts i cagarrinosos d'anorrear'nsP Maleida 
farfutalla, sense quest, esgarriats en l'absurd. 

—Sense objecte, es migren, es morfonen. Com enyoren, com envegen el gest sublim 
dels catalansi 

—Si no fossin altre que covards fatxendes delerosos sempre i debades dels béns 
d'altri, signaven ara mateix llurs propis SCAI 

—Segur. 


(...) 


— No use crying over spilled mill — ep, tret que hom plorés llet, és clarl 

—I son vit, com s'escorregués... que ho fes en llàgrimes. 

—Ai que romàntici Totes les damisel-les us hi veníem que us ens voldríem cardar 
sense aturadorl Lleterades en torrents de molt sentides llàgrimesl Que màgic, que 
majestàtic, que delicatl Una visiól Miraculós. 


(2) 


—Sexe, esports, literatura, filosofia, ciència. Amb aqueixes cinc robustes columnes 
l'edifici es manté. 


—Què me'n dieu de la musica, el teatre, el cinema...2 

—Columnetes. 

—Política2 Jurisprudències2 Economia 

—Cores que corcarien la fusta de les columnes, si les columnes no fossin de sòlid 
serè marbre. 

—Hàl 

—Diguéssim que m'interessen de no gaire a no gens. 

—Hi deu haver quelcom que, com ameu les columnes, deveu avorrir com 
terratrèmol d'absoluta destrucció2 

—Voleu dir les forces del Mal. Allò que em produeix un fàstic incommensurable. 
—Ve-li. 

—Els maleits "afers" religiosos i militars. Els covards repugnants repressiusl Amb 
quin goig no les feia desaparèixer del mónl 

—Les cinc columnes, però. Sublimacions de guerra, ben pensat. 

—Sexe2 Esports2 Literatura2 Filosofia2 Ciència Els dos primers, ben cert. El tercer 
una mica. Els altres dos2 

—Guerra, inútil, contra la mort. 

—Ah. 


(2) 


—Sublimacions de guerra contra la mort. 

—Sexe. Mes quin pecat el d' aquests traus castigats (cony botxinejat, pudent roseta), 
i qui sagnen esporàdicament, i pruen sense descans, i ragen i ragen, i sifonegen en 
la bogeria, i molt adolorits expel-leixen excrementicis animalons...2 

— Esports. Mes quin pecat el de l'esfèrula perquè vint-i-dos galifardeus li fotin 
constantment puntades2 

—Literatura. Mes quin pecat el d'aquesta llengua qui destil-la espasmòdica mots 
infecunds, mots insubstancials, al llarg dels eons incoherents, mots obsolets, 
indesxifrables2 

—Filosofia. Mes quin pecat el d'aquest cervell qui esbrina i escateix sense solta ni 
remei la pròpia mort, la pròpia... la pròpia... qui escateix la pròpia mort2 
—Ciència. Mes quin pecat el d'aquesta matèria qui només és reconstrueix per a 
redestruirs...2 

—I tot això al capdavall hem descobert, emboscats cascú al seu tímid pinacle, que 
així el savi com l'eruga. El savi com l'eruga qui recaceja i escauja cada racó de la 
seua crisàlide... i prou d'hora se n'adona que naixerà, desclourà, s'esbadellarà 
tanmateix morta. 

—Tota negra, escarransida, cremada, de dol. 

—Cada història individual, exactament igual de continguda, comprimida, 
dramàtica: teatral. 


Es) 


—La il-lusió del campió es fon al cap de poca estona. 


—Davallava per la rambla amb la copa penjada desmenjadament d'una mà, en la 
tristor del jorn pansit, me n'adonava que, copa i tot, re no romania resolt, la buidor 
de perdre i la buidor d'haver guanyat eren dues buidors que al capdavall 
s'assemblaven tant que en aquell moment no sabia distingir-les. 


(...) 


—Qui es creuria la ficció qui sóc si no me la crec ni jo2 
—Segurament sóc qui menys se la creu i tot, car a qui altre li interessaria tant de 
creure-se-la2 


(...) 


—Sóc massa ruc per a púguer expressar com en sóc, de ruc. 


(...) 


Immortalitat. 


—Haig d'ésser immortal si em vull cardar mitja humanitat (totes les dones del 
món). 

—I si això no, doncs no cap. 

—I tot d'una reesdevinc mortal. 


(...) 


Viure en cercle sens fi. 


—Amb el fil primet de l'enyor o el vague desig, cada nou segment de somni, com gra 
d'ambre de collaret sense tanca, va lligat al precedent. 


(...) 


—Tots som monstres — hem nascut per a devorar n i perquè ens devorin. Com els 
martells de les nostres ferramentes n'esborraven tot detall, així mateix els martells 
de llurs ferramentes amb tots els detalls d'allò que fórem ni ens pensàrem mai 
d'ésser. 


(...) 


—Qui se sent posseit s'hauria de sentir usat, no pas amat: i tanmateix si ames qui et 
posseeix i ames ésser-ne posseit, el fet d'ésser usat per qui et posseeix és per a tu el 
súmmum del benésser en amor. 


(...) 


—Que servis la impressió que vius una vida viscuda seguint fil per randa el text 
escrit per altri, està bé i és prou propi, car aquesta és la veritat. 

—Tot el que t'hi escau i sobretot tot el que hi pensis és text redit. Tot el que raja de 
ta boca, sigui tímid rajolí o doll trencat, ha estat escrit i repetit, i ho repeteixes sota 
sospita que ho repeteixes. 

—Doncs saps què2 Això rai, tin-te tranquil, car tens raó, em pertanys, no ets altri 
que meu, per mi escrit i reescrit. 


(3) 


"Francesilles per al llec." 


—Francesilla: despesa carallot en cosa inútil. Són francesilles despendre ni un 
minut en religió, història, política, economia... 

—Llec doncs en cada branca d'idiotada: tota mena de metafísica pseudohumana. 
—Res de pseudo tocant-me gens, tot trobant-ho falornieta de no pas perdre-hi ni un 
segon el son. 


(...) 


—Els creients, els dogmàtics, els religiosos, els cretins, ço és, els pels malparits 
falorniaires posseits... 

—Quina pena de titella cascunl Atrofiats per la ignorància puta, llurs cervells només 
segreguen merdegada. 


(2) 


—Per a mi el "misteri de l'eternitat" i la pornografia de la putrefacció... si fa no fot. 


(...) 


Impressió diguem-ne zen. 


—Damunt aquesta terra nua, nus prou tost fosos. Com cagueradeta expel-lida per 
cada altra bèstia. 

—Damunt aquesta terra nua (tot plegat baleta efímera, enjòlit tentinejant), no pas 
millor cascú ni ningú que nu gargall desfent-s'hi. 


(22) 


Tot ens ve donat, i re." 


—Tot depèn de naltres. 
—Ens volem lliures i amb futur. 
—O ja estem prou bé de fútils esclaus camí d'oblit2 


(...) 


—Totes les "dures" abstraccions — buidors, rai — déu justícia llibertat rectitud... — 
existència, rai, essència, gens. 


Es) 


U omnipotent. 


—Només en va solipsisme tastes veres llepades de llibertat. 
—Ara només hi ha un món: tu. 
—Tu hi ets el déu, hi ets el destí, hi ets l'eternitat. 


(...) 


Llufes. 


—Sóc un cagadet. Mon únic urc (circ2P viró2 virtut2) és de no haver mai fet... cap 


pet... fortet. 

—No fos cas que mai ningú n'acabés ofès. 

—I t'atupés2 

—Amb qualque àvol llambregada prou n'hi havia prou. O amb qualque ganyota de 
despit. 

—Cagadet, cagadet. 


(...) 


Pensar fa de rucs. 


—Em pensava que allò era el forat d'un rat, mes era el cony de la tieta Montserrat. 
—Em pensava que allò era de qualque pudent cuc el cau, mes era el trau al cul de 
l'oncle Nicolau. 

—Veia una cuca menjada per un moixó, mes eren el cony de la dona i el piu d'en 
Gastó. 

—No sabia què fos, si busní o busnó, o vespa metàl-lica, o bala bulbul... 

—Mes és clar que era un frare marista qui em donava pel cul. 

—Ets remor o piuladissa...2 Em rosegues, corcó...2 Et rosec, llonganissa...2 

—Sóc zum-zum de borinot de frontissa... o d'ampit d'abís qui s'esllavissa2 

—Quina feruml Dec ser mort, o a cal xarnec, o a la comuna. 

—No n'endevín mai ni una. Mossegava una pedra pensant-me-la pruna. 

—En perdia quatre queixals i els prenc per llavors i, en pic plantats, vull que en 
creixin créixens. 

—Sóc tot orelles i a una petxina n'oic l'oceà, i n'ixen quatre piranyes qui comencen 
de péixer ns. 

—Sense orelles i sense esperit, un paradís amb catorze selves submarines em floreix 
al pit. 

—I ara em pensava que allò era un tornavís, mes era la llengua del cosinet Narcís. 
—I eren aquells qui em punxaven els esmolats anfractes d'un vis...2 

—No, eren d'un estront putrefacte de carnívor les altes vellutades flaires. 

—Em pensava de sobte que veia les agressives virolles d'uns boletaires... 

—..i eren les orelles vermelles d'un altre pellaire indefens, afracte... 

—...qui cantava amb les caramelles palinòdies de balenes qui corrien maratons... 
—...0 potser l'oceà era el desert, i del desert les dunes els pits de ta mare coronats de 
gerdons. 

—Em pensava mastegar-ne els mugrons, mes eren les arestes d'un rap. 

—Em pensava torcar/m la sang amb un drap, mes eren llimacs qui em llepaven el 
nas. 

—Em pensava dormir a l'estiribel entre els enciams, mes volava en avió cap als pols. 
—Queia ultratjat a tots els bertrols, pensant-me metre'm en joiós malpàs... 
—...d'orgiàstics despullats que en vies de foc són locomotrius del fotre. 

—Dels rellotges de la mort diapasons m'empàs. 

—Damunt davall esglaons on botre i rebotre... 

—De malson a malson... 

—Escales... cap a la pira... 


—On tota errada expira. 


(2) 


—De petit em pensava que el castellà era la llengua dels cretins. 

—Parla'm en cretíl esgaripava el mestre primari (exactament) quan ens assenyalava 
uns pèsols, i volia que li digués allò què fos, i doncs li deia Pesolos...2 o burxava el 
dibuix d'unes mongetes, i li deia Montxetas...2 i s'esfereia com un boig... i et feia 
treure la llengua i t'hi extingia la punta d'un cigarret encès. 

—I anaves un bon matí amb l'autocar a la capital amb la padrina perquè s'havia de 
"treure" el "carnet d'identitat" i tots els pobletans fent cua, i ma padrina va voler 
demanar quelcom a un dels buls de la bòfia qui a empentes i rodolons volien que la 
cua fos perfecta tot al voltant del molt irònicament o potser sarcàstica anomenat 
"govern civil"... i el bul com s'emprenyava (això sí tot rient), i com començava de 
fotre puntades a ma padrina, i com esgaripava alhora. 

—Parla'm en cretíl s'esgargamellava, com s'esgargamellaven tots sos brutals 
bàrbars cruels psicòtics enriallats companys. 


(...) 


Stranger in Paradise (1953) 


Ma mare, deessa al paradís estrany de ma infantesa. 


Fat (o gismet) que em duu a recules fins a la botiga blau marí 
Jardí encantat 

On les dones se't revelen 

En tota llur meravella 

I diuen les amors 

Diuen els mots i les facècies 

I entre somieigs somriguts i llegits ninots 

Esclaten molt picants els rum-rums 

Rere bon plec 

(I plecs i plecs, pler de fins plecs lleument blaus cel) 
De roba estesa. 


(...) 


Vocació de vell. 


—Cada matí t'aixeques feliç. Car ara a la fi fas l'única feina que sempre has volguda 


fer, la feina per a la qual només, i d'ençà de petit, has tinguda sempre vocació. La 
feina de vell. 

—Als qui tenim vocació de vell ens costa de florir, mes florim. A la fi floriml 

—ARh quina felicitatl Hi som, hi som. 

—Senil guru taciturn al qual ningú no fot gaire cas. Ningú no n'espera re. De qui 
gens no en raja, ni ningú no confia pas que en ragi. 

—Secretiívol entès, tanmateix. 

—A la fi inapercebutl Gairebé ni vist, veient-ho tot de rere el vel pseudo-inofensiu 
de la imperceptibilitat. 

—Aquell què pinta...2 Què mastega2 Què somriu2 Resl Peu i mig al sot. lCreu-t'ho, 
carallotl) 


(2) 


L'esperit viu en molt millor casa. 


—L'arquitectura de l'esperit és molt més sòlida i sobretot sorprenent que no la 
tangible del cos. 

—Ah les exquisitats de la construcciól 

—I tot hi és a puntl 

—Tret que, aitambé, part davall la simplicitat aparent, ah la complexitat dels 
intricats passatges, els mons recòndits, els insospitats nous llivellsi 

—I, si no pots sortir per la porta del davant (pels ulls)... 

—Per quins altres andarivells2 Com n'endevines, dels trencacolls del laberint, cap 
millor eixida2 

—Hauràs de sortir pel soterrani ignot. 

—Desert assoc ombrívol, on deu dur aquest ramal2 

—I hi trobaràs tresors, troballes2 Hi faràs descobertes2 

—Ambtant, cal reconèixer que el procés sencer és prou decentment entretingut. 
—Amb cada cosa al seu lloc, un pic localitzada, és clar. 

—Tret que, ja t'ho diré, traure'n l'entrellat serà ardu. 

—Deu ésser per això que gairebé mai ningú no hi davalla. 


(2) 


Terror arreu, i au. 


—Com pot cap "terrorista" terroritzar/ns més que ja no ens terroritza la implícita 
terror de viure molt efímerament entre dues eternitats d'absolut no re en un ínfim 
forat oblidat de l'existent2 


—Quina casualitat que els agents de la terror vulguin ajudar-la a remenar el 
merder2 


—Cap. S'ho porta l'esdevindre's de l'existent. 


—Flors d'estalzí et floreixen fins que cada estel és taca negra que esclata com tinta. 
—I tos ulls no veuen mai més re. 


—Llibertat vol dir no tindre por dels agressors: qui en té, no és lliure. Els agressors, 
merda per a ells, com més empentegosos, més covards, com més agressius, més 
acollonits, com més armats, més culcagats, han empestegada tanta de gent que 
pertot arreu tenen enemics. Tot el mal que rebran, massa poc. Massa poc. 


(...) 


Tot assassinat és un negoci. 


—L'estat (és a dir, la col-lusió entre negociants) s'empesca (no pas gens 
arbitràriament) tota mena de guerres, presons, lleis i interdiccions, per tal que suri 
el negoci que és l'anar assassinant. 


(3) 


—Si hom se n'adona, com més immensa ni "transcendent" la cerimònia, més 
merdós ni insignificant l'acte que celebra. 


(...) 


Aclucallades — 51 


Tots. 


—Tots (us) moriu inútilment. 

—Només la meua mort significa re. 

—Significa que re no significa. Que d'ara envant si més no re no significa. 
—NIi, com abans, il-lusòriament. 


(...) 


—Tots patiu per no re. 

—Tots (us) sacrifiqueu doncs a no re. 

—Demaneu a no re que baixi (o pugi) i us ho expliqui. 
—No re pot explicar re. 


—Re (no) pot explicar no re. 


(...) 


—Sense re, no hi ha culpable per al teu patiment. 
—Sense culpable, ton patiment és buit. 


(...) 


—Assereneu-vos. Esguardeu-vos al mirall del paisatge. 
—Poc hi ha altre. 


(3) 


—Món meu, si no et comprenc qui et comprendrà 
—Romandràs per sempre pus orfe. 
—Món incomprès. 


(...) 
T'ungeixen per a millor fregir-te. 


—En suc de plàcid anonimat et rabejaves — fins que t'anunciaren. 
—Qui anuncia, denuncia — ja has begut oli. 
—Oli de benedicció i oli de maledicció s'equivalen. 


(...) 


—Com més hi penses, més malparit et tornes. 

—Pensar no sols fa de ruc, et fa ruc. 

—Quan volíem fer ploure, tots ens ficàvem els pantalons davant darrere. 

—Potser si haguéssim pensat, hauríem vist que allò era una rucada, i per a fer 
ploure ens en pensàvem de molt pitjors, com ara d'implorar un déu de la pluja o 
altre oferint-li sacrificis — els sacrificis dels infants, diguéssim, o el dels heretges, o 
el dels infidels, o el dels "indis", els "negres", les bruixes", i així anar fent. 


(is) 


—Què és la veritatP 
—Una ficció (mentida) com una altra. 


(...) 


—Hi ha barrals i barrastrals de mentides als llibres. 
—Tret que només llegint-ne s'aprèn qualque veritat. 


(3) 


el gran secret és que n'és... 


el gran secret de tots els misteriosos místics mítics 

dels sàbats de disfressats datspelcul... 

covades de taumaturgs... 

conventícoles faves... 

sínodes carrinclons d'enfaldillats amb varetes màgiques i aiges miraculoses 


tota l'empastifada de capellans... 
profetes (no hi ha pas pitjors merdetes) 
i els ramats degenerats 

d'inspirats agraciats infusos 

llurs merdacaners confusos... 


mèdiums cuits tronats 
psíquics tocats buits 


i espiritualistes filosops... 
obscurantistes teòcrates... 
ectoplasmàtics espectrals... 
assortits bruixots... 


les conspiracions 
concilis 
conciliàbuls 
conclaus (al cul) 
falòrnies 
mentides... 


i el gran secret... 


el gran secret és que n'és 

i que ningú qui no n'estigui iniciat i conjurat no ha de ensumar-se'n borrall 
de tot allò 

les falòrnies mentides empastifaments 


no fos cas que descobrissin els creguts creients que tot era falòrnia... 
mentida... 
i empastifat poti-poti... 


i s'abstenguessin llavors 
de continuar pagant els malparits associats... 


qui mandrejant viuen centúries ha 
de l'enorme enganyifa. 


(...) 


Cada superstició dels cretins. —Sempre eixint d'un arroplec qualsevol de 
rucades que els rics etziben als aenzats betzols perquè, per comptes de pelar'ls, els 
continuin fotent la farina ben blana. 


(.) 
Vides. 


—Com més vell, més vides visqueres. 

—Quin embull no te'n fotsl 

—Qui érets2 

—No pas qui sóc. 

—AiXÒ, segurl 

—Qui es morirà, això rai. No serà pas cap d'aqueixos. 

—Car tots aqueixos qui et foren no en fa pas pocs, d'anys, que en són. 
—Morts. 

—I sebollits al cementiri infinit de la meua desmemòria. 


(...) 


—Tots som geperuts faquins portant la càrrega feixuga de viure fins a la vera puta fi. 


(3) 


—Com diem els georgians, la vida és curta com la cua d'un ase, només el dolor te la 
faria mica llarga, i doncs... 

—Per a quan els vius malparits qui carvendran comprimits de dolor per a 
allargar la vida...2 


(..) 
Constructors. 


—Les dones de lluny en lluny construeixen qualque esfereidora cuca nua, tota bruta 
de formatjots pudents, qui s'arrossega a quatre potes. 

—Els homes, i tan sovint com s'escaigui, construim enormes torres de carn, 
esbalaidores constants meravelles de l'univers. 


(...) 


Tornem-hi. —Un cop ets, penses. Pensant fas. Car essència precedeix (i presideix) 
existència. Re d'afegit al material que hi ha no pot existir si abans no és pensat per 
aquell qui és, el qui pensa pensa el que vol, i allò pensat pel qui pensa existeix com a 
pensat: la realitat, en canvi, és la substància, els elements, el que hi ha, d'on 
l'essència del pensant es forma. El qui hi ha (el material universal) forma l'essència. 
Sense el que hi ha no hi ha re. L'essència pensant es formava independentment de 
tota essència pensant, és a dir, creadora d'existències. Després, quan les diferents 
essències foren formades pel que hi havia (samfaina d'objectes químics), aqueixes 
essències afegiren qualsque existències, les existències són factibles (un nou 


element químic utilitzant les matèries ja creades, per exemple) o quimèriques (la 
resurrecció dels cossos destruits, per exemple). Molts de conceptes existents no 
existeixen altre que als llimbs de la creació pensant: el cercle quadrat, l'ànima, la 
consciència, la moral, els déus... i així anar fent, oxímorons rai. 


(...) 


Neguit inútil d'absolut. —L'absolut incopsable és el pou buit que hi ha entre els 
muntets de construccions relatives, és a dir, l'absolut només és l'espai pregon que 
resta per a construir (sovint reconstruir si ja ho hem viscut) mentre vivim. Quan 
hom es mor, si té temps d'adonar-se de re, se n'adona que el pou ha romàs buit, que 
l'espai era massa vast per a construir amb una vida. Que l'absolut s'haurà de fer 
fotre, que no és sinó mancança: literalment, espai mancat, no gens acomplit. 


—Tenim set d'absolutl — diuen esmeperduts els sòmines qui tenen, i gràcies, una 
relativa set. Una relativa set de quelcom que els manca — què...2 aigua2 ratafia2 
cony2 boniquesa2 reconeixement2 afecte2 aclamació...2 Una cosa o altra, el cervell 
naquis, la intenció encetada i sense possibilitats d'acompliment, la dèria o l'impuls 
no gens assadollats. Mancança, mancança. 


(2) 


Ruques passions només et duen a mal borràs. 


—Si en cap orgia et plouen deesses — quin paraigua no treus2 
—Ai que això només n'és el mànecl N'acabaràs tot esclafat. 


(...) 
Engrunes. 


—Millor sempre fora que no dins. 

—De l'ordre social. 

—Els marges, els marges. 

—On de cops hi cauen crostetes i escorrialles... 
—De l'enfeinat festí. 

—Car som ocells de pellucalles. 

—Mai al centre de l'acció. 

—Les responsabilitats hi són angoixants. 
—Maleida gàbia d'asfixiants afegitons pensatsi 


(...) 


—Esguardava inspirat el miraculós paisatge del pòdex. 
—En contemplava esbalait la còsmica harmonia. 
—Ah benaurat pipiolil 


(...) 


—Perdut2 Com digué l'indi: Perdre'm, mail Com em puc perdre2 

—Car sempre sóc on sóc. Sempre sóc qui sóc. 

—En tot cas, qui es perden són ells: els topants, la casa, els coneguts... 

—Car qui altre voleu que hi visqui, al laberint tanmateix tan ben apamat del meu 
cos sinó eu2 

—I és prou cert que ningú que se sàpigui ell mateix pot mai perdre's sinó 
definitivament en les aigues fosques de la mort. 


(...) 


—Amb una mica de paciència, tota babel entens. 

—I se t'acunça en obra d'art perfectament estructurada. 
—I, a més, bonica de veure. 

—Car només t'han d'interessar les idees clares. 


(...) 


—Zel àvol del tat que m'empaital 

—"Espixa't a espitxar-la, padríl" 

—Sense adonar-me'n, Zop/ 

—És que hauràs trepitjada la fina membrana que et separa del pou infinit de la 
mort. 

—I que satisfets els romanentsl 

—Veient un sens fi de gaiatells que els assenyala la via cap a un oceà de vida. 
—Fins que amb el llast d'uns quants d'anys... 

—No n'escandallaran les pregoneses. 

—Ai, escandall al no rel 

—Escandall al no re. 


(...) 
Engruna. 


—Les nacions com la catalana — molt menys supersticioses (ni espectres, ni 
angelets, ni déus ni res de tota aqueixa merda "espiritual" no hi cap) — molt menys 
supersticioses que les més pobres nacions qui no tenen en llur vocabulari un nom 
especial per al dia sencer — el dia de vint-i-quatre hores. Per als catalans, segons la 
claror prou es diu, el dia, jorn o nit, mes prou així mateix que continua essent el 
mateix dia, no hi ha cap divisió del dia, un de clarós i l'altre fosc on els esperits" es 
puguin amagar. No hi ha diferència, el dia és el mateix. Les hores se segueixen sense 
interrupció. 


XIEs podrien amagar a les hores fosques (la nit) si les hores clares (el jorn) es 
poguessin confondre amb les hores del dia. Les nacions de pobre vocabulari qui 
confonen les hores clares (el jorn) amb el dia sencer, fan com si mig 
desmenjadament, com qui vol i no vol la cosa, bandejaven les hores fosques als 
llimbs de l'incert (on llavors podrien amagar-se els poixèvols éssers inconcrets)./ 


Per als catalans clars i catalans el dia és u, les hores del jorn i les hores de la nit fan 


el mateix dia. Res sinó la claror al cel no ha canviat. 


Què importa que siguin les dues del migdia o de la matinada, les vuit del vespre o 
les del matí: la questió — que tot són hores del jorn o de la nit del mateix dia, no hi 
ha transició. La mitjanit separa el dia i prou. Hi ha el dia vell i el dia nou. I això és 
tot. Pertanyen a mons diferents. 


Totes les penes i pegues del dia abans — esborrades. El dia nou és nou. Quan menys 
de por hom pot tenir (si mai calgués tindre'n gens) és justament llavors, quan el dia 
és nou. A les onze del dia abans t'hi neixien posem per cas monstres mentals, a la 
una de la matinada del dia nou els havies ben oblidats. Pertanyien al món esborrat 
de l'ahir. 


(2) 


—El passat és el conegut amat paisatge pol-luit pel grotesc present. 
—Pol-luit present, hi ets l'estrany, l'estranger. 

—I ara te n'adones. 

—No hi coneixes ningú. 

—No hi conegueres ningú. 

—No hi coneixeràs ningú. 

—No t'hi reconeixeràs mai. 


(...) 
Passeu-ho bé, passeu-ho bé. 


—No teníem cap guió establert. 

—Si n'haguéssim mai tingut potser l'hauríem qualque cop o altre volgut seguir. 

—I qui vulgui seguir mai cap guió vital, ai dissortat, malaguanyatl 

—Car tota mena d'imponderables l'obsten, enjòdols l'engavanyen. 

—La frustració és constant. 

—La intenció suicidària sempre rondant-lo, amatent, leri-leri, si caic no caic, per al 
seu descans. 


(...) 


—Tota substància va tornant-se'm enemiga. 

—Fugint de mi mateix... 

—Esdevenint doncs carcassa ocupada qui em cal abandonar. 
—La idea del jo era falsa. 

—No sóc sinó atzar abolit. 


Aclucallades (33) 


Dotze sonades canonades per a acabar de matar un trist mosquit: -Per a 
justificar la nostra desaparició de poble usurpat hi ha gent esventada, esverada, 
excessiva... hi van pel broc massa esbrocat... 


Per a esclafar tan frèvol cuic tampoc no calen cada camí deu o dotze molt estridents 
canonades - amb un petit copet de ventall n'hi hauria hagut prou... 


Si de debò som tan insignificants com pretenen... (un rantell tan inofensiu...) potser 
ja no calia ni això... segur que lleu ens moríem, per la mateixa inèrcia que ens vol 
cuquets efímers... 


Fàcils d'humiliar 


"tothom es veu encar amb dret 


de gitar-nos impunement pedres..." 


"un gos mansoi només a mig assassinar... 
abuixia abans, mes ara ja només amolla 


qualque tímid gemec sense cap vàlua..." 


"i això neguiteja els assassins 
els lleva, com erupció pruriginosa... 
un sentiment incòmode subcutani... 


i urgeix llavors acabar el treball..." 


"encar els direm pietosos perquè voldrien 
estalviar-nos la massa llarga agonia... 

tot i que eren llurs pedrades les que encetaven 
les nafres letals..." 


" 


mes... per què som tan fàcils d'humiliar2" 


"de l'arbre caigut tothom en fa estelles... 


3n 


el món és ple de "valents 


"només quan serem arbre, sobre caigut, corcat 
tindrem dret a ésser enyorats... 

serem llavors els aborígens 

els indis" 

els qui són o eren fins com qui diu ara mateix 
a frec d'extermini 


al darrer buf abans l'ofec..." 


"a frec d'ofec, de negar-nos a l'oceà del no-res... 
i de moment havíem de demanar constantment 
permís per a existir... 

i ens ho negaven... 

ens els denegaven... 


s'hi oposaven aferrissadament..." 


feren tan bones ànimes... 
volien que hi neguéssim llavors mateix... 


ens volien estalviar la llarga agonia..." 


negats..., negats sense remei... 

tindrem potser llavors dret a ésser enyorats... 
serem llavors els aborígens 

els "indis... 

i n'hi haurà segurament qui diran 
rabejant-se en la melangia de l'antic enyor 
que potser hauria calgut protegir-ne l'espècie 
(tret que, llast, ara és massa tard) 

"ah els Catalansl 

te'n recordes...2 


que injustament 


els extingírem...P - dirà l'un. " 


"sí ves" - farà l'altre - tots ens hem de morir, sapsP 
ells una miqueta abans que no els altres... 
Tampoc no cal fer-s'hi cap pedra al fetge. " 


Qui en tindria prou amb ésser només mitja persona2: —Qui s'acontenta 
amb ésser mitja persona lleu no en serà ni mitja. 


"No podem bandejar l'aspiració d'ésser complets. No ens seria lícit de 
cohibir-nos ni d'inhibir-nos. Estem prop de la mar que ha inspirat les llegendes 
essencials i les grans incertituds. La muntanya ens estimula en el sentit de la 
tenacitat i la durada. Ni la diversitat, ni la novetat, ni la llibertat no ens 
inspiren cap terror supersticiosa. Sabem que cada maltempsada, si en 
vinguessin, acabarà refent-nos una nova joventut." Josep Carner (1955) 


Terror supersticiosa: —Més insults per part de les esglésies jacobines dels estats 
qui encar malviuen creguts que no s'han bellugat del segle dinou... Ens insulta el 
gavatx i ens insulta el cagot quan ens consideren part dessota d'ells. Si ens diuen 
que en re són superiors a nosaltres. Si ens diuen que llur cultura o llur llengua o llur 
manera de veure el món i d'ensinistrar els minyons és superior a les nostres. Si ens 
volen doblegar a llur voler. Si ens volen desapareguts. Ens insulten i ens nafren i ens 
fan perillar la vida, d'on que tot mitjà sigui bo per a deseixir-nos de llur trepig, de 


llurs intencions d'anorrear-nos per sempre pus. 


Com lluitar contra tals terroristes sinó amb totes les armes a l'abast... 
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Terror supersticiosa (2): —Tothom té el seu déu — tothom diu "déu meu", "my 
god", "buoge muoi..." 


Ciceró bé deia:, "És més fàcil trobar un déu que no un home — és clar, l'home (la 
dona pitjor) s'amaga rere el seu déu — tota malastrugança, tota matusseria, tot 
falliment, és culpa del déu, l'home (covard) hi desapareix..." 


Terror supersticiosa (3): —Qui són aqueixos qui pretenen tindre tanta de por 
davant el Català...2 Tanta de por que per a ells el Català és el papu qui cal esbocinar 
perquè a pleret (i si pogués fer-se isnellament molt millor), així desintegrat, es torni 
pols que qualsevol esbufegada de maltempsada disgregarà definitivament. 


Mes els qui ataquen la unitat del Català tenen un nom, i cal donar-los-hi. I cal 
anomenar-los doncs per llur nom. Hom esdevé assassí quan occeix sense raó una 
persona. Qui ataca la unitat del Català és, potencialment, pitjor que no cap 
assassí (ni que fos assassí en sèrie, ni que fos llançador d'atòmica bomba), car 
pretén la mort de tot un poble, i l'assassí de tot un poble duu el nom de genocida. 
Tots aqueixos genocides, què fer-ne2 


Amb els genocides no s'hi valen contemplacions ni miraments ni falòrnies. Cal 
esclafar-los amb esquírria i en escruix. 


Potencialitats: —Més insults per part de l'església... Plec esborronador on la 
vermina de fanocs i papamocs s'arroplega... Si un embrió és potencialment una 
persona..., i una persona és potencialment un cadàver..., d'on, si un embrió és 
potencialment un cadàver... potser valdria més colgar-los tots a l'ou. 


Ara, si un fetus és una persona..., una persona és un fetus..., i això, com a persona, 
ho prenc com a un insult. (A part que un fetus no té ni un sou a la butxaca, i tot el 
comerç se'n va en orris... I quina responsabilitat tinc si sóc un fetus — potser em 
ficaríeu a la presó — si només sóc un fetus, quin abús, maleits abusiusIl — 
abuixiré./ 


Obscenitats: —Diuen d'en Sade que era obscè. Mes abans d'en Sade hi havia les 
hagiografies, és clar. Les hagiografies, tot aquell xorrèstic, tou, mòrbid, llefiscós i 
lloca, de tortura i saliveig. Molt més obscè i cruel que no en Sade, amb tots aquells 
màrtirs tan cruelment martiritzats ans a pleret creuclavats... Ep, i afegeix-hi els qui 
martiritzà tanta d'inquisiciól 


Els hagiògrafs, precedents d'en Sade, grandiloquents, salaços, atroços, grotescs, 
escrivien amb una mà i amb l'altra se la pelaven, mentre exposaven al llord paper 
llurs manies algolàgniques, llur fantasies de cardar i alhora fer mal amb el ganivet 
de llur enveja per dominar el cos d'altri... T'ho conten bavejant... T'ho serveixen 
calent, amb la sang que fumeja... Rostits de viu en viu en graelles... esquarterats... 


espellats... mutilats (i sobretot mutiladesi) amb els pits en safata... els ulls en 
platerets... Perllongades crucifixions... garrots al coll... típic... Quines bestiades, 
quines atrocitats...Ecs, de mai no acabar, fastigositats rai. 


lnquisicions, franquismes... Tots aqueixos torturaires castellans, per força 
peixats per capellans castrenses, amb embuts, amb lletovaris de verí inoit... 
Prostituits per capellans de qui la superstició és sempre la revenja contínua d'un 
déu criminal, cada capellà prostituit ell mateix, doncs, al maligne ídol, àpex de 
crueltat, el qual insisteixen a anomenar "déu..." Ah, i hi ha els bisbes, els més 
datspelcul de tots, adoradors molt romancers de la mort... 


Sempre la merda i la sang (i d'estranquis, a un raconet, la lleterada) van juntes per a 
aquella gent... Al canfelip hi ha quelcom on hi viuen el reis cagallons... O quelcom 
així. No ho sé del cert per què serveix, allò. És un palau, o belleu un museu per a 
mòmies... qui sap. Mai no hi he anat ni pens anar-hi, ni a canfelip, i menys a aquell 
canfelip de terres mortes, segurament massa pudent per a mos oronells molt 
delicats. Mes m'assabent pels llibres que "escorial" vol dir lloc on hom hi recull la 
merda. (Escòria: merda en l'original grec.) Doncs exacte, tot hi casa: a aquell palau 
o residència dels tirans cagallons o merdanyols, es veu que els fanocs castelladres 
triaren de donar-li forma de graella en honor d'un màrtir, de nom Llorenç, rostit de 
viu en viu, segons la grofolluda llegenda...J 


Mort instantània als mitgesmerdes brutals, mort als botxins: —Els qui 
són fets de pasta d'anus atupen ans mortreixen els qui són fets de pasta d'agnus. 


Atupen la gent de bé els maleits armats qui caldria anorrear ras fins no deixar-ne ni 
un damunt la puta terra — hi és de més mitja "humanitat" — el fragment 
d'"humanitat" sense humanitat, mancada doncs del sentiment de compassió, de 
dolor compartida amb el qui pateix... 


Tots els fanocs qui volen tant de mort a l'infern o en abissos de catàstrofe, mentre 
ells s'envolen, raptats místicament, a paradisos on batlleixen, sobirans i únics, la llei 
i l'ordre feixistes... 


On és la bona religió2 No fóra molt millor l'altra...2 La que digués: no, collons, a 
l'inrevés, desgraciats, ho teniu tot capgirat. 


A Vinrevés: són els armats, són la bòfia, són els militars, són els psicòpates, són els 
ensinistrats a fer malbé, a torturar, a occir, sense sentir pietat pel dolor que el 
sacrificat no pateix... Els qui són fet de pasta d'anus, aquests caldria collir i metre en 


foc. Ras. Hi són de massa. 


Figuera: —Amb fulla de figuera es tapà lo cony n'Eva, la destralera, i per això ara a 
totes les dones la pruija per cardar que ens desmenja constantment rai, vós. 


Hum, bestiades, rai. 


I, si doncs a la fulla hi inclous la tija, ací hi tens la representació del sistre de n'Ísis, 
de qui n'Eva fou copiada, és clar. 


Lles figues, no cal dir. Morros de figa estem condemnats a ésser tots els homs qui 
naixem en eix món on els sexes s'han separats en individus diferents, perquè tots 
ens barallem i no tinguem prou temps de viure com cal. 


La figuera, amiga dels pastors, idònia al capdavall per a penjar-s'hi, sempre te'n 
pots acabar esmunyint viu (qui sap), car té la branca sovint fràgil, i en surts doncs 
potser remut, en acabat d'acte tan... ataràctic, millor — com en deia l'Aristòtil (el 
millor dels tòtils)2 Ah, sí, ximpleria, m'havia volat del cap: ca..., caca..., vhat2 
Catarsis, catàrtic. En acabat d'acte tan catàrtic, doncs. 


Tanmateix: "No us repengeu fora les figueres per por que esglaieu les velles. " 


I: "Ni noguera ni figuera no us hi jagueu sota, pastorets (no fos cas que les velles 
missoses us hi guipessin). " 


Car... Feina feta, penjà-s'hi en Judes, hom diu (mes tot això són falòrnies de bíblia, 
d'on qui se'n creu re per a ell fotrà, el carallot). 


I (segons la crònica increible) aquell barat falorniaire, Jesucrist, molt irrisòriament 
enfellonit, l'ha damnà ans maleí com un gos rabiút, perquè no sabia (car per a ésser 
fill de déu cal que siguis tan curt de gambals, altrament qui t'hi enganya que t'hi 
prestis, perquè tothom t'arruqui ans t'atupi i et creuclavil), no sabia tampoc que la 
figuera és dioica, i aquella tan maleida, ans condemnada a cremar eternament (això 
és figuera màgica de conte de fades, aloges, goges i paitidesl), a cremar eternament 
a l'infern dels condemnats (perquè no produim prou, no som prou escarrassos de la 
feina, no portem prou profit ni plusvàlua als rics del govern), doncs, com dic, no 
sabia, el capdecony, que aquella era mascla. Que no era figuera, era figuer. I al 
capdavall només calia que li hagués guaitat lo pipí...i 


N'hi havia per a penjar-s'hil 


Aclucallades (34) 


He escrit un llibre: —Davant hi he escrit això: Aquest llibre fou escrit cinc 
anys abans. I ja hi sóc. Sóc l'escriptor. Prou. 


Un escriptor qui només té un llegidor: elleix. 


I per què li'n caldria cap més2 I per què cap altra cosa2 


Car havia escrit el primer llibre. Sempre el primer. No em vindreu amb coses dels 
egipcis de l'any de la picaó. Per exemple'l 


El meu és sempre escrit cinc anys abans. 


El primer llibre és l'únic que de debò mai valia prou la pena de llegir. Car tots els 
altres en derivaven. Tots els llibres romanents, quina altra cosa que subproducte 
degenerat del meu 


Vanitat: —Li dic: Enriqueta, la vanitat no em deixa viure. Em diu: Saps quèP Fes- 
te poeta. 


Guions: —Plorava un fill amargament la mort de son pare, era davant son pare 
mort el noi, el pare qui abans plorà la mort del noi... 


Què separa el cor-romput del corromput2 


El lligam d'un guió els separa. 


El teu nom sota el palter d'altri: —Diu n'Oscar VVilde: "Durant tot el matí 
penquí corregint un dels meus poemes i al capdavall en vaig treure una coma. 
Després, al vespre, la vaig tornar a ficar." 


(El que no se n'adona, pobrissó, és que més tard vindrà el sapastre "corrector" del 
diari o de l'editorial i tomplirà el text de torts. I s'hi cagarà damunt, i hi deixarà el 
palter perquè el signis tu./ 


Cagades: —Fa en Svviít: "Men are never so serious, thoughtful, and intent, as 
uvhen they are at Stool." (No veus la gent mai tan seriosa ans pensiva i dedicada 
com quan caga.) Tret del moment de la mort. Car aquell és l'instant de la gran 
cagada. I ja no cal pensar sinó en re. 


Globus o bombolla qui esclata: ——Oh, aquesta bombolla, com en diusP 


—En dic vida." 


Una vida té prou espai per a l'expansió — fins que ocupa tot el terreny que li 
pertocava — llavors rebenta en re. 


Vivim en espai, no pas en temps — temps només és espai qui s'expandeix. 


Si l'espai s'acaba, empenys, agònic, els termes de la bombolla — debades — car la 
bombolla no s'expandeix ja pus... 


Empenyeres tanmateix, i llavors féu plof — la bombolla féu plof, tu feres plof, tot féu 
plof. 


Els va sobtar la meua despreocupació, indiferència, davant la mort imminent — 
d'esme, més que no pas per esperit de supervivència, vaig aprofitar llur dubte per a 
rebregar-me com un cadell i prendre alhora, amb un parell de falconades, tant la 
pistola com el coltell del cap de colla qui em tenia agafat i, amb ganyotes i crits rai, 
amenaçava de pelar-me allí mateix... 


Ara, fastiguejat per la lletja horror dibuixada al seu visatge, li vaig enfonsar el coltell 
al coll, amb la gola jugulada i la caròtide ensems, la calda sang hi feia bombolles de 
ventissa ebullició. 


Un dels seus saigs gosà vindre'm amb una destral massa grossa per a ell, era una de 
les destrals massives amb les quals ens proposàvem d'esbotzar les caixes on hi havia 
el recapte: la pols blanca, al capdavall la cendra, part de la qual es volien estalviar de 
donar-me amb el vulgar ràpid recurs de l'eliminació. Encar amb el cos del cap de 
colla dessagnant-se'm al braç esquerre que el servava, amb el braç dret prenguí una 
cadira amb la qual rebutgí el de la destral... Caigué enrere amb la dissort que la 
destral li caigué damunt... Tolt, el seu cap rodolà ras fins als peus dels altres... 
Tothom reculà, esfereit. Encar tenia el cos de llur capità abraçat — el vaig deixar 
caure a terra com un cagalló. 


—La meua bombolla esclatarà just a l'instant marcat. Ni abans, ni encar menys, 
després. 


En acabat, vaig agafar els paquets de pols blanca que em pertocaven i me'n vaig 
anar. Amb la pistola, no en feia esclatar cap altre... Els sabia tremolencs, vegem-me 
allunyar-me'ls, espurnejant amb lluminositats fantàstiques. 


L'eternitat: —Si el temps és no res, l'eternitat (que és tot el temps) és doncs 
Pabsolut no-res. On s'acaba tot el temps, comença tot l'espai, més fàcil: on 
s'acaba el no-res, comença el tot. 


Car és el temps "objectiu" o només "percebut "2: —Entomeu això: Per als 
lobotomitzats, la vida s'atura a l'hora on els esguerraven — tots els records 
s'acaben llavors. El temps que els passaria ara dessobre tanmateix ja no els 
jaqueix ni petjada. 


Tothom qui diu temps diu espai. 


Lévi-Strauss: Allò que caracteritza sobretot Venteniment salvatge és la 
desconeixença del concepte "temps". 


Ara us ho dic: El temps és una consequència efímera de l'espai infinit. 


Hesse: Això del "temps' és un invent. Res no fou, res no serà: tot és ara, autèntic, 
present. 


Simenon: Hom parla dels anys com si de debò n'hi hagués. 
Goethe: Cerca l'instant perfecte, absolut, on el temps s'atura. 


Rant: El temps manca de realitat objectiva, car ni és accident ni substància ni 
lligam (relació). Es una condició purament subjectiva: una intuició segregada per 
l'enteniment per tal de coordinar-se. 


Italo Calvino: La dimensió del temps feta a miques: ni amem ni pensem sinó en 
fragments de temps que com guspires s'estenen una miqueta i es fonen. 


Costa Llobera: On sembla que el temps ja no fa via pren millor sa volada l'esperit. 


Plaute: Maleit el malparit qui, bo i empescant-se el rellotge de Sol, m'ha partit en 
mil bocinets o ja crostetes l'adés gran pastís del dia. 


Zenó: Dividir el temps és occir-lo, aprimar-lo fins a la inexistència. 


D'on, si mor el temps, el temps ja no podreix, s'eleva la carn en immortal intenció 
petrificada. 


Em negaré als aiguaneixos: Tant que presumia adés de valent, ara, condemnat 
a mort, no volia saber-ho, em feia el sord. Què sap la metgessa...2 Li vaig dir que 
callés. (No, ja no era gens valent, ara, a l'hora de la veritat.) 


Els aiguaneixos de l'esperança mai no s'estronquen per als qui vitalment 
empenyem, punyents, encar. 


No em deixaré guanyar per la melangia senil. 


És veritat que les dones són un element massa subtil per al meu enteniment — se't 
refreguen el cony mocós a l'amaluc o la cuixa, i al capdavall NO volien cardar, els 
deies una xanxeta innocent de doble entendre, i se temprenyaven com mones, i al 
capdavall VOLIEN cardar. 


Mes hi ha vida enllà de l'element dona. 


Els catalans, cal reconèixer-ho, són massa inabastables per a la meua lògica. Hom 
em diu que encar continuen tractant el xarnec com si fos una llengua vàlida... No 
se'n volen adonar que pel xarnec entra el feixisme. Pel feixisme l'anihilament. Que 
qui llegeix en franquista, tost se'n torna. Llas, hem perdut molt de terreny. No cal 
anar gaire enrere, i castellufa només calia saber-ne una miqueta per a fer-se 
entendre dels escombriaires i les criades encar massa nou-arribats. 


El jovent assabentat (l'altre, el pec, deu llegir només en xarnec) es veu que 
considera el José Pla (amb un accent agut a la al) de la meua joventut, on l'home 
només escrivia en castellà, com un clàssic català — de debò...2 Per ordre de qui...2 
On tenen el gust, aqueixa canalla...2 


I el "Rhordi Pulhol, ex-president-eh de la Rheneralidà,/ com en diu la ràdio 
castellana per als sud-americans, és considerat com un catalanistal Aquell venutl 


Les bombolles se'm fonen per les vores com les de la pluja damunt els tolls. Tant 
d'amat fosi 


Tot s'ha escolat tan de pressal 


I la gent pel món sembla cada dia una mica més gamarussa. Tant de cretí creient en 
déus i en jerarquies eclesiàstiquesi Aquells farsants assassinsi Parlen de màrtirs, 
però mai dels màrtirs més nombrosos: els màrtirs de la veritat, els màrtirs per 
l'ateisme. 


Amb un món com més anem més brut i més ple de carn qui es corromp. 


I les guerres justificades amb falòrnies que no s'hauria de poder creure un ingenu 
infant de vuit anys... 


I els més vells més enderiats a veure morir el jovent. I el jovent autoenganyat, 
signant-hi amb delit... 


No em deixaré guanyar per la melangia de la senilitat... 


Hi ha més elements a una vida que els matussers efímers desagraits successors 


d'una nèxia adés superba. 


I llavors què...2 Sóc un artista, encara visc... 


Hi ha en Josep Carner... De qui en sé les mantres... Hi ha en Pedrolo, de qui en 
conec les mantres... Hi ha l'esperança doncs... 


Al capdavall guanyarem els bons... 


Al capdavall, ca2 


Al capdavall... plof. 


Teoria de l'amor universal: —Hi havia doncs aquests tres o quatre científics 
andorrans qui amb un làser encara més potent van migpartir el món, i llavors 
l'univers. 


Guaiteu ara el món migpartit en dues mitges taronges... Ai, en òrbites paral-leles i 
desfasadesl 


Tothom dins cada mitja taronja enyorat d'amor... i impel-lint doncs d'enveja d'amor 
la mitja taronja cap a l'altra... Els habitants de totes dues mitges taronges desitjant 
sobre tota altra cosa la immensa reunió. 


I l'univers migpartit... Els dos universos perduts en el no-res2 On tenim el que ens 
mancaP es diuen estels i matèries... Deu ésser perdut a la meitat que ens manca... 
Ah, si podíem tornar-hi a ésser... 


Anhel de l'ànima planetària, per amor nafrada. 


Assassí en sèrie contra assassí seriós: —He estat estudiant les biografies d'un 
ramat de "serial Eillers". Tots tenien una mare molt religiosa i un pare molt 
colèric, és a dir, feixista. O, si vivien amb els padrins, la mateixa combinació si fa 
no fa, una padrina molt religiosa, un padrí molt criminal. Hum. (Mares 
religioses, pares franquistes... Quina societat em recorda2) 


El feixisme intrínsec de la religió — tots depenent, i vetllats ans severament sotjats, 
per l'ull maligne del líder, del guia, del fúhrer, del "senyor". Hàl 


Tots pateixen "a rigid religious education", una règea educació religiosa, hàl A part 
que veure "educació" i "religió" a la vora ja fa mal als ulls i sona oximorònic d'allò 
pus, a sobre hi ha el rígid, el rígida, el dogmàtic, el recte, el correcte — règeus i 


règees garrots i forques per a escanyar l'infant i fer-l'en un degenerat segur. 


—Ah, i l'assassí seriósP —Home, el tiranicidaV" 


La nit ha consell, i trem el tren: —I diu el ritme anímic sedec de la llibertat de 
l'univers... Llo... em... Llo...em... Lloem els tiranicidesi Llo... em... Llo... 
em... Lloem els tiranicides: 


El dolent és el malalt (tornem-hi)): —Una lesió al bocí de cervell que en diuen 
còrtex prefrontral medioventral et tol el sentiment d'humanitat solidària — et fa fred 
assassí — perfecte membre de la bòfia — ideal protagonista de pel-lícula d'acció — 
típic ocellot pudent de gàbia carcerària. 


lEn català funciona tot millor. Escolteu això: —De Plató (Gòrgies) a Boeci 
(Consolació) als catalans: "No tot malalt és dolent, mes tot dolent és malalt." Ésser 
àvol podria traduir-se en ésser a-vol, és a dir, voler allò contrari d'allò que és bo, 
ésser àvol és patir del cervell: anar hom contra elleix: voler-se fet i fet mort, per 
qualque defecte del mecanisme cerebral, qui és àvol no es vol prou.) 


Odi: —Hom és antisemita, és anticatalà, és anticà, és anticatòlic, és anti el que li 
roti..., i per ell fotrà. Els qui odien són el bon llevat de la humanitat. Altrament, tots 
escapçats, màquines de treballar. Això voldrien els qui ens tenen per les penjarelles. 
I quina justícia fóra la que es fotria a adoctrinar cervells...2 Justícia hauria de voler 
dir no emprenyar qui no emprenya. Mes hom ho confon tot: justícia, església, estat, 
militars, comerciants: totes les forces de repressió maldant ensems per agafar-te el 
cervell i masegar-te'l fins que repixi la mateixa grisa brutícia on tothom es rabeja, i, 
sobre, aitan moral — aitan santet, sense ensenyar les vergonyes — perquè no en 


tenen — per no tindre, no tenen un cervell que els rutlli gens. 


Qui confon l'odi amb l'agressió...2 Caldria ésser pampanal 


Sovint (gairebé sempre) qui agredeix amb més crueltat i més aclaparadorament és 
qui té "déu al seu costat". Els pitjors terroristes brollen del podrimener de l'estat. 
Bombes atòmiques...2 Croades...2 Descobriments...2 Conversions...2 
Colonitzacions...2 Normalitzacions...2 Lleis molt morals...2 


Maleits enverinairesi 


Voltaire: El mateix qui et diu: "Pensa com jo o déu et condemna', tantost com 
pugui et dirà: "Pensa com jo o ja t'he condemnat a mort". 


J.P. Dubois: Quants de morts sense remei per un sol ressuscitatl 


John SturrocX: "Anti(...) should not be criminalized as if it ivere itself physically 
injurious: there is no continuum of deliqueney running from racial 
slander to homicide." 


En realitat, sovint (gairebé sempre) és a l'inrevés. L'agressor empra d'excusa l'odi 
de l'agredit a posteriori: després del fet d'agressió. Per un exemple que ens toca ben 
a prop, compareu els castelladres tractant els catalans de tots els crims possibles (i 
previsibles — emmirallant els propisi — tantost els catalans s'emparessin d'una puta 
vegada del poder que els correspon) per a justificar els crims autèntics que ara 
mateix els castelladres continuen de fer-nosl 


I per què s'hi aferrissen tant, a continuar de fer-nos malbé...2 Car s'arrapen com 
feres rabitides al poder que no volen lliurar-nos, tot i que no en tenen cap dret. 


SturroeX ho recalca: En l'acte d'apoderar-se del poder que a hom li revé (hom: un 
boldró de gent esclafada per d'altri, una nació colonitzada, una tribu esclavitzada...) 
es confirma la teoria de la força sempre equivalent de què parlà en Foucault: el 
poder sempre és el mateix: el que guanyes tu, el prens a un altre que el tenia 
abans. 


Per això el feixisme canfelipenc i el feixisme canjacobí defensen com rat de pesta 
panxa enlaire el que adés ens robaren. 


Les falsificacions dels castelladres: —Cosa normal de totes totes. Qui ho dubtal 
Estats molt menys corruptes ho fan. 


"The creation of phony documents and memoirs is a major industry of our secret 
police forces." Gore Vidal diu el 1976 dels de la CIA, l'FBI, la bòfia "antinarcòtics", 
els serveis secrets de l'exèrcit i el tresor, etc. 


Per exemple, quant de tom de "desertor çoviètic" no és altre que un invent escrit per 
qualque escrivent premiat i esperonat per un altre generalet al pentàgon2 


Aquell qui s'empassa les propagandes dels estats és com qui es creu els anuncis a 
diaris i televisions. Un pobre tanoca. Car les lleis i els qui les fan complir, quin 
canfelip sobreixentl Els qui hi viuen es diuen, satisfets: "Ei, hom hi és no pas només 
per a emprenyar els ciutadans. No n'hi ha prou fent tornar els ciutadans en 
formigues obreres, cal anar burxant-les contínuament amb tota mena de 
prohibicions sense solta ni volta." I cal que cada formigueta gasti i despengui, això 
Sí, i que s'endeuti fins que es mori en pic hom li hagi tret tot el suc, tota la mel que 
les regines (o els propietaris) xuclen. 


(I encara hi ha qui troba "exagerat" que els castelladres convertissin els Servent en 
Servantes, en Colom en Colombo, els escrits i les descobertes i les conquestes dels 
Catalans en cosa exclusivament castelladra. Bah1J 


Ara digueu-me: Quan recobrarem els trofeus adés robats2 


Al capdavall: —Bombolles. 


Aclucallades (35) 


Triomf dels mariners: —En acabat d'aitanta de peripècia del viure... malgrat 
doncs maltempsades, atzagaiades i naufraigs rai... sempre hi ha el triomf... darrer... 
dels mariners... Sempre hi ha el triomf darrer dels mariners... tots... al capdavall... 
fan cap a la solacívola costa... Tots al capdavall assoleixen de fer cap a la costa de 
l'immens descans. 


Anar fent...: —Deduim del gros al menut: induim del poc (o gens) al munt... Í no 
trobem res fins que, nus, no ho trobem... Trobat, pintem-ho (si ens lleu) al mur... 
Mes no balafiéssim mai estona a perdre'ns pels laberints de l'obligat, del decretat, 
del "lògic", del que "és de llei". Per aquelles endreçúries malsanes on s'esbarriava 
ambtant aquell carallot de Plató qui en calçotets cagats es passejava geperudament 
per un paradís boig de necessitats apriorístiques dit vulgarment fum. 


Construccions: —Tots fotem d'arquitectes amb argamasses de làbils arguments, 
ens creem una unitat on, com el cranc nu qui cerca i troba una closca vacant i s'hi 
amaga, també hi farem la viu-viu, també podrem-hi viure — tret que la nostra closca 
es diu "cos" i el ficte edifici que dins hi fa la viu-viu, tantost la closca s'esquerda i 
escrostona, cau fet sorra — sorra que s'afegeix a la sorra infinita dels fons. 


Per què crearen els homes déu2: —Doncs pel fet que, contràriament a les 
formigues, tenen els homes quelcom que hom apella "consciència", que és un 
mecanisme mental que hom necessita per tal de justificar allò que de tota manera 
prou faria sense consciència, i segurament més acuradament. Per a això creà, doncs, 
l'home el concepte "déu", per a tindre una nova (millor) excusa per al crim. 
Les tribus dels homes (com les tribus de les formigues) s'ataquen sense pietat per 
tal d'abassegar les fonts d'energia (la teca) — i, per a l'atac, qualsevol excusa és 
prou bona... Hom tanmateix inventà un nom misteriós: "déu" — i esdevingué nova 
excusa (més bona com més misteriosa) per a l'atac. Per què altre serveix el nom de 
"déu" sinó doncs per a fer mal a una altra tribu, el "déu" de la qual és sempre més 
lleig...2 


La coneixença és reconeixement: —Adona-te'n al capdarrer que quelcom és 
com és, i no pas com "hauria" d'ésser — car res no és mai obligat d'ésser com 
voldrien els dogmes que hom ha tractat de superposar-nos a l'esclet consirer d'ençà 
de nyecs — en acabat, doncs, despullat de tot invent, cau del ruc i entén el teu 
enteniment — el teu enteniment cau del ruc i entén, i fa "ahY — fa "ah" i prou — car 
sempre n'hi ha prou (en té prou) amb la veritat. 


Les gosses són com les dones, i els homes feren déu a llur imatge: — 
Sovint el que val és el contrari del que hom ha après, de nyec amunt, per inculcació 
pega de bogejants falorniaires. 


L'impuls veneri de les dones, allò que hom en diu arreçó, verriny o estre, entre 
d'altres poètics meravellosos noms, diguem-ho així, les ganes de xinar, la fal-lera de 
cardar que tenen les dones és perpètua, en canvi, la dels animals més comuns és 
una fal-lera cíclica — quan els animals femella entren en zel o se'ls desvetlla l'estre 
semblen dones... No és pas doncs que les dones semblin posem per cas gosses. És 
que les gosses de trast en trast semblen dones. No val a confondre-s'hi. És com ara 
allò d'aquells "heretges" — potser es deien "arrians" perquè volien anar massa de 
pressa i deien d'arri a les rucades (els incommensurables infantilismes) de la 
interpretació teològica — heretges en tot cas de tot pèl qui, segons el deliciós 
Thomas Brovvne, la cagaven tant "perquè no sabien atènyer la deuteroescòpia i 
segona intenció dels mots escrits, i així, per manca d'abast d'enteniment, 
n'ometien les superconsequències, i coherències, i figures o tropologies, i ni a 
prova de foc no els podies persuadir que anessin enllà de les literalitats", la 
gruixària de llur crani potser era obstacle a llur comprensió, d'on que acabessin 
"reciprocant, o pus tost invertint la creació: fent ells déu d'una manera, quan és 
déu qui ens féu a la seua, és a dir, fent-lo a imatge nostra, com ell ens féu a la 
seua". Tret que, és clar, si som fets a imatge de déu i nosaltres fem déu a la nostra 
imatge (que és la imatge de déu segons els qui creuen en aquestes bestiades), tot és 
un ridícul emmirallament pel qual semblaria que no calia posar sota molt cruels 
ordalies de fogueres, espellaments, tortures i d'altres esquarteraments, els pobres 
il-lusos "heretgets". 


Dues altres paraules corrompudes: —Abans les paraules "afer" i "negoci" eren 
decents, volien designar la feina d'algú enfeinat — enfeinat a fer, enfeinat doncs, no 
pas en oci, enfeinat en construir quelcom de profit... No pas doncs com ara: 
designen la feina de l'enfeinat a fotre calers, és a dir, a prendre'ls als altres (perquè 
hom és més "viu", ço és, més malparit, que no els altres, és clar). I d'ací totes les 
guerres, i totes les complaences davant les dictadures — per exemple: el partit dels 
negociants bascs és contra els alliberadors bascs perquè els alliberadors els 
espatllen la maquineta de fer calers. Ja els coneixem: són els pujolistes, els de la 
lliga d'abans, els del "foment", els "fofialitah" d'ara... tota la púrria qui xucla dels 
llefiscosos xumins que pengen com mamelles repel-lents de les baixúrries pudents 
de la maquineta crematística. 


6.0 et diuen que fores nat de cony de bandarra": —t'empenyem per via de 
pobretat a la prostitució i llavors et condemnem per prostituta." 


Bogeria del repressor: —Amb les religions, passem del bon "qui la fa la paga" a 
qui la pensa, la paga". 1ja, "lògicament" els subsequients "pares de les esglésies" 
per força s'han de dir: "hum, i per què no passar a "qui neix, la paga"2 Amb aquesta 
lògica" anem a parar a l'atzucac dels qui més odien: els capellans, la "gent de bé", 


els salvats a la bestreta qui troben que tothom qui no té llurs heretats avantatges 
només és mereix la garrotada i el garrot. Néixer, diuen aquests sants barons, ja et 
condemna. Car neixes culpable, amb el pecat original i tota aquella merda. 


Ja hi som. El primitivisme moral novament al capdavant, tornat especialment per 
tal acabar de destralejar l'espècie. Com fou a l'inici així al final... 


Pena capital sobre els presoners polítics. El pensament castigat amb la mort. The 
preemptive strie dels feixistes americans... Ataca abans — és a dir, fes tu el crim 
no fos cas que l'altre et fes el crim. 


(Com podem aplicar els mateixos principis (ara que les armes són letals per a 
l'espèciel) que empràrem quan l'espècie s'aixecava, de qui les armes eren amb prou 
feines rocs i garrotsP/ 


Qui et pot fer més fàstic que els inventors de cap altra "religió 
veritable"2: —Ah, en brollen a infeccionsi I totes són les veritables i genuines als 
caps folls dels qui se les empesquen. I pitjor encar als caps inquisidors dels qui les 
estintolen i fonamenten en falòrnies sanguinàries. Tota religió pressuposa un ídol o 
altre fumós (i fumigant bestieses) damunt els caps dels "pecadors"... Vigilant de dalt 
a baix. Quan se n'adonaran que "dalt" i "baix", "damunt", "davall", a l'univers aeri 
són conceptes sense cap ni centener2 Cap religió no és veritable, cap déu no és 
veritable — tot és infecció corruptora, tot és excusa per al crim. 


déu: —un altre panòptic... "déu", el nom d'un altre panòptic també inventat pels 
repressors a sou dels rics... per a sotjar els pobres no fos cas que fessin "crims" 
(mal)pensant de (re)prendre llur part de botí als molt avariciosos lladres qui ho 
abasseguen tot al cap de les corporacions i governs... déu et sotja vint-i-quatre 
hores per dia perquè el món sigui una presó, i, cada pobre, culpable... i 
els lladres innocents" sempre campant-se-la rere les torres d'innombrables ulls... i 
els murs esdevinguts de sobte tots orbs... en avinentesa de neteja a cop de porra o 
de bomba atòmica... dementre doncs que els estiracordetes els fan la feina de la 
repressió... la vetlla a raig continu, l'amenaça latent, la tortura cruel, el càstig lent, el 
ràpid anorreament... 


no val a ésser moderat, ni prudent, ni primfilaire, pel que fa a les 
falòrnies: —...quant a les falòrnies religioses, patriòtiques, històriques, 


democràtiques, mèdiques, científiques, etc... cap falòrnia mai no es digna de 
creença... car... si mai te'n creus una... si et creus una falòrnia, per què no creure- 
te-les ja totes2 


déu malparit: —déu malparit, el meu, si mai en tinc null, o en tinc cap de per 
riure... 


déu malparit, déu d'odi, encar més malparit i odiós que no pas els déus més 
malparits, com ara els déus dels babilònics i els catalònics, de qui els déus dels jueus 
foren copiats i n'escrigueren llibres de fàstic i de rancúnia, i llavors els copiaren els 
mOTOS... 


(els déus dels cretins són massa cretins, són malparits rai, mes malparits sobretot 
per com els pariren de malament, pobres desgraciats)... 


déus de revenja i de destrucció enemiga, com ara aquell cèlebre Marduc... tret que el 
meu déu d'odi i venjança (més gruixudament potent com més gruixuda la meua 
impotència) no es diu pas Marduc... 


es diu Merduc, perquè encar és més merdós que aquell dels babilonis i catalonis... 


i per a això serveix un déu al capdavall, per a fer de malparit, de rancuniós, de 
venjatiu... 


perquè tota la teua malparidesa el déu te la prengui en nòlit... se'n faci càrrec, com 
qui diu... 


i de totes les malparideses i odis doncs se n'encarregui... 


altrament un déu no serveix de res, ni per a emprenyar gaire...l 


Ah sa déu d'intercanvil Desigs d'odi — entre tu i el teu déu passa l'entesa — l'entesa 
íntima — desigs d'odi, desigs d'odi: mutu estintol. 


Meravellós pacte — li instil-les l'odi que ell et transmuta en odi destil-lat — odi més fi, 
que mata l'enemic per excés d'enjòlitament transmès mal voler... i mal ull... i mal 
vull... i mal bull... i mabull... per excés d'entema i quimera, i d'esquírria, i d'enrònia i 
mala dèria... 


i de nits, al déu malparit, això cal dir-hi, en forma de precs i soplecs, o 
d'imprecacions i d'improperis i desalts, o de cançonetes, cantarelles, caramelles, 
esquellots... perquè en acabat puguis dormir sense càrregues... 


li dius: Encarrega't, ja ho saps... encarrega't de la mort de mos enemics, i 
dels enemics del meu poble: 


—Que morin mos enemics més avorrits, que morin els maleits enemics del meu 
poblel 


(Ho foten els jueus, ho foten els moros, ho foten els babilònics... per què ens 
n'hauríem d'estar els catalònics2 Som-hi, som-hil') 


Li dius: 


Mort als invasors, 

mort als xarnecs, mort als castelladres, 

mort als feixistes i jacobins, 

mort als botiflers i traidors, 

mort a torturaires i inquisidors, 

mort als pudents i virosos, 

mort als elets, mort als infectes, 

mort als lladres més lladres, mort als dits capitalistes, 
mort als explotadors, mort als militars, mort als jutges, 
mort als menjamerdes, mort als caps d'empresa, mort als polítics, 
mort als escarcellers, 

mort als capatassos, 


mort als buls i tifes... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons... 


ah i als borbons" 


i potser li xantes (sense por, car qui xiula a taula i canta al llit té el seny molt més 
complit que no els altres qui només canten i xiulen, on els manen, el que els manen 
dels dalts... dels dalts... que és d'on plou tanta... tanta de... tanta de contínua 
quisca), li xantes, doncs, dic, mentre els altres coregen ridículament i obscena i 
sinistra, i amb musiquetes molt merdes, déus inexistents... li xantes, a propòsit, per 
exemple: 


mort als borbons 


en volem la mort2 


la mort la mortl 


dels borbons2 


dels borbons dels borbonsi 


dels corconsi 


i Rortons i qorgonsi 


dels dordons dels forfons 


dels gorgonsi 


dels horhons dels jorjons dels lorlons 


dels mormonsi 


dels nornons dels porpons dels rorrons 


dels sorsons dels tortonsi 


dels vorvons i VvOrvvOnS i XOrxons 


i yoryons i zorzonsi 


i llorllons 
i els l-lorl-lons 


i txortxons i nyornyons i ÇOrçonSs... 


dels borbons 
dels borbons 
dels borbons 
la mort de tots els borbons 
fins a llur darrera disfressa 


això volem 
la mort la mort 
la mort dels borbons 


amb mínima fressa 


la mort de cada borbó 


perquè de debò comenci la peça 


la peça novella 

on entren els nous personatges 
de la independència 

la llibertat 

la justícia 


la revolució 


car on hi ha encar cap borbó 
no hi neix ni hi creix 


sinó el feixisme 


i cada altre personatge hi és serf 
merdós 

corcat incessantment pel fastigós corcó 
pec boig vomitiu botinflat 

coronat 

dit borbó 


mort al borbó 
mort al borbó 
mort al borbó. 


Del diccionari: —lGreuge: Paraula o acció que fereix algú en la seva dignitat, que 
el mortifica greument. Exemple: "El borbó ens feia tants de greuges i de torts que 
tots desitjàvem la seva mort."J 


Pla i com cal: els castelladres borbonistes ens odien: —Com més mal et fan, 
més t'odien: i llavors, com més àvol et fan (més àvol els esdevens), més t'odien 
damunt. Eric Hofer: "No hi deu haver manera més segura d'injectar-nos d'odi molt 
virulent devers algú altre que fent-li qualque injustícia. Si algú ens vol àvolament 
per la injustícia que li férem, amb això en tenim prou per a odiar-lo amb més 
constància. L'odiem més fort pel fet que voldria justícia que no pel fet que ens fes 
abans cap altre greuge." 


Els "purs": —Llegia al Guardian, fa quatre dies, d'un nou estudi on hom ha vist 
que la gent més "pura", la qui es purifica el cos en acte religiós o quasi-religiós (com 
ara el del constant nacionalista feixista castelladre qui combrega amb els seus 
mitjans que sempre li donen la raó perquè sigui mortífer), és més fàcilment cruel. 
Com més "neta" la persona, millor accepta que els "bruts" siguin torturats fins a la 
mort. 


Això casa amb allò que deia en Hofer (1951): "La religió sublim per força genera un 
sentiment de culpabilitat. Per culpa de la diferència inevitable entre l'alçada de la 
intenció i la pràctica sempre nàquissa. Voler anar tan alt i romandre tan baix genera 
la culpabilitat. I la culpabilitat l'odi i l'agressivitat. Així sembla que com més sublim 
la religió, més virulent és l'odi que duu." 


"Tot entusiasme, devoció, passió, així com tota galivança d'esperança, en 
descompondre's, genera odi. La via contrària funciona igualment: activant l'odi, 
pots sintetitzar entusiasmes, devocions, esperances... Mot del protestant en cap, 
Martí Luter laquell qui, restret, maleia els dimonis especialitzats en els cagallons 
massa refractaris, hàll: Quan la pregària no em ve perquè estic massa fred 
d'emoció, em deixuplín l'esperit consirant en la ingratitud i la impietat dels meus 
enemics: el papa de Roma i els seus llausangers i cucs còmplices... i Zuvingli i els 
altres... per tal que el meu cor s'ompli d'odi i de recta indignació, i llavors pugui 


dir, amb prou ràbia i escalfor: Beneit sigui el teu sacre nom, que el teu reialme 
s'esdevingui, que la teua voluntat s'imposil I com més emprenyat esdevinc, més 
ardents els meus precs." 


La voluda equival a la bogeria: —Qui perd la individualitat esdevé serf de la 
idea. Qui pertany a l'anònima voluda pertany a la bogeria assassina. 


Hofer: "T alienes de tu mateix, i esdevens procliu a l'odi apassionat." 


Qui s'auto-apaga com a individu per a ésser flameta de foguera es veu amb dret a 
l'incendi. 


Hofer: "L'acte d'autonegació sembla que ens dóna el dret d'ésser malparits i 
despietats devers els altres. La impressió general és que el creient de debò és una 
persona humil — de fet, l'acte de retre el propi jo nodreix urc i arrogància. El creient 
de debò tendeix a veure's entre els escollits: la sal de la terra, la llum del món, 
príncep disfressat de captaire, destinat a heretar tant aquesta terra com el 
reialme del cel. I els qui no són com ell, de la seua fe, són àvols maleits, sords a la 
veritat, són els qui seran condemnats, esclafats i anihilats." 


"Encara més: renunciant a la nostra individualitat i adherits a un tot compacte, no 
sols ens en pairem dels avantatges personals, ens en pairem també de tota 
responsabilitat. Sense les traves de pors, dubtes, pessigolleigs de consciència o de 
decència, tot aquell bagatge vague que duu damunt l'individu responsable de les 
pròpies accions, alliberat doncs d'allò que el constreny a ésser com cal, lel creient, el 
fidel, el manat, el soldat obedient al tòtem adient/ es llença sense problemes als 
pitjors extrems de crueltat i brutalitat. Tantost perdem la independència individual 
dins el cos massiu d'un moviment fanàtic, guanyem una nova llibertat: la llibertat 
d'odiar, de torturar, de mentir, d'assassinar, de trair, de gallejar... sense vergonya ni 
recança. " 


"L'odi no és sols un mitjà d'unificació, és també el producte d'aquesta unificació. 
Diu en Renan que mai no hem sentit a parlar, d'ençà que el món és món, d'una 
nació que perdoni. " 


"L'odi i la crueltat que es porta l'individu egoista no són res comparats amb el verí i 
l'atrocitat que segrega l'abnegació. La desindividualització, prerequisit per a la total 
integració i la dedicació abnegada, és alhora un procés de deshumanització. Les 
cambres de tortura són unes institucions corporativistes. " 


I ara2: —I ara, sense fanatismes, pinta't fulla, cavà2 Pinta't lliure fulla d'arbre. Car 
no ets àtom, ets cèl-lula. Ni que et sembli que no pertanys, tanmateix ho fas. 
Pertanys. En una eternitat d'absoluta nul-litat, ets cèl-lula de quelcom molt més 
gros. Mai no ets sol. I encara menys si ets solidari. Solidari amb el de baix, sovint 
amb les fulles descartades, caigudes, tornades saó, humus o fum... 


Sigui com sigui, tant se val... 


L'arbre evolueix cap a una plenitud o altra... i la teua fulla... hi foul 


Consira't inclòs en la teua marginalitat. Consira't inclòs... Tens encar dret al mateix 
aire... a la mateixa àrea... ni que t'hi anul-lin, nul-lifiquin, no t'hi han nul-lificat... les 
traces hi són... hi són... 


Hi ets...2 


Hi sóc, el meu pecíol va i ve a la fenella del troncl 


A V'airet suau escabellat. 


Quin nou arbre no prenyaràs fins a les orelles2 


D'il-lusionsi 


Aclucallades (36) 


Llegat i llevat, la poesia: — "A través de l'esplai de càrregues emotives... de 
miralleig dels sentits translaticis... de reacció radiant contra la indigència del destí... 
la poesia expressa l'esperit i el reforça... rejoveneix la paraula i l'enriqueix. 


Després, fesomia i síntesi de les edats, troba encara ressò en els dies futurs: és 
llegat i llevat." 


Amb boina: —La gent amb boina és palesament més ruc que no l'altra gent , els 
cofats són generalment més rucs que no els descofats, deu ésser que el barret els 
estreny el crani i no tenen el cervell prou ben banyat, pitjor que els de la boina 
semblen ésser encar els monarques: és clar, amb llurs feixugues corones de joiells 
robats, ah, i els bisbes amb aquells cucurulls de bruixot... oh, i les gorres de bòfies i 
exèrcits, allò sí que deu restrènyer i constrènyer, no hi ha púrria més ruc... En fi, és 
apodíctic, diguem-ho clar: "com més encapellat, més desgraciat. " 


Ai la carcanada: —Tinc la carcanada cada cop més enrunada per les repetides 
bombardes dels repatanis jorns. 


Vida aturada: nyacl: —Minyó, monejaves pel món, i llavors la gran sorpresa se 
t' abat: la mort..." LA child so frisiy, and then voilà, from the very beginning he vvas 
in for a great surprise: death.) 


Tot ja s'ha dit: —Tot ja s'ha dit, només mancar redir-ho una mica més 
malament. 


comencem rucs i acabem savis: —No, comencem rucs i acabem més rues. Com 
més alts més animals: com més vellarres més bandarres. 


you say holy: —'You say holy, I say assholy" LDius sagrat, dic datpelsac). 


Verges parint: —Pretén la púrria infecta dels capellans que llur déu (el cretí en 
cap) va néixer del cony d'una verge (1), això vol dir que el cretí en cap va 
desminyonar sa mare, això vol dir que el déu qui la púrria podrida dels capellans 
adora és un capdecony d'aquells als quals l'incest tant els abelleix... Ei, prou s'ho 
fotran... hi ha d'haver déus per a cada gust, per pervers que sigui, qui tasta s'ho 
Sap... 


Ara, potser el cretí en cap en acabat el traumatitzava allò de desminyonar sa pròpia 
mare i per això es tornava marieta i creava amb els seus cosons "deixebles" la secta 
dels marietes dita de la "dotzena de frare" (o quelcom si fa no fa)... I em diuen 
alguns dels seus llunyans deixebles marietes qui aprengueren d'escriure i 
escrigueren rucadetes rai, pobrissons... rucadetes llavors per la púrria infame dels 
capellans reunides en un llibre fastigós on només, a part de fantasies 
d'extraterrestres, i paradisos i inferns col-locats qui sap a quines galàxies, i en fi pler 
de merdes fades d'aqueixes, s'hi predica l'odi i la revenja... em diuen, dic, si el sé 
llegir prou bé, que potser, per comptes de sortir de la fufa de sa mare així de cap 
com ixen els de més de nadons, el cretí en cap n'eixia amb la xil-la al capdavant, 
d'on que fos amb la xil-la que desminyonés sa mare... d'on que incestuós encar 
més... 


I que d'aquella xil-la el cretí i els tretze cretinets marietes (qui l'acompanyaven fins 
quan se n'anava a cagar rere cap olivera) li'n deien... doncs, a aquella xil-la torta, li'n 
deien pel nom capriciós i marieta de "Llàtzer..." i que en acabat de tres dies que no 
se li aixecava la xil-la, es neguitejaven tot tots tost i li demanaven que els la 
"ressuscités" o no foren prou feliços en aquest món de tant de pansiment ja clafert. I 
el cretí en cap es fitava la xil-la, li fitava l'ull i l'hipnotitzava que se li elevés amunt... 
I la fórmula, segons els quasi-analfabets qui n'escrigueren els mots no gens 
imaginatius, anava així (tot i que depèn de les versions): "Aixeca't i camina, 
Llàtzer... Camina amunt i avall pel recte del deixeble més faitís, arredoladís...l" O: 
"Llàtzer, t'aixeques i caminesl Malparit, em sents2" La renya fort... "Taixeques i 
camines endins i enfora, i amunt i avall, i amunt i avall moltes de vegades, fa2 
Llàtzer, Llàtzerl Em cagaré en déul Ni en quin no sél En tots...2" I si se li aixecava, 
la xil-la, i li feia estret camí, ai els ohs i uhs de pregona admiració...l 


I quin miracle, tuY —dèiem el chor de deixebles ensems... 


I etc. 


lPse. No sé per què em capfic ni balafii encar tinta amb banalitats d'aqueixes...J 


Literatura fantàstica: —A la literatura fantàstica pertany la tossa soporífera dels 
escrits dels "pares" de les "esglésies". 


Els escrits "religiosos": exactament com els "fantàstics", amb les mateixes situacions 
i els mateixos personatges totalment tocats del bolet. La mateixa literatura 
fantàstica (que ara hom apariona molt erradament amb la "ciència-ficció" — o com 
fem, millor, en rus: la "literatura de fantasia científica" — tot i que no és mai tan 


bona perquè no hi entra ni mica d'investigació del que és possible i tot hi és doncs 
fantasia descordada sobre espectres, i buidors galàctiques habitades per esperits, i 
mons paral-lels amb tota mena de ninots d'enjondre, d'alienígens, d'homenets verds 
vinguts qui sap de quins planetes amb qui sap quins màgics mitjans, i ximpleries 
d'aqueixes, amb àngels, fades, dimoniets, menairons, elfs, quimeres, inferns, 
senyors del cel, ulls sense cos i qui nogensmenys ho veuen tothora tot, i capdeconys 
qui volen o "ascendeixen" sense ales ni propel-lits per cap altre mecanisme o mitjà 
energètic o maquinal i tenen més vides que no us gat, i són esperits fets carn i carn 
feta esperit, i qui sap les abominacions de carrinclona impossibilitat...) és la 
literatura de tots aquells "sants" plens de cabòries produides per estats mentals 
malalts o drogats... 


Ben mirat, hi ha hagut mai cap d'aqueixos "sants" qui ara hom no etzibaria sense 
més punyetes de dret dins manicomi...2 Tret si pretenien ésser escriptors de 
literatura fantàstica, és clar, d'on que fins i tot en traguessin mica de nyapa, se'n 
fessin quatre pistrincs. No crec que tinguessin la sort dels d'abans, els quals hom 
fins i tot anomenava bisbes i papes perquè anessin engalipant babaus. La literatura 
que fan ara bisbes i papes no arriba ni a fantàstica — no gosen "inventar" perquè tot 
és inventat", només gosen repetir l'inventat durant tots aquells segles de frenètica 
idiotada. 


Qualsevol exemple valdria prou. Mes fiquem-hi com qui diu de bolla o a l'atzar i per 
a fer bonic (tretze són tretze) el capítol tretzè del llibre tretzè de les confessions del 
"sant" Agustí, un carallot qui diuen que féu la viu-viu ensumant haixix entre àrids 
ventijols cap a l'any 400 o així. 


Fot l'Agustí en mística caguerada: "...sedega aspira l'ànima pia a atènyer 
déu... i ensems caminem per via de fe i no pas amb ajut dels ulls del cos, car només 
arribarem salvats ara guiats per l'esperança i no pas per allò vist... pregoneses es 
responen en retrunys cavernícoles, mes ets tu qui parles, desbocat... i qui diu que 
no pot dir sinó carnalment àdhuc ell se sap incapaç de comprendre... car oblidant 
allò passat i esgarrapant cap allò que s'escunçarà... la feixuguesa de tant de misteri 
el pot i l'enfonsa... i és la seua ànima qui encar més és deleix pel déu viu, com el 
cervató es deleix per la font... i insisteix: "encar no hi som...P" ans, basquejant-se 
per abillar-se amb la casa celestial que és la casa seua de debò... va cridant 
avall en aqueix abís d'on ix, i atiant: "adona-te'n que no en tens pas prou amb 
aquest món, et cal quelcom per força nou..." i: "no en entendre ans en murrieria 
especialitza't, perquè així comprendràs perfectament..." i: "folls galateus, qui us 
embruixava...2" i qui parla no és ell, ets tu... tu qui trameteres avall el teu 
esperit qui çasús vivia... parles per boca de qui ascendí al cel i obrí de bat a 
bat les aixetes dels seus oferiments... per tal que, amb tant de raig, joiós esdevingués 
el burg diví... car per ell fretura l'amic del nuvi... amb l'avantatge que ara doncs 
l'esperit li ponia com ouets els primers fruits entre membranes... tot i el desfici que 
encar el martiritza... car prou voldria ésser adoptat d'una vegada... tindre ja el cos 
remut o redimit... i li bleixa, a ell, com si fos un altre membre de la núvia... i 
li porta gelosia com si és alhora amic del nuvi... a ell li porta enveja o desig, no pas 


enveja ni desig a si mateix... perquè és amb la veu de les teues aixetes esbatanades, 
no pas en la seua veu, que crida de desig cap aquell altre abís per al qual la gelosia 
no vol que el prengui... no fos cas que, com el serpent decebé amb subtileses n'Eva, 
així llurs ments es corrompessin allunyades de la puresa que rau en el nostre 
nuvi, el teu sol fill... ah la llum de beutat que s'inaugurarà llavors que serem amb 
ulls veient-lo tal com és... sense les llàgrimes que m'eren quasi-opacs tels jorns i 
nits que em deien constantment: "on s'amaga ara el teu déu...2" 


Ausades... on s'amaga... o l'entrellat2 Car no en trec (dec ésser més ruc que no l'altra 
gent) cap fil, de tot aquest trist garbuix, cap fil amb què teixir cap idea que no sigui 
bogeria o fantasia ben pobra, i sense solta ni volta. Per això potser ningú ja no 
llegeix aqueixos "èxits" d'antany... Els d'ara, amb alicorns i astronaus, i robots i 
hiperespais i recomposicions cel-lulars que et duen a la quinta forca en un tres i no 
res, i la tresca i la verdesca de fòtils rai, i no cal dir les varetes de les magues i aloges, 
i els geps dels elfs i els pipins dels gombutzins, i les cogomasses garlaires, i ah els 
milions de morts qui tornen a emprenyar els vius com a les pel-lícules terribles..., 
almenys aqueixes historietes tenen una certa continuitat... Les drogues que l'artista 
pren no li toquen ara el cervell tant... O potser els artistes són menys boigs, millor 
pagats...2 


lAra, qui capítol més mal triatl Volia trobar de casualitat un altre episodi que 
recordés allò dels cosmonautes d'altres planetes qui colonitzaren la terra per a fer- 
ne un infern o presó per a esperits o ànimes bandejades d'altres planetes més 
"civilitzats", i m'he trobat amb aquest pastitxi Hauria poguts trobar en molts de 
"pares" molts de capítols molt més adients per al meu argument... Això de l'atzar no 
pas que funcioni sempre. 


Ara, però, abillar-se amb la casa celestial...2 — això és fort, recorda els humans tan 
febles i intel-ligents, llavors que seran gairebé tot cervell, que els caldrà una cuirassa 
que els reforci o estintoli un cos tot llenegós, escaguitxat... 


Veig en el "pare" Tertul-lià, aquell profeta per a terroristes, que diu això: "Els 
adoradors de déu seran vestits amb una substància idònia que els duri a 
perpetuitat car això durarà llur unió amb déu." Un vestit que duri per sempre, no 
pas solament al llarg d'una vida, mes eternament: un bon invent ja inventat doncs, i 
qui algun dia el reinventi li haurà de donar crèdit al Tertul-lià: un vestit que no cal 
rentar mai, sempre net per molt que t'hi caguis, hi sagnis o te la pelis damunt, hum, 
o t'hi caigui oli, greix, xocolata... de l'entrepà. 


Aqueixos literats qui es paguen les esglésies són fantàstics, tu./ 


Gastrònoms: —No se'n deuen adonar tots els datspelcul qui parlen amb tant de 
goig d'allò que mengen que ens parlen alhora (ecsi) d'allò que caguen. 


coca-cola: —És clar, de tots els qui s'escarrassen per la difusió de l'islam entre els 
negrets" i d'altres gents pallusses, hi ha els gegantins predicadors o propagandistes 
d'aquells pixats de mona diabètica que en diuen coca-cola... Car altrament la gent 
pallussa cal mantindre-la ben pallussa, els pallussos treballen a millor mal preu, i, si 
per comptes de beure pixats de mona diabètica bevien per exemple cervesa, que 
n'al-lah aquell es veu que expressament prohibeix al seu llibret dels collons, potser 
se'ls esmolava el sensori i llavors per a treballar o solament viure demanaven més i 
tot... o pel mateix preu treballar menys... o no haver de viure sempre a ombra i 
mercè dels menjamerdes (bòfies i exèrcits) armats pels estats terroristes que manen 
pertot, i encar més al tercer món. 


Per què serveix el poder sinó per a mortificar altri2 I el qui condemna 
amb poder ha d'ésser molt més culpable que el qui condemna sense: — 
Exemple. L'escriptor Braç i Llac voldria els jueus enjondre — tot i així, amb tot el 
dret de voler-los enjondre o on sigui, tampoc no en fot cap enfora — ni pot (ni qui 
sap, potser de fet ni ho vol del tot, potser és un tifa i prou, potser és un "escandalós" 
i au, car per a fer-te "notar" quan escrius sovint has de fer les mil-i-una o ningú no 
sap ni que hi ets). 


En canvi, l'engorrat d'en deGaulle (fent abstracció d'altres morts al seu compte pel 
fet que és general) assassina o fa assassinar per ordre directa (perquè en té el poder) 
en Braç i Llac. 


Qui és (més) culpable...2 
Hi ha un tram del dir al fer. 


La coneguda objecció: com diu na Florence Ring: " The mass of people can be 
suvung lite a lariat and are incapable of maRing fine distinctions betiveen the 
theory of anti(...) and its ultimate practice: to ivrite the former is to invite the 
latter", no sembla pas gaire sòlida. És cert que molt de malparit només espera 
l'excusa del poder aquiescent per a fer mal. Qui té el poder dicta la llei criminal, i els 
qui se senten "dictats" se n'emparen, de tal llei, i crims rai. Només cal veure els 
franquistes de llavors i els d'ara (els mateixos amb un lleuger vernís "contitufionà" 


damunt). Ara, això no vol dir que tothom sigui betzol ni malparit (o diré betzol i 
prou, car qui és betzol és malparit). 


Ara, per què creure que els de més són uns betzols2 Si ho són, de qui és culpa2 


Per què els qui veuen les questions d'una manera poc o gens "ortodoxa", és a dir, 
poc o gens betzol, haurien de pagar per la culpa dels qui no eduquen prou bé els 
imbècils...2 


Hi ha menys de betzol que no sembla. Si això no, fotríem goig. Car, Hitlers i 
hitlerets, no hi ha res al món de més adotzenat. N'hi ha a cada llogarret — hitlerets 
pobletans. No tots tenen la mateixa bolla que l'ensarronada general els surti bé. Els 
de més hom els desemmascara tard o d'hora — generalment a la primera espifiada 
reben de valent. Aquell Hitler tenia el dit de déu al cul: titella diví, per això tot li 
sortia bé, fins que aquell déu maligne que el menava amb el dit al cul va tindre 
qualque mena de rampa digital, o se li rovellà el didal massa cagadet... 


O cal distingir entre la gent intel-ligent i el patoll ignar2 


Qui assassinà Braç i Llac2 (És, com dic, un exemple). Fou deGaulle ell mateix, 
adonant-se a l'assassinat, o el cagat i tanmateix molt ambiciós i vanitós deGaulle, 
fotent de batlliu del patoll infame, fotent d'estiracordetes bavós, assassinant per 
ordre del "poble", per procuració2 


l'Ara, no em facis creure tampoc segons què. Tampoc no sóc tan pampana. Sempre 
pots dir: No/ Car el poder no et ve mai del poble. El poder el prens. I el prens, 
també, al poble./ 
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Aquell deGaulle era un assassí — l'excusa (més glòria per a la "pàtria") és només 
excusa, i no t' hauria d'excusar mai de re. "Matarem aquell desgraciat, i tindrem els 
jueus contents. Mates un mosquit i tens un borinot menys emprenyant. " 


El poble no pot ésser mai altre que formiguer, i cada formiga soldadet a cremar. Si 
el soldadet ganyola gaire, l'afusellarem. 


Trenta-setè d'afartaments. Trenta-setè d'aclucallades. 


I si apreníem de llegir2 Exemple u: — 


No sabem o no volem llegir allò que tanmateix tenim escrit ben clar en milions i 
milions d'exemplars. El jueu" G l'americà qui s'ha batejat elleix el "nou jueu", és a 
dir, el qui pertany al "poble també escollit per déu" (déu: and vvhat the fucx is 
that2/, llegeixen a llur "llibre sagrat" (hàl), entre bestiades a manta, com les que 
surten als vils opuscles apellats "nombres" i "deuteronomi" (un parell de manuals 
detallats de com robar i assassinar pertot i a tot estrop, i els nazis, i els jueus i els 
americans són els qui recentment hi excel-leixen, a aplicar-ne les instruccions), hi 
llegeixen això mateix, dictat per llur déu: 


(Tret doncs de nombres, cap 31. i deuteronomi, cap. 20.J 


—Poble escollit meu, si vols conquerir re (una ciutat, una nació, un territori), fes 
això: t'hi atanses armat fins a la coroneta i els ofereixes "la pau". 


—Si te l'accepten i te l'obren (la vila, el territori), agafes tothom qui hi viu i en fas 
esclaus teus. 


—Mes si trien la guerra, llavors els has d'assetjar: al cap d'estona, quan el vostre déu 
triarà de lliurar-vos-el (el territori, la vila, etc.), cal que en mateu tots els 
mascles romanents: quant a les dones, la canalla, els ramats, esbarts, tota la resta, 
això és despulla i us pertany com a botí: un present que el vostre déu us dóna. 


—Aquest procediment fareu servir amb totes les ciutats que no pertanyin a la família 
nostra, per lluny que siguin. 


—I en aqueixes ciutats que el vostre senyor déu us ofereix gratuitament no hi heu de 
deixar re que sigui viu: els heu d'anihilar: hittites, amorites, cannaites, perizites, 
hivites, jebusites... tots plegats, això us ordena el vostre déu, no fos cas que si en 
deixàveu cap de viu, us ensenyés les pràctiques fastigoses de llurs déus. El vostre 
déu és el millor i s'emprenya molt si us desvieu gens de coldrell a ell exclusivament. 


Són obedients la gent del llibre: els nazis a Rússia, els jueus a Palestina, 
els americans pertot arreu: de Filipines, al Japó, a Corea, a Nicaragua, a 


PIrag... Et proposen la pau si els ets esclau, com els castelladres: ara, si 
no acceptes Pesclavatge, massivament et bombardegen, t'envaeixen, 
tanihilen. 


—Com llur déu els manava, això foteren els "escollits de llur déu": assassinaren tots 
els mascles de l'indret vençut. 


—Les dones, la canalla, els ramats, esbarts i eixams, tot el que trobaren d'una certa 
vàlua, s'ho apropiaren. 


—Tot allò que no es pogueren endur ho cremaren, en feren cendres. 


—Moisès els va dir: "Què foteu, desgraciats2 Heu deixades vives totes aqueixes 
dones2 No us n'adoneu que per llur traidoria vingué el flagell2 Peleu-me-les totes 
ipsofacte, vull dir, les qui no són verges, i, de la canalla, mateu-me'n ara mateix 
cada xiquet, les xiquetes qui mai no cardaren us les quedeu i en feu el que us roti 
que prou us les heu guanyades, campions, les prostituiu i en fareu mant pistrincs, 
jotfotl" 


—I l'altre capellà, Eleàzar, els va dir: "Purifiqueu-me tot el botí, i llavors en gaudirem 
com bavosos camells." 


—I en digué ara en Moisès una altra de bona: "Que què en fareu d'aqueixes 675 mil 
ovelles, 72 mil bous i vaques, 61 mil ases, i 32 mil xiquetes verges2 Doncs això: bon 
tros anirà a parar als capellans qui vivim d'inventar la merdegada, ara, la 
distribució en acabat anirà així: flim-flam, flim-flam, so d'aram." 


L'uniformat: el militar, el buròcrata, el "manat": —Sempre content de viure 
amb un assassí: és a dir, a viure... content... amb ell mateix. 


Content: Car pensa l'assassí que tothom es mereix d'ésser assassinat per ell, ell, 
l'assassí triat per "déu" per a assassinar tant de degenerat. 


Obama: —El mateix àvol maligne sanguinari pallasso, tret que ara vestit de negre, 
si fos vestit de dol, encar rai, de dol pels milions de morts per la màquina 
industrialo-armamentística dels bibliosos nazis, altrament dit, el sempre assassí 
poder americà. 


Formen els qui segueixen la religió jueva el poble més datpelcul i 
ignorant de la terra2: —Probablement. Cal pensar-ho quan llegeixes, per 
exemple, que es veu que poden menjar conill, mes que tenen prohibit a mort de 
menjar llebre. Per què2 Doncs, segons llurs lleis, per què "el conill remuga i la 
llebre no'"I Fotre, et dius, cal ésser negat, i tindre probablement el déu més 


ridículament babau (a part de maleit assassí) mai empescatl 


Propitiate my assl (1): —El bisbe, el capellà, el predicador vol inocular merda al 
teu infant. No hi ha abús més criminal. Li vol injectar les mentides horribles de déu, 
infern, pecat, càstig, endimoniament...i I delme eclesiàstic: vol damunt que li 
paguis l'enverinament letall Qui els ho permetria, qui fóra tan meselll 


Aqueixa purrialla infecta: bisbes, capellans, predicadors, gent del "llibre", rectes 
monoteistes o proctítics pagans, tant se val. Tot clergue és infecció: infectes 
menorrees de mòmies abominables ixen de l'orinal que fan servir per cap. Contra 
llur truc malastruc, astruc destruci O muts o difunts' 


Estrategs de la sòlita malparidesa imposada: —Cada estrateg de pa sucat 
amb oli (són arreu, a les inhospitalàries serralades, mes sobretot als pudents palaus 
ministerials), cada salvaire de la humanitat sap que cal acollonir (terroritzar) el 
públic perquè, massa cagat, accepti sense piular les reformes calgudes — la revolució 
que ça com lla "beneficiarà totdéu". 


Clàssic: —Saps que és un "clàssic" aquell escrit que tens la impressió que ja has 
llegit amb un cert vague plaer manta vegada quan de fet el llegeixes per primera 
vegada. 


Com hauria pogut haver dit en G.B. Shavv: — Que ningú al món no foti com 
els Catalans, qui es cagaren davant l'atac constant dels covards militars feixistes 
castelladres, armats fins a la coroneta, i amb això estintolats, és clar, pels furibunds 
capellans de la inquisició. Nol Feu, al contrari, feu tot el possible per fer-vos amb el 
que voldríeu (la Independèncial), no fos cas que més tard us l'haguéssiu 
d'espinyar amb la immensa merdegada que us tocava — i on us volien rabejant-vos- 
hi ja fins a l'ofec i l'anihilament." 


Propitiate my assl (2): —No hi ha pietat per a qui et vol el seu esclau, no hi ha 
pietat per a qui et vol anihilat. 


El castelladre cal batre'l sense pietat en tots els fronts. Al castelladre no li demanes 
mai res, no et penedeixes mai de re del que li fots, no el propicies mail Com més 
avall el tens, més fort el trepitges, fins qui no en giques a l'ambient ni la fetor que 
fot. 


O res o tot (no hi ha tercer): —Res (el concepte res") ni existeix ni pot existir, ni 
pot haver existit mai (altre que com a concepte, és clar), només existeix tot (tot 
existeix, tant com a concepte, com com a realitat), car si res existís (el concepte 
"res" existís en la realitat, o altre que merament com a concepte) llavors no existiria 
re, res no podria existir, mentre que si tot existeix, llavors rai. 


Doncs, no hi ha creador que valgui, car perquè hi hagi creador, cal que res no 
existeixi (és a dir, cal que allò que conceptualment en diem "res" existeixi), mes si 
res no existeix, no pot haver-hi creador (car no hi ha creador existent, en res no hi 
ha altre que res), mentre que si tot existeix, no cal cap creador perquè crei res, car 
tot ja és creat. 


Altrament, fóra pelut. Car d'algun lloc hauria de sortir el que hi ha. I res no pot 
sortir de "res". Doncs, cal que tot surti de tot. 


Tot surt de tot. D'on que cap creador no calgui, car si calia un creador, calia abans 
un altre creador qui el creés (i així anar fent), ço que és absurd. 
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La idea d'un déu és de totes totes absurda (altre que com a "deuetó" en un món ja 
pler de coses, i vet ací que en un indret buit, llavors un creador hi crea alguna cosa, 
controlada per aquest creador, qui experimenta (Si fa no fa) amb allò creat, 
experimenta malignament, és clar — car fer-se "déu" sobre algú altre amb 
consciència, no hi ha res més maligne, o altrament (si no fos maligne, diguem si ho 


fes de per riure, si abans que acabessis boig, et revelava que tot era "de per riure", i 
fins ara, és clar, l'únic qui se'n reia era molt malignament ell), altrament, dic, tot és 
una xanxa xarona, una aixecada de camisa de molt mal gust, és com si em dic 
creador, i agaf una mosca vironera i esper que pongui en qualque bocí de carnús i 
llavors tanc el farnat en un receptacle i en dic "el meu món" o "univers: i les 
mosquetes qui hi neixen les tortur a pler/. 


Em direu: d'on ha sortit "tot". No ho sé. Mes d'altra banda d'on hauria sortit "res"2 
Del mateix lloc. 


LlocP Sempre2 Mai2 Tot2 Res...P Sí vesi Hi ha el que hi ha. I el que hi ha sembla 
ésser "tot". Si el que hi hagués fóra "res", tota aquesta conversa (o monòleg) no 
podria tindre lloc. Lloc...P Car no hi hauria lloc, ni mai, ni sempre, ni tot, ni jo. 
Només hi hauria res, és a dir, no hi hauria res, ni res (ni el concepte absurd "res"). 


lEstic content2 Em satisfà aquesta contesta2 Gens. Mes el cas és que no he trobat 
ningú ni res enlloc que me n'oferís cap de millor. Si hom pretengués ficar-hi "déus" 
en joc, per què no afegir-hi elfs, follets, barrufets, fades, paitides, vallíries, avatars, 
tota la tresca i la verdesca d'idiotades d'ignorant2 La contesta ha d'ésser seriosa. La 
questió és que res no pot sortir de no res. Ara, tot pot sortir de tot. L'origen de tot ha 
doncs d'ésser tot (i això ho inclou tot, incloses doncs les "obres" de la imaginació: 
déus, follets, vallíries, etc.) 
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Quan al "déu" dels "déus", el primigeni, el qui féu tots els altres, com certes religions 
pseudomonoteistes pretendrien (els cristians, jueus, moros, etc.) només això: 


Si no el va fer Ningú, el va deure fer Algú, i si es féu Sol, perquè no Tot2/ 


jo: —vàgilió. 


Vils dialectes: — 


mallorquí: dialecte de la ciutat de Palma de Mallorca: lleig 
barceloní: dialecte de la ciutat de Barcelona: lleig 
valencià: dialecte de la ciutat de València: lleig 


alacantí: dialecte de la ciutat d'Alacant: bonic 
ferrerienc: dialecte de la vila de Ferreries: bonic 
lleidatà: dialecte de la ciutat de Lleida: bonic. 


Ho va dir en Voltaire, mes paga la pena dir-ho, ans dir-s'ho, 
quotidianament: 


—Què són els castelladres sense Catalònia2 


—Re de re." 


—Què són els Catalans sense CastellàdriaP 
—Totl" 


Raça immortal: la Catalana: — Se n'adonen (diu el conferenciant) que fa 300 
que no es mor cap Català...2 Es moren pertot xarnecs, com mosques vironeres: es 
moren pertot gavatxs, com carn de canó napoleònica, es moren pertot els spaghetti, 
com fideus apollegats, es moren fins i tot els "andorrans", vhatever the fuclès that... 


Mes no es mor mai cap Català, això no: cap Català no té permès d'estirar la garra — 
(potser perquè també fa 300 que tampoc no té dret a néixer...P)" 


I si apreníem de llegir2 Exemple dos: — 


Ho diu també ben clar en un parell de llibres tanmateix força amagats, la Crònica 
d'en Jaume, i la Crònica d'en Desclot. El Català (qui pertany a un poble no pas 
escollit ni pel tros més gros de la població qui viu al territori de la nació, ail) podria 
llegir-s'ho, si li vagués, a un parell doncs dels seus "llibres constitutius", vull dir, 
això: 


Als capítols 392 i 396, hom pot llegir-hi (d'en Jaumet) el segient (trobant-se a 
l'Aragó i parlant a aragonesos, en Jaumet o el seu cul inquiet els diu), capítol 392: 
"Aquell (reialme) de Catalunya, que és lo millor regne d'Espanya, el pus 
honrat — i el pus noble, per ço car hi ha quatre comtes, ço és, lo comte d'Urgell, 
i el comte d'Empúries, i el comte de Foix, i el comte de Pallars, i hi ha rics-hòmens, 
que per un que aquí (a Aragó) n'haja, n'ha quatre en Catalunya, i, per un cavaller, 
n'ha en Catalunya cinc..." 


I els diu, capítol 396: "Nós (la mercè de déu, que ens ho ha donat) havem tres o 
quatre regnes..." Això vol dir que l'Aragó ja comença de no ésser ni regne ni res, 
pus tost un cau de malparits. Els diu: tinc tres reialmes lleials i ferms, ço és: 
Catalunya, València, Mallorca. Quant al quart, Aragó, dubtes rai — massa de 
traidors hi treuen massa sovint la corcada cresta. No crec pas que duri gaire com a 
poble amb cara i ulls, massa de llepaculs de castelladre. "Dura gent d'entendre 
raó, diu, "vénen amb clams que no han cap ni sol." 


De tots els reialmes de Catalònia, doncs, Catalunya és el principal i més amat. Tots 
els reialmes, dones2 És clar, car en tenim tantsi Mallorques, Nàpols, Sicília, 
València... Ah, és clar, és clar... Hum, paraula i honor de rei. Sovint, els 
aragonesos... El tufet, que no2 


A la crònica d'en Desclot, capítol 132, torna a dir-hi, ara en Peret, el rei Català de 
llavors, torna a dir als aragonesos que deixin d'emprenyar-lo amb plets carallotets i 
sense solta ni volta, que ja té prou feina amb la coalició del cap dels assassins 
cristians a Roma i el cruel cobejós gavatx, qui vénen a atacar el seu reialme. Diu als 
aragonesos, qui sempre semblen ficar bastons a la roda Catalana: "Vós que tots dies 
me fets demandes novelles. I així és-me vijares que, si d'aquests cent anys hi 
estava, que tota hora hauria assats què fer, mes jo no em puc aturar per ninguna 
res, per tal car jo sé per cert que el rei de França amb tot son poder, amb ajuda de 
l'apostoli, s'aparella de venir en breu sobre mi i ma terra, ço és a saber, 
Catalunya ... i, com jo hagués perduda la terra de Catalunya, ja no en cobraria 
d'ara tan bona." 


Diàfan. La terra del rei és Catalunya, i la terra d'un rei és un reialme. I aquest 
reialme és el millor. 


Catalunya no solament fou un reialme. Fou així mateix el més gran dels reialmes 
peninsulars. I els reis Catalans molt més importants (durant un parell de centúries 
si més no) que no cap altre rei veí. Els reis Catalans eren reis — no eren prínceps. I, 
per exemple, al tan ridículament gaitejat "reialme" de València no hi va haver mai 
cap rei — cap rei altre que Català. I els reis d'Aragó mai no foren altre que 
enllustradors de sabates dels reis Catalans — els quals, en un truc (car no dic pas que 
els reis Catalans no fossin, com cada humà — i més si mana — agressius, enfruns, 
golafres, àvids, injusts, etc. — car no hi pot haver mai rei bo, etc.) en un truc, dic, que 


no els va potser eixir tan bé com haurien volgut, van agafar també el nom d'Aragó — 
com més tard els castelladres van agafar (robar) el nom d'Espanya — (i al capdavall 
els eixirà el tripijoc tan bé com als Catalans. Car al món tot és podreix tard o d'hora. 
I els castelladres, podrits, massa podrits... ara que la ferum ja arriba fins als nassos 
més tapats...) 


Aclucallades (38) 


Trenta-vuitè de Vidriols als Salpassers. 


Dels homes "providencials", o cascú tira per on pot: —Blancs i negres 
barrejats, proletaris i burgesos, gent de bona fe i abjectes religiosos, soldats i 
generals, amos i servents... El triomfador Ohmamal els beneia tots alhora i se'n 
fotia part de dins. 


Dic: guaita, tu, el cínic Alcibíades, el tenim de tornada. 


L'orgullós arraix feia cara de circumstàncies (quan se'n recordava), (es deia, de trast 
em trast: "se'm deu notar gaire que me'n ric sota el mostatxet2") 


Fa en Diodor Sicilià: "Els esclaus s'espentejaven amb els homes lliures per a veure'l 
millor com arribava, victoriós Alcibíades. I és que a pleret la idea s'instal-lava que 
aquell era un home digne d'admiració, i això tant que els dirigents d'Atenes hi 
veien al capdavall l'home per ells tan esperat qui fos capaç de posar la gent baixa 
a llur lloc obertament i sense manies, mentre que les multituds de la pobrissalla hi 
veien un campió per a llur causa qui duria la ciutat a un daltabaix d'on en 
sortirien guanyant qui-sap-lo." 


No hi ha com la unió, Catalans, per a guanyar la guerra: —Diu en Diodor 
mateix: 


Al capdavall els Catalans (vull dir, els atenesos), després d'haver patides tantes de 
desfetes, oferiren la ciutadania (Catalana, i cal dir, metecs, que només pot 
ésser Català qui en sap), oferiren la ciutadania als metecs i a d'altres forasters 
qui volguessin lluitar amb ells, així, quan una gran gentada, ara esdevinguda 
ciutadana, s'enrolà a l'exèrcit Català (tornem-hi, atenenc), els generals anaren triant 
els qui es trobaven en millor condició física i els ficaren len escamots adients/." 
Bonal 


De tal manera que és molt més Català (és clarl) un metec o foraster qui lluita per la 
nostra llibertat que no pas tant de botifler qui lluita pel nostre anihilament, amb el 

"bilingúisme'", la "solidaritat", la "tolerància", el "constitucionalisme", l'iberisme'" i 
d'altres femtes i quisques fètides per l'estil. 


Murs: —Diu el rector de Vallfogona: L'enamorat rere la reixa maleia al 
començament la reixa, mes en acabat se n'adona que allò que a ell no li permet 
entrar, tampoc no li permet a ella d'eixir. "Reixa que a mi em té pres, a ella pren." 


O el qui es fa un mur perquè els de fora no l'envaeixin, sovint acaba havent feta una 
gàbia d'on no pot eixir. 


Diodor Sicilià: "S'aixecà en Nicolau, qui havia perdut dos fill a la guerra, i digué: 
Vencedors, ens ho hem de prendre amb calma. La bona voluntat devers els nostres 
amics l'hem de mantindre immarcescible, mes l'odi a l'enemic ha d'ésser fàcil de 
marcir, car, així, els amics creixen i decreixen els enemics. No fóra pas convenient 
d'encomanar els nostres odis als descendents. No fos cas que la truita es trabuqués i 
la revenja que dúiem als nostres enemics vençuts es capgirés contra nosaltres. La 
prova, la guerra suara finida. Hom ens tenia assetjats, l'enemic ens tenia tancats en 
mur que havien aixecat, mes el mateix mur, mercès a un canvi de fortuna, a ells els 
tancava. Qui comptava fer-nos captius, captiu acaba." 


Contra això diu algú qui jo em sé: 


Murs d'odi: —" Els feixistes canfeliposos (amb massiu ajut nazi) ens guanyaren i 
aixecaren al nostre voltant un mur d'odi que només ha crescut durant els anys de 
pseudo-acabada la guerra ençà. Mai ni una escletxa de bona voluntat de l'avariciós 
canfelipenc devers el Català presoner. I això ens ha marcats. A mi personalment 
m'ha marcat de tal manera que mai no perdonaré. Al contrari, com més vell em faig 
i més veig repetir les mentides i excuses d'odi dels canfelipaires per a no permetre 
cap escletxa de llibertat al poble esbocinat dels Catalans, més creix mon odi i 
s'eixampla com s'eixampla i creix el mur d'odi contra els Catalans fets malbé. Ja no 
m'esmenaré. Els altres fotran el que voldran. El meu odi contra canfelip no abatrà 
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mal. 


Només l'odi no fa de tu codonyac que hom trepitja com si no res. L'odi et manté 
indòmit, viu i ert, prest per a tornar-t'hi tantost s'hi escaigui. 


Qui no prea la llibertat dels altres no té dret a la pròpia: —Multituds qui 
han aplaudits els esclafaments de les llibertats en d'altri, encar han pogut veure com 
amb aquesta espifiada els eren esclafades les llurs." (Marx Tvvain). 


Les veritats cal insistir-hi (exagerar-hi2): —A lliuradors curulls, poua al teu 
arsenal d'infàmies i de desdenys, manoi, i amaneix-te a vessar-ne a mans besades 
damunt el cap odiat i oiós del canfelipós: "qui mal vol a canfelipaire, un escreix de 
crims li alleva"... que, damunt els defectes que apila naturalment, li'n sobreixquin 
d'afegitsi Això cal que quedi clar. 


Inutilitat ans dolenteria de Vacostament de Catalònia a l'avariciós 
enemic veí seu: —D'ençà que els Catalans fan costat als lladres pidolaires de 
ponent només n'han tretes misèries. Tota nació que s'alia a una altra massa 
estretament, es veu arrossegada a haver de fer les guerres de l'altra, i què en treu 
sinó els treps, i mai els guanysl 


Fa més de 200 anys ja ho deia en George VVashington: "La inclinació fervent 
d'una nació envers una altra és font de moltes de dissorts, malastrugances. Per 
simpatia amb la nació així afavorida, es crea la il-lusió que existeix un interès comú, 
sovint totalment imaginari. Hom es veu així carregat amb els enemics de la 
nació 'amiga' i alhora participant en les seues guerres sense cap altra mena de 
justificació ni raó. També, es veu obligada a oferir a la nació afavorida privilegis que 
nega a d'altres nacions amb les quals per aventura tindria més afinitats, 
així, aquelles concessions exclusives nouen doblement la nació que les fa: per 
pèrdua d'allò que no s'hauria d'haver donat mai, i per pèrdua de la bona voluntat en 
les altres nacions així arbitràriament desposseides i ara atiades a veure-la com a 
enemiga. I és una situació que ofereix a certs ciutadans massa corruptes, 
ambiciosos o enganyats (els quals ara s'han afeccionats descordadament a la 
nació afavorida) massa facilitats per a esdevenir traidors, per a sacrificar 
els interessos de la pròpia nació a benefici de Valtra, i això sense 
generar gaire cridòria, de cops fins i tot amb aquiescència quasi 
general, envernissen llurs vils o folls deliris d'ambició, corrupció o afecció amb 
aparences d'un virtuós sentit de l'obligació, un encomiable mirament per l'opinió 
pública, un admirable zel pel bé comú." Mes són serpetes de letal fiblada. 


Els botiflers perden la nació, la lliuren lligada de mans i peus a l'enemic, i en acabat 
encar pretenen que ho fan per a bé nostre (i bon tros del públic carallot, ja massa 
enverinat, els donen la raó). Un rei traidor ens va portar a ésser "amics' dels 
enemics, els enemics famics' ens ho han pres tot. I ara encar voldrien que, anihilats, 
ens transforméssim en la mateixa cendra que esborrarà el que fórem. Marxaran 
triomfalment entre les runes Catalanes damunt la pols garranyigosa que llavors ja 
no som. 


Mals discursos polítics: —'Com més microscòpic el tema, més harmoniosament 
gegantina l'eloqiència amb què l'exposen", diu en Tvvain. 


I nosaltres2 Allí som, per via d'orelles, ressuscitats pel fum. 


Adés, vora els rius, hom ressuscitava negats com hom ressuscita balons, injectant- 
los al cul gas. Ara, negats en la purrialla, ens elevem bufats per aflats de 
falòrnies. 


Inauguració de nou emperador: —Davant part davant, d'aparador horrorós, 
allí hi teníeu el predicador molt "recte": marieta llefiscós, filisteu, colltort, fastigós, 
pregava a "déu" i se'n declarava esclau llepaculs, mentre, darrere seu, els militars i 
els capellans s'amanien a matar i a estuprar els ineptes qui se l'escoltaven 


bocabadats. 


Guerres: —Qui és més desgraciat2 Els croats qui es feien matar per a defensar un 
llibre que no havien llegit (ni, analfabets rai, podien llegir) mai... o els moros qui es 
feien (i es fanl) matar per un llibret que els han fet llegir com si fos l'únic llibre i no 
n'hi hagués cap altre que valgués prou la pena enlloc2 


Llibres de religió: —Els hauria llençats a les escombraries, tret que tenien una 
certa vàlua material. I ara em deia: on els posaré2 Vull dir, aquells llibres de religió, 
de teologia i mitologia. Els posaràs amb els de "ciència ficció", o amb els de 
"fantasia"2 O hauràs de començar una curta lleixa que hi digui de l'"esbojarrament 
malaltís de la malignitat imaginativa "2 


Hauríem de prendre'ns-ho tot de conya, com diuen les bíblies2: —Car 
només per la gràcia (i quina gràcia fa això de la gràcial), només per la gràcia de 
déu" podem ésser "salvats". 


Diu el "llibre" (hal): "Per la gràcia, amb l'ajut de la fe, i no pas amb res que hi 
pugueu fer vosaltres, sou salvats, capsdecony. La salvació exclusiva és un present 
que us fa déu, no té res a veure amb les vostres obres, així que més va no 
fotre el mec presumint de recte, ni de just ni de punyetes. " 


Es "déu" doncs el cabal genètic que més o menys determina on fotràs cap2 Hàl 


És bo de tindre manta de dona, com volen les bíblies...2: —Què fot 
n'Abraham, "pare de tots: moros, jueus i altres cretins"2 Doncs es fot qui-sap-les 
femelles: drudes i d'altres, i els fot fills a balquena, i tothom el prea i respecta car 
veuen que així el seu 'déu' el premia, perquè és recte i segueix la llei. I déu" dóna 
premi a qui vol, i a qui vol donar premi, doncs aquell prou pot, 'salvat', beneit, triat, 
i tot allò. 


ISalomó (ens recorda en Tvvain), per favoritisme del seu 'déu', gaudí d'un ministeri 
copulador consistent en "set centes mullers i tres centes concubines'. David (un altre 
rei) rep així mateix pilots de mullers i concubines. Mes passem endavant. No fos cas 
que això dels reis fos excepció./ 


No. Diu el "llibre" G no cal dir els "llibrets" dels altres): "És de bon capellà acceptar 
els dons del teu 'déu': així, si et cases amb una verge i més tard veus que et vols 
casar amb un altra verge, doncs això rai. Li extreus permís a la primera qui 
desponcellares i ara desponcelles la segona, i ara tens dues dones, el capellà just i 
justificat no pot cometre així adulteri, car ambdues li han estades donades pel seu 
'déu', perquè és un malparit molt potrós que ara té en propietat dues dones... oh, i 
espera't, amb una mica més de sort, n'afegirà, i ningú no podrà-les-hi prendrel" 


I diu: "Ara, si cap de les deu verges lex-verges, cal suposar, ara que són seues, es fa 
fotre per un altre home, aqueixa maleida adúltera ha d'ésser morta sense 
compliments: car aqueixes verges són seues perquè les prenyi i omplin el món, 
tararom txim-pom, dels seus fills. " 


(Poètic, ca2: Afegiu-m hi ciris, faria la dona, mentre l'estesa de ciris despesos rau 
com ruina prehistòrica als peus del llit.) 


..O és bo de tindre mant d'home com vol la lògica2: —Apel-léssim a 
l'autoritat canònica d'en Marx Tvvain: 


"Les dones, d'ençà que fan els set anys fins que es moren de velles, poden, si volen, 


entrar en acció. Són tan competents per a fer-ho com un portaciris per a portar un 
ciri. Competents cada jorn i cada nit, dia rere dia, ah, i no és pas que no vulguin 
aquell ciri — el volen amb desfici, amb totes les forces, seguint els comanaments 
inscrits per llei divina a llurs cors, no hi ha dona al món que no pugui cada dia 
exhaurir i desconfir i anorrear deu estintols masculins d'aquells que hom s'enduu al 
llit. 


"Els homes, en canvi, llur competència en la matèria és comparativament breu rai. I 
en tot cas en grau sempre moderat. D'ençà dels setze o disset, i llavors durant un 
període d'uns trenta-cinc anys, encar s'eixoriveix. En pic ha fet els cinquanta, 
tanmateix, la qualitat del seu treball decreix qui-sap-lo: la frequència de temps hàbil 
s'espaia, la satisfacció que dóna o rep no val gaire... Mentre la seua àvia és bona 
com al primer dial Funciona perfectament. Té un portaciris ferm d'allò més... 
alhora que el ciri de l'home, com més anem, més s'estova i panseix, escarransit per 
les maltempsades i els anys, fins que s'escau que ni d'aixecar el caparró no pot, i 
aleshores hom desisteix, s'hi resigna, el deixar tristament descansar en pau, 
confiant ja en qualque mena de miraculosa resurrecció que no arribarà mai. 


"Ha d'ésser per força llei divina que les dones estiguin fetes per a gaudir d'adulteri 
illimitat. 


"Només les dones estan fetes per a poder satisfer un harem (d'homes). I en canvi, 
els homes, quin escàndol, a la Terra ho han organitzat exactament tot a 
Vinrevésl" 


En Tvvain, en Shav i la meua" dona hi convenen: —Cardar és un plaer. Els 
tres doncs d'acord. Diu a les seues memòries en Bertrand Shavv: "Cardar ho 
trobava d'allò millor, era quelcom que era capaç de produir dins teu una sorprenent 
onada celestial d'emoció i d'exaltació existencial que, per molt passatgera que fos, 
t'oferia un tast d'allò que per aventura podria esdevindre, en el futur, l'estat normal 
d'ésser en una humanitat immergida en l'èxtasi intel-lectual." Som-hi, som-hi. 


O som de debò només merda, com diuen els diversos déus de la bíblia2: 
—Hi diu un passatge: "Som tots plegats com un parrac de torcar-s'hi el cul, i això és 
així mateix tot el nostre afany de rectitud, i ens podrim com fulla morta: i el vent de 
les nostres iniquitats se'ns enduu." 


Ésser religiós vol dir haver mort espiritualment: —O dogma és el flagell que 


corca el cervell. Bell mot de n'Alexander Herzen (parlant d'algú qui havia 
sobreviscut les arbitràries presons tsaristes): "Aquell en canvi només s'havia mort 
espiritualment: havia esdevingut religiós." (Hàl) 


Déus — tots morts: —Era petit i mon pare ens contava com, a la "seua" guerra, una 
nit fosca, s'havia hagut d'amagar a un nínxol del cementiri contra l'atac de l'enemic. 
Li vaig demanar: "I no tenies por dels mortsP" Se'n va riure: "Dels vius, dels vius, 
tenia por 


El mateix ara. N'hi ha qui em diuen si no tinc por de llurs "déus", els quals em pas 
tots plegats per la carranxa, sobretot com més llorda la duc. Els responc, com hem 
respost els milions i milions de "callats" sempre amenaçats pels maleits "divins" 
assassins: "Els déus, rail Els vius, em fan por, els vius 


Què pot dubtar un capellà qui dubta2: —Això fa rodar el capl 


Dubta de quin deu ésser el percentatge de femta en les seues infantiloides creences2 
Què es diu, en el seu dubte2 Es diu: "El noranta per cent del que crec o faig veure 
que crec és femta i falòrnia...2" "El vuitanta-sis per cent...2" "El seixanta-set... 7 


Ajudem-lo: "Nol El cent per cent és femta i falòrnial El dubte és femta afegida: 
La teua religió (com totes les altres) és cent per cent femta. El teu déu (com tots els 
altres) és cent per cent falòrnia." 


Bah, quin fàstic de capdeconyl Doblement viltenible: primer per capellà i llavors per 
dubtarl 


Impresos: —Caminava i se m'atansà un gos bòxer i, boxant boxant, em va fotre un 
parell de mastegots als collons que em van fer mal un mes durant pel cap baix. Per 
això es diu "bòxer", vaig cogitar, perquè "boxa" i "no pot fer altre que boxar perquè 
és un bòxer". Huml Tots fotem el que duim programat de fotre. No hi ha 
escapatòria. Altre que un bon cop al cap, per a veure si te'l trastoca. Tots anem 
tocats cap a un indret: i ens cal un bon cop per a trastocar-nos cap a un altre. Ho 
portem imprès als gèns. 


L'home socialitza, no pot tampoc fer altre. Tota filosofia (ideologia) és excusa per a 
socialitzar (més o menys), tot argument és doncs fal-làcia: tota moral, falòrnia. 


L'home vol viure amb l'home (la dona pròpiament "hominitzada" també, hàl), i ho 
assoleix i hi reix amb més o menys gràcia, depèn del seu grau d'intel-ligència. 
L'home, com més pec, més mata, o agredeix o odia sense solta ni volta, com menys 
pec, millor s'adapta al mitjà (sovint molt fastigós, i àdhuc massa) del món i hi 
concorda i hi sura amb una certa felicitat en la familiaritat de la pau, la confiança 
mútua i la construcció enginyosa i avançada, descobridora. 


Altrament, res de res, cops de puny al buit. 


El cos: —organisme parasitat també per una bomba, el cos és una bomba d'aquelles 
que fan tic-tac — i amb el darrer tac, o tic, plop, t'anorrea. O és un cor que fa zub- 
zub, zub-zub, fins que entre zub i zub fa l'ànec. O es ànec a qui torç el coll, entre 
cargolada i cargolada, prou. O es cargol que hom cargola, o és... Plop. lHo hauria dit 
demà, tret que m'he mort avui./ 


Un altre "set" de set: —Dels set "pecats capitals" n'hi ha tres que són pus tost 
virtuts": ure, trempera i mandra. 


— Cobejança" és lleig, fa de canfelipós i de capitalista. 


—Amb aquell que diuen "ira", malament: prendre mal i fer-ne, rai. 


— Golafreria" és fastigós: per a gent plena de greix, és a dir, plena de merda i de 
pets, qui s'hi atansa, ecsl 


—Roman l'fenveja". Enveja, això és d'ignorant: car de qui tindràs enveja2 Del golafre 
gras2 Del cobejós canfelipaire2 Del rabiút i el boig2 De l'envejósi No em fotis riurel 


—Ah, del mandrós, del luxuriós, del ferml Aquesta és l'enveja bonal 


—ACcí hi tenim un empat, tres "virtuts" contra tres "Vicis"... 


—... i l'enveja d'àrbitre elegant. 


Els més feliços els vells: —A part del fet que ja estem tots mig tocats, els vells qui 
no ens fa mal re o gran cosa som feliços sobretot perquè els potencials enemics, la 
de més de gent contra la qual fotérem tants de crims, són morts o si fa no fa, i no 
poden doncs tornar al món dels VIUS a emprenyar-nosl 


Trenta-nou d'Aclucallades. 


Malalties, o del microbi al misticisme: —Pel microbi, la infecció, per la 
infecció, caquèxia, per l'empobriment del cos, depressió, per les defenses abatudes, 
por de morir, de l'acolloniment, misticisme. 


Bilingúisme: —Em trobava ahir aquella dona pel carrer. Una de les coses que em 
diu és que amb na Paula sempre se'n recorden de mi, car es mercès a la meua 
assenyada intervenció que enraonen ara en irlandès sense vergonya ni por. 


És que un dia érem uns quants a taula i, entre la vintena de persones presents al 
voltant, devia haver-hi gent de cinc o sis nacions. Ens enteníem en anglès, com 
s'entén tothom, barrejat, pel món. Em trobava assegut entre dues irlandeses. Quan 
em van sentir parlar, passades elles, amb algú de la meua nació en Català, va 
semblar-me sobtar que s'intercanviaven una llambregada i que feien els inicis aviat 
reprimits d'una "carota". Vaig fer llavors una carota molt més palesa i els vaig dir: 
"En canvi, heus ací que el que no comprendria mai un Català és que, com he notat al 
llarg de la vesprada, dues persones de la mateixa nació quan s'adrecen elles amb 
elles no parlin en llur idioma. Dos Catalans sempre parlaran en Català a través de 
qui sigui. És un dret inalienable, que en diuen. Ara, no veig que les dues, qui m'heu 
dit que sou irlandeses parleu en irlandès quan parleu damunt meu, no ho fareu pas 
per qualque desplaçat motiu de 'gentilesa'2 El que fóra potser per a vosaltres 
'gentilesa' em sembla a mi ofensiva submissió. " Es van quedar parades. No havien 
parlat mai entre elles en irlandès. No sabien l'una ni que l'altra en sabial Al cap 
d'una estoneta, s'aventuraren a dir quelcom en irlandès, i s'entenienl Començaren 
de riure animadament, esperonades per qualque íntima exaltació. "Aquest és el 
bilingúisme universal i que cal", vaig dir, "entre els propis el propi idioma, i 
tots plegats Vanglèsi" 


Els únics qui pateixen en aquest sistema són els anglesos i americans mateixos, 
privats del goig de saber directament una segona llengua. Com s'ho faran2 Els 
recomanaria que els fos obligatori a les escoles aprendre rus, àrab, xinès. Mai no se 
sap. No fos cas. I és molt bo per al cervell.J 


Home d'inacció: —Me'n ric de les esvalotades anades-i-vingudes, els entra-i-surts, 
els daltabaixos, dels esverats homes d'acció qui no poden pas fer altre que repetir el 
guió que els impel-leix al ridícul. 


Els anys: —Els anys s'escolen a milions incessants — com allaus de polsegueres. De 
tant en tant, parpellejaré. Adhuc, algun cop, em fregaré, amb dos dits d'una mà, 
ensems ambdós ulls. 


Éssers: —Entre les infinites caòtiques sorres, efímeres puces de vanes existències. 


Els lèmurs van de cul entre els glomèruls: —Branden els caps, dubitatius. 
Voldrien escatir què foren aquells glòbuls, planetes, negres, ubics, lluents, que 
reflectien tota idea, invenció, pensament... 


Se n'adonaran algun dia que tot allò que guaiten són ulls2 Els ulls dels uns i dels 
altres. 


De moment, però, no hi comprenen res. 


L'ull: —L'ull veu l'ull. I enllà de l'ull, res. 


Temps: —Temps, allò que en diem temps, no són sinó fragments malcasats d'espai 
— trilions de re-usables instants — il-limitadament re-utilitzats — anàrquics 
passavolants — (fins que es casaran al canemàs de l'espai, i no hi haurà doncs ja més 
instants reviscuts). 


Malalties: —En aplec extraordinari, al segle dinou, on els científics inventaven 
remeis a doll, les assetjades, hostilitzades, malalties es digueren que malament rai, 
que perdien terreny, hegemonia. Que la gent no es moria prou de pressa. Que calia 
inventar un mal més greu. "Adoneu-vos-en que, tantost inventada qualque nova 
malaltia, la gent obtempera, segueix, i comença de morir-se'n. Abans d'inventada, la 
gent no se'n moria. La gent es moria de qualque xacra antiga. Mes ara se'n moren a 
cabassos, molt més ràpidament, de la nova de trinca." 


Perquè hom els havia identificat i remeiat recentment el truc de molts dels microbis 
físics, les malalties tiraren a rumiar cap al terreny dels microbis psíquics. (Físiques, 
psíquiques: tant se val: al capdavall s'equivalen: una malaltia és una malaltia.) Les 
ideologies eren malalties psíquiques ja veteranes: els en calia una de més virulent, 
vet ací. Les malalties inventaren doncs al XIX una nova ideologia: el nacionalisme. 


Maltempsades rai a tot el voltant de la boteruda, estrabul-lada, esfera terràqúia. 
Genocidis per a donar i vendre. A prop nostre, dos nacionalismes molt cancerosos, 
el parisenc, i el sempre mimètic de París, el provincià madrileny, volen llavors 
anihilar la nació Catalana — paradoxalment no prou empestada amb aquella nova 
letal malaltia — per a tindre més espai on sobreviure, nodrir-s'hi. 


L'inexistent, tantost anomenat existeix. El nacionalisme és malaltia inventada. Això 
no vol dir que totes les malalties siguin inventades. Hi ha malalties existents no 
anomenades encara. En canvi, l'existent, tot i innominat, continua existint. 


El nacionalisme és una malaltia relativament nova (amb prou feines dos cents anys) 
i per això encar reix a esborrar (mentalment o física) tanta de gent. És una malaltia 
com les altres, però, i per llei de supervivència, si no reix doncs a carregar-se 
tothom, hom se la carrega. Comença de perdre gas. (El gremi neguitós de les 
malalties també vol sobreviure — amb quina nova bertrolada no ens sortiran adés2) 


D'on ve el mal2: —El mal ve de la supervivència. És intrínsec a l'afany de 
supervivència. Tot el que sobreviu tendeix (o és perquè ha tendit) a sobreviure. No 
hi pot altre (li ve de mena). I per a sobreviure, sovint ho ha de fer a expenses d'altri, 
contra el veí. Sobreviu ("sobrevisc", exulta) perquè l'altre mor. Tot organisme — i tot 
organisme dintre tot organisme — si tendeix a sobreviure, farà mal. Farà mal. 


Si volem (o volem poder) ésser bons, hem de no voler (o voler voler poder no) 
sobreviure gaire. 


Només podem sobreviure a expenses d'altri — si sobrevisquéssim amb l'altre, no 
sobreviuríem, "només" viuríem. Per dissort no semblem (ni semblen cap dels 
organismes qui "ens viuen") pas gens estar fets així. Estem fets per a fer mal, és a 
dir, per a sobreviure. I només viuràs si sobrevius. Viure és estar malalt, ésser dolent. 
La primera malaltia (dolenteria) és viure. 


Sempre la mateixa Història: —Les tres gràcies (la mort, el sexe, la merda) 
fotent-hi de trascantó horrorós acte de presèncial 


Motors de la supervivència: —Fragments d'espai malcasats que t'impel-leixen a 
reviure la fugida (duus els urents diamants, suara emblats, a la butxaca) fins que no 
topes al budell cec de l'atzucac. Se't fongué l'eixida. Fi del món, no exit. 


Verborrees del dinou, òperes, arengues, misses: —Per què escoltaríem els 
vells òperes2 Per què llegiríem els vells Balzac, Tennyson, Trollope2 Per què 
badoquejaríem els vells davant els polítics prometent sempre, amb les mateixes 
adotzenades, ensopidores, filigranes, el mateix lloro i el mateix moro2 Per què 
aniríem els vells a misses2 Per què mastegaríem desdentegadament la mateix pasta 
sonsa2 Només perquè el fastig de l'ultraprolix ens fa l'efecte que ens allargassa les 
hores, ens enganya amb el miratge escaguitxós d'un curt espai que ens roman per a 
córrer fet, pel cansament i l'enfitament, aparentment ara més pregon, tot i que, 
vulguis no vulguis, de fet com més anem més acceleradament se'ns escurça. 


O filosofia, per què filosofaríem2: —Per a espesseir, afeixuguir, les hores. 
Exemple: 


—Et dic que no hi ha cap "déu" qui pugui fer res contra les lleis de la natura. 


—És la natura dones una "deessa" encar més forta que no tots els altres "déus"2 


—No: la natura és el que hi ha. I el que hi ha, és. (No hi calen ara cometes.) 
—Mes sap la natura que és2 

—Només a través meu. 

—D'on tu: tu ets "déu". 


—No: en sóc la consciència: sóc la consciència de la natura. En sóc, perquè sense mi 
no és conscient. Em fotré ara mateix un tret al cap i la natura continuarà, feliç ara 
com abans que vingués jo efimerament a tocar-li el voraviu. 


—Feliç natura, qui pogués ésser-nel 

—Deixa't dur pel corrent. 

—Sempre ho he fet. 

—Feliç tu. 

—Per què2 

—Perquè qui va contra corrent de la natura, només pateix i fa patir. 
—I tu2 


—Jo he volgut no anar ni amb la natura ni contra la natura, he volgut pujar al costat 
i guaitar-me córrer el corrent. 
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—L'espectacle és sempre el mateix. Al capdavall t'hi ensopeixes, et roda el cap i caus 
al mateix riu que tot s'ho enduu. 

—És la natura tan naturall Fa enamorarl 

—Si et fa goig, endavant. Tu rai. 

—I tu, ploramiques, i tul 

—Dem-se les mans que la cataracta és imminentl 


—Fi...uh...uh...t (Darrer salt eufòric al buit.) 


Les quaranta aclucallades. 


Infants: — Infant" — dieu a cascun dels infants qui us han nascuts — "infant, has 
nascut per a esdevindre emperador de la Xina. Per dissort (el món és muntat així) 
tothom et vol mort, el vent mateix és sempre per a tu un vent de bales assassines." 
Ara, cap dia, aquest altre infant també es perdrà en cap altre joc d'infants, pujarà 
dalt la capterrera o dalt cap capçaner, o dalt cap bastida, rient, jugant, oblidós, i una 


bala li travessarà el crani. Flor de sang damunt el capet rialler del cadavre. "No vull 
que pugis mai enllà d'enlloc" — digueu-los, a cascun, debades — "infant, seràs dalt 
la bastida, posaràs el peu a cap cap sord allí jaquit per cap traidor, i, au, pobrissó, 
cap avall, cap avall som, a esclafar-te'ns en escruix al paviment. Així ho 
muntaven. Així s'esdevé ineluctablement cada cop, cada cop." 


Per què servim, per què la vida, per què tot2: —El déu d'abans, abans de 
morir, va pondre un ou. Aquest ou era l'univers. Aquest ou es desclourà tot plegat, 
eons avall, amb la naixença d'un nou déu. Pondrà aquest altre déu, abans 
d'espitxar-la, si així li rota o ho veu prou avinent, un altre univers. 


Em direu: "Collons, Manel, i qui va pondre el primer déu2" Hi he pensat. I què us 
responc2 Doncs us responc que: "Això no ho sé, la idea mateixa trob que no té ni 
cap ni peus, que és (com se'n diu2) absurda. La idea que mai hi hagi pogut haver un 
primer ou o un primer gallinaci déu qui, abans de penjar les barres al trebol, 
pongués cap ou. Ara, allò que ja no em sembla absurd és que per a això últimament 
no servíssim tots plegats (tots plegats: pedres, ormeigs, meteors, bèsties), i no 
serveixi la vida, i no serveixi, en un mot, el tot — per a pondre el proper déu. " 


Què s'hauria de dir aquest altre pobre nou déu llavors2 Es deuria dir: "Idò, què hi 
pint ací2 Per què serveixc2" Tard o d'hora, en fer-se vell, en veure's a les portes de la 
mort, potser es diria: "I si ponguéssim ara un ouP" 


Qui propicia, perd (perd peu, perd la serva, perd el lleixiu, perd l'amor 
propi): —Cada cop que sents un d'aquells immensament repel-lents fanocs 
missaires de qualsevol religió dient que el "seu" déu és tan "bo", et vénen ganes de 
fotre-li un batzac que l'arruqui una miqueta més que ja no és, perquè el puguis lligar 
a una cadira, i, llavors quan es desvetlli, què fer-li2 Això: li arrenques un ull, i un 
altre, i les orelles i la llengua, i el comences d'escorxar a lentes tiretes primes, 
perquè gemegui fins que no sigui a frec de perdre ja no dic el coneixement (perquè 
era evident que d'això no en tenia gens d'inici), ans no perdi, doncs, la capacitat 
d'oir el que li dic: 


—Què gemegues, dissortat2 Només sóc tan "bo" com el teu "déu" dius que és amb les 
"seues" criaturesl 


Hom es refrena tanmateix, hom prou veu que són uns mesquins i uns pusil-lànimes, 
que creuen en bestieses d'aqueixes, i que, com el grecs més pecs, perquè tenen por 
de dir el nom dels déus cruels, malignes i ignorants, com ara aquelles tres 
merdegades: les "erinyes" (les maleides enfellonides), qui, perquè no 
s'"ofenguessin", hom les anomenava les "eumènides" (les gràcils bondadoses), així 
fan ells amb llurs déus tan repugnants: en diuen de "bons" perquè saben en realitat 
que de "bons" un colló de mico, al contrari, assassins dels més mitgesmerdes ans 
brutals. Tret que és clar no volen que sells alçurin i els comencin a putejar encar 
més, i els propicien inútilment amb pregàries i raspalleigs, i esgarrifoses adulacions 
(quan el que caldria és armar-se de mala esquírria i atacar-los d'urta a urta, com 
amb qualsevol altre mitjamerda més o menys gallinaci, alat o eixalat, enjòlit o 
terraqui). 


Qui és fel darrer Català"2: —És el Català qui, per modèstia, davant el "miracle" 
d'ésser Català (del poble al món més fidel a les arrels, i doncs el més esponerós en 
models d'humanitat), és considera "menys", troba que no és prou digne de comptar- 
s'hi — i tanmateix s'hi compta, jatsia que molt humilment. 


Cada Català (de Perpinyà a Alacant) és (o a tots ops hauria d'ésser) "el darrer 
Català". 


Astruc, es veu lsi més no caldria que ho fes, que s'hi veiésj nou representant d'un 
poble exemplar. Sanament esbalait davant la mil-lenària resistència dels "seus". 


x 


Cada "darrer Català" esdevé — per via de munificent admiració devers milions dels 
seus co-resistents (sovint enlluernadorament il-luminadors) — el "primer Català". 
Cada "darrer Català" serà, un dia o altre, "primer Català". 


Us n'adoneu2 Feu-hi un cop d'ull: infinites vistes per solells i bacs d'exalçants 
fenòmens2 Tots els savis i estrenus capitans en sengles immensos reguitzells, cascú 
(estranyament eufòric) amb la mà al gep imponent del gegantí, sòlid, espècimen qui 
té davant. (I vós darrere, el "darrer Català" per ara.) 


Els "darrers Catalans", la nostra mà no afluixa. Ferms en la nostra condició de 
"darrers", fem força contra els enemics qui ens voldrien esborrar els reguitzells savis 
i ardits. Diguéssim: "No permetrem, no, no permetrem que invasors sense llums 
(obscurantistes adoradors de mort) ens els arraconin, ens els empenyin, 


malignament, als marges, per a llavors estripar-los per tal que ja no siguin ni al 


full 


La guerra: —Concepte simiesc, cal fer veure arreu que com a concepte es tracta 
d'un concepte erroni, equivocat, parit pel bocí de cervell que ens llegaven els 
llangardaixos i que en els mitgesmerdes de l'uniforme és l'únic bocí de cervell que 
de debò els carbura: que és doncs un concepte descartable, desdenyable — com el 
concepte que la terra és plana, que el sol és el centre de l'univers, l'església sap re 
del que fa veure que s'empesca, els humans tenen un esperit etern que manca 
precisament al corc qui els corca, etc. 


Paciència: —Té un límit. Quan l'atenys, veus amb ull balb els gamarussos sense 
redempció i plegues de fer-los cap cas. Ni prens la pena de mai més adreçar-los 
paraula. 


Plegues de tindre re a veure amb els qui encar creuen que un fantasma cèlic 
revelava, en mots massa ximplets de carallot de poble, els misteris del que és i no és. 
(Un fantasma cèlic, o potser millor celíac, expert en escatologia, indeedl) 


Si t'hi veus obligat per les convencions socials, au, el "bon dia" i prou als massa rucs 
qui encar creuen que enverinar l'aire no repercuteix en el clima ni en la salut. I als 
"especials" i als "triats per llur déu". Als qui es veuen al paradís i tothom altri a 
l'infern. Als qui no "creuen" en el que veuen, en l'evolució, en l'univers tal com és... 


Un cop de cap i ni mot als boigs qui dirien que un fetus o un afoll són "sagrats" i que 
la fembra prenyada ha de patir aquell paràsit letal tot i que ells segurament es farien 
llevar una simple llúpia a la punta del nas. 


Belleu un bellugueig inquiet que sembli quelcom com ara mig somriure mal 
dibuixat als uniformats, als saigs envejosos qui a la mínima et torturarien. 


Una capcinada distreta o ni això als mesquins esclaus de vocació qui es voldrien 
encar acastellanats. 


Cal fer molt el distret, efectivament, en aquest món on els gossos se la campen com 
se la campen els armats, aquests qui són plens de veritats que només són falòrnies 
aitan grolleres que més val deixar-ho estar. Les ronyes del cervell no es poden mai 
rentar. 


El temps que ens roman no el farem malbé amb discussions amb purrialla inútil 
sense prou llums al terrat. Tot el que pensen i diuen té la mateixa vàlua d'un pet 
pudent. Fuig-ne. 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


entre fullaraques i branquillons 
agafaré la meua lupa i tornaré demà 
0 potser demà en vuit 


al mateix clapat indret 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 


quin treball són a mig fer-hi 


oh ara hi veig 


llimacs formigues cargols escarbatets 

s'enduen d'una en una les lletres del llibre mig rostat 
en seguiré els reguitzells 

els ordres d'arrencada 

les posicions dels coautors 

i confegiré mots nous 


m'apuntaré cada lletra com s'escaigui que ara corr 


i hauré fet un llibre nou 


i sempre és el llibre resultant 


molt més interessant que no el llibre cru 


és clar amb tants de bons partícips 


esmerçant esforços en la tasca de totsi 


Saps què2: 


baronívoles carícies de cavall 

sospites evitades amb un somriure col-locat en lloc adient 
paisatges urbans nous — triangulacions d'edificis impressionants 
gatzares prandials 

cavalcades desmanegades 


rialles que puntuen esfereidores velocitats 


els esperits remunten 


el món és belll 


Saps què2: 


havia oblidat com me deia 
anava a dir-los què és un nomP 
mes els dic em dic josep ferrer 
o name's john smith 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


veniu-me al funeral 

festa de les multituds 

on esdevinc anònim sense titlles 
ni falòrnies de lleis 

de deures 


d'identificacions 


a l'altra banda de l'existent 


els anònims som els únics qui no som impostors 


no prenen el nom de ningú 
ni els usurpen doncs els deures els drets 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber que mai en jorn nefand 
qualcú inventaria 


els miralls les enveges les comparacions 


ens fem passeu-ho bé 
sense saber 


sense saber 

ens fem passeu-ho bé 

i aire és fi 

i el cos diàfan 

ni es nodreix ni es reprodueix 


no entra en competició 


Saps què2: 


el llibre plumbi l'abandonaré al bosquet 


el món és belll 


entre fullaraques i branquillons 


el nom és una disfressa com la pell i l'esquelet 


agafaré la meua lupa i tornaré demà 


veniu-me al funeral 


veuré cucs i cuques com s'hi enfeinaven 
els miralls les enveges les comparacions 
els ordres d'arrencada 


els posicionaments dels coautors 


0 potser demà en vuit 
al mateix clapat indret 


rialles que puntuen esfereidores velocitats 


havia oblidat com me deia 
a l'altra banda de l'existent 


en seguiré els reguitzells 
festa de les multituds 
els esperits remunten 


baronívoles carícies de cavall 


cavalcades desmanegades 


on esdevinc anònim sense titlles 


anava a dir-los què és un nomP 


el pes massa feixuc de la falòrnia 


anava a dir-los què he fet2 


tot el que fas prest cal desfer-ho 

cada construcció no és altre que efímer cos que 
com tot cos 

tantost fet 


comença de desfer-se 


no he fet re 

sé que més val no fer altre que allò que és útil a l'instant 
i justament amb els materials a l'abast 

i sempre amb mínims retocs 

no fos cas que hom trenqués el precari equilibri natural 


de cada indret 


(Vegeu-me: desdentegat, i ja amb tres quarts de botifarra a can pistraus: 


VVaiting to die. 
My life's almost over. 
VVhen I vvas fifty, I said, uvell, hvo thirds gone. 


Then I vvas sixty and I said, tree fourths gone. 


Nov, though, that's it, time's up. 


Anguish's eating me. 


Nov I said, is it the eleventh hour yet2 


VVhat time is it2 


Quarter to a pricí — he ansvvered, almost insultingly. 


And I felt lite a prict indeed. 


Quarter to a prict... and still dripping — he added, more charitably, and 


In the hallovved Catalonian fashion.) 


Aclucallades (41) 


Confessió: —I aquesta és l'única confessió que val. Comprès2 Doncs som-hi. 
Només hi ha una questió important. 
És palès que els humans som epifenòmens evacuats per les "coses". 


Els déus són superninots evacuats per la imaginació — són epifenòmens 
d'epifenòmens de les "coses". 


Les "coses" (llur "fet") (car és palès que hi són) — i aquesta és la questió important: 
que hi són, hi són sense cap explicació, sense cap explicació possible per què hi són 
(ni doncs què hi fan). 


No hi ha per què — hi són perquè hi són. I les de més (això damunt) són 
evidentment epifenòmens d'altres "coses" anteriors. Mes d'on sortirien les coses 
originals2 Per què hi ha re per comptes de no re2 


Per què hi ha re per comptes de no re2 Això justament és el que no comprenc (i 
l'únic ja que de debò m'abelliria de comprendre). 


(...) 


Esperances, ambicions, neguits, joies, tristors, etc. (tot això) són subproductes dels 
cervells dels epifenòmens efímers que són els humans. 


Els superninots (els ninots amb superpoders dits "déus") són subproductes dels 
cervells d'aquells epifenòmens qui, a més a més d'esperances, ambicions, neguits, 
fantasies... també doncs els evacuen, evacuen aquells superninots tan carrinclons. 


Cap déu ni superninot no pot haver fet re ran de no re perquè abans prou calia que 
re l'hagués fet a "ell". Car si cap déu és "cosa" qui fa, llavors la mateixa questió 
roman irresolta... Per què cosa i no pas cap cosa2 Per què re i no pas no re2 


(.) 
No és ara el moment d'embolicar-me amb les rucadetes dels humans. 


Tot i que recony si n'és, de costós i doncs de cansat, per a la poca gent de seny, 
bellugar-se en un món podrit de fanocs (de fanàtics religiosos de tota color) qui 
creuen (increiblementl) (lluny de tota lògica) en superninots al "cel" i en "esperits" 
qui fan i desfan, i pensen i dispensen, sense necessitat de cap cervelll 


(...) 


M'importa només el tot on hi ha incloses les coses que es fan i les que es desfan, 
m'importa només el tot — per què hi ha tot per comptes de no re2 


Re no té raó d'ésser. De fet (segons la meua raó) només hi hauria de no haver re: 
d'haver-hi no re. 


(...) 


Tot això són mots — els mots són subproductes d'aqueixa màquina espatllada de 
fantasia: el cervell, el cervell crescut als cossos dels epifenòmens efímers de les 
coses que en diem animals — totes les paraules i els conceptes que les paraules 
conceben són doncs animalades. 


Tot el que diem — inclòs el planteig d'aquest únic enigma ("per què cap existència 
per comptes de no cap existència") — és per força animalada. 


Per això és impossible resoldre l'única questió important. Per això ens entretenim 
amb rucadetes d'humà. 


Això ens distreu — donar importància a les ventisses construccions dels 
subproductes del cervell de l'epifenomen de les coses que som. 


(...) 


No puc resoldre la questió. No puc dir: "hi ha perquè no pot no haver-hi. " Això és 
fal-làcia i xarona enganyifa — això és jugar amb paraules, dir animalades només per 
a romandre en acabat una mica més ample (i buit). 


Vull saber per què hi ha re per comptes de no re. I dir que cal que hi hagi quelcom 
no resol re. De fet, em sembla (amb la meua lògica) que no hi hauria d'haver re 
enlloc. Mes hi ha. Hi ha. I hi ha aquest maleit cervell que les químiques arbitràries 
impacten com al satèl-lit sense quest els meteorits sobtats. Hi ha aquesta 
esbojarrada màquina al cap que sense atur maquina bestieses. 


"Si el cervell callés ni que només fos, llas, per un segon 
Ah llavors, pur instant d'entelèquia que tot seguit es fon" 


(...) 


Tot allò que reix a atènyer el punt dolç es comença tantost a amargar. 


(...) 


L'únic "déu" — la corrupció. 


Aclucallades 42 


Ningú no dóna un all per les meues cabòries, 
el mateix all que jo don a les llurs, 
el món i jo som dos mons paral-lels destinats a mai no ensopegar. 


(-0-) —(-0-) 


Secret del viure i de la felicitat: —El secret del bon viure rau en saber sempre 
escapolir-se prou a temps — i felicitat és reeixir-hi. 


T'escapoleixes de la fama, la policia, la malaltia, la mort, la convenció, els "deures", 
el fariseisme, els filisteus. T'escapes incessantment, i ets feliç cada cop que veus que 
hi has reeixit — t'has escapolit d'un altre perill imminent: no hi ha més sana 
mesurada eufòria del moment (és a dir, felicitat). Sempre sotjat pels malignes i 
traidors qui voldrien endogalar-te a llurs "obligacions": la bòfia, els xafarders i 
inquisidors, els hipòcrites i religiosos, els salvadors de pàtries, societats, 
civilitzacions, ànimes, els burgesos, els flagells episòdics, els gossos, les epidèmies, 
la mort, ah, i els assenyats. 


Pregària: —Obsessió que es congria en matèria, en grumoll encès de carn, irritant 
tumoret — és l'instint del cos (ínfim) que vol guerxar (doblegar) els poders 
(immensos) de l'univers — (debades). 


Corregudes de bous a la castelladra: —Espectacle repugnant, hereu directe del 
vil espectacle de la Inquisició castelladra — (sempre tan bons inventors els 


canfelipútridsl) Com en la Inquisició, en les corregudes de bous a la castellana 
l'espectacle consisteix en la llarga tortura i la cruel execució de l'innocent per a 
gaudi d'uns quants maleits psicòpates covards qui encara engresquen els 
acarnissats botxins perquè la tortura s'empitjori. 


Pol-lució i emmerdegament general produits pels criminals qui 
s'aprofiten de la peguesa dels addictes a l'energia robada a la natura: — 
Per què no et cagues al got d'aigua que et beuries quan et mors de set2 Ara també 
em diràs que els teus subproductes no embruten ni fan malbé res...2 


Això mateix fas (cagar-te a l'aigua que beuries) quan vesses a rierols, flumissells, 
rius, estanys i oceans els fastigosos subproductes de les teues boges alteracions 
químiques només perquè ets avariciós i maligne com verinosa cuca. Si a la terra 
només t'hi caguessis rai. Com cuca verinosa caldria que hom et trepitgés abans no 
fessis tant de mal com fas (per comptes de què, llas, hom t'altreja premis i allera 
més "concessions", i vius doncs no pas en cadenes com gos rabiós, ans festejat i 
vantant-te'n, els venuts "economistes", en llurs revistes i programes àdhuc et 
posaran d'exemple a la menudalla: "això", diran religiosament, "és un home qui 
produeix riquesa", quan en realitat només produeixes corrosió que assassina la 
terra). 


Coses. 


Ni el qui les conjumina, ni menys el qui les posa en acció, el qui les contempla és 
l'home ple. 


Per llurs somnis els coneixereu. 

Què somia el qui se les pensa2 més alteracions a la folla realitat, 

i el qui les fa2 sang i budells, 

el contemplatiu veu amb tots els detalls l'hipnòtic oníric escorregut recorregut de la 
processó que, com començà, s'acabarà: amb el trip-trap incansable dels mateixos 
caràcters qui silents s'escolen cap enlloc. 

Només en l'immòbil observació la coneixença rau. 


(-0-) 


Hi ha pseudo-ocupació més inútil a la vida que l'estudiar teologia, és a dir, 
fantasiejar ridículament sobre invents fantasmals d'ésser impossibles...2 


Lliçó de teologia: 


— Qui es vulgui morir, que fiqui el nas ací, va dir déu, assenyalant el seu forat del 
cul..." desenvolupeu-hi carallotades rai... vint fulls mínim. 


(-0-) 


Què fa un general sense guerra2: —Ai, pobrissó, el neguitl Correu-hi totsi 
Encontinent ha d'empescar-se'n una altral 


(-0-) 


Totes les bestiotes emprem el mateix mòdul de gèns per a bastirns molècules 
sensitives a la llum, allò que apellem ulls. 


(-0-) 


VVas vvill das vveib2 què vol la dona...2 


Vol fer trempar — una dona qui veu que no fa trempar — que no fa trempar NINGÚ 
— ha esdevinguda monstre. 


Els ulls de la dona, adoneu-vos-en, tot de sobte adquireixen una intenció (una 
intensitat) fàl-lica — et guaiten la carranxa... 


Respon, som-hil 


Fes-les felicesi No fossis escarransitl 


(-0-) 


Qui sembla, és: —Ningú no es disfressa — què més voldríeu...2 Tots sou com sou. 


Els més caritatius sou els més cruels, els més cruels els més acollonits, els més 
acollonits els més aguts, els més valents els més covards, els més jutges els més 
criminals, els més panxacontents el més corromputs. 


Qui et fas veure, esdevens. 


(Idea vol dir forma.) La forma és l'essència. 


(-0-) 


Anarquisme ja no sé què collons deu voler dir ara, mes abans (als primers anys 
del segle vint) només volia dir la destrucció de l'invent recent dels "estats"— la 
destrucció dels estats, que en realitat no són altre que màquines de guerra a favor 
dels instal-lats qui, amb les guerres, es desfan dels joves de qui les energies els 
podrien desbancar i alhora abasseguen més diners car posseeixen les factories on 
hom fabrica els armaments. 


El soldat l'ésser més covard — abans encara com aquell, quan el combat era urta a 
urta, cos a cos, mes ara no, ara el contrari obté — les guerres d'agressió imperialista 
van contra la gent, mai contra els "combatents" — així, els més volpells i cagats 
s'apunten a l'exèrcit — quan tornen a casa, troben tots els veins morts per 
bombardeigs de bombes llençades molt covardament de milles enlluny pels covards 
soldats. 


L'univers només pot ésser il-limitat — si fos limitat fóra doncs com ara qualque 
mena de grossa capsa o contenidor — un contenidor primigeni hauria d'ésser ple de 
no-res, mentre que com hem conclòs abans només de tot pot sortir re. (Tret que res 
no vulgui dir alhora tot, en el qual cas tot tant se val.) Altrament, podria ésser fornit 
amb tot ja a dins2 Rebent injeccions de matèria d'un altre univers qui el parís, com 
OU post2 Mes sempre hi hauria l'obstacle de l'univers u. Què fer amb l'univers u2 
D'on no n'hi ha no en raja. 


Democràcia: Els savis (sovint malignes com els "déus" d'arreu) proposen, i els 
folls (sempre crèduls) (fan veure que) disposen. Sempre en triaves el qui no hi és (ni 
anc el compten, és clar). 


(0-) 


Pertot el món, quan et volen conèixer, àdhuc les bòfies més repel-lents d'arreu, et 
demanen el nom... i els el dius, els dius em dic Aliret Cançons, i, car ningú no 
timagina culpable, un somriure perfuntori signa el ventís intercanvi, i au, tirem 


envant... Tret... 


Tret que, ah, si ets prou dissortat de perdre't per Castellàdria (allò que ells, 
vomitius, en diuen "epana'l Allí els canfelipútrids et demanen pel nombrel Com si 
fossin incapaços de comprendre que podria ésser que no fossis, com tots ells, un 
esclau en presó feixista. Que no fossis cap presoner autèntic o virtual, latent o 
patent, en camp de concentració, amb el nombre tatuat, perquè al capdavall no ets 
sinó carn de crematori destinat a l'arbitrari anihilament. 


Ah, aquella púrria, foll qui s'hi fesi No ens hi atanséssim pas mail 


I, ah, si poguessis respondre, nombre2 6661 I ésser de debò la irrisòria Bèstia 
Darrera qui nogensmenys tots els destrueix perquè no empudeguessin mai pus el 
mónl 


(-0-) 


I tothom content. 


—Per quèP2 per què2 —hi deien els epitafis de cada mort. 


—Perquè cual —hi reepitafiàrem, tornant-los contesta, sense aquest cop fer-hi cap 
pífia ni patafi. 


(-0-) 


La gent pallussa i dadapelcul veuen pertot arreu ninots fantasmagòrics qui 
màgicament influirien llur sort. Aqueixos ninots carrinclons i merdosets es dirien, 


entre els més coneguts, "la mort", "la verge", "el diable", l'àngel", "el déu", i "el fat". 
Cap d'aqueixos ninots fantasmagòrics amb màgiques propietats no existeixen, és 
clar, sinó als magins escarransits dels pecs capdeconys qui allí els conreen, en uns 
cervells del tot erms o en tot cas només fèrtils en parides de peu de banc. Per tota 
autoritat només esmenten les ridícules delusions de qualsque boigs megalomaníacs 
qui els "revelaren" llurs tristes "visions" de mitjamerda xuclacagallons. Fotrem goigl 


Senderi, cal, i no pas collonades sense suc ni brucl 


"La mort" no és cap ninot amb qui puguis raonar ni enraonar de re, és simplement 
un esfigassament lent o sobtat del mecanisme del cos. "La verge" ni cal dir que no és 
noieta si fa no fot fava i amb el tel encar per esbotzar: és a llur cap malaltís la imatge 
de la mare amb qui és pecat d'anc pensar a cardar-hi. "El diable" és l'excusa per a 
fer mal, i l'àngel" la casualitat de les forces de flaquesa eixorivides per la por de 
rebre. "El déu" és la por als tacons de l'autoritat repressiva, i "el fat" l'explicació en 
acabat del fet que, de fet, no explica re. 


(-0-) 


Infantilismes assemblats i diferents, o els tions nadalencs i els déus 
innombrables 


Un infant de mitjana intel-ligència comprèn cap als quatre o cinc anys que qui 
"caga" llepolies i joguinetes no és pas de debò aquell generós tronc ben amoixat, ans 
els pares o gent gran qui, tantost la quitxalla distreta, sota la flassada d'abric hi 
fiquen les boneses. 


Per què aqueix mateix infant de mitjana intel-ligència perd (o fa veure que perd2) 
aquest pesquis mòdic i ara es creu (o diu que es creu2) que hi ha rere els núvols, 
assegut i sempre a l'aguait, qualque déu o altre, malparit rai, fotent putades i 
d'altres jocs màgics de mans i de peus i de boca i d'anus, on tothom fet i fet acaba 
rebent... un déu ferotge, doncs, ei, qui tanmateix, si hom li ho demana molts de cops 
i amb prou d'acolloniment ni baixesa, us allera, si mai li passés de casualitat pels 
collons, prou benifets i bonicors2 


S'estima més perllongar l'infantilisme fins al moment de la mort — car ves, 
anguniós, la nua veritat li desplau fins al grau més alt d'una desesperació que el 
duria potser a fons. El vaccí persuasiu de la delusió el manté si fa no fot surant. 
Il-lusionat. Com l'infant qui es deu creure les meravelles del màgic de la barraqueta. 
Tret que aqueix altre màgic apellat "déu" en fa de més grosses i tot. Fa trucs de 
passa-passa i entona, pretensiós, qualsque abracadabres, i au, produeix els prestigis 


espectaculars de móns i llunes, i bledes i prunes, i vides i morts, i peixos i porcs, i 


paradisos i orcs, amb la facilitat del mateix màgic ximplet a les firetes del poblet. (I, 
abillats xaronament com al circ, els capellans imitatius, amb llurs hòsties i falòrnies, 
fotent també jocs pseudo-alquimistes de màgia, amb tot de mots confusos (i sense 
gens de ciència), au que et pseudo-transmuten ells també la matèria.) Tothom hi 
badaria, i qui fos curt de gambals o pagerol encara més. 


Com en el cas del tió, l'única autoritat de l'existència de la màgia d'aqueixos déus ve 
de la paraula dels "pares" — i així es fan dir també els capellans, i els altres "pares" 
tirànics: els "pares" de la pàtries, els "pares" de les esglésies, els "pares" de les 
constitucions... Ningú no enganya millor ni amb més facilitat el babau infantilitzat 
qui es sotmet (sense questions doncs, ni sospites, ni dubtes adventicis) a l'autoritat 
de qui es fa dir amb el nom fastigós de "pare". Cada "pare", dictador garrotaire, 
pengem-lo pels collons al primer fanal. 


I els "pares" de cada tipus, què hi guanyen amb llur "paternitat", la qual hom ha de 
coldre... o malament rai2 Els pares de debò hi guanyen la fidelitat dels fills 
"deutors", garneuament i martellejada culpabilitzats durant tot l'aprenentatge que 
és la infància: una assegurança per a més tard, no fos cas que amb les velleses 
esdevinguessin impotents. Ara, els altres pares, els pares àvols i impostors, els pares 
de la mentida, capellans i vils capitosts, es guanyen per a llur ús exclusiu un 
reconeixement indiscutible i sobretot un manteniment pecuniari, es guanyen la 
vida, i se la guanyen bé, com bons paràsits de letals verins (xuclant vida i cabals a 
adolorits i necessitats), no pas fent altre que amenaçant llurs infants i "creients" 
amb encara pitjors caos infernals i inferns caòtics, si hom no els col prou, ni 
compleix els manaments per ells lliurats per a llur propi benefici i prou. 


Què hi guanyen els fills i els "fills" en pretendre que en llur infantilisme es creuen 
les màgies del tió i les màgies del déu de torn2 Home, mirat amb benignitat, tot 
anant bé, els fills de debò hi guanyen una festa nocturna, una complicitat implícita 
amb els pares de debò, i sobretot unes llepolies i unes joguinetes ben tangibles. 


Ara, els "fills" enganyats, cretinitzats, hi "guanyen" viure en fals, en la mentida, en 
l'abjecció, i espletats a cient pels mitgesmerda i els vividors. Guanyar de debò no hi 
guanyen re. Hi perden humanitat, hi perden llibertat, hi perden intel-ligència, hi 
perden diners. Viuen en l'esclavatge del cos, i sobretot de la ment, usurpat l'un i 
posseida l'altra, hostes enverinats per les urpes i els ullals del paràsit autoritari i 
doncs maligne qui corretjós se'ls arrapa. En pic infantilitzats, han esdevinguts 
desgraciats patentats. Sense remei ni redempció possibles altre que per la rebel-lió i 
el desempallegar-se doncs del maleit depredador qui els buida no solament les 
butxaques, els buida de vigoria i, pitjor, de tot seny. 


Aclucallades 43 


Amnèsies 


—El feixisme canfelipútrid voldria que els catalans fóssim tots plegats amnèsics. 


—Que haguéssim oblidat que tan sols nats ja ens prohibien de dir-nos amb noms 
catalans — que els cognoms mateixos havien estats generalment deturpats per 
maliciosos i ignorants buròcrates. lAixò dels cognoms, me'n vaig adonar quan 
començant els anys seixanta l'autor i editor Víctor Hurtado va dir rient (car les 
veritats lleus només es podien dir rient, i les veritats fortes no es podien dir mai ni 
de cap manera) que el llinatge tradicional de la seua família havia estat Ortedó (amb 
la variant Ortadó) fins que un buròcrata massa diguem-ne zelós els el va deteriorar 
en Hurtado./ LI quants de noms que eren Eiximenis són ara Rhimenezzzz, o Llop 
Lopezzzz, o Pere Perezzzz, i Roig Roch(e), i Puig Puch(e), etc2) 


—IBuròcrates de merda. Com va dir en Thoreau, quan algú és un pigre qui tampoc 
no sap fotre re de profit, es fot a fotre de buròcrata./ 


—Ens voldrien amnèsics també del anys jovenets on havíem d'anar a escola, i el 
"mestre" era un nazi mal-reciclat, per exemple, un veterà de la vergonyosa "Divisió 
Falangista" enviada a envair els russos sota el comandament dels hitlerians. Aquells 
"mestres" esdevenien boigs si et sentien dir un mot en català, els epilèptics 
mastegots, les garrotades, les cremades a la llengua amb puntes de cigarrets, i els 
càstigs bestials i les multes et plovien sense descans. I els pares, a callar. Els tocava 
altrament rebre també a ells. Com arribàvem plens de sang i plens de boigues a la 
pelll I com ens desesperàvem tots plegats un instant, per a més tard fer el cor fort i 
esperançar que allò s'acabaria un dia o altre. Potser amb l'ajuda dels paisos 
"demòcrates"2 Car oi que només sobrevivia a Europa un règim nazi2 I llavors els 
americans (sempre tan exemplars, ca2) van donar el vist-i-plau al nostre genocidi. I 
com se'n van aprofitar els canfelipútrids feixistes — i els encara impunes botiflers de 
semprel 


—Amnèsics2 I una merdal No oblidarem mai els qui som vius que a mitjans segle 
XX ens volien esborrar la consciència. Ens volien fer esdevenir enemics de nosaltres 
mateixos per a sempre pus. O això, o morts: anorreats:, ni memòria. Tot falsificat. (I 
ara molts de canfelipesos encara es creuen les falsificacions franquistes, i hi pugen 
dempeus, i continuen de fotre'ns la vida impossible./ 


—Voldrien que oblidéssim la por dels nostres avis, dels nostres pares, qui havien 
assolit potser d'amagar alguna publicació en català (innòcua i tot, com ara una 
col-lecció relligada de "En Patufet ). Por feral que fossin descoberts amb un 
producte tan criminal a casa — potser perquè un infant no havia estat prou discret i 
un amic seu bocamoll la vessava. No pas solament por de perdre aquella petita 
possessió sentimental que era un pont al passat il-lusionat, ans, molt pitjor, que, 
descoberts, t'assaltessin el domicili, t'ho destruissin tot amb fúria "epanole' i, 
damunt, aprofitant que hi eren, atupessin de valent tothom qui fos a casa, i més 
tard, encara denunciats, els "responsables" d'aquell tort tan immens (posseir un 
volum en català) acabessin engarjolats mesos sencers, i la família multada 
horriblement, perquè entressin en encara pitjor pobretat. 


—Voldrien que haguéssim oblidat ara els constants insults, les constants 
humiliacions, les constants amenaces, les constants menyspreances i ignomínies, 
les constants degradacions, que havíem de rebre per part de tota mena d'autoritat" 
ltantes d'autoritats forasteresi n'arribaven a onades letals. Buròcrates repulsius i la 
bòfia brutal, aquests darrers a dreta (molt torta) lleil Mes, llavors, auto-inclosos, 
amb la vènia dels militars, els brètols i repulsius "epanole" de professió: els 
desgraciats cambrers amb delusions de grandesa pàtria, ultraguardiacivilint llurs 
molt adorats "guàrdia civil" assassins, els miserables lliuradors de bitllets rere les 
gàbies de les estacions, les fastigoses monges als hospitals... tota aquella púrria 
inútil, invasors, feixistes convençuts, "perfeccionant" de franc la feina bruta dels 
armats ocupants. Tots plegats amb més drets (amb tots els drets, segons ho veien 
ells) que no els catalans, esdevinguts mitges persones (i ni això) d'una nació 
condemnada. 


—l encara ens hi tenen, a caire d'ofec. Encara hi som. 


—Tret que (també) encara hi som. (Fent memòria, això Sí.) 


(2) 


—Per què tantes de carallotades dites pels cridaners feixistes de les estacions de 
ràdio i televisió2 Home, perquè només se'ls escolten i esguarden carallots feixistes. 
Cascú (si fa no fa) fa bona cara al seu client. 


—Cada polític, cada farsant, cada cretí religiós, diu el que els datspelcul qui se 
l'escolten i esguarden volen sentir-se dir: que són els millors datspelcul del món, i 
que no hi ha res al món com ésser datpelcul, i que quan es moriran aniran al cel dels 
datspelcul a fer-hi eternament les mateixes datpelculades — o millors i tot. 


(...) 


—Segons la teoria dels odis d'en Xopi, hom diria que els canfelipútrids ens odien 
tant perquè nosaltres els menyspreem tant, no poden suportar que (tips de llur 
persistència a endrapar-se'ns i cagar-se'ns de viu en viu) els trobem doncs 
fastigosos i repugnants, sense cap gràcia i, damunt, garlant en un algaraví papissot, 
ridícul i carrincló, i que doncs els tractem com els tractem — i tenim raó de tractar- 
los com el contemptibles que apareixen — és clar, cal considerar que ens envaeixen 
(de fora vénen i de casa volen treure'ns), ens envaeixen, doncs, amb llur purrialla 
més ignorant, i així l'única experiència que en tenim són de subjectes empesos pel 
règim feixista a fer mal — de miserables no gens educats i pus tost curts de gambals 
— com si els feixistes genocides canfelipútrids no tinguessin ningú més amb què 
envair-nos (em sembla que no): mà de minyones brutes i barroeres, de tifes brutals 
disfressats de militars i bòfies mitgesmerda, de monges i capellans cruels i 
tanoques, i d'un tou de mestres torturadors... Els mestres qui ens cremaven puntes 


de cigarret a la llengua si no sabíem traduir al canfelipès els mots bleda, o pèsol, o 
mongeta... Els bòfies qui ens cremaven les llibretes dels ninots perquè les 
bombolles dels personatges eren en català... Els militars qui empresonaven els 
nostres pares i els ataconaven a la presó tantost un altre ministre feixista, o el bisbe, 
o fins i tot el mateix dictador sanguinari, havien de fer cap acte d'afirmació 
patriòtica feixista, i doncs canfelipútrida, a la nostra vila. 


(...) 


Ocupants 


—Com el nom assenyala, els ocupants se'ns caguen damunt. Qui parla amb els 
ocupants, tot això hi guanya: li fan caure un cagalló a la boca. 


(...) 


Collons, no fos cas 


—Si parla en canfelipenc, fot-te mà a la carteral 
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Fuig-los ben lluny: no en vulguis saber merda 


—Qui s'entén amb castellufa, tost l'emboliquen com baldufa. 


(...) 


Respectem només els qui ens respecten 


—De qui ens vol anorrear, només podem voler-ne l'anorreament. 


Es) 


Estront penjant del cul 


—Asspain — the only country in the vvhole vvorld stupid enough to put a vvavy turd 
l — lin the middle of its ovn name. V/hat a sicR bunch of turds, those asspainful 
shitholersi 


—Mal al cul lés a dir, Canfelip, és a dir, Epa-nal) — només ells gosen fer-ho, car 
quin altre país al món fóra prou betzol i ridícul per a fotre's un cagalló ondulat, un 
estront pudent, per barret enmig del nom2 


—Retre'm tan ofensiu com puc als canfelipútrids — aquest és l'esport que més am 
d'exercir. 


—Ver, aquest és un esport que tothom pot practicar, dels més jovenets als més 
vellots com jo, dels desvalguts als massa cansats. Fer emprenyar els 
ultranacionalistes canfelipencs, l'oprobi del món, tots plegats de gambals tan curts, 
que per no re la ira roent els aflora a la ronyosa pell. 


—Que el que dius els nogui tant com puguis, car noure aquella purrialla verinosa és 
de debò esport delitós. 


(3) 


—Els fementits canfelipútrids en diuen art de torturar una bèstia. 
—Desgraciats. L'únic art on excel-leixen és el de la tortura. 


(...) 


Utilitat de les corregudes de braus a la canfelipenca 


—Tot d'una, ací els tenim, els torturadors, els mal intencionats. 

—Torturen animals com torturarien l'animal home, amb el mateix desembaràs. 

—I així, doncs, d'una esgarrapada, hom descobreix bon tros del gruix de "caràcters 
brutals" altrament dispersos, disfressats al llarg de l'ambient. 

—Ja els tenim al sac, ramat repulsiu de psicòtics, sense empatia ni esperit d'ajut. 
—Perillosos per a la benaurança de la societat, doncs, i qui cal extingir ipso-facte — 
tothom qui s'hi met, engabiat, i prou — estorcíem la societat dels pitjors elements. 


(2) 


—Diu un dels personatges a la gran novel-la còmic-filosòfica Cards of Identity 
(1955) d'en Nigel Dennis: 


—A vvhore in the home is lite a horse in Troy. (...) Any ass can get a voman into a 
house, to get her out is a labour of Hercules. 

—Una meuca dins de casa és com el cavall a Troia. Qualsevol capdecony pot ficar 
una dona a casa, ara, treure-lhi és un treball herculi. 


—Si canviem meuca per canfelipès, ho entenem molt millor. Els botiflers, a 
l'històric cop de mà, al repulsiu cop d'estat, que va tindre lloc a Casp (1412), ficaren 
un maleit canfelipútrid de capità mania als Paisos Catalans. Ja no s'hi han mogut: al 
contrari, els paràsits qui no hem sabut treure cada cop que calia, han anant 
augmentant a tal velocitat que ja són a punt d'haver-nos tret del tot de casa. Hostes 
vingueren i ens anihilaren. 


—Si encara roman cap català al món qui gosa fer la farina blana a cap canfelipútrid 
(és a dir, a l'enemic mortal), ningú no li deu cap respecte, i, doncs, en acabat, per 
molt que rebi, sempre direm massa poc. No, els qui encara hi som, intentant de 
treure'ns els letals paràsits de damunt, no pas que el planyerem gensi 


(...) 


Els qui, per comptes d'anar-se'n, "marxen" 


— Exacte — féu, fotent-se'n bon tros, el pianista Rrystian Zimerman (qui, en criticar 
els repugnants, sempre feixistes, militars, va veure que entre el públic qui se 
l'escoltava n'hi havia qui, fotent-se els ofesos, fotien el camp) — n'hi ha qui quan 
senten el mot "militar" comencen de "marxar. 


Aclucallades 44 


Paràgraf. 


—No et creguis mai re sinó el que a pleret vas aprenent, i sobretot mai no repliquis 
lcom deia aquell, No entressis pas en cap competició de qui allargaria pus la 
pixarada amb algú qui no és sinó pudent mofetal, mai no repliquis als qui en llur 
fanatisme carrincló es pensen saber re, aqueixos qui es pensen saber re, són els més 
rucs. Com tu només saps el que aprens, ells només poden saber el que aprenen, és a 
dir, no pas el que es pensen que han après (molt poc, o gens, car tota l'estona on 
podrien aprendre l'han despesa només parlant debades), i doncs, el que diuen és tot 
no pas encara après, ans rucada sense cap ni peus, i, si mai saben re, justament és el 


que no diuen, per por de semblar justament el que són, uns ignorants. Car al 
capdavall el que hom sap és sempre tan poc que amb un curt paràgraf com aquest 
n'hi hauria sempre prou. 


Baules. 


—La vida és una cadena — deien sempre les dones a la botiga. 

—No, la vida no és cap cadena: la vida n'és una baula i prou: boteruda, estàtica, 
rovellada, menjant-se la cua, engabiada entre altres dues baules... idèntiques en llur 
immobilitat... i així mateix fetes de no re. 


(...) 


Només els degenerats som els herois de debò. Ens esquitllem, únics autèntics 
rebels, de l'esquema constrenyedor, tirànic, feixista, borbònic, totalitari, bàrbar... 
que vol tothom quadrat... de baula efímera... tost morta i inservible... en la mateixa 
balba, mesella, fada tirallonga de l'encarcarat, monstruós, grotesc, cos genètic... 
únicament i bojament enderiat a replicar-se durant la inútil eternitat. 


Es) 


Cap esforç no s'ho val mica. 


Sospesa totjorn la negativa, i ara i adés (me'n tornaràs contesta) atenyeràs 
benaurança: 


—Per què hauria de merda fotre... (si podia fotre merda2) 
—Per què viatjar... (quan podria no viatjar2) 

—Per què parlar... (quan podria estar-me'n2) 

—Per què déu... (i no formatge2) 

—Per què cardar... (si la cosa cansa2) 


—Per què coldre els morts o cap festa... (quan no coldre'ls ni coldre-les em faria més 
lliure) 


—Per què fer re altre... (si no fer re em convé2) 


—Per què dir hi sóc... (quan podria eclipsar-me2) 


(...) 


—M'esdernec 
com cap Xarnec... 
i què en trecP 


nou abonyec. 


(3) 


—Vols ésser lliure2 

—Mor-te. 

—Només morint-te t'estorçs d'aitanta de bavosa merda com et diuen. 
—Món de repulsives supersticions ni obligacions sense cap ni centener. 


(...) 


—ACí romanc, silent. Altament estimulat per les evocacions a no fotre re, a somiar 
truites fins l'hora d'aixecar/m i menjar /m la truita. 
—Abstén-te'n, absèncial Es hora de menjarl 


(...) 


—Tot el que posseeixes et posseeix. 
—Desfés-te'n, escapoleix-te'n ara mateixl 


(...) 


—L'home qui sempre caga, no la caga mai. 
—L'home qui no caga mai, sempre la caga. 


(...) 


—L'art daura la píndola letal del maligne dolorós tot. Produeix artefactes que molt 
breument endolceixen el primer tast del mortífer verí. 


(3) 


—Tindre consciència vol dir tindre'n de quelcom. 

—Tot el que la consciència considera esdevé objecte (si doncs ja no n'era abans de 
començar). 

—Tot allò considerable és objecte (inclòs cada subjecte). 

—La forma és copsable i interessa, la forma és l'objecte. 

—El contingut, és a dir, el subjecte, adotzenat, no fa cap gràcia, corcat 
d'inconsistència. 

—L'ésser conscient es pren per objecte (tot sovint dient-se, vanitosament i 
decebuda, subjecte). 

—I la pròpia consciència és il-lús objecte — objecte qui pensa que es pensa, qui es 
pensa que pensa. Pensar fa de rucs. 


(...) 


—Que tot era bombolla, va dir ell, mentre el cap li esclatava en mil virolats bocins. 
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—Rònega paret casualment escrostonada així i aixà, l'efimera geografia... inestable, 
làbil, del món. 

—Permanent...2 Inviolable...2 Immarcescible...2 

—I una merda, sapsl 


(...) 


—Sempre és massa tard per a la Independència, com sempre és massa aviat per 
a morir. 


(...) 


—Millor menges les millors menges — els plats dels Paisos Catalans. 


(...) 


Sexe. 


— Si no és pervers, te'l fots al cul. 


(2) 


Fets. 


— Fets i no fets s'equivalen al reialme dels morts. Acció i inacció només valen re al 
reialme dels vius. Qui és viu, si és prou "viu", sap el que li convé. Si no és prou "Viu", 
la caga. 


Ara, un cop mort, reeixides i fallides s'equivalen en tot, per al mort sumen, tot 
plegat, un zero absolut. 


(...) 


Sovint content en la impotència. 


Que només sigui un poeta esgarrapat no vol dir que tampoc no tingui interessos 
contemporanis. M'esfereeix veure el món tan decebut, enganyat. Ja sé que no 
serveix de re enfellonir-se'n, els maleits no en faran cap cas. Els anys s'escolen i els 
individus més criminals, com la merda balmada, sempre suren al capdamunt del tot 
d'aquesta comuna com més anem més pudent on s'ha tornat el món. Així ho veig, i 
així ho he vist, i res no fot cara que canviarà gens aviat. I res no és gens complicat, 
per molt que els qui compliquen la vida a la resta pretenguin que tot ho és, i molt. 
Només hi ha rics al món perquè hi ha pobres. Sense pobres no hi hauria rics, sense 
rics, pobres. On és la complicació2 Els rics en són, evidentment, perquè roben els 
pobres. Els pobres en són perquè són robats. No hi ha ric qui no sigui lladre. Amb 
això dit, i jo de poeta esgarrapat qui encara fa la viu-viu en un racó (ja per a no 
gaire, car els anys no s'escolen mai debades, com tothom sap o hauria de saber), no 
puc amagar que cada vegada que els qui volen la llibertat, és a dir, que no hi hagin 
merdes balmades qui, amb llur cul massa gros que tot ho ocupa, asfixien els altres, 
cada vegada que els qui volen la llibertat foten algú qui els la prenia, car els prenia 
les condicions per a viure amb prou espai i sense enveges, ço és, amb igualtat i 
respecte mutu, sense prepotències de lladre sense escrúpols, cada vegada que pren 
mal el lladre per l'agressivitat desesperada del robat, no puc amagar que estic d'allò 
més content. Que hi gaudeixc de valent, per molt que els propagandistes venuts als 


rics en els mitjans de pseudo-comunicació comprats pels rics em vulguin fer veure 
garses per perdius i vulguin fotre'm nas de cera i ferm beure a galet amb tots els 
cels per ells tornats sapastrement paella, i en diguin terrorisme o qui sap quina altra 
merda de nom pejoratiu on només hi havia una mica de restitució i un no res d'ull 
per ull, un petit respit a la repressió, l'estrafolleria i la falsificació crònica i aguda 
amb què som servits incessantment. Així que us donin pel cul, companys, però no 
vulgueu que ens en donin també a naltres. Car no ens en creiem una, de les vostres 
enganyifes. 


(...) 


Curta cagada (la vida) interrompuda pels emprenyadors (els qui — 
capellans, bòfies, botiflers, feixistes, lladres — només hi són per a impedirns de 
viure). 


(...) 


Púrria doncs a anorrear (si mai volíem un món amb un primer esbós de cara i 
ulls). 


Els rics. El ric roba el pobre — si el pobre no es jaqueix robar, el ric el mata, o pus 
tost el fa matar per la bòfia venuda, la bòfia qui paga amb el robat als pobres. 


La bòfia en general, i pitjor els espectres assassins de les secretes, pagats pels rics 
amb el que robaven als pobres. 


Els exèrcits pagats pels rics amb el que robaven als pobres. 


Els capellans i tota la merdegada eclesiàstica de cada religió pagats pels rics amb 
el que robaven als pobres, i pagats per a així poder robar, amb menys treballs 
encara, els pobres, i sobretot els pobres més curts de gambals, qui es creuen les 
fastigoses falòrnies, amb monstres i ninots grotescs campant-se-la pel cel, apellats 
"déus", qui emparen els rics i als pobres els juren i prometen que, com més robats, 
més gaudiran en pic mortsl 


Els botiflers: els col-laboracionistes, ço és, els venuts rics autòctons o els qui, 
tanoques de merda, somien a esdevindre'n tot robant, i qui mentrestant afavoreixen 
l'opressió contra els pobles i fan costat a l'imperi, així, en el nostre cas, oposant-se 
doncs a la llibertat dels Paisos Catalans i estintolant doncs la repulsiva púrria 
castelladra qui ens roba i ens anihila, i ens fotria garlar amb el dialecte més pallús i 
malsonant de l'univers, un dialecte que enlloc no serveix per a re altre que per a 


demostrar que ets un maleit ignorant. 


(...) 


Ens pensàvem que tot s'havia acabat, mes llavors vàrem trobar un petit 
dipòsit de vida: en pouar-hi, continuàrem vivint. 


—AiXxí s'esdevé sense atur. Necessàriament. Amb prou vida, sempre vius. Mai 
extingits. Eterns. Eterns mentre vivim. Tantost morts, ja no sabem que en som. Tret 
que sense vida i tot, encara eterns, eterns, aquest cop, en la infinita insipiència, en 
l'infinit oblit, de la mort. 


Com deia en Lucreci. Un pic mort, a tothom li roman exactament la mateixa 
eternitat de no re. 


Prou podrem, duréssim el que duréssim. 


Car, duréssim el que duréssim en l'ésser, sempre durarem tots plegats exactament 
el mateix en el no ésser. 


(...) 


Aquestes apercepcions sobtades i tanmateix endinsades: 


—El malalt, el qui pateix, m'és repel-lent — insofrible. LI doncs admiració envers els 
gats — i potser envers els de més dels animals, els quals (sempre excloent-ne els 
degenerats, com els maleits gossos casolans) es captenen si fa no fa i no els he 
observats. Els gats melangiosos, moribunds, pateixen sols — se'n van a un racó, 
lluny de tot soroll, i s'entotsolen, es recentren part de dins, esperant equànimement 
el guariment... o la mort./ 


—Ceteris paribus, és palès que els diners t'empoderen, t'alleren poder (ço és, poder 
fer). No diré que la rel de tot poder sigui el diner, perquè prou hi ha els poders 
diguem-ne psicològics. Mes... poc o molt, essent on som, en cal. Així ens 
entrampen, així ens atrapen a la teranyina social, tothom hi cau o, sense calers, hi 
malviu (ço és, hi viu encara pitjor). (Altrament, sense gens de diner, què ets2 Esclau, 
depens de la ultracuidada generositat dels qui d'una manera o altra has d'afalagar, 
falsejant-te. Amb prou diners, només depens de tu mateix. Salles envant, sense 
gaires pors (altre que, si en tens gaires, brètols t'assaltin), sense gaires pors... car 
tanmateix sempre tens on caure.) 


—Reconeix-te. Reconeix-te en tots els teus defectes — que així esdevenen de cop- 


descuit meravelloses qualitats — i reneixes. Reneixes molt millor que no ans. 


—Per comptes d'aplaudir, cal repetir la paraula o el mot claus. (Llibertat, llibertatl 
Independència, independèncial Sense por, sense porl). Cal convèncer ns que en 
som, o n'estem (convençuts). 


(...) 


—Com els qui volen bona memòria esdevenen uròfags de panses... els qui volen 
bona vida esdevenen (auto)uròfags i prou. 


(...) 


—Com el soldat sense comandant qui, en tornar retut de tanta d'activitat amunt i 
avall, acomplit, radiant, es jaqueix caure damunt el llit a somiar-hi encara letals 
accions molt satisfaents, així el ludió (el pallasset o ninotet qui en flascó puja i baixa 
eternament). T'ensinistraren d'assassí i queies al parany de l'assassinat sens fi d'on 
només n'eixiries amb un nou cervell. 
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—Se'l poden confitar, deia, i pensava en els 'conservadors', hum, si els qui confiten 
confitadors, els qui conserven conservadors: els qui fan conserves2 — 'preserves' en 
diem els americans, els preservatius, doncs, els condons — doncs, sí, aquells qui 
aturen la lleterada, llefiscosos i molt pudents, plens de bacteris, bacils, microbis, 
coses qui-sap-les repel-lentsi 


(...) 


—No res és important, de fet, no res és tan important com el no re, car del no re surt 
el res, i el res és el tot. 


(...) 


—Com més "important" no "ets" mes greu et sap de morir. 


(...) 


—L'ull (o el cul) del Sol al cel — font de tota superstició (religió)... amb allò vigilant- 


te (i de nits amb l'ull mig adormit — cluc, mig cluc, una mica cluc — de la puta 
malèfica lluna). 


(...) 


—No has d'anar enlloc si vols anar a alguna part... a alguna part, en tot cas, on 
valgui la pena d'anar Lels viatgers de debò són els qui parteixen per partir 
(Baudelaire)l. 


(...) 


Reconeix-te: ets qui ets... 


—... i el motlle se t'estreny sense pietat, i si es trencava o el trencaves, érets no re — 
buf qui es fon instantàniament eixit del trep. 


(...) 


Així és com no et mors mai: en permanent convalescència, sempre malalt d'una 
malaltia o altra, diferent si pot ésser al cap d'uns pocs dies de "remissió", allò et 
manté sempre en forma, vull dir, descansant i tractant-te amb tota mena de 
miraments. 


(...) 


—Com els de les altres molt repulsives sectes, ni cal dir, els de la secta dels cretins... 
de les llegendes jocoses dels pagans, en fan dogma fosc, sagnós i fastigós... d'on els 
carrinclons "fidels" sempre en troben excusa per a l'assassinat massiu... i més vil 
ans volpell... de tot allò que, sense ésser cretí (o mafumètic o ortodox, etc), és viu... 
de tot allò viu o d'aquells qui els farien nosa per a robar-ne els béns amb què fins 
ara anaven fent, i els minerals on acampaven bonament... o per corrosiva enveja 
devers el petit grau de benaurança que aquells altres havien atès. 


(...) 


Diu un profund filòsof, el savi català n'Enneàquer Xarnec, al seu meravellós llibre: 
Les nou deus de la saviesa (o sia, Les nou banyes al front esteranyinat de 


l'entenimentat)... 


"Qualsevol excusa els és adient i escaient als subnormals per a aixafar els qui per 
intel-ligència els avergonyiria. Els subnormals en intel-ligència per a un humà 
mitjanament inventiu — és a dir, un 9026 de la població d'aquest dissortat planeta — 
s'han llençats com gossos (és a dir, servilment) a cruspir-se un altre home qui pensa 
— un home qui pensa és allò que fa més por al subnormal — car l'avergonyeix i 
alhora li descobreix que no hi ha enlloc mendraig ni amagatall, que tota carrinclona 
ombrel-la contra el fat de la destrucció del si mateix o el jo (sempre inestable) és de 
fantasia: que néixer és caure al bertrol colpit pels elements descordats de l'univers 
on hom corr el risc continu d'imminent anihilament." 


Diu: "els de la bòfia no són mai el teu 'amic', són al món per a protegir la propietat 
dels qui els paguen — són gossos molt limitats mentalment, i només s'estaran de 
mossegar-te si els convençs de la teua total inofensivitat, innocuitat, la teua total 
manca d'ambició de canviar mai re, els de la bòfia són els qui has de témer, són ells 
qui et violaran no solament el fill, l'àvia, hom els allera la llibertat del port d'armes 
pitjors i hom els dóna la facultat de fer-te malbé a llur albir, s'ho creuen massa, hom 
els adoctrina que siguin els assassins (no pas de l'enemic, com els soldats), els 
assassins dels vianants." 


La bòfia i els capellans — i llurs adoradors, com ara els nostres veins. Tots plegats 
els gossos de la prohibició eixelebrada — els de la màxima inflexible del: "Tot el 
que plau a algú o altre, cal que sigui prohibitl" 


Ja els coneixem. Cruels inquisidors qui gaudeixen d'amagat del que prohibeixen en 
públic. Els jutges amb cara de tres jutges condemnant el desgraciat qui ha fet molt 
menys que el que ell fa. Els moralistes qui condemnen vicis pretesos només per a 
treure'n nyapa — com més fort ho condemnen, més interessats per la cosa, més 
nyapa en treuen i en privat més s'hi enfanguen. 


Capellans i bòfies, els franquistes eterns. Els veies i els hauries morts tots. 


Com fa el savi enciclopedista: El darrer rei (bòfia u) penjat amb els budells del 
darrer capellà (violador extrem). Així els somiaves, de petitet i tot: capellans molt 
salvatgement i alleujada assassinats, amb llurs budells penjant els feixistes qui 
manaven a l'imperi inquisitorial, i al contrari (quin panorama més tastívol, vós), 
amb els budells dels feixistes penjant els clergues còmplices de la imposició 
universal de la por. El mot d'en Diderot et venia a l'esment, i un dia eren els budells 
dels uns escanyant els altres, i l'endemà era el contrari, el resultat, és clar, sempre 
era excel-lent: ambdós trinxats com porcs massa grassos i encara golafres de 
sangasses. 


Durant l'imperi feixista de l'església, els anys cinquanta i més, quan el franquisme 
castelladre feia forrolla, i a d'altres indrets veins no pas que fos gaire millor, les 
velles no solament havien d'heure-se-les amb la por de la mort imminent, es veien 
"moralment" trepitjades, humanament anihilades, per la por molt més grossa a 
l'infern — l'infern que els etzibaven els cruels capellans de merda, cobejosos de 
l'adorament i els petits calers de les velles, molt zelosos d'aquell poder que tenien 


damunt les miserables velles, i rere la màniga plena de mocs rient-se'n encara molt 
criminalment. 


I encar hi som, amb els adoradors de la piadosa femta piulant com galls de panses 
pertot arreu. 


"A ranting cesspit of ignorance, bigotry and fear." 


"Quelcom, qualsevol cosa, com menys de vici tampoc no és, com més pretès i 
cusquet no és, més estridentment i poruga els moralistes podrits no se n'exclamen i 
en demanen caps." 


Que et burxessin les parts toves amb llengúetes, xil-letes, ditets, encar rai. "Els 
capellans se't foten el cervell" (te'l carden no pas ficant-te el cigalot per l'orella o per 
l'ull — s'estimen prou pus ficar-te'l pel forat del cul — no, pitjor, molt pitjor, 
esborronadorament molt pitjor) "et furguen el cervell i te'l violen i destaroten tot, 
te'l destrueixen sense remei amb els garfis podrits, verinosos, de la religió." 


(...) 


"No violèncial", crida el maleit nihilista qui ja voldria que s'acabés... (per a ell) (tret 
que qui rep som també nosaltres), que s'acabés, dic, tant de patir, és a dir, invita 
molt masoquísticament l'altre (l'enemic) a esdevenir fàcil, massa fàcil, assassí. 


(...) 


Per si encara nodríeu qualque dubte que tot és pecat, cretins. 


—Oi que sou sabedors d'aquella altra "cosa" vostra...2 Allò que els "pares" vostres en 
diuen tan finament d'incest espiritual...2 Que, si els qui sou batejats o confirmats 
ensems, llavors s'escau que un jorn cardeu, ai, damnatsi — prou que el cometeul — 
cometeu incest espiritual...2 


—Qidà. Pobrissons. Qui us empati la basa, no el trobareu, i encara, sinó a cap casa 
dels més ferotges orats. 


(3) 


Creguts creients de merda. 


—Maleida colltortor dels fanocs repel-lentsi Ells i llur miseriós patètic "credo de les 
granotes", sempre amb llur: "crec... crec... crec..." 
—Crec... crec... crec... i res mésl Amb mentalitat de tòtila granota fofa. 


(...) 


Brams de capellà i capellans de braman, la mateixa falòrnia. Tota 
espiritualitat és enganyifa de materialitat. 


(...) 


Tothom som-hi i que cascú mati son germà. Segons les previsions 
estadístiques, les xifres han de casar. Com menys viuran uns, més viurem els altres. 
(Rill your brother. By the lavv of averages, the lesser he lives, the longer you do.l 


(...) 


M'ho anava a explicar a mi mateix mes me n'adonava que no calia, car és clar que ja 
ho sabia. No perdis "temps" explicant-te a tu mateix el que ja saps. 


(...) 


—Capdecony, subjecta't a les ordres del directorl 
—Som-hi doncs. 


—"Roman estoneta a frec de penya-segat, i llavors estimba-t'hi. " 


(...) 


—Mut davant els saigs pagats pels inquisidors de cada merdosa secta de fanàtics. 


—Ara, si guaitant girientorn els veus absents, caga't en cadascun de llurs molt 
repel-lents manitús. 


(...) 


Cretins — per quins set sous el manitú de l'indi (per a vosaltres més salvatge ridícul 


i ignorant que no el vostre) hauria d'ésser en re pitjor al vostre2 


(3) 


Nassots ceris. 


—Els cretins (i els tanoques de tota altra "religió", és a dir, de tota altra entabanada 
conjuminada per qualque cos pudent de molt garneus clergues) es fan fer nassos 
de cera pels malparits estrafolles qui "interpreten" — és a dir, en fan nassos de 
cera, de les "revelacions" dites per carallots i escrites per tocats del bolet amb lletra 
per a pallussos sense lletra — ço és, tergiversen, i es pasten segons els cal (a la 
mesura exacta de llur expressa necessitat d'enganyar totdéu), un plec qualsevol o 
altre de textos carallots dels anys de la picor, on és sabut que els pallussos prenien 
tot allò escrit per màgic, és a dir, per increible. 


—I ara us ho foten creurel 
—Fem-nos-en creusl 


(...) 

Cèries tarotes. 

—Fer-li nas de cera: menar-lo pel nas, com si va argollat, com si hi porta anella pels 
oronells. 

—Li fa nas de cera: l'ensarrona, l'engalipa, el manipula, el mena pel nas, com 
qui mena el bou al pou (i el piu al niu: i el clau al trau). 


(2) 


—Nas (símbol del fal-lus): Et faig trempar o destrempar, com vull: et tinc, ets meu, 
et posseeixce: faig de tu el que vull. 


(...) 
—I ara tres textos de la literatura clàssica catalana: 
— (Al Procés de les olives.) "N'hi ha un qui us diu: Per a fer a la gent els nassos 


de cera (ço és, per a manipular-los per al meu profitl encara puc dar i tenir, i 
encara podria buidar i embotir la borra en lo bast i en la paltonera (el sarró/. "7 


—(A la Disputa de viudes i donzelles.) "La verge lla mai esminyonada donzella) 
ens voldria fer nassos de cera (ço és, ens voldria ensarronar, munyir, prendre 
els diners fent-se la bona i modestal/, fingint-se benigna i humil falaguera quan 
troba mamella que puga munyir (quan troba ric ruc/." 


—(Al Sermó d'en Bernat Metge.) "En tots los consells que darets, fèts nas de 
cera (ço és, a qui consell donéssiu, feu-ho de tal manera que s'ho cregui i, decebut, 
ço és, engalipat, meneu-lo pel nas on voldreul, e mostrarets amistat vera a qui us fa 
nosa, e puis tramets-li aital cosa que breu se'n vaja, o que de son estament caja, que 


es trenc lo coll (sigueu hipòcrita i malvat amb els enemics, i, consell que els doneu, 
que sigui prou enverinat perquè s'estrompin pla/l." 


(22) 


—Un nas de cera és algú del morro fluix. 


(...) 


Toca't la punta del nas, parlant d'altri. 


—Hom, parlant amb aquest d'ací, i mirant aqueix d'aquí, es toca el bec del nas per a 
dir-li a aqueix que aquell amb qui parla és un carallot qui es deixa menar pel nas. 


(...) 


—Fes-li pam i pipa. 
—I jaqueix-lo amb un pam de nas. 


(3) 


—Tots cofois, com de cofoisme esturmassats. 
—Fotrem goigl Galdós esturmàsi 


(...) 


De tendrums intactes i concomitant foteses: —Aquest sí que és miracle de les 
verges cretines: Per molt que cardessin (i moltes eren reputades putes), i per 
molts de jesusets qui parissin, això rai, per a l'eternitat cretina continuaven, 
constants, essent... verges. 


(...) 


Som la gàbia — sense cap entitat (ni ocell ni llangardaix ni tan sols estrany follet) 
dins. 


(...) 


Bòfia (bis repetita placentl). 


—No són mai el teu "amic", són al món per a protegir la propietat dels qui els 
paguen — són gossos molt limitats mentalment, i només s'estaran de mossegar-te si 
els convençs de la teua total inofensivitat, la teua total manca d'ambició a canviar 
collons mai re. 


Els gossos de la prohibició eixelebrada — els de la màxima inflexible del: si és bo, 
prohibit: 


Ja els coneixem. Cruels inquisidors qui gaudeixen d'amagat del que prohibeixen en 
públic. Els jutges amb cara de tres jutges condemnant el desgraciat qui ha fet molt 
menys que el que ell fa. Els moralistes qui condemnen vicis pretesos només per a 
treure'n nyapa — com més fort ho condemnen, més interessats per la cosa, més 
nyapa en treuen i en privat més s'hi enfanguen. 


(5) 


Condemnats a la feina. Condemnats al patriotisme i a morir pels interessos del qui 
s'inventen tals pàtries. Condemnats als dogmes. Condemnats a portar un bòfia 
maligne dintre. No n'hi ha prou amb fotre pertot arreu bòfies qui et condemnin a 
tota doctrina empescada pels gossos, cal que en tinguis un d'interior, que en diran 
"déu", cagant-se't contínuament dins ton cervell mateix. 


(...) 


Condemnem infants no volguts ni per llurs putes mares a tanmateix néixerl 


(...) 


Mestres, patrons, pares, militars, capellans, aquests són els enemics de l'infant. I els 
gossos moralistes, i els gossos rabiúts, la bòfia. 


(...) 


Patuleia infame de moralistes. 


Gossos malalts, gossos atacats amb els gams inextricables d'angúnies i rancúnies i 
fiçances, amb dolors físics i amb penes rosegadores, gossos repugnants, moralistes 
assassins. 


(...) 


Capellans, mestres... Bons els qui amb parts tendres et tocaven tendrament parts 
tendres. 


Els dolents els capellans qui t'omplien el cap d'inferns i dimonis i tortures 
infinites... els mestres marcials qui amb tortures t'injecten els verins del franquisme 
(no et sabies el catecisme falangista i t'etzibaven una guitza que acabaves esclafat a 
la paret) i el franquista (deies una paraula en català i et cremaven la llengua amb la 
punta del cigarret) i mai en realitat no ha estat diferent car no n'hi ha prou amb 
eliminar les "assignatures" de l''esperit nacional" i la "religió" — t'endollen les 
mateixes brutícies amagades de "literatura", d'"història", de "sociologia', 
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feconòmiques", "psicologia", "pensament"l 


(...) 


De l'excusa per al crim al principi inexcusable. 


(Diu en Casanova, vellet, i amb la fins adés estrènua cigaleta també a les últimes: 
Maleita minyona qui em neteja la cambra, m'ha pres tota badoc els tres primers 
capítols del segon volum i els ha ficats estripats en quadrats a la comuna de les 
minyones — totes s'hi torcaven el cul... Ara els hauré de tornar a redactar, i sense 
el pebre ni la sal de les hores on encara tenia esperances d'arribar a més vell... 
Què hi farem. Les dones sempre ens portaran de bòlit.) 


Ah les dones (tants d'anys il-literades, car era tant perillós, oi, que aprenguessin de 
lletra): 


Mentre els homes ploramiquegen pel món, molt metafísics ells, molt rosegats per 
dintre, angoixats, pel foc diví tocats, havent doncs de guerrejar i destrossar el 


proisme sempre desviat... perquè què hi farem, ca, car així està escrit... 


Les dones diuen, sense prou lletra ni doncs corsecs, El que és escrit2 Buf, tul Pel cul 
m'ho pas, sapsP 


Els homes despenen segles i segles, generació rere generació, en el va desfici (i 
carrincloníssim esmerç) d'anar desxifrant (ai, pobrissons), molt hermenèutics, 
cabalístics, exegètics, semiòtics, lligamosques i primfilats, ells (i tan eminents, 
honorabilíssims, reverends, santedats, no fotéssim...) si aquell signe en els textos 
sagrats d'on tant de crim se'n desix vol dir tal cosa o la contrària... per tal de saber 
doncs com cal que el poble pallús no es captingui (i si no s'hi capté, guerra rai, i 
genocidi, i hecatombe, i holocaust, i cataclisme, i merdegada...) 


Les dones, sense gaire lletra que no sigui romanç i petoneig aproximat, se 
n'adonaven encontinent que l'enigmatiquíssim signe al text sagrat per què els 
homes tant de sanguinari ans de cruel romanço no fotien... era de debò... un força 
antic cagalló de mosca encastat al text. 


Més els valia, homes ridículs (i humans en general, llas), que hagués estat un cagalló 
de dona. De seguida fins i tot ells s'haurien ensumat que llur text molt sagrat — de 
fètids comandaments i restriccions cafit — només valia per a torcar-s'hi el cul. 


(..) 
Improductius. 


Tothom sap (o hauria de collons sàpiguer) que contra les misèries humanes no hi ha 
millor remei que el de no carregar-se de mainada. Ningú no hauria de jaquir-se 
embacinar i "produir" quitxalla, com volen les forces malignes de l'església, 
l'empresa, l'estat, i l'exèrcit (forces malèfiques sovint confoses en una o, màxim, en 
dues). 


Carallots de merdal Només volen que "produiu" infants per a llurs canons, per a 
llurs llocs d'esclavatge (mental i físic). 


Qui té un fill i no li pot oferir de bon començament tots els avantatges que tenen els 
fillsdeputa més privilegiats (educació i benestar), és un traidor al seu fill, i aquest fill 
hauria de tindre en acabat el dret de pelar son pare, d'estossinar-lo tantost tingués 
prou seny i força. 


lÉs com si permets de néixer un fill idiota o tolit, defectuós. Criminal, si no et mata 
en retribució la societat, ho farà ton fill, idiota o tolit i tot, tantost podrà (i amb tota 
la raó).J 


Car posar un nou esclau miserable al món no crec que hi hagi cosa més repugnant 
de mai haver fet, a part que n'empestes la resta del món. Un altre infeliç afegit, 
només ens mancava aixòl 


Cal dir sempre prou. I cal dir prou des del començament de l'agressió. Sempre tan 
improductius, ço és, savis: savis, ço és, feliços, com collons podrem. 


(...) 


Déu" en la ment del "creient". 


En la ment del qui diu "creure", el seu déu és una imatge de poder. Una imatge 
totpoderosa que el creient "posseeix" (és a dir, controla) i davant la qual 
nogensmenys fa veure que s'humilia, com davant qualque presència molt superior — 
una presència tanmateix creada i criada per ell mateix — una immensa, 
aclaparadora, embolcallant i invasora, envaidora, imatge imaginada, al cor de la 
qual ell fa niu per tal de transcendir-se, per tal de triomfar damunt la vida pròpia, la 
qual és un complet fracàs — fracàs insuportable — d'ací que es faci l'ànima d'aqueixa 
imatge alhora íntima i telescopadament remota qui ell dirigeix com si li fos un robot 
fet de fum màgic. 


(...) 


On són les catedrals amb la merda de "Déu" per relíquia molt colta2 


I asX of you, damned idolaters: VVas ivhat your Djeezass shat shitP VVas it 
something else... and if so ivhat2 Or didn't he shit at allP VVas he so efficient 
metabolically speaRing that every bit of "bread and vine, and fishes and dates" he 
ate, as soon as it tooR root in him, immediately became also divine2 Nothing to 
refuse, not a spech of rejection coming out of his assholeP And uvhy the useless 
asshole thenP Or perchance ivhat came out vas sacred too2 Hou many churehes 
hold nov such hallovved relics2 VVhere are theyP I Enevv you cretins vvere 
coprolatrous but are you really that much...2 


(3) 


Virtuós. 


a) Seràs virtuós si mai no balafies cap àtom d'esforç. Com menys en balafiis més 
virtuós... i com més, menys. 


b) Consell d'en TxernúixèvsXii (Tepusimesceud): "Virtut és, de tota pèrdua, 
esquitllar-se'n, i doncs, de tota pèrdua d'energia (feina, diners, temps), fuig-ne." 


c) Res del que embolica la troca (o remena la merda) no serveix per a re. 


d) Ull viu, doncs. Només val allò que serveix per a re. Mentre que el que per a re no 
serveix, no serveix de re. 


Fiquéssim com gat rabiós al sac inútil de la metafísica tota fantasia d'aparicions, 
zombis, divinitats, follets, esperits, supersticions... i llencem-lo apedregat al cràter 
encès del volcà de la raó. 


Tantost com ens surt un fenomen "inexplicat" a qualsevol discussió, disquisició, 
inquisició, "obra d'art", exposició o "exegesi", tanquem i fotem el camp. No volem 
pas un cervell corroit, malgastat. Cada sermó t'hi infiltrava pútrids verins i prou. 


Arruix els crèduls i encantats, i els hipostàtics i merda-extàticsi Al femer 
hermeneutes i estrafolles de l'inconegut"I Si em véns amb profecies i professions 
de "fe", fatu, flasc, tifa, beneit, pelfut i quimerut, sé que al bertrol has caigut, i que el 
senderi t'has begutl 


(...) 


Aclucallades 45 


Irrepetibilitat de Vacte (o potser l'experiència). 


Tot val el que val l'instant on s'esdevé. Pel fet que tot instant s'escapoleix a l'infinit 
per a mai no tornar, cada instant és sempre irrepetible. 


LlAmb això (dut a un nivell més superficial, prenent el mot "instant" 
metafòricament, de situació "congelada", com qui en diu "instantània" de la foto 
d'un instant) pots definir ço que de debò és clàssic — és clàssic allò que, tornat a 
visitar, duu satisfacció. És rememorable: xauxina a la memòria, i bombolleja a la 
consciència si l'enginy ho demana. 


Alhora, res que disgusti no pot ésser clàssic, per molt que s'escarrassin els pecs 
propagandistes a dir el contrari o a engrescar-te que t'hi encastis. 


Direm: Només xuclarem de bell nou al mugró d'on sabem que el que hi raja ja ens 
és prou tastívol, car per què hauríem d'ésser més rucs que no cap altra bèstia2/J 


(...) 


Duplicitat. 


Aquell hom se sap hom i el seu doble — tret que el doble és ell mateix — al capdavall 
només hi ha un carallot perdut en fastigosa masturbació fantasiosa. 


Cert que si fa no fa tots estem tocats del bolet — tret que tu doblement. 


(...) 


Hom i son doble: hom. 


(...) 


O ets fulla o ets arbre. 


Ningú no es pot destruir en el buit — només ens destruim en contrast amb els altres 
— i Si no ens definim no som sinó amuntec. 


Si et vols individu cal que siguis diferent — pots ésser indistint, és a dir, porció de 
tribu, i aleshores tot és més fàcil, però un cop t'has distingit del munt no hi pots 
tornar, tot intent de fosa serà debades. 


O ets fulla o ets arbre. Fulles d'arbre som. 


Fulla sense importància, negligible, sobrera, de més, redundant, de recanvi, 
prescindible — naixem i creixem com bolets de la terra — som un pelet insignificant 
negligible i negligit qui neix (de cops hi creix una miqueta i tot) i mor al cul més que 
pelut de l'univers. 


IMateixa imatge a Alan VV. VVatts: VVe do not "come into" this vvorld — vve come out 
of it, as leaves from a tree./ 


(...) 


Quin és el destí de la fulla qui cau2 D'anar femant la cosa, és clar. 


(...) 


Si mai cap carallot de sòmines em demanava l'autobiografia, això rai, que 
n'acabàvem aviat. 


Apunta-te-la: 
4Mai no he treballat, 
mai no he viatjat, 


mai no he mort ningú, 


mai no he cardat. 


Amb un sentit continu de pèrdua, 


m'he limitat a veure escapolirs les hores. 


Molt tènuement, 


només he mig viscut als somnis. 


Fi. 


(...) 


—Mai no heu doncs cardat...P (em demana escandalitzat el carallot estrafent-se 
d'estudiós). 


—De petit ma mare em revelava que mon padrí, jove encara (als 59), s'havia mort 


cardant. D'ençà sabut, me n'he estat. Car qui vol morir, i jove, damunt2 
—lI si el vostre padrí s'hagués mort cagant2 


—Ep, questions hipotètiques, ni obtenen ni convenen, no fan al cas i són fora de 
lloc. 


—ARh. 


—Per a contes teratoides d'especulació fantàstica haureu d'anar enjondre, betzol: 
ací som al món de les realitats, dels fets, al món de la meua autobiografia, no pas al 
vostre molt carrinció on es veu que deuen prevaldre els truismes i banalitats de 
fades inútils questions filosòfiques, de ruquets exercicis mentals per a nyèbits i 
merdosets. 


— Entesos. 


—Així m'agrada. 


(32) 


Sóc un hipòcrita. 


Ja ho sé. No em critic prou. No m'impugn prou. Sempre em prenc com a prou 
satisfactòriament proposat. 


Tret, és clar, que dient que no em critic prou em critic massa. 


Sóc un hipèrcrita. 


(...) 


Etimològicament, hipòcrita és el qui en cap comèdia respon el protagonista amb els 
mots si fa no fa esperats. 


Hipòcrita com quan el metge, com li pervens a les últimes, tot i que et veu marcat 
doncs per la mort (i abans i tot, encara que només li vinguis amb una llúpia al nas), 
et diu: VVorry not, borinotl Et tractarem de meravella, tot t'ho guarirem. 


Quan en realitat se'n fot esmeperdudament. 


(...) 


Si saps que de la teua malaltia el metge se'n fot, per què no te'n fots del que pensi o 
deixi de pensar2 


A mon juí (o si vols pa mòemu), no hi ha millor metge que en Metge: "Més utjares 
. J 7 e,0 . es / e,0 

que sia gran cosa ésser quiti de paor de morir, car, a mon juí, la pitjor cosa que en 

lo morir entrevé és la paor de la mort." 


Morir rai, doncs: tindre'n por és el que de debò fa mal. I com et tracten 
meravellosament els metges i segur que et guariran. 


fMateu-me, però no em feu patir" — els suplicava com era fuster. I, pagant, sant 
Pere cantava. I d'amagatotis apelfava el taút part de dins. 


(...) 


Tantost "sanat", moria'm — gone ivith the gonads. 


O enfemellit — sense gònades, nogués. 


(2) 


(I parlant dels noguesos, dels cuguços.) 


Mon pare era molt gelós, li deia. Mes prou saps la dita: A pare gelós, fill 
cuguçós. Allò la decidí. Diu: Som-hi, te'm casaré, petit capdecony. 


(...) 


Les úniques veres Revelacions. 


Tira peixetl Tot això és tan apocalíptic, epifànic, hierofàntic, prolèptic...t 


Tens (em diu la dona) Vexelusivitat de les úniques veres Revelacions. 
Només tu, hermeneuta sortós, i prou podràs, reps ni saps, de molt a prop, 
heurístic, absolutament tots els molt calds detalls de cada amant, ver home i 
poderós, com insistentment em posseia suara ni fogosament se'm cardava, i sovint 
i tan fort. 


(...) 


Asspain. 


Tot el que és descordat, fàstic rai. 


LA la merda doncs tot el que put a canfelipútrid: passions pel cagar i prou.) 


(...) 


fuclíem 


no sympathy vvhatever for 
priests thugs soldiers cops bureaucrats 


diuen que n'han pelats grapats 
me'n fot 
que es fotin 


saps què2 massa poc. 


(...) 


Tots aquells ridículs guerrers qui tornen de la guerra disgustats de tot, i troben ara 
que tot (viure, jurcar, etc.) és una merda... Aitan carallots són...2 No se n'adonen 
que re no ha canviat — que hi ha ara la mateixa merda que hi havia quan se 
n'anaren enganyats per la màquina de les mentides anomenada estat2 


Se'n van enganyats, tornen desenganyats... Massa pocl 


(...) 


Servíeu l'estat, no em fotéssiu riure. Per suam piissimam misericordiam, us 
trametia a l'escorxador — i ara en vostre miserable cos escorxat tothom s'hi pixa. 


(...) 
Víctimes ara els homes de les furors pedofòbiques. 
Esveraven abans cap a les noies les padrines: Amaga els turmells que hi ha roba 


estesal 


Ens esverem tots plegats ara els mascles, sempre inhibits, recollons, autocensurant- 
nos: Amaguem... (que hi ha roba estesa...) les turmesl 


(Tot això hi hem guanyat amb el maleit pseudofeminisme de les més niques 
femelles) (Quin fàstic, tu) (Així triomfa el fanoquisme, el carrinclonisme, el 
pudibundismel) (L'obscenitatl) (La hipocresia) 


(2) 


Que a en Properci sempre l'ocupi el pensament que es morirà és signe que es 
voldria pòstumament gloriós (fa en Michael Grant a Roman Literature). 


Què hi ha de sa ni d'assenyat en tal postura2 


No cal millor dir que: Després de mort, se'n por anar tot a la merda...2 


Après moi... que plogui mannà del cul de "déu". Me'n fot, tampoc no hi seré. 


(...) 


Por de morir... m'empetiteix l'esfinter, com deia el cantat bordó de l'ínclit versaire. 


(...) 


Mengeu-vos-em: mengeu-vos-em, si us plau. 


Com era petitet, en temps de feixisme, és a dir, en temps de capellans, amb totes les 
malignes falòrnies i les supersticions de carallot que els repulsius invasors 
t'endollaven d'assignatura obligatòria a estudi, tenia molta por de morir, i sobretot 
supòs que d'anar a l'infern o al purgatori o qui sap collons on, on de tota manera les 
fautoritats" d'allèn et torturarien encara més filldeputencament que no et 
torturaven ja prou les d'aquèn — ep, i allà eternament. 


Aprofitava que ma mare era a la cuina per a demanar-li: 
—lL quan em moriré, què em passarà2 
—Què vols que et passi2 


— Vull dir, si em mor ara mateix... 


Ma mare sempre dient-m'ho clar i català, aquest cop respon: 
—Si et mors, t'enterrarem. Si et mors ara mateix, demà o despús-demà. 
—Ui, i mort, on aniré2 


—On vols anar 


En aquell moment el pollastre a qui suara tot enraonant ma mare havia tallat el coll 
amb el punyal, s'acabava de dessagnar cap per avall. Amb la sang ma mare en faria, 
immediatament, car la sang es fa malbé de seguida, una truita de sang, boníssima. I 
tot seguit el pollastre el plomaria, en socarraria les rels de les plomes, el trossejaria, 
el ficaria a la cassola. Ambtant, amb el pollastre a mig plomar a les mans, em deia: 


—On et penses que aquest se n'ha anat2 

—l l'ànima, mama2 

—On li veus l'ànima2 Gust de què té l'ànimaP 
—I la meua I la teua2 


— Per què el teu cos hauria d'ésser diferent del d'un pollastre El mateix cor, el 
mateix coll, les mateixes costelles, la mateixa freixura, els mateixos budells... I 
encara ell rai... Acabarà a la panxa del bou. Vull dir, a la teua i a la meua. 


—ljoP I tu2 


—Podrits, segurament. Com es podriria fastigosament aquest pollastre si tenia la 


passa i per comptes de ficar l a la cassola l'enterràvem. O com el padrí quan férem 
obrir el nínxol per a afegir-hi la padrina. 


— Per què diuen els capellans tantes de mentides2 


—Això moixoni, nen. Ja et dic que a estudi només hi vas a fer el paperet. Fins que 
sigui l'hora que puguis anar a la feina. D'estudi, ningú amb dos dits de seny se'n 
pot creure borrall, de les carallotades que hi ensenyen. Pel que fa als capellans, 
poc t'hi capfiquis. El capellans els va arribar llur sant Martí no fa gaire, un dia o 
altre, tant de bo ben aviat, hi tornarà a haver sort i els n'arribarà un de més fort. 


—Què passa per sant Martí 
—A pagès maten el porc qui han engreixat tot l'any. 
—I el porc és tot bo, diu el capellà, com la verge Maria. 


—Del porc tot s'aprofita. Això de la verge aquella, datpelculades babilòniques: i 
me'n fot. Si era veritat, cal suposar que també li devien treure la caca dels 
budells... si els capellans del temps de la pera també se la volien menjar. Els d'ara 
fan veure que només mengen hòsties, em sembla. 


—Dones sí que engreixen les hòstiesl 


—I les que els hauria de caure. I ara, faldilletes, osta-te'm que encara em faràs 
caure. Vés-te'n a jugar amb ta germana. 


(...) 


Desencanteu-vos-em, betzols. 


El mort, pait per la mort, només podria renéixer transformat en merda. 


(...) 


Sense noses. 


Món on sóc l'únic animal (literalment, i en tots els sentits). 
Món ideal. 


Ah mineralsl 
Ah atmosferesi 


Ah sentors: flors, fruits, verduresl 


Ah paradís (sense noses). 
Ah paradísi 


(2) 


Tornem-hi: existir no és ésser. 
Quant a l'existència de "déu" al cap podrit del "cregut". You asRing me if god exists2 
Shit, he certainly does, lite any other crazy idea in the perverted mind of the 
deluded. 


God exists... but ain't. 


Hi existeix, ho fa, ho fa, m'ho crec, hi existeix, rat al trau, llepant-s'hi el bigots, com 
tot altre concepte de boig datpelcul a la soll que la molt densa cleda del crani no et 
tanca. 

No solament el concepte de "déu" ans, amb això, la majoria de capdeconyades que 
hi existeixen... enlloc no són... al món objectiu de les coses fermes. 


Existir no és pas ésser. 


Existeix, per exemple, l'ocell qui pon ous perfectament cúbics i fets d'impenetrable 
metall, tret que amb una claueta penjant al foradet del pany. Com n'eixirà el nou 
pardalP De la mateixa manera que n'ix "déu". Surt espectral a obrir-se ell mateix 
amb la claueta la porteta perquè en pugui, com dic, descloure sòlid i piulant. Aquest 
ocell existeix a la ment de qui se l'empesca com hi existeix "déu", ésser també 
imaginat, innecessari, de facècia, eixit de l'ou del no re per a crear-ho tot i vigilar 
després que fotis bondat, la bondat que cal exactament als lladres i assassins qui et 


volen ben acollonit, robat, cardat i content. 


(ss) 


Qui creu en espectres, n'ha esdevingut: ficció d'ell mateix. 


Com l'espectre mateix, el cervell de l'espectre no pot ésser imaginat altre que com a 
fum fètid, mefític. 


(...) 


Si et diuen de gàrgola, els ho agraeixes. 


Les gàrgoles — te'n fots — no som sacs de merda (no som valuosíssims... 
ultrapreuats humans). 


(...) 


Stevenson explanat. 


Cada home és doble: és alhora el doctor Comcal i és mestre Disfressa. 


El Dr. Comcal és bonhomiós, pacífic, provident, anarquista, benèvol, provident. 


Mestre Disfressa és la pell del diable, és malparit, agressiu, fastigós, és tota la merda 
del món: autoritari, reaccionari, feixista, religiós, militar. 


El Dr. Comcal no s'escorr mai: se la pela sovint, escaridament àdhuc la fica en 
tendre i caldet niu vaginal, mes ni la seua dona ni la seua consciència no li permeten 
de descarregar mai. No no. Només quan el cos naturalment diu prou i se sobreix tot 
sol, sense constrenyiments ni provocacions, ho fa. 


Mestre Disfressa carda, viola i se la pela pels descosits, i s'escorr cada vegada i en un 
tres i no res. No se sap restrènyer, arreglar, elevar. 


Qui s'escorr... tantost ho fot, perd tota benevolència, tolerància, esdevé inhumà, 
animalot, brutal. En lloc de pensar només en conys — que és el que cal — pensa 
només en atacar, en mortrir, en empènyer, en prendre, sense miraments, desastrós. 


Només els qui mai no s'escorren portaran la pau al món. 


Homes de tot el món, estiguem-nos-enl Estiguem-nos-en, sublimsl Com més 
bondat fem amb la virolleta dels agradables tremolins, més bondat fem, i s'ha 
acabatl 


Fem campanya universal contra la lleteradal Ens n'esquitlléssim per sempre pus 
del maleit mètode eruptiul Ull viul No hi ha pitjor ni més perillós, verinós, 


perniciós, experiment alquímic que el de la producció lleteradencal Re com açò no 
nou l'equilibri planetaril 


Dones, eduqueu els vostres homes, que llur aixeteta romangui sempre ben closa, si 
us plau, per al salvament de la humanitatl 


(...) 


La vida és una pilota que només podem empènyer fins a l'endemà, el dia que no 
podem empènyer-l'hi, perim. 


(...) 


És el supervivent el qui té la bona (sovint l'única), en tot cas la definitiva, versió. 


(...) 


No hi ha pitjor garrepa que el qui sap, i tanmateix calla. 


(...) 


Qui obeeix esdevé. 


Obeint l'organisme superior n'esdevens òrgan, n'esdevens instrument que n'executa 
el voler, voler que esdevé el teu, car ara hi pertanys, i en pertànyer-hi exultes, on no 
érets prou, t'ultrapasses, imagina't acomplert, ara podries... 


(...) 


El perill és que quan t'escapçaran, tot se t'enfonsa, romans ara sense fonament, et 
manca el tot. 


(...) 


Els cans i llurs catius merdacaners (o a l'inrevés). 


VValling vvith my thoughts... and alvvays repressed... 

Suddenly the damned monsters. 

All those fucing curs bitches mutts... leading their stupid master-slaves to 
disgusting episodes... vhere the shit... the bart... the bite... are the sole 


protagonists... 


And my feet eager, dying to fucxing be able to Ricx their fucting assholes, and be 
done vvith all the repulsive farce. 


I hate the malignant beasts. 


(...) 


Quin parell d'imbècilsi 


Com els dos emmirallats bòfies del grotesc putxinel-li. El bòfia "bo" i el dolent. L'un 
fent-se veure l'afabilitat personificada, obert, rialler, àdhuc humil, l'altre 
esmunyedissament curiós, inquisitiu, secretívol, sempre vigilant, espiant, escoltant: 
ensumant, voraç, predador, sempre xiuxiuejant, murri, maligne, sempre amb 
micròfons i mirallets amunt i avall, embotint-los i embotint-se pertot arreu, 
escaujant alçades i distàncies, coneixedor de pilots i pilots d'inanitats i revelador de 
gairebé no gens de recapte de debò interessant. 


Car ni parlar ni expressar-se no sap: sap bramar, això hò, i sap mossegar, saben (ell 
i el seu doble) sobretot cagar... cagar i emprenyar tot al llarg de la via pública. 


Amb quin agre no els esclafaves ensemsi 


(...) 


TI dementre que els cantava ara tal nota (you ivishedl), per ira o rancúnia potser 
mossegats, fortment es torcien de cascuna pota. " 


Qui és la cua de l'altre2 


"Durch zvvischen beiden Beinen schlug sie den Schvvanz, i els membres seus amb 
aquell relligà, llavors es tingueren com si de calda cera fossin estats, i mesclant llur 
color, paria l'un que l'altre fos, o que belleu ja era." 


(...) 


lAixò de dalt si fa no fa del Dant i el Febrer.../ 


(...) 


Aclucallades — 46. 


No val a badar. 


El falorniaire fa l'orni... 
Si vas armat i la falòrnia li contradius. 


Si va armat i li contradius la falòrnia 
el falorniaire no fa l'orni: el falorniaire, sobre, et mata. 


(...) 


Incontrovertible. 


L'estat castellà instal-lat a Castella sempre és el mateix estat — sigui franquista, 
sigui pseudosocialista (és a dir, franquista disfressat), sigui novament franquista 
descarat — l'estat castellà només defensa i ajuda els castellans. Els catalans els 
tracta com a cossos nocius qui cal fagocitar — els vol doncs anihilar — els vol 
prendre el territori — els vol esborrar de tot mapa present, passat, futur — els vol 
mai no existits. 


Hi som de massa. Cada llei de l'estat enemic ho prova. 


N33 


Un "català 
traidor. 


qui estintoli l'estat castellà no és ni català ni és re altre que un maleit 


(3) 


La disfressa se'm substitueix a la vella pell per a esdevindre-me'n l'única 
vera. 


Per a sobreviure sense cabòries ni neguits addicionals em disfressava tan 
magisterialment de perdut, que, perdut de debò, m'anava perdent encara pitjor... 
m'esvaia en la distància... fins que es feia insalvable... i me n'adonava doncs que ja 
no em trobaria mai més. Ostarím la màsquera esdevingué infactible. 


(2) 


Coneixent (co-neixent, hà), coneixent algú dia per dia durant dècades el coneixes al 
capdavall molt millor que no es coneix ell mateix. 


Tot el que ell creu que són màsqueres transitòries que es va posant i que podria 
treure's quan volgués, de fet són les autèntiques facetes de la seua realitat, 
indesencastables. 


Es) 


Llibres o ocells. 


S'envola el llibre — ocell estort — i el seu autor roman a la puta escapça. 


I l'autor fa segles, mil-lennis, que és espargida pols, i pertot on vol vola, imprevist i 
elusiu, l'ocell intacte d'aquell llibre deseixit. 


(...) 


Mos somnis i ma vida s'equivalen. 


A cada breu instant d'il-lusió... fracàs i descontent. Prou em sé el model. Invariable. 


Tots els moments de lleure i disbauxa es tradueixen en traiment d'endemà desviat i 
eixida impedida, tant que riguérem ahir amb la dona i avui sos interessos han 
radicalment canviats. Jeu per terra amb son odiós germà: molt xerraires, ni se 
n'adona que voldria passar i anar-me'n. Llur mare hi fa el cafè per terra enmig del 
corredor. Tot un cafarnatm de noses al meu pas. Fins i tot tu, retrec a mon fill adés 
tant de fiar, deixa'm fotre el camp, homel 

Al capdavall, com sempre, no vaig enlloc sinó fora, sol, marginat. 

Venia a dir-li que totes les ampolles de cervesa, vinagre i oli que compràrem ahir 
sota la intensa pluja venien no segellats, amb els taps violats, el contingut qui-sap-lo 
corromput, i mig buides... Tot bo per a llençar i prou. 

Però no diré re. No tinc pas avinentesa ni desig de ficar-hi cullerada. Sense eixida, 
embossat com cagalló inoportú. I el que parleu tant dedicadament, me'n fot. 
Cabòries i neguits de ric me la porten fluixa (i amb pobres no m'hi faig). 

Sense eixida, sense eixida. Em tiraria per la finestra. Fins i tot tul Deixa'm fotre el 
camp, home, deixa'm fotre el campl Re altre no vull. 


(...) 
poeta esgarrapat 
escriptoret de llonga data 


cinquanta anys guixant paperots 


cinquanta anys tractat a baqueta 
de cau en cau 


i en acabat sovint cercant 
i mai és clar no trobant 


on dones són mos originals 


a cada bugada se'm perdia un patracoll 


(...) 


Mon autoretrat. 


Home estripat... fent de poeta esgarrapat. Galdósi 


(...) 


La mort rau. 


La mort rau al curt futur — que betzol deludit allargues sense solta ni volta. 


La mort rau a l'esdevenidor imminent en forma de mur negre on de mantinent 
t'estavelles en escruix. 


Mur negre i massís que no esportellaràs pas. 
La mort rau estòlida — feta mur negre — sòlid a tot fotre — i ample ample ample... 
amplíssim, d'una gruixària sens fi, d'un gruix infinit, d'ací fins a mai pus, de totes 
totes inviolable. 

Rere mur, mur — i prou. 

Mur mur mur — trompada. I som-hi. 


Mur. 


T'hi estavelles, t'absorbeix, esdevens mur amb el mur, mort amb la mort — 
existeixes com a cosa que fou... i és cosa morta per sempre pus. 


(...) 


Llur mort molt colt (per les mosques). 


El trivial inquilí de cada sepulcre rep el mateix afalac de les mosques que rep tot 
altre palter o cagalló. 


(3) 


Catalònic catatònic, què li dius a la mort2 


Ensenya'm lo cony, morenal 


(...) 


Tret que ho facis perquè prou cal menjar (diu ma mare matant el pollastre...), en 
què ets mai millor a allò que mates... ja no dic lladre qui t'ataqués o altre malèfic 
emprenyador violaire, invasor..P mes àdhuc gos, rat, muriac, cuca, mosquit...2 En 
res, en res no nets, te'l treies de sobre perquè et feia nosa, cap altra raó. I s'ha 
acabat. Tu i ells, els mateixos budells i menuts, les mateixes dèries i enrònies, el 
mateix desfici de l'anar maldant. Res. 


(...) 


Doncs he menjat i begut 
plorat i rigut 
llevat i jagut... 


i llavors m'he morigut. 


(...) 


(JG) C..) C) 


et neixen (.) 

t'expliques si fa no fot el món (:) 
et dius i ara què2 (...) 

et mors (.) 


(...) 


(fórmula una) 


lés a dir, punt, dos punts, tres punts, punt, és a dir, la vida d'un hom) 


(...) 


(fórmula dues) 


OHrHoO 


lés a dir, zero, u, zero: és a dir, la vida d'un hom) 


(ss) 


O—O 


(de zero a zero a través de l'u) 


(...) 


pas a pas cap a la mort 

pas... pas... 

és l'impuls 

pas... pas... 

és l'impuls pervers 

pas... pas... 

és l'impuls pervers de cada àtom 
pas... pas... mort. 


(3) 


Procura no emprenyar gaire (eix és el secret) i roman armat de paciència, això rai, 
amb pocs anys tots els emprenyaments han desaparegut: cal fer-te potser una mica 
vell, un... dos... tres... tots foten el camp... cap a l'altre món (el món zero): tothom ni 
re qui mai temprenyava és mort, i llavors, quan et mors, ningú ni content ni trist, ni 
emprenyat ni sense emprenyar — car no emprenyaves gaire ningú, tot plegat. 


(za) 


Reflex condicionat. 


Quan era petit corria la brama que pelant-te-la perdies bon tros de l'energia — n'hi 
havia i tot qui (en penjoll afí, i per l'anàloga viscositat del producte) afegien que 
perdies justament substància grisa del cervell. Per ço cada cop que m'escorria corria 
al rebost i m'empassava cuita-corrent una rajola de xocolata. No fos cas, vósi 


Llavors això ha continuat, esdevenia tret de caràcter intrínsec. Sempre que m'he 
escorregut, doncs, m'he amagat (fosquet) un segon per a cruspirm sencera una 
rajola de xocolata. Fins al punt que, a tornajornals, si mai em menj ara cap rajola de 
xocolata tinc la impressió (íntim pessic mental) que m'he escorregut. 


Off vvith the middleman. Ja no em cal ni sentirím sexualment satisfet. La xocolata 
és prou per a acomplir /n el truc. 


(...) 


Calaix amb esborronadores cucotes. 


Les podrides autoritats m'han presentat al taulell mateix de llur estació policíaca un 
amplot i feixuc calaix de color fastigosa i fosca, de color de merda una mica lluent, 
m'han manat que me l'endugués a casa, esfetgegat camàlic, i que llavors l'omplís per 
llei amb la paperassa adient, és a dir, reglamentària, oficial, de dret, legal, 
estatutària... (o com collons en diguin....). 


Ara, quan he volgut començar a omplir 1 amb tots els documents i paperots segellats 
que anava trobant pels oblidats racons, me n'adonava que el calaix les maleides 
autoritats invasores ja me'l donaven curull — d'escarabatsl De pudents escarabats 
merdissers i carronyaires qui pul-lulaven amunt i avall esbojarradament, en un 
barreig molt repel-lent, rosegant qui sap quin cadàver ni roplegant-ne qui sap la 
merda. 


(3) 


Pastissets. 


Aqueix homenet té tots els bocins del cervell que li filen a l'hora, se li coordinen com 
cal, sempre sap on para ni on és ni rau, i què és què — aqueix homenet, prou pot, és 


un panellet rodó, és un pastisset ben fet. 


Aquest altre homenet potser ni l'hipocamp ni potser les amígdales ni qualcun dels 
còrtexs als lòbuls (medial, parietal, raquidi) no li rutllen micoia, desrengats, 
vaporosos, les connexions se l'hi entortolliguen: la memòria li balla cacofònicament, 
flamenca, a ritme caòtic i molt lleig, es baralla amb la berruga que té al braç: s'esma 
potser que hi té i se l'hi arrapa un insecte o aràcnid particularment persistent, 
insistent, malparit, rosegador — aquest homenet, pobrissó, és un bunyol, és un 
patafi, és un pastisset mal fet. 


(...) 


Sóc massa carallot. 


Al bell centre de la ferotge batalla entre ço que conec i ço que desconec mai no sóc 
capaç d'arbitrar al meu favor. 


Es) 


Ull per ull, moc per moc. 


Coent-los el dinar amb una cassola a un fogó i una altra a l'altre, em cau el moc a la 
primera mentre hi estic remenant la samfaina que acompanyarà la cargolada que 
coc a la segona, recances2 remordimentsP culpabilitats2 nosa estranya al pit pel 
fet que s'hauran de menjar el meu moc2 No, gens. He pensat moc per moc, cuit per 
cuit, i ningú no veient-ho (prerrogativa de coc), doncs avant. Moc de caragol o moc 
meu, què hi pot fer2 on fóra la gran diferència2 La questió que surti prou tastívol, 
ca2 


(2) 


Només qui no trempa té permès de no ejacular paraula — només qui no trempa se 
salva de la decisió — tots els altres esteu condemnats a haver de tombar-vos a un 
costat o l'altre — a l'abís que s'obre a l'esquerra o a l'abís que badalla a la dreta. 


(...) 


Presons. 


—Cap advocat no ens traurà d'aquesta presó. 
—(Quina2 la de la terra2 la de la vida2 la del cos2 la de la identitat2) 


—O potser només la mort, millor advocat enlloc. 


(2) 


Tifes. 


Hi ha pitjor vanitat que la dels vestits — tapant les mòrbides deformitats2 


(3) 


Ressuscitacions. 


De petit mal o malaltia d'on em planyés, els de casa em contestaven 
(automàticament) "Això només passa tres dies abans de morir". Al començament, 
és clar, allò m'acollonia bon tros. No sabia que era una dita comuna on els catalans 
"del poble" es trauen cabòries trivials. Em pensava, egoista com tot marrec, que allò 
era sentència inapel-lable. I queia en angoixa durant una estoneta (pitjor era a la 
nit, on el neguit et mossegava mants tentacles del son), fins que tot no s'oblidava 
(massa distraccions a la vida per a un cervell tot net). Més endavant, caient en 
habitud, veient que tres dies després de l'oracle, continuava sempre cuejant, la frase 
perdia verí. Tret que abans havia comprovat que, si cap altre mal o malaltia 
s'esqueia d'aparèixer entre el dia de la sentència de mort i el tercer on la mort 
s'havia d'esdevenir, i doncs, en plànyer-me'n, "Allò només passava tres dies abans 
de morir", aquella segona sentència ajornava el desenllaç predicat anteriorment, 
només calia doncs, per a tindre la mort a distància permanent, plànyers d'un nou 
mal cada un o dos dies (màxim tres, si ho agafaves pels pèls). Amb cada nova 
malaltia apareguda, tres dies de coll m'eren allerats. Si penses que morir-se és 
malaltia de què pots plànyer't verament de valent — malaltia segurament si doncs 
no la més greu, la més "terminal" — si trobes que t'estàs morint, te'n planys, i 
encontinent t'ateny, de qualque lloc o altre amagat a la psique, la contesta 
automàtica que "Allò només s'esdevé tres dies abans de morir" d'on, com qui diu, et 
trobes ressuscitant constantment. 


(...) 


Les dones em prenen totes per tortell — totes em volen descobrir la fava per tal 
d'esdevenir el rei. 


(...) 


Incardinats, encadellats, intercanviables. 


La dona amb una pipeta com un vit petit — la meua cigaleta només tan grossa com 
una pipeta de les grosses — al capdavall, capiculats, mai no saps qui és qui. 


(2) 


Plaers veneris i solidaris. 


Perquè la dona t'arriba tota "cremada" de sofregalls soferts pels refrecs del cardar 
massa apassionat amb drut poderós en indrets rudes (eloquents petites escares a 
genolls, colzes i esquena sobretot, que més tard en llur lividesa que ja duraran tota 
la vida), l'endemà et vergassejarà a tornajornals perquè les vergassades que t'etziba 
no t'encetin (a l'esquena sobretot) nafres de qui les cicatrius duraran aitant com les 
seues. 


(...) 


—Vyhat a lovely couplel 

—Oh yeah, l've seen them often. 

—And vrho's the guy behind them, loaded viith all the papers and the baggage2 
—Ah, he's the husband. 


Em fotí a trempar en oir-les, dues dones a l'estació, una de mig veina i l'altra 
forastera (i tan bugadera com la mig veina). I havia començat dient la forastera: 


—Vyhat a lovely couple...l And vvho's the guy loaded...2 


Carregat i carregós, com un altre gos pel carrer. 


(...) 


Amb palesos desigs de revenja 

com qualque molt malparit monstre sapastre 
d'horror japonès 

s'atansa ruinosa la deessa gegantina. 

Mentre ominós vibra el sòl amb sos trepigs 

i tot cau a bocins i el món ivaçós es destarota 

i tots ens esventem doncs cap a l'oblit, saps què...2 
Aprofitem-ho i fem'ns-en tips 

i cruspim'ns-e sense penes pels fecunds corriols 


de les acorruades figueres figues i figues... 
negres gegantins gotims... prenys de sucosos porprats. 


(2) 


Diu la dona Si no fos que tinc por d'atrapar manta malaltia venèria, tots te me'ls 
cardava. 


Diu Car ah llurs cigalotes cetàciesl llur folla força prèvial 


(...) 


Li dic Si no fos que tinc por que si mai provava d'occir-ne cap... abans de reeixir- 
hi, ell s'hi tornava i m'occia... o en acabat m'atrapaven els de la bòfia i a la presó 
em podria... tots te me'ls estossinava. 


Dic Car ah llurs ridícules paròdiesl llur pueril trivial dèria espúrial 


(...) 


Aclucallades — 47 


Fosc. 


Fosc, i de fosc, i a les fosques més fosques 

em veig sovint fugint per bacs i clots, 

foscament empaitat per borinots 

qui els fusts de llurs fusells han omplerts d'osques. 


Per flonges foscors dels durs trencaclosques, 
per conreus d'agre foscúria amb rostolls, 
espigolant-hi em trob com lligamosques 

qui evités molt curós envitricolls. 


I em dic: D'estantís a podrit, un pas: 
al vol, carderola: i tu, pinyol, 
ningú es vol carn d'olla ni escopinat. 


I entre els oms sent l'estàtua de beutat: 
Amb fusta d'om fa rodar el trompitxol 
el flagell qui vol el vostre traspàs. 


Petrifiqueu-vos-em, no us em podriul 
Al fòssil arbre s'hi fa, etern, el niu. 


(...) 


Fosc, i de fosc, i depent amb tintes mats 
com si sóc calamars totjorn menaçat 
em veig sovint en sobtada claredat 

i restret i destret per pàmfils fort fats 

i en climateris rudement engorgats. 


I em dic: collons, tants de rengs ni boldrons 
rere tantes d'aces davant, i als fons 

tantes de cues, per a veure'm l'asi 

I em vull al racó amb l'ull al foratl 


Una grassota amb el vagí prolapsat 
vol que li alleri una entrevista i d'escreix 
el seu àlbum de segells m'ofereix. 


Eixa estrènua comesa acompliré 

(diu) o com l'oncle Eduí no acabaré: 
Zelant cel-les de canfelip suburbà, 
menjant nespres xeringades amb morfina, 
brodant alfirems amb fils de teranyina. 


Em depenyeré doncs gat amb força mònita, 
jugant a flèndit amb mos flascs ouets, 


dient que poc ni gens amb aquella pítima, 
puc pas respondre com demana el decor. 


I per a treure-me-la encar més prest, 
ral de vidre contra llet que se sobreix 
per al prolapse vaginal li'n faig do, 
com pessari que sobtat me l'adobés. 


Se'n va contenta arreu contant demà 
que sóc el gran fracàs: Que ni sé ballar 
ni cantar i que ningú no em ve a veure 
ni pel meu cap d'any, i que ni els atuells 
de la cuina no sé vendre, que en faig do 
a qualsevol, àdhuc a l'herpetòleg Cesc, 
qui llogava perquè de la gespa de cap 
àvol serp, molt eficaç, no m'estorcés, 

sa serp alhora menjant-se-me-l'hi 

els ous al niu de la dona qui no hec. 


(2) 


Fosc i de fosc i no veient-m'hi d'un pam, 
llosc i llusc i a llisquents llesques lliscant, 
amb noses rai, com a la cua del gat 

tot putejat, pots, llaunes i, encès, un drap... 


Amb mants de condons per tothom re-usats, 
amb empelts al butzam o paltruu, trip-traps 

a tot estrop, estuprat, amb treps i estrips, 

i batzacs i esbotzecs, i bitzacs a betzef, 

amb abonyecs, i anyocs de nyanyos bonyeguts, 
gibó geperut, per nas uns quants de nyaps, 

i tot de golls a l'escot, i el mot "atot" 

prenent-lo per 'penedit", com qui els dits 

s'hi ha picat, jugador molt carallot, 

plegant, hauré feta la fi d'en Macot. 


(...) 


Oliva i cargol he rosegat i rosegut 
amb el vermut que alhora m'he begut. 


Quan m'ha empenyut m'hi he plangut, 
quan m'ha empès li n'he fet retret, 

li he retragut que m'ha constret 

a veure'm tot constrenyut 


(com a tot cony constrenyedor 
a dir-lo'n conystrenyedor) 
a dir-li de no pas gens collonut. 


I em veig estès o potser estengut 
pel mastegot que no ha ometut 
ni omès de fotre'm com li ha plagut. 


Amb llavi fes, pòmul fendut, 
poc m'he defès de defensar /m. 


M'he defengut com he pogut, 

poc m'he restret, l'he escoixengut, 
escuixolat i, gens inhibut ni escorregut, 
encara fort li he fotut 

cop al budell, i Rici al butt 

que en acabat molt restrenyut 

com per cinyell estrenyedor 

es deu pensar que ha vingut: 

0 amb molt embussat l'embut. 


Em sembla que ha après i aprengut 

que tantost a manguis algú li ha tossegut 
o tossit, tossudament l'ha destret 

i destrenyut, tant si és conès o conegut, 
com desconegut o desconès, 

tot només ha depengut o depès 

en el grau on hom l'ha ofès o ofengut. 


I ara que ma revenja he prengut i obtès 
més em val que gens abstragut 

ni abstret em faci el confessut i confés, 
i que digui que tota l'estona no he ragut 
sinó confós i confongut, 

sofregit, sufragat, cès i cernut, 

i si he podet i pogut treure els punys, 

i un cop trets i traguts, he cret i cregut 
que tombava el pobre mamut, 

era perquè tant de vermut begut 

et fa fotre pler de dois de doiut. 


Els artells llavors m'he fenyut... 
i etc... etc... 


Tot etceterat i etceterut, 
cascú etceterant amb son paperet 
i ni abstemi, ni abstingut, ni abstet. 


(...) 


Comiat. 
Adéu-siau a mon pare pel viatge que emprenc entre les flames al bosc amb els altres 
grotescs animals de la nit. 


—Bona nit, bona nit. 


(és) 


Amb el vers ho mates tot. 


Mon pare fotent-me fora del llit perquè hi estic tot el matí fotent el gos. 
—Què fots fotent el gos al llit tot el matí2 Au, a treballarl 


Car voldria que fos, com ell, bastaix. Mes eu només em carreg de bordó rere bordó, 
i cascun com pus clus mills. 


Anava a dir incomprengut, però diré incomprès. 

Mon pare no comprèn que el brou poètic xauxina en el somieig. 
Mon pare no em vol poètic, em vol feiner. 

Té mala peça al teler. 

Car poètic, versaire, bordonaire, sóc i seré. 

Re altre no recaceig ni cobeig. 


Ara mon pare és mort. 


I son fill, l'únic que fa, com feia i farà, és vers rere vers — ep, o quelcom de paregut 
— semblant. 


(...) 


Ton cos ton taút, mesell: 


Un maleit capdecony molt mesell et demana, Amb quina mena de caixa no et fotria 
goig que et sebollísson2 


Tothom qui pot posar't una questió així (em dic), ha d'estar ja enterrat. Son cos son 
taut. 


(3) 


Bon llibret2 Com ho sabràs2 


Per a entendre de debò un bon llibret caldria despendre-hi llegint-lo si més no les 
mateixes hores que l'autor no hi despenia escrivint-lo. Probablement només amb 
aquesta ràtio podríem en acabat de debò saber si el llibre era bo — o nol 


És clar que... si al capdavall era dolent... quin greu no et sabia haver-t hi mort tanta 
d'estona... 


I, a tota esdevinença, quina fal-làcial 
(Copiant na Pauline Rael, qui, criticada perquè en lloc de fer el film el criticava, la 
vaig veure dir que, O us penseu que potser li caldria haver posts els ous per a saber 


si una truita li feia o no gràcia2 


Ara diré, Vols dir que per a saber si la teua truiteta és de debò bona o dolenta, 
em caldria abans tindre la transcendental experiència (hàl) de pondre els dos o 
tres ouets covarots amb què la feies, o pitjor haver despeses dins teu les hores 
flatulents mentre la cagaves i recagavesP Ecs, fill, quines ideesi/ 


(...) 
Avantatges de V'ateisme. 


Amb vuit anys, m'han lleixat sol a ca la tieta amb les tres desvergonyidetes 
amiguetes de les meues cosinetes — les quals sofertes cosinetes, car s'escau que els 
cal anar a doctrina (i hi ha pitjor faisó de fer malbé l'estona que amb estupiditats de 
la religió...2), s'han hagudes d'absentar, tota una horeta pel cap baix, menades per 
llur pàmfila mama. 


Atees són elles com ateu só. Les tres amiguetes i eu, som-hi doncsl 
Ah llavors les porquerietes que no hi fèiem, soletsi 


Hoohed for life. 


(...) 


Plaer d'amor com fum s'enfuig, 
amb un sospir... 


Segriny d'amor dura un colló (fotia la cançó). 


Potser en sentia el violí...2 Sí/ 
Potser llavors l'acordió...2 No/ 
Potser en cantava una altra...2 Ah2 
Cançó, cançó... Cançó d'amorl 


Plaer d'amor se m'encasta al sensori: 
segriny d'amor... falòrniesi 


Cal ésser estruç 
per a mai sentir-ne cap desori. 


(...) 


Diu si fa no fa en Xel.li, i sense cap raó: " Vera amor no es pot partir com or ni 
argila: lo cony és inconsútil: també la xil-la" 


(...) 


Li deia a la meua dona Inverecunda (ai quin nom més bonicl) (oi que sí2 vol dir 
poca-vergonya) (totes en són) (ep, i sort que en tenim...i Car si no en fossin... si 
fossin vergonyoses i es desessin lo cony, on fórem2 Enlloci Res no tindria sentit, no 
hi hauria humanitat, car la dona és el triomf i l'àpex, el súmmum del món. A 
mateixa educació ni possibilitats, la dona sempre bat l'home, en totl En ciència, en 
art, en gràcia, en coratge, en equilibri, en el que vulgueu. És l'enveja dels marietes 
repugnants disfressats d'estaquirots repel-lents, o pares de les esglésies del fracàs i 
la repressió (i llur sentit doncs d'inferioritat davant el poder femellenc), el que els fa 
dir les datpelculades que diuen, no són pensadors, són pensamerdes i pesamerdes i 
tot el que diuen és merda. Qui se'ls escolti, merda els entra per l'orella com cuc 
insidiós i corrosiu. Qui digués mal de cap dona, hom l'hauria d'espellar de viu en 
viu. Cal donar exemple, collons). 


—Es veu que n'envegen sobretot l'orgasme. Quin celebradíssim poeta no diu: 


Comparat amb el de l'home, efímer mosquit, 
L'orgasme de la dona és còsmic i infinit. 


—Carallot, sóc jo, el poeta qui dieu, aquest famós rodolí ve del meu llibre molt 
conegut, L'Home de les Nou Banyes, que signí amb el nom molt enigmàtic 
d'Enneàquer Xeix i Xeix. 


Les dones són agents de vida, per això no tenen por de la mort, són enemigues de la 
mort, són creadores de vida: els únics déus (en llur cas encara millor, les úniques 
deesses) mai existents (vull dir, mai essents, de carn i ossos, de matèria autèntica, 
no pas d'esme malalt). 


La mort mateixa en veure-les s'acolloneix. Què és una mort acollonida2 És una mort 
sense embranzida, vet ací, com un homenet sense lleterades. Només les lesbianes, 
males putes, tenen por de la mort. La mort, aliada dels homes. Això és el millor que 
saben fer els homes : nodrir la mort, amb llurs agressions i llurs guerres, i llurs 
ridícules vanitats de sexe escarransit. Sempre matant perquè la mort se'ls miri amb 
bona cara, perquè en tenen tanta de por, i es pensen que llepant el cul de la mort i 
servint-li llepolies de cossos destrossats, potser els estalviarà una miqueta més. 
Bahl En canvi, quina diferència, bones putes, les dones com cal, no en tenen mai, 
vull dir, de por, de por. 


(...) 


Falsos petons qui garneua em dons, 
fictes besos amb tos llavis fesos... 


i em mossegues tot d'una els collons. 


Es) 


Renega com un lloro (ho dic de riure). 


(...) 
No és el mateix donar pel cul un cavall que fer-se'n donar, li vaig dir llavors. 


(...) 


Els "escandalosos" vestits interiors de la dona s'eixugaven estesos a la vista de 
tothom — nosaltres no tenim re a amagar — sovint ens banyem nus fora, i vestits 
dins ca nostra: ho fem com volem i així com la baterola de fer allò o el contrari ens 


transita pels ous. 


Li'n contava de crespes i se me les creia totes, li deia que només podia trempar si 
mai plovia, car el meu esperit o el meu eidòlon o allò que em pensava que fos la 
meua ànima (la representació que en tenia i que sempre em surava si fa no fa al 
voltant del cos, en òrbites arbitràries) estaven al capdavall tan sintonitzats amb la 
natura que quan la sentien molla i mullada, llur membre impregnaire esdevenia 
com qui diu impregnat de pluja o essència natural, i com a ella se li mullaria el cony 
Si fos prou natural, a mi la cigala. I així no em calia mai romandre a casa quan feia 
bo. 


Els veins més malcarats eren al jardí monejant-hi (besunyant-hi, formiguejant-hi), 
tot i que no hi tenien re a fotre — criticaven la roba estesa, i llurs gossos bordaven 
molt agressivament — llurs gossos és clar essent la representació en concret de llurs 
fànimes". Gossos... (et dius), i per què no pas rats, moltons, bous, conills...2 Car 
collons, i tant... O qui són els capsdecony qui decideixen els drets dels animals (i 
quins drets per a quins animals), ni per què escoltar-ne les merdegades2 


Gossos, ecs... Saigs a sou dels propietaris... Tot hi és soroll, brutícia, mossegades, 
contagi i mort... Abans pels carrers els gossos gaudien de llibertat, com les rates, i 
com les rates eren enverinats, enverinats directament com les rates, o 
indirectament, en menjar rates enverinades. I ara2 Quin problema "moral" aixeca la 
cua ratada2 La pega gentota (no pas la de tot arreu, car encara hi ha indrets no pas 
empegueits amb aquella mania idiota) s'"escandalitza" si enverines un gos però no 
una rata2 És potser perquè els rats són menys fotogènics2 Ah, i menys llepaculsi I 
els qui treuen diners dels capsdecony amb qualsevol truc se n'aprofiten, de la 
tendència a llepar culs que tenen els servils cans. Car intel-ligència2 No pas que 
qualsevol gos en tingui més que qualsevol rat. Segurament el contrari. Tret que el 
rat és més lliure, menys "civilitzat", i això fa més por, i té mala premsa (terrorista, 
anarquista, català), i per això l'enverines i hom t'aplaudeix, i enverines el ca i et 
tracten de pitjor criminal que no el qui, emmedallat i honorat amb bandes 
cacofòniques i putxinel-lisades marcials, mata gent, com més gent (diguem-ne 
enemiga, a l'engròsi) millor, aquest és un heroi (perquè mata gent) i tu un psicòtic 
(no pas perquè matis gent, gossos rabiúts). 


Me'n record tots aquells flatulents datspelcul fotent el més esglaiador ridícul dient 
no" a Corea, tots aquells escarafallats "epítoms de rectitud" qui perquè a Corea 
menjaven gossos" volien esborrar-la del mapa, o almenys no permetre que 
poguessin tindre els jocs "olímpics", o almenys que llurs fastigosos "paisos" (com 
ara els Estats Units, on un 8026 de persones mengen com porcs afamegats en soll 
putrefacta — i mengen justament porc, moltó, bou, pollastre... el que calgui, això sí, 
mentre hagi estat animal viul) no anessin als jocsi I tot perquè "la gent" coreana 
menjava gossos. Com si els gossos fossin més "especials" que no bous, cabres, ànecs, 
conills, bacons, gallsdindi... senglars, cérvols, cavalls (els cavalls qui, a milions de 
llaunes, llurs gossos es cruspeixen, llurs gossos tan "educats", "civilitzats", "quasi- 
humans" — i sovint amb més drets que no els humans, en tot cas molt més que no 
els humans als quals convé en aquell moment de dir-ne "enemics", no fos cas que el 
monument industrial-armamentístic on tot Amèrica es repenja s'ensorrés). 


Repel-lentsi 


Tant se val, tornem als veins. 


Jocs blaus comencen en vermell a llurs televisions. Un home bonhomiós i de bon 
veure (un "artista") hi surt en vermell entre màquines vermelles en una totalitat 
d'escenari blau a fer-s'hi palpar (molt decentment part damunt el pantalons) la molt 
dobla cigala qui li arriba mig destrempada fins gairebé al genoll... Totes les dones 
del públic volen passar-hi... Car tocar-li la cigala porta sort... S'amaguen doncs els 
veins a les cases llurs a guaitar-hi la gens "indecent" tocamenta de cigala per totes 
les dones assistents — ara ells ja no ens criticaran... Només hi lleixen als patis els 
gossos perquè ens continuin aporrinant... 


Abans no estenguéssim la roba havíem tinguda una greu discussió... No és pas que 
la meua dona hagués caiguda al riu — és que s'hi banyava vestida — i ara tornàvem 
amb el xiquet a casa nostra, i els veins encara eren a trenc de fotre'n el camp... S'hi 
havien ficat a xafardejar-hi, com foten sovint quan no hi som... Nosaltres tornem 
amb no gaires bones disposicions... La meua dona mossegada a la cama per cavall 
breu... I llavors, doncs, tot es degenerava... Amb sòpites discussions amb els 
degenerats a qui el cavall escarransit, nan, no pertanyia... La bòfia ens comoneix, 
somoneix, a aparèixer al jutjat tal dia tal hora... 


(3) 


De tornada platja deserta. Sorra molt blanca, i fina com la pols, trepitgem amb peus 
nus. Llàgrimes de suor hi davallen, empremtes del destituit, esclats del desarmat: 
l'estesa de cendres maquen. 


Contra els animals hem perduda tota batalla. Naltres qui som vegetarians. 


(...) 


Em costa de reconèixer els caps escapçats de mos antics amics i familiars, duts ara, 
pels aldarullaires, al capdamunt de piques. 


Molt més plaent anar parlant amb mon cavall que no pas amb ningú amb només 
dos peus. 


(42) 


Solucions. 


Qui no té, no perd, com qui no es té no es perd. 
Només qui té, perd, i només qui es té es perd. 


Si no vull perdre'm més de tantes vegades com em perde 


haig de volerm intingut per ningú, ni per mi mateix. 


—Ei, que em tingui (si vol) altri (solució del covard). 


Tard o d'hora aquell qui em té em perd. 


(...) 


Solució del valent: —Em vull mai no tingut per ningú 
i menys per mi mateix (és a dir, pels meus instints 

ni pels meus empelts impulsius dels gèns malparits 
qui em volen posseit per ells mateixos 

fent-me voler veure garses per perdius, 


o que ells mateixos són eu). 


(...) 


València — amb V de vòmit. 


Qui es dóna als lladres esdevé lladre 


qui es dóna als pútrids esdevé pútrid. 


València pútrida i lladra 

pel gargall del castellà fagocitada 

per l'àcid canfelipútrid en nàusees dissolta 

pel castelladre xaronisme enlletgidament escarransida 

per l'inquisitorial fanatisme ponentí pansida ara i tost anorreada 


pels franquistes espacaganyols amb els propis bords collonets escanyada 


covard cagalló que s'escaguissa avall perquè incessant li plouen 


cagarrines de merdileny. 


Tot plegat llong tragitós vòmit a mar. 
No, engargussada orxegosa buidarada a mar 
buidarada amb B 


amb B de Balenfia (en merdileny, en merdileny). 


(...) 


Principi irrenunciable. 


La integritat dels Paisos Catalans. 

Tot el que l'enemic adés ens pren, ara ho recobrem. 

Tot el que ara ens pren, adés ho recobrarem. 

Cap bocí pres mai no serà abandonat. 

Les urpes de l'enemic s'enfonsaran rosegades a la pròpia gola — malparits/ 


I tot ho regurgitareu. 


Es) 


Aclucallades — 48 


Amb vers pervers vers el pervers em ves, on esversat hi vers. 


Só qui só, i sempre he estat allò que els tips ignars en diuen un "pervers". 


De ben petit, transformant les imatges religioses, estampetes carrinclones que els 


repel-lents fanocs et repartien — especialment els "sants crists" ja ben nus — en 
dones grotescament popudes, culudes, peludes, per a púguer-m'hi pelar-me-la 
davant (imatge irresistiblement eròtica ara) i escórrer-m'hi amb lleterades encara 
segurament sense gaires — o gens de — virulents espermatozous: la dona "sacra" 
havent fet el seu servei de puta vestal, doncs, només servia ara per a torcar-m'hi la 
cigaleta i au. 


O ja a l'internat, despenjant els miralls per a escriure-hi darrere les pitjors 
obscenitats, i les més absurdes malediccions, contra tots els vel-leitosos presumits 
qui més tard, decebuts per les vanes façanes, les falses aparences, ximplets s'hi 
esguardaran. 


I als raconets, nu com un cuc, pixant-me de dalt a baix i pudint a boc eixit mentre 
estic espiant dòcils tipes burgeses qui se t'assolellen, flasques figues, jagudes pels 
terrats quan els tips, llurs marits, no en tenen prou d'anar tips i d'acomplir molt 
socialment, anant a missa, i creient en déu, i fent creure les lleis, i se'ls moren de 
feridures i d'atacs al cor, i d'altres "malaurats accidents" que resultaven en "atacs" 
de suicidi, mentre tractaven, amb el neguit i l'ofec, desesperats, de fotre un dòlar de 
més o tractaven d'espiar els "enemics" tips i tan faves com ells no fos cas que 
fotessin ells el dòlar extra o tinguessin de trascantó cap avantatge "estratègic" en 
l'standing o els negocis. 


Quin tip de riure sempre m'he fotut a despeses del tipsi No he respectat mai cap llei 
— he fet veure garneu que en respectava el lot sencer — mes en realitat, no, cap, cap 
llei, ni intimitat, ni sacralitat, ni codi, ni sentiment, ni sagrament. En tota aqueixa 
merdegada de les convencions, m'hi he sempre pixat, com m'he pixat jo mateix, 
trempant, i escorrent-me i espiant les tipes i violant llurs intimitats i, si mai he 
pogut, les vergonyosetes minyonetes llurs. 


(2) 


Fotos. 


—Ah, els foscs topants plujosos d'on, sempre exiliat, visc i no visc, i que alfarràs de 
nits i on sempre t'has de perdre. 


Llavors a una cantonada o altra esperant-hi el darrer autobús que no arriba mai, i 
quan mai no arriba mai no ets a la cua. Incapaç de mai fer-ne. Sempre n'he fotut, 
tip, el camp abans que el maleit autobús no foti cap. I la nit s'ha espesseida i ara és 
l'hora on surten els malèfics gossos negres per, a cada nova inconeguda cantonada, 
empaitar-m'hi i mossegar /m. 


Només quan es farà dejorn t'hi tornaràs a trobar. I ara correràs cap a la botiga a 
agafar-hi l'escombra i a netejar-ho tot ben net, el replà del davant, les terrasses, el 
jardinet, el caminet. Perquè quan l'obrim tot sigui tan acollidor. 


(3) 


—Aquí s'acabaren les meues historietes de firetes. 


Hi feia sessions a la barraqueta del fons. Dins un receptacle de vidre doble i amb el 
nas tapat estretament amb una agulla semblant, tret que molt més forta que no les 
agulles d'estendre la roba, i emmordassat molt ajustadament, feia demostracions de 
servar el bleix uns cinc minuts o més. Tothom s'hi ficava tan nerviós. La musica de 
por no hi ajudava gens. 


El dia que em feren plegar m'hi van haver de treure "mort". 


(...) 


—Hà, el castell vist del balcó, què dec tindre, vuit deu anys2 


Amb aúrts rai, sense molla de polidesa ni plànyer flagells, sòrdid em nodreixc de 
rosegons i d'agres xarops. Tibat com el marbre, cap xacra d'afalac no forneixen mai 
mos llavis. Cacòleg no aconhort mai angúnies: al contrari. 


Minyó entotsolat, pels laberints del si mateix esbarzerant-se molt comès, són 
corprenedores rai les inspirades apercepcions que tinc quan la despulla de mon piu, 
sempre magre i arrupit, assoleix finalment de tastar la neu virginal. 


El veig pigmeu eixorbat pel Sol ans per l'infinit desert moribundament esgarriat. 


O pujant, encara orb, inacabables ziggurats on els suissos i llurs piques li van 
burxant el cul. 


I sord i sedec per eixuts guarets i rostolls on rere cap rabassa corcada cap fressa de 
cap font amb joiosos xiuxiueigs no li embasta el trau de l'orella. 


O encara assajant sense reeixir-hi gens d'esbotzar, destraler, parpelles. 
Mel'l veig abandonant-se, ull clos, als sots i obstacles dels vessants del fortí, bo i 
mentalment alfarrassant punxegudes eiconals que amb llur nafradora lluminositat 


l'estuprarien — amb l'estupre alhora induint-l'hi la naixença de la visió. 


Me'l veig, el piu, de naquis sàtir pels baluards, amb la ciutat estesa als peus, badant- 
se-li de cuixes, fins que no hi ploc. 


I al capdamunt del cloquer o al capdamunt de mon cap, com nimbe, els voltors — 
llurs cercles que mistagog interpret com a cony que satisfet et vas aprimant... fins 
que ja no escanyes re. 


(3) 


—Ella: i tant. 


S'enfonsà al prat i s'hi perdé, esbojarrada, i tantost hi copsà son drut fals, es tragué 
la pistola i el pelà. 


(...) 


—OLh, els grans magatzems Monstru (el mot duia de sotamà a l'esment el binomi 
menstru monstre, truc psicològic que semblava atreure força femella 
adeleradament premenstrual i enyorosament menopàusical. 


Tornant de vacances a l'avió vam emprendre conversa, anava amb el petit, i ells 
també portaven un petit, i els dos petits s'entretingueren, i enraonant vam veure 
que vivíem força prop, i en arribar a l'aeroport ens volgueren portar a casa amb llur 
automòbil molt luxós. Tret que la dona volia fer-nos un "regalet de record" dels 
magatzems, on ell era un dels caps grossos. I per comptes d'anar a casa vam aturar- 
nos als magatzems. 


Tantost s'hi presentà, el peix gros el demanaren a dalt a les oficines. Calia acunçar- 
hi quelcom o altre, hi havien innovacions que demanaven el seu vist-i-plau, ens va 
deixar en mans de la seua dona: baix de tot, ella va agafar un telèfon en un taulell i 
va trucar la cap del departament de llenceria fina. Li va dir que li calia una estoneta 
un dels emprovadors privats. Que li preparés les claus. 


Després de travessar opulents llivells i llivells, un cop fets cap al departament de 
llenceria, l'encarregada la va saludar molt efusivament i deferent. La dona (una 
dona d'una qualitat extrema: una estàtua vivent plena de modernitat) va encarregar 
els petits a l'encarregada. Distreu-los, va manar. L'encarregada se'ls va endur amb 
els cantaires, uns nens disfressats amb disfresses molt bigarrades qui (ensinistrats 
per un pallasso no gaire mal pintat) cantaven molt divertidament cançons 
tradicionals, mentre les mares dels petits així enganyats despenien els calers dels 
pares en sumptuoses ximpleries. 


I se'm va endur a l'emprovador privat. Com hi cardàreml Encara ara em fan mal els 
ossos dels malucs, em sembla que me'ls va esmussar amb els fregaments salvatges 
dels seus ossos esbojarradament dedicats al fotre. Una dona part de fora tan final 
No ho hauries dit mai. 


L'home no el vaig tornar a veure mai. Ella tampoc, no sé si li fotia nas de cera gaire 
sovint o potser amb tothom qui li fes mica de gràcia, o només amb poetes 
inspirats" i plens d'un cert "misteri", com jo. En tot cas, em sembla que, si aquest 
és el cas, ha degut sortir en moltes de notes, novel-les, poemes... 

Que sóc poc originall (I potser tota la "fascinació" que va sentir era perquè 
l'immortalitzés", com molt obedientment no faig.) 


(...) 


—I ací una treta de la infame merdosa corrupta revistolla Hola" 


Reialesa a manta, 

alta burgesia molt purpúria perquè la púrria s'hi encanti, 
reguitzells de molt repel-lents ambuts, 

molt de pèl fi part de fora i parasitat i erinaci part de dins, 
maleits paràsits. 


Diuen que tornen els repulsius energúmens de qui sap quina orgia. 
Orgia2 Què representa això per al cos2 

El cos no es balma ni es torna gaf i llebrós 

(per a resoldre això legions de fementits cirurgians 

merdacaners prou ja els gombolden). 


Llur cos és ambut (un ambut és cos de mort 
molt maquillat part de fora i part de dintre podrit). 


Les putes aristòcrates ensenyen molta d'oprobiosa cuixa, 
els prínceps es mostren de cucuts agressius 

i rere la bragueta amenacen de fotre-hi aparèixer prestigis 
per a fer caure de cul raspes i cuineres 

i d'altres escarafallosos marietes. 


Mes la fètida professó, vull dir, l'efervescent putrefacció, va per dins. 


Ara que tost esclati el volcà de tant de carrincló femer 

com els curullament carregats de falorniosa merda no traginen 
no en farà rai pocs 

d'anys 

que naltres ja ens aixoplugàvem sots el sa paraigua 

de la incredulitat. 


Es) 


—D'aqueixa endiablada noieta de mal pèl n'estiguí molt enamorat. 


My heart — li vaig dir. 

VVhat about ite — em va dir. 

It pines for you — li diguí. 

Your heart2 Are you sure2 — digué engrapant-me alhora collons i cigala amb la 
brutalitat que hauria calgut per a espinyar una ceba grassa i grossa fins lleixar-la 
tota eixuta. 


Ai... I... — fiu. 
Still pines2 — féu. 
Pains — fiu. 


So... It vvasn't your heart after all — conclogué. 
No — reconeguí. 


(...) 


—Ah, ecs, el guru Seta. 


Maleit guru, tanmateix, venut empastifador, epítom del castelladrisme anorreador. 
Vestit de jutge, amb xiulet i tot. 


El guru Seta, vestit de pop — ja sé que es diu pope, però així és com en deia de jove i 
sense diccionari: i ja sabia tanmateix que els pops no tenien popes (ni melic), 
perquè no eren mamífers, i en canvi tenien vuit braços (o peus molt llargueruts: 
òctopus), per a millor robar't, i un bec amb el qual no pas que es bequetegessin (no 
són gens romàntics, vós), era per a fotre't cop verinós de bec horrorosament 
xiuletejant: i, a més, si no vaig errat (o són les sípies2 els calamarsos2), també se 
saben il-luminar amb tota mena de lluminàries i coloraines, amb cridaneres 
pampallugues de maldecap, amb lleis marejadores que sempre et perjudicaran, amb 
onades meteòriques, opalescents, psicodèliques (1) que els solquen les pells, com si 
fossin xitxarel-los suburbans amb molt poca imaginació, com si anessin sovint 
torrats o dopats, o potser quan s'enfurismen, o orgasmeixen... 


Mes per què m'empatoll amb pops i popes (i popes), si ni les popes de les dones mai 
no m'han interessat gaire... i menys els capellans dels collons, i els monstres marins 
tentaculars no pas tampoc sinó al plat — els pesquen a l'olla, ca2 Doncs a l'olla 
tothom, i au. 


(8) 


—Hò i tant, l'orinal màgic. 


El mateix vell conte de la vora del foc amb l'olla del no mai buidar's (on hi ha l'olla 
màgica plena de teca i recapte que, per molts de tecs que te'n fotis, no es buida mai, 
d'on la nombrosa pobra alegre família ara jamai no enduren fam...), es reproduí a 
casa nostra per la part dels collons. 


A casa teníem només un orinal — tots hi cagàvem i pixàvem i l'orinal de mai no 
omplir s no s'omplia doncs mai, pixats i merda que hi encabissis, rai, que sempre 
podies encabirín més. És que tenia el cul foradat. 


(De nit, amb la foscor, mai no ens n'havíem adonat...2 On anaven tants de novells 
fems a parar2 Avantatges del viure sots el pont del tren damunt el riu2 Mon pare 
burot...2 Mon padrí cap d'estació...2 Ma padrina dient-me, No hi ha millor consol 
(ficant-me el cap al seu parruf), si estàs angoixat o tristet2 D'ella les torretes de 
flors a les finestres D'ell el selló fresc a l'ampit2 Els raims de l'emparrat2 Els 
enciams a l'hortetP Meues l'heura que s'enfila al costat, amb les arnes, falenes, 
xicaloris, cargolins2 Les cassanelles a la roureda...2 Se'm barregen ara mateix els 
records: millor enclotats els dels jorns assolellats, atenuant doncs els nocturns, amb 
rels molt més etèries al sas adés més feraç on no s'enteranyinaven els joves dies.) 


(...) 

—Present a l'accident on de fet re no s'esdevenia altre que sonor repetit perllongat 
esglai. 

Tret que enxampat a primer reng dels espectadors, qui en fotria ara el camp2 La 
gernació qui darrere meu s'hi congria s'estén, inútilment pregona, cap als sis o set 
quilòmetres. M'he assegut damunt la motxilla. 

Tinc present que he de tornar les claus a l'hotel d'on plegava aquest matí. Les 


enviaré per correu, si mai en sé sortir-ne viu. I només en sortiré si hi sóc com si no 
hi sóc. No hi ha millor recepta per a sobreviure. 


(...) 


—Qualque àpat o altre, celebrant quelcom indeterminat. 
Poc us ofendré dient-vos la teca del tec que ens cruspíem. 


"No em parlis mai del que has menjat, ja et veig cagant-ho." 


(5) 


—I ací la meua dona Andrea qui donava sempre a sa moixa llet. 
Lllet, i lleti llet... 


A sa moixa de pèl moixí i flaire flairosa de flor de mel. 


I el lleter2 


El lleter era sempre algú o altre de molt ben parit. 


(...) 


—Com veieu, més que no foto això és dibuix. Un bon record. Incunable, collons, vull 
dir, inèdit. Signat. 


Aqueixos dos cardant són n'Andrea i un seu "vrai homme" del moment. Era 
ninotaire, un normand. El dibuix és d'ell, un regalet que em féu. Com veieu, alhora 
que carden i riuen (ella rient follament, més enjogassada per la xanxa que li conta 
el drut de l'enorme cigala que no per l'acte mateix del delitós cardar), alhora que 
carden i es moren de riure, dic, tasten molt delicadament una truita. 


Us n'adonareu que la cara que fa la truita és la meua (en sofert cuguç, carregat de 
cabronades a betzeíf, paperinot: banyut gens banyegaire, pagant no solament el 
vermut, esdevingut elleix truita de recapte i tot). 


Un parell de jocs de mots que el drut xiuxiueja a la dona són la rel de tant de riure. 


—Plus question, plutót que femmelette, ton mari est hommelette, elle a perdu ses 
ceufs. 


—Goútes-y:, pas màle du tout, ton hommelettel 


IMés que no doneta, ton marit és homeneta feta truita, hi perdia els oustJiTasta- 
hi, no gens mascla (però prou gustosa, 012), la teua truita d'homenetal/ 


Sí ves, i així anar fent. Emasculat, deien els jocs de mots del pallard, garneu, 
normand. Mos ous cruspits literalment per n'Andrea, portadora ara dels ous 
assumits, sobretot quan el normand, o qualsevol altre mascle de debò, manca a 
casa, car quan hi és aleshores prou és ell la magnífica lloca de tots els magnífics ous. 


I que la truita portés banyes, evidentl Portar banyes, que sempre havia estat senyal 
d'extrema virilitat, és símbol que s'ha anat aperduant, estrafent, virant vers el 
contrari. Les banyes qui et surten pel front ja no són les de la teua virilitat, són les 
de la virilitat del qui t'usurpava els ous i n'ha fet truita banyada, el qui se't carda 
molt cabronament la dona: ets cuguç tan datpelcul que et surten els atributs del 
mascle qui (analògicament) te l'ha endinyada part de baix part de dalt de tot 
(perquè tothom se n'adoni). Fores només banyot (amb una sola banya) si el cas fos 


només un, per una petita badada de femella contenta i calda (car això rai, de sull a 
banyot, un pas: petita ascla a un dels dos ous i prou2), ara, quan ja en duus dues, 
dues és el súmmum, el banyut amb dues banyes és el banyut perfecte: porta totes 
les banyes possibles, tantes com a la qui et co-robava els ous no li plau de 
plantificar't. El segon amant trencava totes les closques, tota clara i tot rovell a 
lloure es vessaran, esportellava totes les rescloses del banyam descordat: banyes 
sens fi se'n seguiran, posa-t hi bél 


Feminitzat, cabrit capat, pres, atrapat, com el boc, rac a llur llaç, els dos becs del 
llaç rosa on m'han pres per a caparím es mostren com a dos coquets banyons...2 En 
tot cas, ara, escarnidors, em diuen de carrincló campió, ets el campió... dels 
banyuts... contents i batuts... amb ignominiosa corona de llorer de dues banyes, 
llorer ensaginat amb batter d'ous amb llet, tot ben pastat, pres, frappé. 


En fi... 


(La truita del dibuix és una mica com un "cruixant", cruixent creixent, pastisset 
amb banyes, celebrant que al XVII als tures i llur mitja lluna hom els donava pel 
cul2 O és que els dos cardatires ja hi han pessigats cap al mig un parell de bocins, 
de tal faisó que les vores de l'original rodonesa ara aparentin "corns"2) 


(Mai no he comprès el segriny ni la melangia dels embanyats, encara menys, les 
ires, dispèpsies, i esclats i agressions de boig. Al contrari, els queratòfors o 
queràsfors, els querasts, els cornífers, els metopoceronts, haurien tots d'exultar, 
astrucsl Benaurança millor no hi ha. Prou diu, perspicaç ans perspícua, la dita, 
Qui bé vol a hom banyes li alleval Car cada nova banya li duu saviesa, i com més 
banyes més savi. Només qui se sap banyut és digne de dir-se'n, savi, assenyat. Li 
plouen damunt i constants les cabronades de la dona — i ell rai, com si sentís 
ploure, home de senderi, sap com va el món. En contrasemble, els no-banyuts, a 
quin món viuenP Trist aplec de quilis, al món dels enganyats.) 


(Només em dic Enneàquer, amb nou banyes o "raigs" de llum i saviesa. Molt més 
content estic si Pànquer no em dicl) 


(...) 


—Ell, hò, ara em revé a l'esment. La dona li havia vist el cigalot, ell sortint i ella 
entrant al canfelip del garatge — diu, Amb aquest només hi cardava per a poder- 
t'ho contar, espantós, deliciós. 


Què diràs2 Mercès un món. 


(...) 


—I aqueixa, l'esglail 


Hi ha dones qui es desen el forat amb tants de ximplets escarafalls que si les 
espiaves de pèl a pèl et volien Acteó fet malbé pels gossos sempre repulsius, ço és, 
sos maleits mafiosos germans. En diuen d'honor a un foradet pudent. 


En canvi, el foradet per on les espiava en dic flairós. És el que en diem fantasma, 
phantasm, il-lusió de (no gaire) llunyà delit, de fit desitjat que tens a tocar de mà, 
d'ull, de nas, sense que tanmateix et calgui del tot allargar els dits, la mirada, 
l'olfacte, per a llavors heure'n el fruit (que prohibit és molt més atractiu). 


(...) 


—Aquesta és molt més recent. Era el veí del davant. 


Quan es va morir, la dona i sobretot ma filla, un dia me les trob que han buidats tots 
els llibres i els papers, i àdhuc caixes, calaixos i petits mobles, del meu petit infame 
estudi. 


Han decidides de fotre-hi el mort per a rentar'l i vestir. 


Ja puc demanar'ls una explicació per a tal decisió. Cap paper en foten. A qui li 
passa pel cap de triar la meua cambra i fotre-m'hi fora per a encolomar-m'hi el 
mort, eh2 Eh2 


Ni la filla ni la dona no m'han respost. La resposta és sempre l'altívol menyspreu de 
la ganyota del Vés-te'n a la merda, noi, m'estàs xeringant amb les teues questions. 


Que en sóc de desgraciat. Dec semblar més ruc encara del que no sóc. Tothom m'ha 
tractat sempre igual. De petit, encara més ingenu, demanava rai pertot. Per què 
déu2 Per què l'infern2 Per què la mort2 


Cap contesta, o, màxim, Perquè cual Fuig del migl 


Tan fàcil que hauria estat de dirím, Perquè a quelcom o a algú extremadament 
sapastrot i barroer així li sortia, fet tan malament com podia, a la biorxa, com 
una merda. 


O, en tot cas, Per què no2P Què vols més Fes-te fotre, manoi, les coses són com són: 
i au. 


La diferència entre ells i jo és que sé que sóc un gamarús, i els gamarussos d'ells es 
pensen que saben qui sap què, la mà i la mar. I al que fan no li cal cap explicació, ho 
fan per gamarusseria: perquè no els convé (o es pensen que no els convé) fer 
altrament. Autòmats de la irreflexió, es creuen les explicacions de les autoritats... i 


les automàtiques pròpies, tan fal-laces com les dels falorniaires principals. 


D'altri (i com més alzinat pitjor) mai no me n'he cregut re, per a no creure'm, ni em 
crec les gamarussades que em pens que segreg, quan de fet me les segreguen els 
gamarussos mecanismes interns. 


L'anècdota s'esdevé, i amb l'esdevinença salta l'avinentesa de la interpretació, i en 
la interpretació ben sospesada és on rauen el musament i la distracció. Em distrec 
destriant fils d'un tapís sense sentit, o esfullant esbarzers de caòtic laberint que mai 
no mena aumon. 


I ara sé, carallot i tot, les de més de les respostes. Car les de més de les vegades hom 
demana el perquè de quelcom només existent al magí adipós i estiomenós del qui 
treia a relluir la fantasmal noció. Nocions sense essència no els cal perquès. Les 
anecdòtiques, sí: i si no en reps resposta quan, de cap, en demanes la raó, és o bé 
perquè qui el qui la fa, la fa d'esme, i ni sap ell mateix on collons s'empatolla, o 
perquè et negligeix molt ignominiosament. Tercera via poc hi ha pas, com deia el 
del cigró al nas. 


(2) 


parpelleig d'ull cluc i no. 


t'ho clic 
t'ho cloc 
t'ho clic 
t'ho cloc 
t'ho clic 
t'ho cloc...2 


t hi clici 
t'ho cloci 


t ho... t'ho... 


(...) 


La cloca compta els segons perquè sota seu els ous sàpiguen l'hora. 


(...) 


hailxu del mascle rellotge. 


triomf i desfeta 
del que rau rere bragueta 


clic, cloc: clic, cloc: clic. 


(...) 


triumph and defeat 
Of vvhat beats behind one's flies 
clocx, clocix, clocR, cloc, coch. 


(...) 


home benastrúgol 
ningú trobar no va púguer/l 
ni cercant-lo al gúguel. 


(...) 


Aquesta és la faula on ningú no mor i tothom s'enamora d'una mora qui 
és la mort, tret que la mora Mort és ara la mora Enamora, i àngel de 
Pamor, sense feina, es fa fotre, es mor de fam: es mor de fam sense 
morir-s'hi, car ara ningú no es mor. 


(Te l'escrius tu mateix, sòmines.) 


(Ni per què voldries no mai morir2 Per a tindre eternament mal de queixals, mal de 
cap, mal d'això, d'allò2 Viure és patir... i somiar. I somiar és somiar de no patir, és a 
dir, d'ésser mort: mort i somiant.) 


(...) 


Diables. 


Al món hi ha diables. 


Són els capellans i d'altres doctrinaris. El que fan es posseir els pallussos. Ho fan 
amb llur màgia. La màgia de llurs mots, sobretot (també fotent el paper d'il-luminat 
molt ferotge, convençut, impressionant per als més merdosos, per als qui per 
comptes de cervell serven crani endins un fumós palteret). Amb llurs malèfics 
invents o construccions de paraules enredades, enredadores. 


Tantost hom veu un "fidel" veu un "posseit". Caldria "comonir-li'n la cuca" a 
mastegots. No hi ha millor exorcisme. 


A mastegots. A mastegots entaferrats al diable, és clar, i en presència de la 
víctima", vull dir, el crèdul pallús qui es creia el pallàs. Perquè vegi el pallús que el 
diable és un pallàs. 


Sots el fastigós maquillatge i les grotesques nocions de la "mística metafísica" (o 
quelcom de paregut, com més imprecís el mot més falòrnies t'hi amaguen) només hi 
nia un altre molt imbecil (sovint molt maligne) xarlatà. 


(...) 


El "prinfipé" Canfelip com presumeix vestit d'assassí franquista. 
p p P P 


Per què van els militars lladres i assassins de l'exèrcit enemic vestits de merda2 
Merda i merda s'avenen. Asinus asino et sus sui pulcher. Si l'ase troba collonut 
l'ase, i el porc el porc, és clar que la merda la merda, i l'assassí l'assassí. 


(...) 


TronemI Troneml 


Car qui trona destrona. 

(...) 

Més - per als pestilents d'allà baix. 

Són molt afeccionats els catalans al "caganer", sabríeu per què2 — deia el foraster. 
Els Paisos Catalans, no hi ha pas al món poble més generós. Pena que ens foten els 
repugnants veins a ponent. Volem que els fastigosos "epanole'" tinguin sempre 


prou cagallons (—, —, —, —, —, —...) perquè se'ls fotin damunt llur molt fètida 
vomitiva "epana" — que responc, sempre educat. 


Aclucallades 49 


A cal Clar i Català cal caldre's (som-hi doncs/) 


De tots els animals, l'animal pensant és el més "ruc" — es passa la puta vida marejat 
amb falòrnies, amb camàndules, amb capfics de trucalembut induits pels 


49 


"capellans" maleits, i tractant doncs llavors de trobar la "solució 
només n'esdevé al seu cap de "ruc". No és pas tan "ruc" el rucl 


a un problema que 


No hi ha solució perquè no hi ha problema. 


No hi ha déu, 

no hi ha destí, 

no hi ha embruix, 

no hi ha univers altre que material, 
no hi ha si-mateix altre que de ficció. 


No hi ha problema metafísic perquè no hi ha metafísica altre que al cap del malalt. 
Qui complica, s'hi complica, qui embolica, s'hi embolical 


No hi ha metafísica. 
Hi ha física i prou. 


Hi ha el que hi ha, i hi és perquè hi és. 
Si no hi fos, no hi fóra. 
Si no hi fos, tampoc no hi hauria cap "ruc" molt més "ruc" que no cap ruc, pelant-se 


els collons i perdent el lleixiu tractant de trobar la "solució" a què2 A qualque pueril 
ximpleria inexistent altre que al seu meló de "ruc". 


(...) 


filòsof. 

se m'agita el pinyol 

(l'edifici em trontolla) 

li trac els aclucalls... 

i a l'abís sens fi caic: 

tinc tocat el voraviu de l'ésser, 
terratrèmol de l'esperit 


pensar m'ha dut a dida. 


(...) 


Tot credo és arbitrari, i com més "sentit" més fals. 


Les "veritats" dels religiosos són heretades. 
Si 3 : 3 13 xi 3 13 2 39 
i n'haguessin heretades d'altres, llurs "veritats" tampoc no foren menys "sentides". 


Això fa pensar que els religiosos neixen "tocats". 

Tocats de "gràcia" — o en tot cas en fan, tret quan comencen de matar i 
d'emprenyar per amor a llurs arbitràriament heretades "veritats". 

Una persona qui no questioni les creences heretades demostra ésser molt curta de 
gambals — ei, per molt "llesta" que sembli camandulejant pel món. 


(...) 


En acabar de néixer, me'n recordava que no recordava re. 
No sabia si riure o plorar. (—Quin nés el protocol...) 


Em vaig ficar a riure — i ja em prenien per foll2 


(...) 


Caràcters (fuig-los com del pitjor flagell). 


Ull viu. 
Et deixaràs dir d'escarransit pels escarransits de debò, i l'escarransit seràs tu, no 
ells. 


Una vegada t'han caracteritzat, ja l'has cagat. 

Qui es deixa definir, es deixa finir. 

Delimitat, confinat, per sempre pus retratat. 
Deixa't dir de "pedòfil" i tempaitaran fins a la mort. 


Deixa't dir de "segon" i mai no arribaràs primer. 
Deixa't dir d'esclau, i n'esdevens irremissiblement. 


(3) 


Parlant de (no) res. 


—D'on ve el que hi ha2 
—Del que no hi ha. 


—El no-res prenyat de "res". 
—Com el "res" prenyat de no-res. 


—Em diuen d'estrany. Que sóc "el que no hi ha"l 
—Tu rai. Car només del que no hi ha en pot rajarl 


(...) 


Ocupacions. 


Tot el que hi ha hi és. 

El que no hi ha no hi és. 

Només allò que lloc ocupa és. 

Allò que no ocupa lloc, a tot estirar només existeix (al magí de qui se l'imaginés), 
mes ésser, no pas. 

Penséssim molècules — les olfactives, gustatives, tàctils, sonores, i els fotons, etc. 
Car totes les essències ocupen lloc. 


L'eternitat només pot ocupar l'infinit. 


Quan no sabies d'on collons quelcom se t'esbalçava, deia hom, Ei, és obra (i doncs 
indesxifrable) de "déu". Per això que calguessin pilots de "déus" — massa feina per a 
un de sol. 


Llavors, a pleret, el territori dels déus la ciència se l'anava apropiant... fins que ni al 
déu (ara miserablement reduit a un de sol) no li roman territori on amagar's sinó al 
cap dels fantàstics fanàtics. Sense aqueixos fantàstics, cap déu no troba lloc. I qui no 
ocupa lloc no és. 


Temps era temps tots els déus s'acontentaven (quin remeil), s'acontentaven 
lògicament en estendre's i perdre's cap una direcció o altra fins que llur món no 
s'acabés. 


Mes aquella genteta (ara no em ve a l'esment quina), quin déu més banyut llur déu, 
pobrissól 


Aquella genteta va fer vindre de llur magí esventat un déu (ara no me'n record 
doncs si cretí, jueu, spinozià, volterià o sarraí) i va voler ocupar també l'infinit. Era 
un déu molt ultracuidat, presumptuós. Tot per a mi — va dir, egoista, barralbuit, 
vanagloriós — i per als altres engrunes i d'altres merdes. I volia ésser "etern" (mai 
ni nat ni mort) sense fer cas de totes les fins del món ben evidents. Volia doncs 
ocupar l'infinit. Fins que no se'n va adonar que ja estava ocupat. Per l'eternitat. 


Quin déu més bèstia, vull dir, més betal Li va passar com a mi — tòtil que sóc, badoc 
i distret, vaig voler ocupar un dia un dels pous pregons sens fi de la dona i prou 
queia del ruc ben aviat, decebut, desenganyat, i me n'adonava doncs que tots ja 
estaven ocupats pels seus alfes de torn. LEntre ton Pipí breu i el seu Carles calb, tot 
un reialme (va dir la dona). Deal ivith it, a uvuhole realm betiveen your covvardiy 
and short Pippin and his bold and bald Charles.) 


Si l'eternitat és l'alfa qui ja ocupa l'infinit, cap déu no pot ésser altre que beta 
carallot i plepa qui s'autodecebia si a gaire més que a l'existència molt limitada al 


fantàstic magí del pec religiós no volia maldar. 


(2) 


No sé pas vers quin cony no mald 
(va dir el camandulaire Romuald) 
prou si caic em bald 

i en la calda m'escald 


si cada nafra no engalb 
n'acabava ben balb 


tot el que eixalb 
de seguida esdevé falb 


i males noves duu l'herald 

vas ple de polls si no ets calb 

i t'atacona el ribald 

saps què2P doncs com em dic Romuald 
poc que tinc ho sald 

i ja de monjo m'enfald 

camandulaire i calb 

i amb faldillot tot falb. 


(...) 


Els utòpics, ço és, els deluits reformistes, ço és, els programàtics programaires qui 
programarien (i tan maleidament panxacontents) la puta vida de totdéu altri. 

(1) Els somnis dels moribunds. 

Tots, finalment compenetrats 

ens n'anem 

enduts en la grogor 


cap a horitzons de foc somort. 


(...) 


(2) Tot ho arreglarem. 


Tot ho arreglarem... és clar, que mai definitivament — va el dir un dinosaure a un 


altre, ara fa un bon pilotet d'anys. 


(...) 


Modifica'm, això rai, mes amb què 
Amb força2 

Amb persuasió2 

Amb l'exemple2 

Amb l'horror2 


Tots em modificaven.... és clar, que mai definitivament. 

(3) Els utòpics (el nom mateix prou ho diu) no anirem mai enlloc. 

En realitat, com qualsevol altra bèstia, la humana només pot ésser endolcida 
provisionalment... amb dolces llepolies... amb falòrnies, renuncis, il-lusions, 
façanes... i d'altres nyepes escaients i els contes de la voreta del foc. 

O, més duradorament, amb mitjans físics i químics — manipulació genètica, 
castració i ablació dels centres més brutals, intervenció cerebral, etc... Mes llavors, 
sija no és bèstia, és encara el mateix animal 


Per a dur-lo ara on...2 


(...) 


(4) Quan tots serem feliços, solaçats, riquíssims i satisfets per molt salaços ni crics 
que fóssim... 

Això rai, sempre de trascantó renaixerà tard o d'hora el messies envejós i inic... 

Qui cruel i àvol, pervers, enfitat, prou trobarà motiu per a re-remoure tota la merda. 


Car només en el merder reeixim a surar. 


(2) 


Personatges de ficció. 


No hi ha ningú qui (per via del paràsit tentacular encloscat al crani, allò afectat amb 
cròniques cagarrines imaginatives que en diem cervell), no hi ha ningú, dic, que no 
sigui personatge d'(auto)ficció. 


Els altres en veuen, cascú, una ficció o altra. Ell mateix en veu la seua. 


(és) 


La meua ficció — la de l'estoic (de pa sucat amb oli). Putejat pertot arreu, i 
tanmateix incòlume. 


(...) 


Tots els morts hem passats a millor "vida". 

Certl 

Una "vida" sense xarnecs, sense moralistes, sense assassins. 

Una "vida" sense metges, jutges, mestres, erudits. 

Una "vida" sense superiors, monarques, tirans, dictadors. Sense terroristes d'estat. 
Una "vida" sense bòfies, sense bòfies. Sense púrries amb "autoritat". 

Una "vida" sense déus, ni legisladors ni diputats, ni experts ni botxins. 

Una "vida" sense botiflers, sense llurs carotes de jutge, ecsi 

Una "vida" sense els emprenyaments del fals comcal. 


Quin descansi Aúrl Albíxeresl Prou podeml 


(...) 


Els xeics i els xerecs en "Per la lògica castigats'. 


Miraclel miraclel — tot just acabada la batalla amb els xerecs fugits, i doncs els 
xeics, com també s'esqueia, força victoriosos... Quan vivia a l'oest, i un indi o un 
lladre de ramats o un lladre d'invasors i colonitzadors m'etzibà un tret... I la bíblia 
que sempre duc damunt n'aturava el projectil — miraclel — cridí, aprofitant la cosa, 
i tractant de guanyar punts amb els pallussos caravanaires, que veiessin que si n'era 
doncs, de plepa, i de beneit i benaurat, i com no podia pas doncs ésser gens perillós 
ni diabòlic per a llurs pàmfiles femelles — miracle, tul 


Cert, certl — cridà el capellà de la caravana, i tothom em tractava d'heroi i d'escollit 
per déu. 


Mes sempre hi ha d'haver pertot arreu un emprenyador o altre. 


Un enemic meu, qui m'envejava l'elegància d'estil, i qui sempre em vigilava que no 
entrés d'estranquis a la seua tartana a cardar-se-me-li dona i filles, saltà a denunciar 
que on devia doncs dur la bíblia, perquè havia vist que el tret m'anava de dret al 
baix ventre, i allí era justament on amb l'impacte em servava, i no pas al cor, que 
prou hauria estat l'indret dels miracles de la bíblia, ben desadeta a l'infern de 
l'esquerra de la jaqueta de vaquer. 


La duus davant els collons2 Per què la duries davant els collonsP — volia sàpiguer 
el capellà, i tots se'm guaitaven com si havia esdevingut l'escollit del diable. 


Estudiaren llavors la bíblia amb la bala dins, i se n'adonaren que hi mancaven un 
fotimer de fulls. 


On són els fulls que no hi són2 — histèric, el capellà. 


Se'n deu torcar el cull — va descobrir l'enemic, i és clar l'encertava de mig a mig, el 
malparit. 


Aquest és un miracle on déu ens assenyala l'infidel qui vol que peleml Déu ha fet 
vindre la banda de malfactors a robar'ns i matar'ns perquè una de llurs bales 
s'estavellés a la profanada bíblia que aquest heretge porta sempre als sacrílegs 
collons, no sols per a fer el tifa bo i fent veure que arrossega un aparell monstruós, 
d'on que tant n'enllepoleixi les nostres més putanes femelles, ans per a tindre'n els 
papers més a mà per a poder, quan se'n va a cagar, amb la paraula de déu torcar- 
se'n el cul — el capellà dictà, i tots plegats no sabien com matar m allí mateix. 


Pengem-lol Esquarterem-lol Sebollim-lo fins al coll enmig del desertl Violem-lo 
tots els mascles per tots els forats, inclosos els ulls, perquè tasti les roents 
lleterades de la fúria de déul Rostim-lo de viu en viu i que els gossos se n'arrigolinl 
Lliguem-lo al tòtem i que les xiquetes el torturin, i els li torturin els minúsculs 
cigronsl — anaven triant, molt distrets, els entusiastes de la superstició, grans i 
menuts, mentre eu, de cua d'ull, atalaiava com s'atansava una polseguereta molt 
prometedora. 


Sort doncs que en aquell instant tornaren a aparèixer els indis providencials, i 
aqueixos més nombrosos i amb fusells més ben oliats que no els de suara. Així... 
mentre queien morts els qui me'n volien, eu, ull viu, rabent, pujava al millor cavall i 
fotia el camp. 


A la merda, capdeconys, ho veusP La lògica us ha castigat. Tant badar, enderiats 


ans corsecats per puerils ximpleries, i au, morts a cabassos: ja us ho fotreu, que us 
recullin els xacals, vull dir, els coiots. 


(za) 


Els "herois" els més cagats. 


Si és cert que és la por que t'impel-leix a l'acció (preventiva, pal-liativa, retaliatòria, 
tant se val, noms rai, excuses rai per al traidor i el tocat), els més "heroics" els més 
cagats. 


Sense por, no hi hauria assassins. 


(...) 


L'univers és una mesquina gàbia inestable on el teu tu-mateix (tan ficte 
tanmateix) es perd — pujant-ne i davallant-ne escales, ara sòlides, ara líquides, ara 
gasoses, ara verinoses, ara letals al contacte com les cues dretes de certs esborifats 
gats de negre i de cendra molt arecs ni manyacs, de qui els vidrets tòxics a les cues 
se t'incrusten a la prima pell i en mors en un tres i no res, O... 


O... 


O, ah, ah, ara blau cel com el biquini d'aquella estatuesca beutat rossa, d'allò del 
millor Mallol, qui al petarrell del Sol, en platja groga, et té (i com més anem més 
fermament estrenyent-tells), et té pels collons. Sense que et calgui arribar mai 
enlloc. Mesquina gàbia inestable, pujar-hi i baixar-hi debades, perdut, per a sempre 
caure-hi a mig tram, i esclafat. 


Gats negre i cendra, escorpins siena, escurçons cremats, escales, biquinis, biquinis, i 
els flairosos pentenills que en suren, cels blaus, platges grogues... Gàbia. 


(...) 


En un altre llampurneig mental nou de trinca i més vell que la tinya veig que les 
dones i la sang sempre hem anades plegades — potser perquè en fem naturalment 
tanta, tampoc no volem fer-ne més. No voldríem mai fotre com els homes molt 
artificialment "valents", és a dir, fotre el mec matant, brutals, sanguinaris, covards. 


(...) 


Qui s'esdernega ho fot debades. 


Com menys fotràs 
menys espatllaràs. 


(...) 


Pensa't mònada — harmònicament em desenvolup segons allò previst pel caràcter 
de la cosa qui sóc. Ara, si fossis mònada sola, rai. Tret que hi ha l'atracció d'altres 
mònades. Només amb la predeterminada atracció de certes mònades, la teua reix. 
Car hi ha atraccions benèfiques i malèfiques, prou dolentes ambdues, i les pitjors, 
les indiferents, ço és, les que no són gens diferents, i doncs t'accentuen les 
tendències (excessives ara), i tempitjoren els defectes, les malalties a les quals 
fórets propens. Les millors mònades a les quals l'atracció predeterminada t'hauria 
de dur, són, ben segur, les complementàries. Yin i yang. 


(2) 


La malparidesa ve determinada per la posició. 


Ah posició "social". Deessa dels pregoníssim abissos orquians — mare de tots els 
molt malignes monstres — parits pel doble gep horrorós del seu culàs. 


Superstició de la posició. Si et fas soldat o de la bòfia segur que tens tendències de 
malparit, o potser només les "circumstàncies" covardament t'hi impel-lien. 


Mes l'hàbit prou fa la cosa. Un cop t'has venut i ets a l'altre costat del mèdol que et 
separa de la gent sense "autoritat", sense comeses de "responsabilitat social", ja has 
caigut al bertrol de la brutalitat, has esdevingut fàmul armat i t'has compromès a 
defensar (tot fent sang si cal") les "lleis" dels qui manen, les "lleis" dels malignes 
aprofitats. 


Investit de bòfia, de soldat, de manaire, de jutge... només pots ésser un malparit. Ho 
vol la posició. Ho diu la "llei". 


Caldria doncs eliminar les malèfiques institucions que fan tornar tothom qui s'hi 
esbalça malparit de mena. Tot el que t'enxampa d'uniformat en general, sigui de 
capellà bòfia militar jutge... de "vetllador" qualsevol de les "moralitats", és a dir, tot 
el que t'inclou entre les armes de la crueltat, a la merda. Això caldria, dic. 


(8) 
—Els capellans pitjor que si et venien aire. Es pot ésser més malparit que algú qui et 
fa pagar l'aire que respires2 


—SÍ, es pot ésser capellà qui et faria pagar (com als règims feixistes) la pudor de 
merda irrespirable de la seua sempre repulsiva religió. 


(és) 


Són els més lladres els qui amb lliçons de moral t'esclafarien. 


Ni hi ha moralitat 
sense abans no haver robat. 


(...) 


poeta maleit2 


maleit per qui2 
pels qui gens no compten 


maleit pels corromputs 

maleit pels maleits capellans de merda (els qui et venen (caríssim) l'aire podrit de 
llur pudent aflat/J 

maleit pels sicaris de la bòfia ldestructors del bo i amb permís de fer-hol 

maleit pels assassins soldats l professionals de l'agressió i l'anorreament impunes) 
maleit pels lladres plens de la mateixa merda de sempre (s'escuden rere la 
impostura de la moralitat per a aprofitar-se de la bondat o la innocència dels qui no 
es volen desposseidorsl 


si aqueixa femta és la qui t'ha de maleir, rai que compten zero 
i tot el que diuen com si ho caguessin 


malparits, a fer la màl 


(...) 


Comcalerisme (moralitat, ètica) suicidari. 


Si són precisament les lleis i comandaments de les maleides ments escarransides 
que ens han portat a aquest punt de desastre planetari, no fóra traidor a la 
humanitat qui encara les seguís o promogués, i pitjor obligués els salutífers rebels a 
complir-les2 


(...) 


Qui ja ve dotat per la natura per a realitzar una certa activitat, mai no presumirà de 
fer-la bé. Poc pots pas presumir del que no et costa gaire esforç, del que et ve donat. 
Algú qui se'n gabés (i hi ha tants de desgraciats fatxendes qui ho fan) fóra com el 
malparit fill de la podrida bandarra qui presumeix de tot el que ha heretat de la seua 
maleida família de lladres. 


Val la pena fer el que et costa — de què altre podries sentir-te'n complit2 


(...) 


— De què serveix viure2 — em vaig fotre a dir. 


—D'ençà del cel, la terra és el cul d'un elefant recacejat pels guants blaus d'un metge 
foll. 


—Quina puta fam porta el no rel Guaita-te-li la gola — se l'empassa, s'ho empassa 
totl 


—Savis aviadors de veu sorda, els desesperançats contemplem el fútil enrenou que 
es desprèn dels molt emprenyadors esperançats: carallots, sempre perdent 
esmeperdudament el cul rere qualsevol sonsa il-lusió. 

—És l'esperançat un il-lús2 


—Semprel 


(...) 


—Pits i natges quan camina li boteni 


—Merda que d'engrapar'ls sigui Verbotenl 


(...) 
Déus, que sou de plànyer, pobrissonsi 
Cada trist déu només té la capacitat mental (paupèrrima, mínimal) d'aquells qui se 


l'empesquen — se'l dibuixen a llur magí (monstruós rai). 


Ai, déus, us pensaríeu que sou, mes tan sols existiu (a la mesquina ment del qui us 
pensa). 


Cada déu (i tothom qui en té, en té un de canviat) tanmateix existeix, existeix en la 


mateixa capacitat que existeix el flogist — al magí de qui se l'imagina. Això no vol 
dir pas que sigui, només ens mancaria aquestal Car ésser és el que val, existir va de 
riure. 


(3) 


Gràcies al magí dels ignars humans hi ha moltíssimes "coses" més que absurdament 
existeixen (sense cap possibilitat d'ésser — i allò que no és no hi és), si fossin, hi 
foren. I prou. 

Els déus existeixen com tantes d'altres impossibilitats, penseu-hi. Com ara la 


Fra(gan)ce de Merde. Com ara Asspain. Mai no han viscut, mai no viuran. Són 
delusions de magí malalt. Allí és on viuen, allí és on viuran. I mai en la realitat. 


(.) 
Ambut ambulant. 


Té dos ulls, hò. 
Un el duu de vidre, davant l'altre hi porta un monocle tot fosc, de cec. 
Diu que No vol viure, que Es vol viscut. 


Per això es llegeix tots els diaris i esguarda totes les televisions. És un mort molt 
elegant. 


(...) 


Si no dic res de nou, per què collons garl encaraP Com tènia al budell, m'estic 
repetint, idèntic... o si fa no fot... fins que hom no em cagui. 


(...) 


Tot vici és vici — i tota virtut, vici. 
Sense vicis, què fórets2 Element nul — sense propietats. 


(...) 


El goig de debò rau en el desig... el desig d'escorreguda... i no pas en l'escorreguda 
mateixa... 
Per això cal allargassar el desig... ço és, trastocar la tirania linear del temps. 


(...) 


Un altre dels meus ingenus conceptes que se'n va als collons. 


Si el meu concepte del temps — que és espai estireganyat — fos veritat, què vol dir 
que tot sembli anar més de pressa, que totes les mesures de la duració vagin 
esdevenint nàquisses i nàquisses, que les hores doncs s'escurcein, els jorns 
s'esvaeixin en un tres i no res, les nits es despenguin en un buf2 Es tracta d'un 
defecte de percepció2 O és que l'espai ja ha començat d'escarransirís...2 


Puc pensar que arribarà l'instant on el temps esdevindrà negatiu2 Que per comptes 
de viure un espai de temps, el mors2 Que per comptes d'ésser mort doncs una 
eternitat només interrompuda per un petit bleix de vida, vius dues eternitats 
dividides a un lloc o altre per un breu instant de mort2 


Quines rucadesi El meu concepte d'inepte aprenent es fotia mortal trompada. No el 
ressuscitarem pasl 


(...) 


Les rucades són com els traidors forats de les sorres xucladores, quan caiem a dir- 
ne, l'únic que ens en salvaria fóra callar i disculpar-se'n, i fotre el camp amb la cua 
entre les cames. Això que deia, una parida: perdó. 

Car justificar una rucada és quelcom que només es pot fer amb una altra. Aviat ens 
hem negat en un fangar de rucades. 


(...) 


Tot l'ecdòtic (tot el que ha estat dit), no es val mica l'anecdòtic, bon tros del qual 
(diguem-ne pel cap gros un 8696) és inefable. 


(...) 


La vida — suc qui et traspassa. 


El mateix suc qui davallava mort es vivifica durant un petit tram "Vital" per a 
esdevindre duad — torrent on davallen ensems, damunt-davall, tots els morts cap al 
mateix toll pregon sens fi on cada partícula s'allibera per a ennuviar's qui sap amb 
què ni (molt més rarament) qui. 


(...) 


Per tots els torts que em fotéreu, agrait, i pler. D'allò pus que us regracii. Més 
pedres a les butxaques — o, merdetes com sóc, un mal vent se m'emportava. 


(...) 


Al cap efervescent, bombolles d'idees. 


(3) 


Mon pare traient-me de la cleda on visc amb el bestiar i havent-me dut al circ: 
"L'hem dut a veureu-ho tot i fotia en acabat el mateix paper (si no pitjor) que quan 
no havia vist re. Un bou hauria fotut millor paper." 


(El circ2 Ecs, ple de fanàtics. I sempre m'han emprenyades les serioses collonades — 
la vida ja és prou merda.) 


23 66 23 66 23 66 


Portat a les "xiroies" "excitants" "exòtiques" "espectaculars" summitats (noiet 
mesell pansit disgustat empedreit), i hi acaba fotent el mateix impàvid paper que 
ja no fotia tancat a casa amb el sofert bestiar. 


Quin xiquet més estranyl 


lSóc xiquet foguejat. Conec allò de les plaques tectòniques. Tot és efímer. La 
mateixa pedra que contemplava a la vall entre les quadres rau ara al cim./ 


ISi fas abstracció de l'efímer espai del "temps", s'escau que la pedra de dalt de tot i 
la de baix de tot és la mateixa.l 


lÉs veritat doncs que tard o d'hora tot s'equival, i al capdavall el re pertany al tot.) 
l'Home, potser si hagués plogut. Com les pedres mostren llur ver visatge sota la 
pluja, així servidor.) (I passatgerament content, hauria belat, ainat, bramulat, 
udolat: parrupat, escatainat... raucat i tot2J lSempre he admirat ço que relluu sense 
fer mal als ulls (sense enlluernar)./ 


(...) 


De jove pensava (n'havia escrit tot un altre perdut ridícul pamflet i tot) que qui 
hauria d'anar a les guerres (atès que ells les declaraven, i en acabat per què servia 
un vell, a part de declarar guerres2) eren els vells, els joves mentrestant a viure i a 
cardar. Ara que sóc vell me n'adon tot d'una que tot — 0i2 — prou ho tenim ben 
muntat: els nois al bèl-lic escorxador, els vells darrere cardant i rient — o si més no 
vivint, que tampoc no és poc. 


lLa casualitat volgué que després de la migdiada sota l'om, Cupido prengués el 
buirac de la Mort i aquesta el d'aqueix. Quina gràcia els vells tot espatotxins 
enamorant-nos i cardant pels descosits, i els joves com déu mana morint-se de mig 
podrits./ 


(...) 


Musclos. 


Així que això és el que hi tenen, oi2 No n'havia vist mai cap. Home, n'havia vists pler 
pels carrers, les minyonetes qui a l'estiu anaven sense calcetes i ensenyaven el culet 
i aquella ascleta, però sabia que allò que les dones portaven entre engonals havia 
d'ésser catastròficament miraculós, molt mills que no pas l'ascleta i au. I flairós, i 
suat i pelut. 


Tornava d'estudi amb els bessons Procte, en Joà i en Jordà, ambdós força 
escarransits, els havia de defensar sovint que no acabessin ataconats, ells guaitant 
com trencava la cara a qualsevol mitjamerda qui els hagués arramits, però és cert 
que ells havien vists plecs intercrurals per a donar i vendre, i que se'n reien quan els 
deia que també me n'agradaria veure'n cap, ni que només fos un. 


Llur mare tenia una botiga al barri, hi feia ella mateixa d'adroguera i hi venia de tot. 
Musclos inclosos. I això em deien els bessons: els pipins de les dones són així, com 
musclos, peluts, mullats, incandescents, amb olor de marisc. Havien vist el de llur 
mare, sí, però també el de mantes de clientes veines. Car llur mare a les veines els 
ficava certes herbes per a guarir-les de moltes de malalties, inclosa la pitjor del 
prenys mai pretès. I ells de petits hom els lleixava estar-s'hi, i de més grandets 
podien espiar-hi de rere les cortinetes, com llur pare. 


M'hi convidaren mai2 Sóc llur campió, és el mínim que podien haver fet per a mi, o 
ni això2 


Hi fui descobert2 Ai, les cridòries, els taconsi Fruits prohibits. 


(...) 


No m'hi enxamparen pas. 


L'únic crim del criminal és fer-se'n heure, criminal hagut, criminal inútil. Un 
criminal amb cara i ulls no fot mai el crim de fer-se heure. 


(...) 


Fins ara als aprofitats, els lladres abassegadors, sempre els havia calgut un déu 
omnituent, amenaçador, carrinclonament tronant al capdamunt del seu panòptic en 
joli, i vigilant, vigilant, sempre vigilant, jorn i nit, fotent-hi el moc pertot arreu, part 
de fora i part de dins, fessis l'acte que fessis, i entre el vellut eriçat del teu fur intern 
més pregon. 


El déu més maligne, ferotge, repugnant imaginable. Déu de càstig etern en infinit 
infern. Vigilant que vigilés que la purrialla no els robés re del robat. 


Ara que en l'odiós ull de déu no hi creu nidéu — a tot estrebar-hi quatre idiotes amb 
menys d'un dit de cervell — això rai, quina sort (i quina casualitat), als lladres 
abassegadors algú els ha inventats tota mena d'andròmines que espien tant o millor 
com no espiava llur antic déu ara obsolet. 


De maleides càmeres que tot ho veuen, que tot ho senten, que tot ho desxifren (i 
interpreten indefectiblement a favor del lladre), n'han fotudes pertot arreu: no pots 
anar enlloc a cagar que una càmera no estudii molt seriosament què has menjat. No 
fos cas que haguessis menjat més del que et tocava. Quina por que tenen que no els 
hagis pres re, ni un pèsol mig corcatl 


Les càmeres, les innombrables andròmines d'espia, hi són, ocultes i patents, diran, 
perquè cap crim no sigui comès. No volen que fotis cap crim, és a dir, no volen que 
els robis mica de tot el que et roben. Per això cal que controlin tot el que fas, dius, 
penses, perquè et puguin condemnar sense contemplacions si endevinen o suputen 
que malpenses i potser no els fotries la farina prou blana. Són pitjor que no era 
aquell capdecony execrable que abans en deien déu. 


Ajudats per la més pestilent, caragirada, de les purrialles, la bòfia, epítom de 
l'enganyat, súmmum del repel-lent, et tenen pels collons, i et tenen pel cervell. No 
tindràs ocasió de prendre'ls mai re. Amb déu, ço és, amb el qui abassega el poder, 


no s'hi juga. Ni ganyotes dormint no et deixen fer. Crema't les faccions, esdevén 
mòmia, no pensis ni diguis ni vegis ni escoltis ni duguis mai re, ni et belluguis mai 
d'enlloc, ep, si no et vols veure gaire espiat: car, espiar't, t'espiaran, fotis el que fotis, 
això rai. El món on de cops encara cagaves tranquil s'ha acabat. 


Ah per un moviment iconoclasta que destruís totes les andròmines espiaires (i els 
malèfics bofiescs paràsits qui darrere les maneguen)l Com ens xalàvem, que no2 


(...) 


Bogeria del martelleig incessant de les màquines mortificants. 
No ets solució a re. 

Ni mort no s'aturaran. 

Quan et mors només se t'aturen per a tu. 


(Uf, ja és prou) 


(...) 


L'únic secret és que no n'hi ha. L'únic que hi ha... (i gràcies, tul)... L'únic que hi ha 
— certes curiositats a prendre (i prou) pel caire científic. 


(...) 


De petits érem amics, en Ruf Ros i jo, dels carxots que li fotien a escola perquè 
aprengués el fútil franquista, ço és, el repulsiu xarnec, en Ruf, cap als sis anys, 
esdevenia sord. 


Després, això rai, tot això que s'ha estalviat. La cacofonia cervellmenjaire de tota la 
puta musica que es fot i desfot al món. 


A part que, amb un cervell sense sorolls, se sap, per lògica, tots els idiomes del món, 
tot i que tret del català no en parli cap. 


(...) 


La meua llengua és el català, 
i qui no n'estigo content se'n pot anar a cagar. 


(...) 


Enfonsat en l'abjecció 

no manant enlloc 

destituit 

gens orgullós 

flameta inconspícua mig acugulada 
d'embarumada runa 

de perifèric daltabaix oblidat 


m'embolcalla la felicitat. 


(...) 


Gens orgullós, diu (mes de què podria mai ser n... sinó de no ser/n2) 


(...) 


Tot se t'espatlla 

(tot se t'espatlla, indefectiblement, car prou és llei de vida, tot decau, esdevé caduc, 
decrèpit, etc)... 

tot se t'espatlla... 

tret que comencis espatllat. 


Encara que acabis espatllat en re no t'aperduaves ni anaves pitjor. 


(...) 


Sempre caus del ruc. 
Si no hi pugessis, no en tombaves. 


(3) 


Per què assumir assumpcions si a la summitat on mai no et duen és sols capdamunt 
de tou baló que tot d'una es desumfla2 


(...) 


Assumeix-te arribat abans de començar, i au. 
Ja no et cal mai més pujar a cap ruc per a no anar enlloc, és a dir, enlloc. 


(3) 


Esguarda girientorn. 

Troba't (n'hi ha pertot) un altre cadàver qui hom devora. 

Devora el devorat, rau-hi, 

i sàpigues que ets al devora del devorat perquè a qui toca devorar després ets tu. 


La natura del món és de devorar devorar devorar... 
Fins què2 Fins que el darrer devorador no ho hagi devorat tot. 


Planyéssim el darrer devorador. 

Ara afamegat i re no romanent 

sinó el propi cos... qui caldrà devorar 
per a acabar transformat en merda. 


I així anar fent. 


(...) 


Com (ni quan no) s'acabarà aquesta història de rucs2 


(...) 


La fi del món2 S'acaba el món quan se t'acaba el viure. Aquest món només existeix 
perquè el vius. Sense que el visquis, no n'hi ha que valgui. 


(2) 


Tothom et deia de banyut 
tothom et deia de banyut 
tothom 
tothom 


i és que trobaves cansat 
l'acte envanit del tururut 


el cony és sòpit cimbell 


ningú amb seny ja decep 


és cep de ressort espatllat 
no s'hi pren ni el més barrut 


qui en perd la novetat 
mai pus no se'n sent endut. 


(...) 


Serveix de gaire d'ésser estrany, i doncs potencialment perillós2 
I tant, sovint bon tros. 


els soldats et volien fer la baca, 
el qui em toqui ja ha rebut, vas dir. 


Sí, tu podràs contra tots, et retreien. 
M'haureu de matar, car quan sereu sols d'un en un us atuiré. 


Incòlume romangueres. 


(...) 


Els "valents" qui s'acongrien per a fer mal sempre els acolloneix l'un a un. 


(...) 


El solitari es baralla amb la mort — qui s'ha barallat amb la mort, no tem altri. 


(...) 


Sempre me'n ric el darrer — perquè el darrer que faig és riure. Cada cop que m'he 
mort, ho faig rient (sardònicament). 


Es) 


Com la caga qui es pren la vida en tragèdial Moralista segur, la làmia qui el parí: si 


no es podia haver mort abansi 


Qui creu en tragèdies, creu en falòrnies. Qui creu en falòrnies, te les encolomaria, i 
si li volies obrir els ulls a la realitat, se't sentia agredit i esdevenia pitjor que no cap 
merdós gos rabiós. Galdós, ja bevies oli. Allunya-te'n, que es podreixi en el seu suc 
verinós. 


Menys anar de cul, cal. Car la vida és una burla... i tu, de la burla, el burlot. 

Som-hi: val a prendre-se-la en pega fada facècia (ximpleta sonsa engalipada que de 
riure no en fa gens)... i tu, amb aquest consell, el pec una mica menys quinat ni 
encarallotut ni endatpelculit luna mica menys... no gaire... la mort t'enxampa 


igual... mes si més no no pas els déus ni llurs repulsius fanàtics, per exemple, ni 
tants d'inútils sentiments, ambicions, feinadesl. 


(...) 


—És tota la "informació" (i prou el mot t'ho diu: qui et vol in-formar, formar per 
dins, et vol programat), és doncs tot aqueixa cuinada de renuncis i guatlles i gargalls 
perbocada pels diferents (i al capdavall idèntics) mitjans de "comunicació" (i prou el 
mot t'ho descobreix: qui vol que combreguis amb ell, et vol enverinat), tot aqueixa 
buidarada rebuda en acabat pel llegidor, l'oidor, l'espectador, és doncs obra o 
metzina dels agents d'intoxicació pagats pels governs instal-lats, és a dir, pels 
podrits moralistes de torn2 


—Tota, tota, palès. 


(...) 


Oit als trens 


Botifler se'n ve de mena. 


—Maleits traidors, si no els serveix una excusa, una altra: la questió anar amb el 
merdós enemic qui ens vol anorreats. 


(...) 


La pega de Viconoclasta pec. 


—Els "socialistes" merdanyols volgueren (en realitat, només pretengueren) 
"trencar" amb el franquisme — mentre el "trencaven", mentre com qui diu assajaren 
(sense posar-hi gaire idea) d'enderrocar la xarona estàtua del merdetes Franco 
muntat carrinclonament dalt un trist cavallot llebrós, un bocí d'ensangonada pedra 
de l'estàtua de l'assassí castelladrista es desprengué i els tombà al meló — tocats i 
doncs trastocats, els pretesos "socialistes" merdanyols, es tornaren tan franquistes 
com els franquistes sense d'altres pretensions. No hi ha res a fer. Sembla que un 
merdanyol estigui per sempre condemnat a ésser-ho. Constitucionalment 
franquistes, ja ho veus. 


(...) 


—Els invasors allí on s'han cagat hi han deixada la merda. Casa nostra una latrina 
ara que en curulla molt fastigosament. 


—Cagallons pertot, les cagadores embussades, les aigueres plenes d'estronts, tot de 
palters pels racons, a cada cambra pler de merda, pels corredors cagades a betzef. 


—Merda, merda, pertot arreu merda. 


—A naltres de treure-la. A força de braços. Cal embrutar-s'hi les mans. Som-hi. És 
tot just l'hora. 


—A embostes plenes llencem les merdes finestres avall. Les finestres, dures 
d'apujar-ne els finestrons, de tants d'anys que ningú no les obria, ara totes, 
entrebancades, enramades amb plantes enfiladisses, adhesives, agressives, que 
s'arrapen fort, que enferritgen soles i galzes, impedeixen que hi corrin els crestalls, 
els marcs de les mosquiteres corcats, les mosquiteres trencades, amb prou feines si 
les podem obrir un pam, que tota la merda hi ragi tanmateix, foragitem-ne els 
paràsits, arrenquem-ne les tossudes mates de males herbes que ho obstaculitzen 
tot. 


—Encara l'obrirem, un esforç de més, up, up' 
—Finestres amuntl Males herbes, aul Palterades foral 
—Part de fora, tots els regalims merdosos vessats per les finestres, mànegues 


d'aigua a dolls furients, a torrents, que ho rentin tot, que casa nostra torni a ésser 
nostra, i neta, doncsi 


(...) 


—I parlant de "valents"... 


—Per al grotesc assassí Franco i els seus repulsius sequaços Castellàdria era 
Asspain. I prou. 


—Exactament com per als castelladres d'ara — franquistes fins al moll. Castellàdria 
és Asspain. Í prou. 


— Els castelladres qui s'aprofitaren del franquisme, se n'aprofiten encara, i se 
n'aprofitaran fins que, finalment independitzats, no els tractarem com si no 
existissin. 


—Ventada de verí que no quer ni cerca altre que a anorrear'ns. Àvol, malèfica ombra 
que ens pansiria fins a l'esborrament. Horror d'orcs a la vora que caldrà ignorar pels 
segles dels segles. 


—Barreres, barreresi 


—Estronquem-ne el tòxic influx. Cada dia és massa tard. 


(...) 


Victorious nation, Catalonia (the Catalan Countries): death never an 
option: even in defeat before barbarous forces, the Catalan culture, 
undaunted, pervades, perverts, destroys, the damned invaders. 


—Els pobles ocupats per maleits invasors obsedits (per molts de segles que 
inútilment s'escolin) en l'anorreament del poble ocupat, tenen dues vies vers 
l'alliberament. 


—Per les armes i la lluita contínua (alliberament positiu). 


—Pel suicidi (alliberament negatiu, a través de la mort, on bats l'enemic qui et vol 
anorreat, anorreant-te abans tu mateix, negant-li alhora el seu màxim plaer i únic 
objectiu vital, d'on que sense plaer ni fita on fotre's, figa fot i prou tost, o això vull 
extraure n). 


—El primer camí (el bo) sembla l'emprat prou recentment pels Paisos Bascs 
(EusRadi), amb llurs bens organitzats magnífics heroics nobilíssims lluitadors qui 
tantes de joies vicàries no ens duien. 


—El segon camí (el pitjor) sembla ésser el darrerement emprat pels Paisos Catalans 
(Catalònia). Com més anem, més esborrats. Ens esborrem tot sols — un flagell letal 
se'ns abat, una excedència impaible de botiflers ens duu a terminal ofec, el nombre 


de lluitadors sembla haver anat minvant fins a un rajolí insignificant. Malament rail 
Quin paperetl Caldrà no badar mési 


(...) 


—Maleits merdanyols, ells i llur "selefiong" de merda, llur "Varrothah" del pútrid 
vòmit enganxifós. Tan content estic quan hom els fot un altre gol que oblidava que 
duc el polze de l'esquerra dislocat: sense adonar-me'n, em fotia a aplaudir tot 
exuberant, i em dislocava doncs el polze una miqueta més. La joia, de moment se'm 
menjava la dolor, mes al cap d'estoneta em cagava molt més arreludament contra 
tots els merdanyols castelladres feixistes xarnecs menyspreables ridículs 
carrinclons... per haverm empitjorada la mà amb què si podia ja no els escanyava 
tots plegats. 


—Cal dir que no els he vists mai guanyar, els infames merdanyols. Tantost mai 
fotien de puta trampa cap podrit golet, ni que encara perdessin per trenta, tancava 
l'aparell emprenyat. 


—Només quan perden, bon català, hi gaudeixc de valent. Fins al punt que com suara 
oblid que tinc de moment el tènar fotut. 


(...) 


On és la novetat2 

—El castelladres tenen un lladre de cap d'estat...2 On és la novetat...2 

(...) 

—Els castelladres han anat massa lluny en llur vil castelladrització dels Paisos 


Catalans2 


—Fetl 


(...) 


—Els castelladres han podrida "epana"2 


—Completamentl 


(2) 


—Borbons, nècsia malignal 


—Malaguanyada guillotina de què som nàquissosi 


(...) 


Renaixença. 


—Els envaits no podem renéixer sinó damunt la carronya de l'invasor. 


(...) 


Frantz Fanon: "Per al colonitzat la vida no pot sorgir sinó de la carronya del 
colon." 


(...) 


No n'hi ha d'altra. 


—O els anorreem o ens anorreen. 
—No n'hi ha d'altra. 


(...) 


Aclucallades (cinquanta-dosè) 


Enneàquer Cinquanta-dosè 


—Els qui es prenen la vida seriosament... 
—Tot això que en trauen... No solament es moren com es mor totdéu... 
—Es moren fastiguejats, es moren emprenyats. 


lEs) 


—Els furients enfeinats... 

—Bèl-lic cascú dins sa ona... i cap no se n'adona, fogós, que la seua ona, massa 
ferotge, s'estavellarà contra la platja del despès... o abans pitjor, contra la d'un altre 
boig embalat. 

—A tots ops, malament rai. 


Ge) 


—Qui no reix, s'hi esdernega encara. 
—Qui reix, què li roman2 
—A last thrill... Selbstmord. 


Es) 


—Si j/étais suspicieux... 

—Impertèrrit, l'espectador esguarda la destrucció girientorn, l'agressivitat ubiqua, 
les muntanyes de cadàvers, les riuades de sang... i comprèn que no hi ha res a 
comprendre. 

—Car així és el món — una merda que s'enfonsa incessant en la pregona, 
pregoníssima, foscor. 

—Torca-te-n'hi el cul, vols2 


(2) 


—El present ha passat. 

—I no cal dir el passat. 

—I el futur també ens arriba podrit. 

—Tot el que passa, si només passés, rai, es passa. 


(8) 


—Spare me the indignity of shitting... 
—... and VI start believing in science. 


(52) 


—Centúries que no cag. La meua natura angèlica ha presa absoluta possessió de 
manguis, això fa doncs que tingui enveja dels humans de qui els budells sirguen 
sense atur, car caguen i la caguen de continu, mentre que eu só perfecte — perfecte, 
llasi 


(...) 


—Per què serveix mon cos2 
—Per a enverinar el pou on em llençaven. 


(3) 


—Eu qui endurí tanta de fam al més irrespirable del feixisme canfelipútrid, ara com 
em fic a ballar cada cop que cap rosegó puc amb prou lleure rosegar, i més si puc 
encetar cap llauna de sardines, acompanyada de cap llesca torradeta i sucada de 
tomàquet, i encara de cap porronet de vinet a la voreta... 

—Ara com em fic llavors a ballar ballar ballar. 

—A ballar a ballar. 

—I fins a taral-lejar i tot de feliç, tot rosegant tot rosegant. 

—Hm hm... hm hm... hm hm hm hm...hml 


(ie) 


—Mon cervell és un cuc qui cerca l'esquerda més fosca on amagar's. 

—ARh desig vital insatisfet fins que ah... 

—I troba al capdarrer l'esberla més estreta fosca humida... sens fons... de la mort... 
—Quina felicitat doncs d'enfonsar-s'hi... avall... avall... a pleret. 


(is) 


—Fugim del balll 
—Per què balafiar mos ous inesberlables als topants pudents de tantes de lletges 
incardables2 


(8) 


—Diu que té la puta mansió entrevinguda. 

—Entrevinguda2 

—Ocupada per esperits. Furtivament habitada per fantasmes. 

—Malparitsi Es veu que només a les cases dels rics s'hi entrefiquen, els fantasmes. 
Sí que són carrinclons... els fantasmes, tambél Potser és per què no hi caben a les 
dels pobres2 O és que els pobres... massa feina per a perdre l'estona sentint ni fotent 
cap cas d'aqueixes merdes de supersticions2 
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—El meu esperit és panoràmic. 

—Dissortadament el cos no l'acompanya. 

—Lleig, geperut, escanyolit, si mai faig cap brometa, quina negra nuvolada de 
llamps i trons molt insultants no desencadèn de part de mos immensament 
fastiguejats oientsi 


Es) 


—Sempre atuit... 


—Si me'n vaig no me'n vaig... 
—Fermat a la vida per un molt tènue fil. 


(3) 


—Qh tornar al temps d'antany on tot ho fèiem a mà... 
—OLh si anéssim enrere... i el passat fos demàl 

—Sense fums ni sorolls, ni verins ni enganyifa. 
—Honrats, no pas lladres, i jamai fotent-ne el tifa. 

—Si el passat no es passés... i només passés de noul 
—Tots omplerts d'esperança, el vell se'ns tornava nou. 
—Ah explicant als veins com hem fet vaixell i avió. 

—Ah que amables que ens convidin a la delitosa col-laciól 


(és) 


—Espectacle bord, lloca, cagat. 

—L'espectacle de la vida, del món, de la natura, fet i fet, no pot ésser sinó una merda 
perquè tothom sap com s'acabarà. 

—Amb la puta mort de l'espectador. 


(5) 


—Mai no he perdut el tren, perquè mai no n'he davallat, potser n'he davallat ara i 
adés, però només per a pujar al del costat — en flux constant — sempre al raconet, 
musant, immòbil i amunt i avall, pausadament. 


(3) 


—Intel-lectualment haver madurat és adonar-te'n que tot el que mai deies "de 
riure", ho deies de veritat. 


(32) 


—Si tothom és tan dolent com el pitjor acte que mai no féu, tothom ha d'ésser 
també tan bo com el seu millor acte mai. 

—Si hom el jutja pel mal que ha fet, cal alhora que el premii pel bé. 
—Galivances. 


Es) 


—Avui vull declarar solemnement molt honorables catalans honorífics tots els 
innombrables anònims genis de la prehistòria. 

—Molt preable ans heroica gent qui posaren les bases infal-libles a totes les 
tecnologies que tot plegat feren especial la beneida espècie. 


() 


—De què serveix morir2 Collons, quina merdal 


—No, home, per a cardar punt final a les dolors. Per a fer riure qui sobreviu. Per a 
femar quelcom o altre. Per a... 

—Ja ho veig. Tot s'aprofita. Si més no, mentre hi ha món. 

—Mern ricl 

—Jo no, ple d'aqueixa repatània depressió. 


(...) 


—Què importa la veritat2 La veritat és una altra enganyifa. El que pactem 
(tàcitament o de veu) que fem veure que ens creiem, vet ací la veritat. 

—Només el que hom diu (independentment del fet que el que diem s'atansi força, o 
no pas gaire, al que de debò és)... només allò dit esdevé enregistrat (als palimpsests 
de la realitat de l'espai on hom es mou) com a "veritat" — una "veritat" més o menys 
transitòria, doncs... 

—Mes què hi fotrem, poc n'hi ha de cap altra mena. 


(3) 


—Va sempre armat. 
—Es un cagatl 


(is) 


—Hagiografia2 
—Pornografia per a cretinsi 


(83) 


—Només si te la feia pelar, pot un llibre mai esdevenir clàssic. 
—Si no et fa trempar, per què balafiar-hi l'estona. 


(8) 


—Per què pelar-te-la al puta paradís quan podries pelar-te-la on ja no som i fins que 
la xil-la no et queia 


(s) 


—Tota paraula no pas plena de concret és balmada: part de dins, no hi duu res, és 
buida. 

—No hauria mai de poder voler dir res. Tothom qui creu que una paraula d'aqueixes 
duu res dintre és un il-lús, un carallot autoenganyat. 

—Si hom em diu "pedra" "pera" "pare", sé que dins la paraula hi ha una pedra, una 
pera, un pare. Si hom em diu "dit" "nas" "genoll" "cos" "cap" "crani" "cervell"... 
"bolet"... sé exactament què em diu. 

—Mes si hom em diu "ànima" "déu" "enyor" "sentiment de pèrdua" "anhel" "infinit" 
femoció" "consciència" "impressió" "inspiració" "intuició" "temença" "recança" 
"misteri", i pitjor, si em diu "moral" "ètic" "heroic" "coratjós" "intencionat"... sé que 
dins no hi ha res, que el qui parla, decebut, vivint de rucs il-lusions, sense saber-ho 
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0 a dretes, vol decebre'm, vol engalipar-me amb paraules buides, paraules vàcues, 
invents de vent, pudents. Tot el que pertany al "reialme de la metafísica" és 
excrement, és "idea", és nosa imaginada: és, en un mot, inconcret, i si mai vol dir 
res, no vol dir mai gran cosa, tot és "embolicar la troca", ço és, fer la percepció del 
món molt més distreta, incoherent. Repetim-ho: l'intangible només "existeix" al 
magí malalt de l'il-lús. 

—Paraules buides d'aqueixes, com més n'uses, més merdoset escriptor no ets. 
—Estigues-te'n, estigues-te'n, altre que per a fotre-te'n del propi text. 

—Altre que per a fer la ficció més "espectacular", ço és, buida de contingut — 
producte, ep, que també es ven. No som pas pocs els qui vivim de bromeres sense 
substància, els qui del no res n'espremem quelcom: tret que això (que en 
mengéssim) no vol pas dir que el que diem ni fem vulgui dir res. L'únic que així és 
com som fets: plens de vent. Més val reconèixer-ho, i au. 


(is) 
—El mot et duu al si de la història. 


—Tota creença és creació. Tota creença, per fantàstica que sigui, és creació. 

—A l'inici fou el mot. 

—El mot féu la creença en una certa realitat. La realitat creada pel mot que féu la 
creença és la realitat creguda pel qui la creu. 

—Una realitat doncs creada. Tan creada com la creença mateixa. 

—Cap creença doncs no pot ésser l'única vera. Totes són veres o cap no nés. 
—Totes són pitjors o millors segons s'atansin menys o més a la creença de qui les 
alfarrassa. Cascuna depèn del mot que la creava. Totes són fetes dels mots que les 
creen. 

—Tota realitat s'adapta al mot creador. Com tot mot de creació s'adapta a la natura 
dada. 

—Res no és si abans no l'anomenaves. Tot el que anomenaves esdevé, encara que 
sigui impossible que esdevingui. Existeix per a tu, i bon profit et faci. 


(3) 


—L'escriptura s'empescà el mot més horriblement esfereidor: eternitat. 

—El mot eternitat, esdevingut concepte, generà ineluctablement el mot angoixa. 
—L'escriptura se l'haurà de desempescar (per forçal). 

—Qui s'empesqui el mot que desempesqui el mot angoixa serà el geni més genial de 
tota l'eternitat. 

—Escriptors, fiqueu-vos si us plau a desempescar'l. 

—(I un pic hom haurà desempescat el mot traidor que ens feia desesperats fàmuls 
de la rosegadora angoixa, desempesquéssim entre tots plegats l'encara més maligna 
anorreadora eternitat merdosa.) 

—(Potser és massa tard2 El verí ha arrelat fins al pinyol més íntim i l'ha podrit 
irremissiblement2) 

—(Si ens jaquim endur pel pànic... poc el trobarem gensi) 


(...) 


—Pres de pànic et debats a crits contra un destí de morta eternitat. 

—Un mot, un mot que em digui que l'etern no res de l'abans i el després no duraven 
en realitat res, car els mancava de debò prou espai perquè pogués mai instal-lar-s'hi 
el tempsi 


(ss) 


—Per què els mots d'engany només m'enganyen per a angoixarm encara una mica 
més2 

—Vull trobar el mot de la desangoixa als llibres, mes els llibres han formada una 
altíssima espessíssima muralla, inaccessible, inviolable, inescrutable — m'hi estavell 
contínuament sense poder mai moure'n i encara menys treure'n, desencastar/n cap, 
per a fullejar/n, escatirín quin mot hi duen que em fóra de cap utilitat — maons tots 
sense escletxes on ficar els dits, maons sense incisions ni runes als lloms, maons 
d'opacitat total. 


Es) 


—Vius al costat de tu mateix. Al costat de la façana del cos. El cos la teua cuirassa 
rere la qual t'amagues, et protegeixes. 

—Salpeu i us ancoreu alhora, sempre per vies paral-leles. 

—Sempre, doncs, caminant amb l'altre, amb el qui et diria la veritat si de debò érets 
prou valent de permetre-li-ho, i qui tanmateix te la diu, tot de sobte, de cops quan et 
trobes desconfit per les circumstàncies, i llavors, ah l'angoixa, ah la porl L'angoixa i 
la por davant la nua veritat, davant el no res, davant la buidorl 

—Car qui no és hipòcrita no és res. 

—Si et despulles de tota hipocresia, què en resta de tu, què en roman2 

—Buidor, buidor. 

—Davant l'horrorosa Aletheia, la qui res no amaga, i sempre diu la veritat, car tot ho 
recorda, car tot li és present, esdevens esfereidament alienat. Durant un instant 
d'ofec esbojarrat et veus en la foscor total on res no es té. Tot s'ha desmanegat. Pou 
sense fi d'inexistència. 

—NIi dividit ni multiplicat, zero en zero. Zero blanc, zero negre, zero. Zero blanc, 
zero negre, zero. 

—Zero blanc, zero negre, zerol 

—Cauràs en la desesperació del vertigen sense agafatall enlloc. 

—Via fora. Afanya't. Entra de bell nou rere el teu cos, façana idiota. I continua fent 
veure que hi ets, titelleta carallotet, a la mateixa sòlita sonsa comèdia de sempre. 


Es) 


—Quina casualitatl 
—Tothom s'escau d'ésser la careta que porta. 


(3) 


—No hi ha hipocresia que valgui. 
—Qui és, és, i s'ha acabat. 


(2) 


—Àdhuc l'esquelet és careta. 
—Qui es vulgui saber de debò com és, que es cremi sencer i del tot. Només fet 
cendres haurà perdut de debò la careta, ço és, qui era. 


(...) 


—Tard o d'hora esdevens la careta que duus. 


(ss) 


—Vós i jo, filosops de trucalembut. 
—lI com ens morim, turutut. 


(2) 


—Alhora solista i orquestra de tota l'orquestra (aquesta és, indesarrelable, 
l'esfereidora sospita de l'afeccionat a solipsista). 


—La sospita solipsista que hom no sigui sinó un cervellot fastigós i sol-i-vern qui 
imagina la totalitat del que sembla haver-hi (la ficció del cosmos), i per això el 
personatge qui aquest cervell únic a l'univers inventat s'imagina ésser, és doncs 
també un personatge inventat, al qual tot li reix, i si tot li reix, l'esfereidora 
anguniadora angoixosa mortal sospita creix fins a horitzons insuportables: tot ha 
d'esclatar en impossible suicidi. 

—No, nol Cal que tot em surti a la biorxa, tragèdia rere tragèdia, per a mig 
convèncer /m que potser no sóc sol al món, que els altres personatges qui m'he 
inventats em fan contínuament la guitza, i els accidents i les maltempsades 
m'assetgen: tret que, darrere encara, sempre hi ha el dubte que no sigui encara el 
cervell únic qui s'autodecebi per a tranquil-litzar's, per a ensarronars, perquè no es 
desesperi, perquè no em desesperi, perquè el ridícul titella tan egoista no es 
desesperi, car tot plegat quin món més merda d'inventar, i quina solitud infinita, 
pobre cervell desgraciat, o pobre de mi, o pobre de debò tràgic titellot. 

—El carallot qui amb les mateixes pors i sospites es llegeixi això tampoc no podrà — 
pobrissó, i s'haurà de fer ben fotre — no podrà tampoc dir: Ah, doncs si n'hi ha si 
pus no un altre qui creu el mateix, això vol dir que hi ha més gent, i que dones no 
sóc sol a pensar aqueixa ximpleria. 

—No, pensarà el contrari, pensarà: Ah, un altre truc de la meua molt pallussa 
imaginació del meu repulsiu cervellot, no m'enganyarà pas mai pus, volent-me fer 
creure allò que no és, que hi ha quelcom altre enllà d'ell mateix, únic, única cosa 
enlloc de debò existent a tot el seu ben estúpidament empescat cosmos. Merda 
doble per a mi, solipsista encara més convençut, ruc ell mateix i el seu cervellot 


pitjorl 
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—Solipsista fracassat. 
—Poca-solta fotent-se ell tot sol guitzes a betzef. 


—Cert. No hi ha solipsista més desastrós — he concebut un món sempre leri-leri 
d'anar-se'n al podrimener més repugnant. I els qui hi viuen — inclòs el personatge 
principal — jo, el concebedor qui concep el concebut concepte — tots plegats 
condemnats sense remissió a una vida breu — sempre assetjats pel perill i la 
malaltia — i al capdavall bestialment anorreats — i això tot plegat perquè tot el que 
hàgim mai fet ni volgut fer no vulgui tampoc dir absolutament res. 


(6) 


—Qui traeix l'idealisme dels anys joves, viu llavors una vida adulta de fàstic corrosiu 
que el rosega sens atur sota el fat carrincló vernís de la repulsiva uniformada 
normalitat". 

—Qui no és revolucionari tota la seua vida és un cagalló espellifat, desjecte, xarxot. 


(Es) 


—Els qui no continuen essent joves, és a dir, revolucionaris, es transformen en els 
talhing assholes que va explicar en Burroughs. 

—Esdeven buròcrates, capellans, moralistes, bòfies, militars, polítics. Paràsits. Com 
tots els qui "treballen" a les sinistres oficines de control de la població. 

—I tot el que diuen aqueixos desgraciats parasitats per llurs propis traus del cul és 
merdegada. 

—El trau del cul se'ls apropia l'ànima. Se'ls ha menjat el cervell. No tenen ni boca ni 
nas ni ulls ni cervell. El trau del cul parla, menja, caga. Ho fa i desfà tot. I tot el que 
diu (tothom ho sap o hauria de saber), tot el que diu... és merda. 


(683) 


—És un home tan recte que, ai gata maula, només hi pensa, molt recte, en el recte, i 
sobretot en tindre el recte omplert per objecte erecte, i si pot ésser objecte erecte de 
subjecte erecte que li ompli i reompli, i reompli encara un cop i altre resurrecte, el 
recte, ni que fos amb afecte abjecte, per això és tan recte. 


(3) 


—És molt anal. 
—La seua dona ni vaginal. 
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— És un senyor molt recte... 
—I la seua dona és una senyora molt vagina. 


(3 


—Destí de merda: els homes rectes... no perboquen sinó merda, una vegada i una 
altra, i una altra... 

—Fins al jorn on la merda no se'ls estroncarà. 

—I llavors seran uns morts molt rectes... 


—Tret que tot plens de merda sense perbocar. 


(3 


—El desllorigador del món. 

—La ROSETA no és pas cap pedra diguem-ne si fa no fot màgica — és molt més i 
millor — és el forat del cul — ull de la creació — de tot plegat — (que fet i fet és una 
merda). 


Ge) 


—Sóc aquell doncs qui mai no és prou bo per a la bempensadamenta cagarrinosa. 
Cagarrina i nosa: la bempensadamenta missosa i cruel, cofoiament assentada en un 
luxe xaró de lleis d'opressió. La bempensadamenta: ço és la babausia (la babausia: 
la burgesia feta de babaus plens de bava i de bausia — bava missosa i bausia 
botiflera), fuigi 


(es) 


—Senyoretes qui em voleu fer veure 

amb les ulleres plenes de l'ardent verdura 
del vostre cony 

el món ocult d'una disbauxa subterrània... 


aqueix caos catacdònic 
aqueix infern encès i penetrant 
em fa molta de por, us dic 


tota carn m'esfereeix 
i pitjor aitan i aitan crual 


(2) 


—Els espoliats, els bandejats... 

semblem cabres o babuins (pobrissons, amb les natges elidides) 
mentre ells, els aristòcrates 

els escollits posseidors d'ample pap 

amb llur gep afegit com abdomen d'insecte 

guanyen molt en presència — 


—I el gep altívol els segrega un aixarop lletós 
molt nodridor 

afalagador 

addictiu. 


(2) 


—Víctima innocent entre els pútids minotaures, què hi véns a fotre...2 Què hi véns a 
fotre perdut entre aqueixos monstres fastigosos qui es rabegen en la pròpia merda 


dins oficinetes o, animals com són, se'n van empudegant, tot fets cascàrria, rènec i 
cagalló, pels passadissos de mai no acabar...2 

—Sí ves, sempre em diuen de tornar-hi, i de racó merdós a merdós racó. 

—Saps què t'hi manca...2 Sempre cap paper o altre, torna-te'n a casa i troballi 
porta'ns-el, i et direm amb qualque fètid somriure que te'n manca un de diferent, i 
te n'hauràs de tornar i trobarl i portaríns-el, i un jorn o altre, qui sap quan dins el 
pou tenebrós de l'esdevenidor sense demà, et somriurem novament i empestant-te 
et direm que... potser els tens tots, potser els tens tots, i farem veure que ens 
els desem molt consideradament, mes en realitat ens n'haurem torcat el cul o els 
haurem llençats al foc... Mes oi que tant tu com naltres ens ho passàvem ambtant 
d'allò millor...2 Entretinguts, ca...2 Amb les anades i vingudes i els papers cercats i 
trobats, i volguts i rebutjats, i els somriures, i les petites converses per a no dir 
res...2 Si això no és viure...l eh...2 eh...2 


(is) 


—Tantes de coses collonudes que em trob per terra... 
—Goita què m'han portat els reisl 


(es) 


—Només qui sap voler, vol saber. 
—Qui no sap voler, res no sap. 


(2) 


—No es pot viure (gaire) (ni gaire estona) sense il-lusions. 
—Ni que només siguin un parellet. 
—Un parellet d'il-lusions... 
—Les més humils, les mínimes... 
— ue "Vius". 
Com ara que "Vius" 
—Com ara que "Vas fent". 


(3) 


—Tota filosofia és justificació per part del filòsof de qualque acció o altra. 
—Tota acció és efímera. 

—Tota justificació és efímera. 

—Tot filòsof és efímer. 

—Tot el que diu n'és. 


(ss) 


—Tothom té raó (sense tindre'n). 

—Tot són excuses per a fer allò que més alta llavors un cos determinat en 
determinat moment... 

—Dins els límits que limiten amb les excuses dels altres. 


(se) 


—Al cervell hi deses les eines que et fan... 

—Que et farien... 

—Que et fan el cos content2 

—Que te'l farien... car no és pas que siguis gaire lliure de mai emprar-les a lloure. 


—Dreceres i hi trescaren en Schopenhauer i en Nietzsche. 


—Xe, em va dir en Xopi: Noi, contempla't el melic, 
s'hi veu passar natura sense cap altre embolic. 
I sempre per inclinació feia doncs com en Xopi, 
guaitant-m'ho dins i fora tot amb o sense telescopi. 


—I, Xe, vingué ara en Nitsxe qui orc i fluixet em diu: 

També a l'aiguabarreig de les eternitats fot-hi Vull viu. 

I sempre m'ha duta la tirada cap on dugué aquest Nitsxe: 
Cap a l'alta basarda dels eterns infinits a les sòrdides nits, xel 


(3) 


—Si l'entusiasme devers cap autor dura el que dura llegir'l (si fa no fa), l'odi devers 
els odiats etern s'advera. Qui no pogueres encobeir, no l'encobeiràs jamai. 


Es) 


—El pseudo-"problema de déu". 

— L'únic problema quant al repugnant invent de "déu" és que encara es veu que hi 
hagi imbècils al món qui cuiden que és cap entitat real, és a dir, essent — respirant i 
vigilant — i condemnant i fotent-te tota mena d'escruixidora malifeta — només 
perquè li passa pels collons... 

—O és tan rabiós que se'l rosta la revenja — i li cal botxinejar sense descans tot el 
que és encara mig viu. 

—Quin invent més maligne, vós. Quin súmmum d'avolesa. 


(4) 


— Déu" — d'això no n'hi havia pas fins que, per temps acollonits, certs efímers 
epifenòmens, ben anomenats "humans", és a dir, qui surten dels fems i la brutícia al 
cresp de la terra, no en conceben la idiotada. 

—S'empescaren la grotesca monstruositat — un ésser immensament malparit i 
poderós qui justifiqués (i alhora a qui donar la culpa de) tanta de misèria, de mort, 
d'escassedat, de patiment, altrament injustificatsl 


(ss) 


La 39 


—I cap ateu no ataca "déu", car prou el saben no res — i qui fóra prou foll de 


barallar-se amb no res2 

—Els ateus n'ataquen el concepte, vull dir, els conceptes: les monstruoses 
construccions de cervells malalts. 

—Car "déus" n'hi ha tants com cervells d'imbècils així tocats — tants caps, tants 
barrets — tants de caps (de boig), tants de "déus" — monstres de justificació per als 
pitjors crims dels justs", és a dir, dels qui volen assassinar justificadament" — 
mefítiques fumerades de les malignitats "moralitzadores", és a dir, molt odiosament 
assassines — això ataquen els heroics ateus. 


(es) 


—Prestes, preveres, predicadors, després de prolegòmens de bromera 
providencialista, imprequen... 

—I llur preocupació preponderant és el prepuci... 

—Llur preocupació pel prepuci els predisposa a la puça de la infecció profètica. 
—Perpetus, tot temps els és propici per al relapse: t'usurpen l'ús perpendicular de la 
protuberància... 

—La prefereixen pútrida. 


(es) 


—Mon pardal, fènix assidul (exultà el primer prevere pec). 

—Mon pardal, mon ocell, mon pollastre... 

—Es diu Jesús. I veig que ressuscital 

—Quin invent més doncs propicil 

—La resurrecció de l'ocell Jesús... Al cap de cada tres dies (o així) de cada puta 
orgia. 


Es) 


—Els "pares de l'església", quins nyèbits qui perquè eren al-lèrgics als conys en 
deien d'obra del diable. 

—Si mai hi havien volguda (o belleu poguda) amanir la botifarra, els n'eixia en 
acabat amb tota de nafres, i granets, i llúpies i brians... 

—Per comptes de sucar-se-la amb un afegitonet de greix, o d'haver-la somorgollada 
a millor indret (com ara a l'orinal ben ple), i llavors — uf — ens jaquien en pau... 
estorts naltres de llurs repel-lents collonades sobre inferns i turments, i déus i 
caguerades (a les quals, segons llurs "doctrines", es veu palesament que no eren 
gens al-lèrgics). 

—Ara, estic segur que els pocs qui no eren impotents, no eren pas gens al-lèrgics a 
donar pel cul els devotíssim companys, i que trobaven que llur sés estretet no era 
obra del diable (mentre cardaven), mes potser sí, i molt, quan penedits es trobaven 
destrempats. 

—Per què tanta de gent encara enganyada per les quatre rucades de quatre 
destrempats2 


(3) 


—Les dones a la cuina sabem perfectament per on la caguen els capellans. Ai, les 


capdeconyades de la religió, quin martiri inútil, fillal Ara que naltres rai. Quan 
escapces un pollastre o li fots al conill el patac del conill, ja saps que s'han acabades 
les ànimes del pollastre i el conill. L'ànima, m'entens, allò que l'animava, allò que el 
mantenia viu. Una ànima la llur idèntica a la vostra, vanitosos, mitgesmerda 
bípedes qui sou — portéssiu tant se val, sotana, toga, davantal, arnès... o, com 
conills i pollastres, al capdavall tampoc no res. 


(is) 


—Si mai hi hagués cap déu, caldria matar. 

—Tret que no pot haver'n, car qui l'hauria cardat2 I si algun altre déu l'ha cardat, 
per què serviria el segon déu... O el primer...2 Oi que es fotrien a barallars2 

—Tant se val, i anem arrere... Car, si el primer de tots els déus no l'ha cardat ningú, 
per què ens caldria tampoc a naltres que algú ens hagués cardat...2 Si ell ha sortit 
tot de sobte, per què no pas naltres...2 I quan dic cardat, vull dir "cardat" en tots els 
sentits, no solament creat, mes, ai, ficat en aquest món de tortures perennes... amb 
per prèmit penúltim la mort — penúltim, car això rai, encara te n'esperen de més 
crespes (sobretot si t'esqueien cretí): les penes i les cremades eternes de l'infern, 
eternes... 

—Eternes, ço és, de mai no acabar... 

—De mai no acabar... Cremat per sempre, deliciós carbó cremat i recremat... 

—I una merda de déu així coldríeu2 El mataríeu sense llassar-vos-en mail 

—No hi ha déu que no sigui el pitjor imaginable assassí qui et vol eternament 
torturat. 

—Merda per a ell, mort per a ell... 


— Ep, si cal anorrear encontinent tot tros de merda verinosa qui mai pretén 


esdevindre dictador... 
—... amb molta més raó un qui es pretén "totpoderós'", jotfotl 


(es) 


—Només el sexe s'aixeca, erecte, contra la mort. 
—La religió és l'adoració de la mort, és a dir, el sexe dels impotents. 


(3) 


—Història del món... 
—Tot hi és cony, tot hi és cigala. 


(a) 
—Miracle de la cigala. 


—La seua anàstasi constant. 


(2) 


—Tot lliga, no pas2 

—I tant. Allò que fa uns milers d'anys aquell llevantí desvagat per facècia en va dir 
l'ocell Fènix, inspirat mentre s'esguardava de bell nou la cigala... 

—Pardal de renaixença assídua, sobretot vora qui s'ho val, i més, despullats. O 
despullades, amb els culs en fatxa i de filisi 

—El pardal, doncs... Esguardant-se'l, dic, que li renaixia de les cendres de l'antiga 
lleterada fins que no se li reencenia roent com si cremés amb la dèria sempre 
renovellada de ficar-se a un forat de carn o altre... 

—Els grecs, en assabentar-se'n, en qualque traducció malparida rai, en acabat en 
feren la gran cosa, més seriosa, sempre amb llurs lògiques absurdes, s'embolicaren 
a adaptar-lo, afegir-lo, a llurs religions, on d'altra banda el sexe es descordava, com 
ara amb les mènades dionisíaques i llurs orgies sanguinàries que cap dels dictadors 
no es veia amb cor d'eliminar, no fos cas que tothom (i les dones les més bèsties de 
les "religioses") se li alçurés i l'estripat (supliciat i sacrificat) fos ell, el carallot. 
—Fins que un altre poble de llevantins... 

— Ecs amb els llevantins dels collons/ 

—Aqueixos no gens faceciosos, ans tristots, angoixats, planyívols, queixamiques, 
molt pseudomorals, vull dir, fastigosament de dretes, fàcilment ultratjats, 
segurament no gaire potents sexualment, és clar, i doncs, com qualsevol pallús, 
escandalitzats pel que consideraren excessos... el pardal Fènix, ells, poble 
d'acollonits, el veieren tornant caòticament i catastròfica, cada mil anys, com qui 
diu... 

—Com el que a ells els semblava trigar de tornar a trempar en acabat de cada molt 
escadussera escorreguda... 

—Aquesta és bona. Tornant, dic, el ressuscitat messiànic ocellarra, ara anorreant el 
món sencer. 

—Canvi de règim, ca2 

—Si més no cada mil anysi 

—I, alhora, amb el renaixement del moixonot, per què no pas també el de llurs 
COSSOS Si fa no fot sencers2 

—I ja hi som, carallotades rail 

—Fins que, pitjor encara, foteren cap els cretins i el pardalot l'anomenaren Jesús... 
—Uil Algú d'allò que no hi ha, fill de la mare qui el va parirl 

—I apa, tota la infame tirallonga de ximpleries que s'hi ajunta... 

—I la mania contra el sexe exacerbant-se fins a horitzons de la més repel-lent 
inquisició... 

—Tractant la millor gent de bruixes... 

—Els molt com cal marietes de pecadors... 

—Etc, etc, tot va lligat, tot va lligat. 

—Religió, vósi 

—Tot hi és cony, tot hi és cigala. 


(3 


—Píxides, copons... anaps sacres... calzes, sants greals...2 
—Inútils, mitgesmerda, pixavins, ridículs... banalsl 

—NIi per a pixar-hi no serveixen... buits barralsi 

—NIi a la sola de la sabata no els arriben... 


—... als humils orinalsi 


(...) 
—Raonament epexegètic. 


—Qui va cagar-la, quin copista boig o colpista ginòfob, qui, copiant i colpint, al 
començament de la bíblia, d'allò on hi deia molt memorablement I d'un cagalló de 
n'Adam el creador n'afaiçonà la dona, en féu l'absurd "costella", després imitat per 
innombrables fanàtics simiescs datspelcul sense cultura ni res2 

—La primera "matèria primera" on esculpir és la merda — això ho sap tothom, fins 
en Freud i tot ho sap, ell qui no n'endevinava gaires, pobrissó. 

—Els primitius mateixos (els Madang de Nova Guinea, per exemple) encara 
recorden el nom original del déu creador. Anus, es deia Anus. I ja em direu què n'ix 
de l'Anus. 

—Va prendre un cagalló de n'Adam i en confegí una dama perquè "li toqués els 
collons" (en les diverses accepcions del mot). 


—I tot plegat és per això que en totes les religions "la dona és una merda". 
—Dones qui no voleu ésser una merda, trametéssiu d'una vegada tota religió al 
carall, colgueu-les totes en calç viva, que no en torni mai cap a insultar i trepitjar. 


(.) 
—La meua vida (en resum). 


—Sebollit per tones i tones, i tones, de merda. 

—Bo i esperant la duad. 

—La duad, irremissible riuada final, que tota la merda s'enduu, i els cadàvers 
ensems, inclòs aquest qui sóc. 

—I devers on2 

—Cap al mateix forat sens fi del reinvent. 

—Car tot fins ara fou cagada. 


(32) 


—Si l'aparença, com més buida millor, duu carrincló prestigi... què duu la no 
aparença, l'anonimat, la desapareixença2 

—Duu l'única vera llibertat, la de passar desapercebut. Cap vermina envejosa 
verinosa moralista ni autoritària no ve a picar't. 


(ss) 


—Il-lús et pensaves pilotar el teu cos 

mes veus amb horror 

emprenyat com una (hor)mona 

que mones te'l piloten 

mones d'horror les hormones 

qui a totes hores els pot vindre al cap de fer llurs bogeries 


mones qui a llurs boges hores 

prenen comandament del teu cos 

i dominat posseit el menen on volen 

ton cos llur vehicle que estavellaran a lloure 

ton cos llur vaixell 

i demana't amb aqueixos boigs forassenyats pilots 
on te'l fotran anar a espetegar 

sinó 

al naufraig2 


(ee) 
—ninot en niu 


quan no era ni nat, no era 
Si ni nat no n'era, no n'era viu 
ninot no viu, en niu de nit eterna 


quan no seré ni viu, 
ni nat no só 

ni ninot ni viu 

ni en niu de nit 
ninot no nat. 


fe) 
—Clàssic. 


—Un buf de "déu" i tots som fum. L'aflat del fat ens fot. 
—Literat obliterat. 


(3) 


—Per als qui naixem condemnats a mort, l'única llibertat és la mateixa mort. La 
llibertat, doncs, no existeix altre que al cap alterat del desesperat. Per què fer-se 
il-lusions quan, en tost d'això, prou podries fer quelcom agradable o si més no de 
profit2 

—Si cal suposar, suposarem amb tota lògica que per a la flagrant impossibilitat 
d'allò apellat amb llicència poètica un immortal", encara amb més raó que per a un 
condemnat a mort, la llibertat per a "ell" només pot ésser així mateix la mort, és a 
dir, la inessència de si mateix, encara més, la inexistència, és a dir, la impossibilitat 
d'ésser ni concebut com a idea, poètica o no. 

—AiXí que més val no perdre el temps en paraules carallots, tret, és clar, que ho 
trobi divertit de fer-ho. 


(8) 


—Hi ha dos ulls que captiven damunt tots els altres ulls, inclòs el de l'escala per a un 
virtual suicida, o el del nus per a un virtual penjat, qui voldria assabentar "son coll 


son cul com pesa al capdavall de cap soga tesa", com diu en Villó i no ha gaire 
encara suputava en VVàl-laç. 

—I aqueixos dos ulls cardinals són, és clar, l'ull del cony i el l'ull de "déu". 
—Fascinat per l'un o per l'altre, no ets sinó autòmat dirigit de lluny, sense cosiment 
ni sensori ni magí ni enteniment, ni res al cervell (potser ni amb cervell, car per què 
et caldria2 ni per a fer bonicl). Si vas de "creient", vas d'alienat, de mecànicament 
telecomandat, d'esclavitzat sense remei. I cap on2 Cap a l'altre ull, l'ull del cul en un 
cas, l'ull del cul dels orcs en l'altre. Car qui "creu" com un babau en l'ull, enlluernat, 
no pot fer altre que espetegar-hi. Estavellat en una merda o en l'altra. 

—Per què balafiar l'estona fascinat per cap ull, en tost de plevir-se'n bo i burxant-hi2 


(8) 
—Circumceisió. 


—Saben tots els pobres desgraciats qui s'hi sotmeten o hi són abusivament sotmesos 
que els prepucis eren els trofeus dels antics2 Si et fotien presoner, prou te'l tolien 
per a marcar-te de vençut. A tothom només li calia observar com duies la cigala per 
a saber que érets un perdedor, humiliat en trista desconfita. Només una mentalitat 
de vençut aprova que l'hi tolguin. 


(.) 
—T has de voler anònim. 


—Anònim, cap maleit déu enemic... 

—Tots en són, els malparits de merdal 

—Dic... Cap déu enemic no et pot encolomar cap dels seus odiosos càstigs 
particulars, cap malaltia, cap "accident"... 

—Cap puta llamp al capl 

—Només quan els déus enemics s'emprenyen massa... 

—Qualque hemorroide els deu pujar com cap malèfic cuc a rosegar'ls el cervellot 
podritl 

—... 1 llavors trameten flagells encara més monstruosos per a fotre tot lo món... 
només aleshores n'esdevenies víctima, car mai no t'era possible d'amagar-te'n prou. 
—No pas com tothom repl 

—Justa. Car tot i que no ets ningú ets tanmateix tothom. 


(33 


—Assabentat doncs rai, i... 

—Tot esdevenint americà, alhora em canviava el nom. 

—Em diu l'oficial: Quin et posem, doncsP Ben americà, eh2 

—Li dic: Spencer. 

—I em diu: Spencer quèP 

—Car n'hi ha qui es pensen qui sap què, n'hi ha qui es pensen una muntanya, un ou, 
un monument... 

—No, no, no em pens pas gaire, no em pens pas gens. No em faré pas dir Spencer 
Rissaplè, ni Spencer Unnou... Sabeu què 


—Spencer Absent, això, Spencer Absent. 

—Som-hi, ja hi som. 

—I, amb allò, tots aquests anys finament he fets mentir els detestats buròcrates 
d'arreu. 

—Sempre que criden: Mister Absent2 

—Responc: Herel 

—Car respondre "present" fóra fer-ne un gra de massa i tot, és clar. Potser els 
pujava la mosca al nas i tot. 


5) 


—Si fan Spencer i prou, responc que: Es pensa, es pensa. 
—Si em criden amb el nom sencer: Spencer Absent... Dic: S'ho pensa, s'ho pensa. 
(Més familiarment: T'ho penses, t'ho penses.) 


(Gs) 


—Spencer, quin nom més escaient. 
—Perquè qui "es pensa" no ha acabat de decidir (ni mai probablement no ho farà) 
qui o què és. 


(6) 


—Spenser Spenser Inissessap. 
—Given name Spencer, middle name Spencer, name Inissessap. 
— V/hat a sapl — potser es pensen, mes me'n fot. 


(Es) 


—Spencer Edmon2 

—Es pensa el món... 

—I arriba a quina més trista ni terrible conclusió, si de debò hi pensa, que, com ell, 
el món... 

—Periblel 

—Un món ben... ben... ben galdós. 


És) 


—Alternativament, hi havia pensat. 

—Spencer Enjondre — mes potser encara no se n'ha anat. 

—Spencer Ubic — i no és mai enlloc. 

—Spencer Fred — mes potser crema roent d'oculta passió. 

—Spencer Ellmateix — mes potser és un altre. 

—Spencer On — hom pertany a l'ésser, mes l'ésser pertany on...2 On...2 No sé sap 
mai. 

—Spencer (...) — rucades rai. 


(5) 


—I llavors dic... 
—Spencer Absent — (mes potser és quan més hi toca). 


Ge) 
—Els rucs qui pensen pensen rucades. 


—Qui més pensa més rep. 
—Enginy duu segriny. 
—Malaguanyat pesquis. 


(8) 
—Bòfia alternativa. 


—Saigs a sou dels propietaris — soroll brutícia mossegades contagi mort... 

—Abans pels carrers els gossos inútils gaudien de llibertat, com les rates, i com les 
rates, si mai calia, eren enverinats... enverinats directament com les rates, o 
indirectament, en menjar rates enverinades. 

—I ara2 Quin problema "moral" (moral/) aixeca la cua ratada de rat escuat de ca 
vomitós2 

—Si això és un "problema", de què serveix viure a caire de l'anihilament2P No hi ha ja 
prou malviure al món2 

—La gossa gent engossada s'"escandalitza" si enverines un gos però no una rata2 
Perquè potser els rats són menys fotogènics2 Ah, i menys llepaculs. I els qui treuen 
diners dels capsdecony, amb qualsevol truc se n'aprofiten, de la tendència a llepar 
culs que tenen els servils cans. Car intel-ligència...2 No pas que qualsevol gos en 
tingui més que qualsevol rat. Tret que el rat és més lliure, menys "civilitzat", i això 
fa més por, i té mala premsa, i per això l'enverines i hom t'aplaudeix, i enverines el 
ca i et tracten de pitjor criminal que no el qui, emmedallat i honorat amb bandes 
cacofòniques i putxinel-lisades marcials, mata gent... com més gent (enemigal) 
millor. 

—Me'n record tots aquells flatulents datspelcul fotent el més esglaiador ridícul dient 
no" a Corea, tots aquells escarafallats "epítoms de rectitud" qui perquè a Corea 
"menjaven gossos" volien esborrar-la del mapa, o almenys no permetre que 
poguessin tindre els jocs "olímpics", o almenys que llurs fastigosos "paisos", com 
ara els Estats Units, on un 8096 de persones mengen com porcs (porc va amb orc, i 
la definició en llatí era: el qui menja cadàvers), com porcs afamegats en soll 
putrefacta — i mengen justament porc, moltó, bou, pollastre... el que calgui mentre 
hagi estat animal viu i ara, assassinat, és mortl — no anessin als jocsi I tot perquè "la 
gent" coreana menjava gossos. Com si els gossos fossin més "especials" que no bous, 
cabres, ànecs, conills, bacons, gallsdindi... senglars, cérvols, cavalls (els cavalls qui, 
a milions de llaunes, llurs gossos es cruspeixen, llurs gossos tan "educats", 
"civilitzats", "quasi-humans" — i sovint amb més drets que no els humans, en tot cas 
molt més que no pas els humans als quals convé en aquell moment de dir-ne 
fenemics" o "subversius, terroristes, separatistes..." no fos cas que el monument 
industrialo-armamentístic on tot Amèrica es repenja s'ensorrés). Repel-lentsi 


(i) 


—Trobant-me assegut al banc, observava totes aquelles dones inútils amb llurs 
inútils gossos. Els repulsius xuquels, n'hi havia de tota mena, n'hi havia qui 
impunement abuixien totdéu, n'hi havia un qui fotia una mossegada a un infant, un 
altre a un ciclista, el tercer a un captaire, tots cagaven i pixaven pertot arreu, n'hi 
havia qui en havent cagat es menjaven el palter, i d'altres en volien, i hi menjaven, o 
hi tastaven... I tota aquella barbaritat d'aquells grotescs anòmals animalots no 
esfereia mica cap de les dones qui els portaven, al contrari, després de llurs 
"malifetes de pocavergonyeta" encara els acariciaven més afectuosament, i totes les 
amigues s'hi afegien. Si jo fotés cap ni una d'aquelles porcades, pensava, quin 
mastegot més fort no em fotien, segurament, seguit totes plegades em linxaven. 
—Emprenyat i renegant, em fotia a fotre el camp, abans cap d'aquelles odiades 
bèsties no triés també de fotre'm mos, i no fos cas que, mossegat, encara em 
calgués, com als altres, demanar perdó, i no sóc pas dels qui demanen perdó quan 
l'agredeixen, ans dels qui es trauen l'aerosol ullcremaire i asfixiant, i adu la pistola, 
si pogués, per a matar'ls, tret que llavors... 

—Llavors vaig veure un dels fastigosos cans, amb la nua esgarrifosa xil-la tota dreta, 
burxant fort a les carranxes de les dones i, salivós, llenguallarg, ensumant-los culs i 
fufes, i elles aviant fictes ruquets carrinclons escarafalls, i fent rialles i rialletes, i 
trametent esguards girientorn d'entesa i simpatia, i totes les altres dones somrient- 
hi, com qui en comparteix el delitós secret. 

—I ho vaig comprendre tot. Era un ca que anava a deshora. Que començava la sessió 
abans no li toqués. Car... 

—Hi ha, hi pot haver, cap altra raó que les dones amin tant els gossos, animalots 
bofiosos, feixistes, bruts, pudents, sorollosos, agressius, insultants, verinosos, 
merdosos, perillosos, pollosos, infamants, que pel fet que se'n fan llepar la xona2 


—Car altrament per què collons en voldrien cap ni pretendrien voler-los tant2 És 
l'amorosa afecció que tens envers el qui et llepa assidu les més indecents, cagades, 
intimitats. 

—No crec pas (0i2) que fos perquè les bèsties buidin els budells pertot arreu, ni 
perquè es mengin les palterades que hi jaqueixen, o les que els altres molt 
naturalment "obliden" arreu, tampoc crec que sigui perquè els bufons assaltin a 
crits i a mossades totdéu qui els passi pels ous d'agredir, ni perquè es fotin a cardar 
quan els rota, vingui o no a tomb, ni perquè els distragui (a les dones) de parlar 
d'altres coses (és a dir, de quelcom mínimament interessant), si amb el gos a la vora 
només els cal parlar de gos. 

—La raó és que pels gossos se'n foten contínuament llepar l'enganxifosa regalimosa 
Xona: i s'ha acabat. 

—Per això, perquè no hi ha cap possibilitat que em vingués mai de gust de passar 
per on boca merdosa de gos ha passat, que mai tampoc no m'ha passat pel magí de 
tindre res a veure amb dona engossada. 

—Que es facin fotre, ella i el gos — binomi ultra-fastigós. 


EN) 
—Ací hi vinc... 


—Orgullós 


malensenyat 
sutze 

volpell 
pontificant... 


Superbiós 
envejós 
cruel 
aVaT... 


Mentider 
deslleial 
irós 
luxuriós... 


Embriac 
glot 
perjur... 


—I doncs... 


—Ja m'heu fet el millor arc de triomf 

que en vasta parençosa processó a la meua honor 
la sanguinària rècula de vils sicaris 

pugui menar txim-txim txim-txam 

flam-flim flum-flum ultra-sublim...2 


(3) 


—Tot és recupera: tot és recuperable, aquest món és un immens amuntegament 
d'escombraries. 

—" Els irrecuperables" també — tard o d'hora transformats en una altra merda. Tot 
s'aprofita. 


(ss) 


—En Càrit Orxell, fantàstic novel-lista, de sobte fort emprenyat, se'ns cagà en déu, i 
totes les velles recony com ens escarafallàreml' 

—Mes què féu tot seguit2 

—S'agenollà davant la deessa (volem dir la imatge de la deessa, tota de blau i de 
blanc i d'or, amb la maleida serp aixafada per un dels seus peus i duent a la mà 
dreta un condó umflat i mig asclat, o potser la pilota del món), s'hi agenollà davant, 
en Càrit Orxell doncs, i li digué si volia, immensa deessa, colta com cal i 
gloriosíssima, si volia, doncs, que li assassinés el marit (ço és, el nostre déu mateix 
damunt el qual adés suara tan estrepitosament no s'havia cagat), perquè estava 
segur, deia, que era un marit massa autoritari, malparit, tirànic, psicòtic a collons... 
—I les velles amb això ens en fotíem pitjors creus. El mot catecòntic ens venia a 
l'esment, ço és, allò que hom fa per tal d'evitar un pitjor mal. Molla destrempades, 
començàrem de conjuminar, pleonàstiques, qui pararia el cop, qui fóra el nostre 


encara rai que... el nostre preventiu, profilàctic, interferent, restrenyedor, el nostre 
bell obstacle impeditiu, el nostre ajornaire miraculós i diplomat. 

—No hi ha cap ardit paladí qui se'ns atansi, imponent ans imperiós, dels foscs 
horitzons, com en cap pel-lícula de boigs on l'heroi en lluentor obnubilant brutalitza 
totdéu2 

—Saps què2 Les hordes sarrainesl pregàrem. I alhora els conys ens regalimaven de 
valent. Quin desig que ens violessin els bàrbars esbaldidors, purificadors, salvadors, 
els ultraobsedits, ultracompulsius, escombriairesi 

—Car quin altre remeil Les hordes sarraines salvaran ans purificaran el món, 
escurçant d'un cap infernalment deteriorat cada malereient, cada pagà, cada ateu, 
cada infidel, cada cagaire qui en els déus se'ns caga. 

—Massa poc, filles, massa pocl 


Cs) 
—Catecò. 


—La superstició cretina és malèfica de podrit pinyol amunt. El concepte de catecò 
rau a la rel de la superstició. 

—Per als carallots llevantins plens de falòrnies, com ara aquell babau ans tocat de 
Paulus, el dels malsdecap i les cèlebres al-lucinacions i les sonades trompades que 
es fot caient del cavall, i al qual hom atribueix el ridícul concepte d'ençà de l'inici de 
la superstició de la corrupta secta cretina, el catecò (RateRhò o pus tost Ratexhon, 
qui per als grecs antics és només el qui et para els peus, el qui t'impedeix anar més 
lluny no fos cas que encara et fessis més mal), un cop el nom apropiat pels 
cobejosos supersticiosos, esdevé (el catecò que dic) el místic misteriós aturador qui 
impedeix o si més no demora l'arribada del maligne en cap, és a dir, l'anticretí, el 
qui ha d'enfonsar el món en un terrible irredimible caos, un irresoluble xafarnat 
universal, perquè en acabat, salvador, xic de la pel-lícula, triomfal i gloriós, no torni 
el cretí en cap, el cretiníssim, qui tot t'ho acunça en un tres i no res, amb tres o 
quatre mastegots i d'altres trucs de passa-passa, i et prepara màgicament el gran 
judici totalitari, alhora condemnant ipsofacte llavors el gros grossíssim de la 
població a les infinites tortures eternes dels orcs, i ensems oferint, alcavot oliós, als 
quatre datspelcul llepaculs més cretins seus, les benaurances inacabables del 
paradís merdós, femer il-limitat on hi fots de tip cuc encara eternament en infames 
llefiscositats rabejant-te. 

—Doncs bé, per als cretins més fanàtics, per als més "autèntics", que cap força del 
bé vulgui impedir el desastre total del món és una força enemiga, catecòntica, car 
impedeix l'arribada de l'anticretí en cap, i doncs la del gran cretiníssim qui tot ens 
ho neteja a base de fotre-ho tot damunt davall, en apocalíptic daltabaix, per a 
damunt imposar el juí final, i doncs repartir els esparsos tiquets per al famós 
paradís promès, on ells, els triats, els cretins més fanàtics, els qui més s'han barallat 
contra les catecòntiques forces del bé, al capdavall, quin lleure i quin descans i 
quina glòria i quin triomf, pelant-se-la felicment pels segles dels segles, bo i espiant 
per un foradet com pateixen horriblement el gruix de la humanitat. 

—Per això els cretins més dedicats només els veieu sense descans ficant merda roina 
arreu i pertot, i el contents que estan llavors, quan tot va malament, i alhora 
esperonen els moros en llur particular fanatisme, i si algú vol parar els peus als 
diferents fanatismes que destrueixen el món s'emprenyen com simis amb una piula 


encesa al cul, i es caguen en tots els déus (d'altri) i acceleren la fi del món, car per a 
ells la fi del món és el començament de llur venjança: veure els milers de milions de 
persones torturades eternament, mentre ells orgasmes rai, ça sus, a llur cel dels 
collons. 


(3) 


—Caic figurativament de cul davant els qui debò creuen el que diuen. No se 
n'adonen els fanàtics de tot pèl que no són altre que un empastifament d'àtoms 
forassenyats, una ficció i prou. 

—Tot el que dic m'ho crec fins a un cert punt molt superficial. El món és de riure, de 
mentides, ficte, una il-lusió, i el que hom en creu o no és encara menys, encara 
pitjor. 


(is) 


—Tothom sap que viatjar arruca. 

—Tots tornem a l'Ítaca d'on amb una puntada al cul la puta casualitat ens foté fora. 
Ítaca és enlloc i mai, és la barreja caòtica a l'olla boja de l'univers, i au. 

—Els enderiats a viatjar són com els enderiats rats qui en gàbia van totjorn d'un 
cantó a l'altre sense mai moure's de la gàbia — per als qui, igualment engabiats, 
romanem arrelats, i per als qui viatgen com boigs, les esdevinences que de debò 
compten són les mateixes, tret que els arrelats en som més conscients: la calma de 
les rels ens ofereix prou lleure per a veure-ho, i qui més ho veu més hi viu. Car no 
n'hi ha prou amb viure ara, cal també viure a l'abans i al després. 


(3) 


—Cal fer neteja — trobar tots els amagatalls dalt els armaris i per replans lleixes 
ampits i racons on desava provisions ara totes fetes malbé, estic carregant una 
feixuga bossa plena de bocins de carn i de peix cucats i pudents, quan també 
endevín a ensopegar/m amb la meua cartera que em pensava que duia a la butxaca i 
que tanmateix ací és, polsegosa, i buida: la cartera on duia doncs tots els documents 
i targetes d'identificació i de crèdit, i les fotografies i les notes i els bitllets, ara 
desapareguts. Calia fer net, mes algú m'ha netejat abans que comencés a netejar la 
nosa acumulada. Buit d'ànima, què aprofitaré2 Només el que duc, purgat, a la 
caixeta forta del crani, esquerdes hi palp: crani transient, caixeta gens fiable, abans 
tot el que hi duus no es faci també malbé, encara repurgat, on ho desaràs2 


Es) 


—Tota una bona vida, sense remei sollada al capdavall per una puta absolució de 
merda. 

—L'absolució és l'anorreament de tot. De cada fet, per mínim que fos. 

—Qui es vol absolt...i Cal ésser rucl 

—Et vols viu, per la vida constantment humiliat, i humiliant la vida. Sense 
perfeccions, sense recances, sense desdiences, sense dedicions. 


(32) 


—Per què serviria qualsevol "déu"2 

—Davant la mort imminent, em cagava en "déu", no pas que hi cregués gens ni 
mica, mes de sobte l'estrany fastigós animal fantasmagòric per tants d'ignorants 
evocat esdevenia qualque mena d'ens adient damunt el qual cagar's, car què altre 
podia conjurar, comonir, que fos culpable de tant desori, de tanta cagada2 


(o) 


—Religion is a ractet — a bunch of stinting ceremonies around the figure of an 
imagined rictety puppet in the sRy, the vrhile being porously tended by its minions 
(an all too real host of repulsive sanctimonious bloodsucxing racReteers) that 
somevrhat manage to enslave a fevv billion shitbrainers. 

—Tripijoc organitzat per a escurar els cretins, i els temorecs i supersticiosos 
sobretot, la merda de la religió. 


(2) 


